۹۲ هد وا ینز 
مان 
. 


E (۳‏ ۱ سر ۱ 1 س سا اس LE Bi‏ 
ما رد تانب ۱ ۱ ال جلد ۳۲ 


هي 1 زا 1 لاسا کی کر 


سے 


ا 


كاتت: 


نشرت فى الطباعة: 


مرک نات روا نانه نف اتانمية اضفهان 


رقمى الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس سس 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۴۸ : تاريخ امام کاظم عليه السلام ی یی کرام ی یی ی Mal‏ 
اشاره ل آسسسآسسپ<<س<<س<س<سسسسسپدسسپپسسسسسسسسپسسسپسشسسآس(. 
أبواب تاريخ الامام العلیم أبى إبراهيم موسی بن جعفر الکاظم الحلیم صلوات الله عليه و على آبائه الکرام و أولاده الأئمه الأعلام ما تعاقب النور و الظلام ی دیع ۳۱۲ 
باب ١‏ ولادته عليه السلام و تاريخه و جمل أحواله ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا 2 22 2 7 
الأخبار و سر اسر بر سر مر مر ار مر رم رم رم مر ۷ 

TP ST E AE SERS DAT ES EAS بت کر ۳ تس ا‎ A E کت بت فرط سر مک‎ EAS «\» 

O OE EO OEE EOE EOE OE OEE EO OO EOE E O OE TOTS «I» 

SERE 1 1 1 1 1 10 1 12 12 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2020 0 0 «f»‏ ۳ب سر ا م سا SERSERAN‏ ی و دا 

بيان ان نان نان سن سنن انان سانانا سانانا سا سا سانا نا سا نا سا سا نا ساسا نا نا ساسا نا سانا سانا سانا نا نا سانانا ساس ساسا ساسا سا ساس ساس ااا لاا اا ااا ا لاا ا اا ا ا ااا ا ۳۷ 

a «f»‏ معطي ماع مر عي و ا بو مجه معو حا اد O‏ مركا دم SO SL E SE‏ و ع يكو تابوه م سدم ع اد عه انوع بم بو ا عدن مع مد عع E‏ موي اماد عب مع ا ی 

بيان ان ا نان نان نان سن سن سانانا سانانا سانانا نا سا نا نا سانا نا سا سانانا سا سانا نا سا نا سا سانا ساسا نا سا ساسا ساسا ساسا ساسا ساسا ساسا سا ساسا ساسا لال ساسالا ا سا ا ااا اا ا ااال ل ااا ا ۴ 

OOO تحط د متتل جا عدا كو عد قنك لبعد لطم اميه مالك بج لب رج ع‎ EEE OEE يعد قط لبد ور ملت 9 عد كد‎ EO معام عا صا جع لج يز مكو‎ «A» 

۱۲ /۸( میب‎ O EEE EEE ات‎ OPI E EPI SET ON EPO EEO SEES EP ER EOL o Eo E EE «۶» 
بیان .هی‎ 

۷« تچ ره اج کر هد رم E‏ سس مه رب 1[ |[ |1 و سس بر |[ |[ | | |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ | |[ |[ |[ |[ |[ |[ | |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ [ [ | [ 1[ هر 12 2 1 1 ز 1 ز E E 1 E‏ هد وک ۳ ۱۲ 

1 جه كاجام وه جه ج جاه 4ه جع ماه و ع وده ج واه هج جه جح ع امهو جه هج اماه وج جه ع ع امام 2 مقع مواد و و جه ع عاموه ع 2 وقح اماد و جاه ع مامه ةج مج عاد 224 ع مياد وا ال‎ 3 RSS e «A» 

1 اا‎ 1 12121 12 121 1 1 12 12 2 2 212 212 12 2 12 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 A ai a a EE RA RSS »>١« 

»1°« خط اما مادق جوج اطاط نه حم كدان جح لانن بساحت لوعت اوس REE E SE‏ ماد aie‏ ل مرت نه حت ولاح امو لم ند مك DE‏ ل ل Sel E‏ 

A DEY «\1»‏ جز د E E‏ و يدم و بت ی حو و هرج و يدو سا یرت سا ی وو او یاب رجن و او ی بدو مر ب و يومد بدي موا 71 

۳« کا تک و عبت لوك کب ی عاك تك تم او بت ی تا سا دان ی سا نان بت سا اب تر تجا ماع نان لوكت سا ناك ا ناك لمك ناح سب كاك سب دالج ناكا تمت بط ی کب مسبت سره ا ا قاب بمب ۱۳۱۲ 

۱۳۰ وعد حم تم ہے کک ع ع ساسح کے ها بح عاج تن كدر وه سس عار مان جات اس عابت کے عا وبع ماسج ی عجرم چ اھ کک ےی یھ کہ کے علس جات عد اس سح عع بط رع مال وت ی سس‎ «I» 

۱« ما ا LOSERS OSA O‏ ایک شا OSES‏ ی اي سا شام ایکا رک شا شا ات كر RS OSA SOS AROS IAS‏ و ب كوا SAAS OSA OLS‏ 


«۳ 


«۱۳ 


«10۵» 


«\۶» 


«۹» 


«<» 


«TY» 


«f» 


ISIE قي ماف جل زوه 8ه ب دع رع عا جف هي لجهار يدج لك جيه جو ري و ل جه ع ل يدج 2 سب دج ع اه مواد ۱ سب ا با جنا زع وا ب ب د ا ل‎ «TF» 


«TV»‏ ان صن ع ع كس م سح جات عمد اه سرت SILOS‏ غاب جر جات کش مه سا هدک مخ کدی عبط مجاهت جح عمط که مدش مات کر کر مر ای مدق یت ای کم که بر ها عبد شم ی کرش ام ید و و مه ری ی 


«Ff»‏ جرد کی کوک جح کے ددم دوه عوط جع کے باس کوک کے اهر کم جک ملم خی معا کچھ رھ كوم ع جام کو کے جرح ر کے جاع کیک کے كوج جام کوک جرح دا هکم جع مامت 


E A SESS «FF»‏ بناج ي ادع ا بت ا بای ا بت ا ا بات ا بوانت بوب وت ھا اا رت اچاچ دكات 


«IY»‏ ديد مي عه PE‏ که تاج عم مرج اس ا مد واج ص سر تج دی سس يو رم مح مزه وا مده جع سر تام تاج اسر جع وده چا سر و20 مض ع اسر کج اج واف ع طسق 2 هر تاج اس وا وده دعس جات 2 دای اب۹۰ 


QE SAEED DSRSLEASEESS SEES MERE DSRS TEASED MEGA DSDS RARER ERASMAS ACE EATER TERA UR RA ERATE ARR «I» 
شاب‎ E OUD ۱ ۳ ۳ ۳ ۱۳ 0 ۳ ENO ET زب ی‎ AL ۱ Oa ES «۱ 
928 مده وي يري ركه مو عي رب د موه بودي ابن براح بيد ابح موه يديد عو‎ OE وه يديد حي مو ع يديد حب مداه يديد رك روك م يدينه حب مداه يديد ني وه ع ردير‎ OE م يديد اناك موك يديد‎ OEE مد امل ل عد‎ «10۵» 
۹:9: ONE OE EEE OE OE EEO E OEE OORT OEE EON EO OEE و يا خا امه فا‎ E OEE AE ORE E OE EA OEE CS «\۶» 
E AES ES ERS ERS RA EISSN 32:17 بج و‎ DIRANA ضح يني فج وج كج‎ SEIS REDS SD SES 2 الموج ج‎ ESE E BORER «\V» 
ES SLES SE REDE SE ES مو‎ SEES SE SESE مات‎ AS بای رس اد تب کدی‎ SESS ESE كو اموت دک سا سب اک اه‎ «IA» 
1 هر در مع سح رک مق يوت مع هر کر اس ی يوت مدع مه طبع ردم لع‎ ASANE جام داع د ترد جاع واطه ع ونه ودع وام هرت ترد ماح عا هج و اك جاع ماح هه ار دضع اط ع و اك وها وات هن‎ a, «۱1۹» 
E لوك ودع اياج جه ده ا حت ھا عع موھ چ تج ھچ بات عن ماس بت واھ بابح عاب تا بجعت واچ چچ اباب ات بده چچ چیک چ ده موچ دابع عن تب‎ «Y۰» 
KR سدع‎ E بو سوه یات سرد فنع س وس ی‎ RTE ENE ند ليع سیب دج‎ TEETER RTE E ENE كنام د ناخ لماع عویش ی دعس ییاعد بو سب شرت هت ماياب تحر ك‎ «Y\» 
8 اا ا ااا ا او ا را ااا ا ا رت بام ا اجات الوم اك 2 عاو‎ OEE عم ا ا‎ «TY» 
۸ بيان ا ل ا ان ل ل حال ل ل سن ل دم مه دم ان الالالال هم دم ل ا مد سم سم سم ااا ااا ااا ااال‎ 
[3 4 بعد بای میدس وني وا هن تب سا يأك بر تباب سید عاك بات تب دايا يأك جات تا ات عاك ی قاب بلا يأك كرك ایا نا عاك ی کیت بلا يأك كرك ابا ماع عاك تبان قم دلا يأك كرات تایه سای ماك رد قاب مثا وأ ألا تا سای يأك ات قاط داح عا‎ «YT» 
۱۱4۰ 9 REESE RE ES Ê ھکد خم شخ ذ وو و د عع رو ره تج تج عوج کر چگ جع اس هعیش جع وی عه خخ‎ «YF» 
E EE بوک‎ NEE O ذو‎ E NEE E E NEON ENE دا بای هط ال تاد عاك ملتسا شاج سالک سب‎ EE PE وت اه ما کب‎ EEE NO «TA» 
1| ۱ کت[‎ SEAS SERE SESS E EE EES EER ERA ESE SAS EERE E ERAS دز‎ ERE SAREE SERE E SESE داه بزع ممع داك‎ «T۶» 
اللا‎ O O O OC ROE EOE E OE E OE E بيد د‎ «TV» 
۱۰۱۰] ieee وم‎ Ga ess لات عات‎ ees وات عات قر‎ Sa ess eS Sees ee Sass eS Sees eg عفاي مات‎ «YA» 
31 EO EO PEON POPC CEO OPO EOF EOC EPPO EPEC ا‎ EC ETO «Y۹» 
NTO SES ASSIA عل‎ ACR SS SRE AER SD SS RSS ASE حامر لوا لكي‎ ARES AES NOMS AARNE EES SRA AEROS EES CREAR AAR ويف كد عاو مق مك‎ RASA «<» 
NFS یبد وب بات ماب بیج بت سا ی بر سس با بر با مات اك وا‎ E SS ES سا سید جر و سس مه‎ e اي ی سا بای‎ «۳۱ 
NNT ELE SS SE SS gS E تكشوث مشة رمعم و جوج تو عسو عوج عم وجوج و وسع ع جك عدج عم وه كوا ی‎ «TY» 
تددم دا لمحم و و ا و و ی ماك قرت و ا ی جوم و‎ «IY» 
۱۱۶ 0 ا‎ «f» 
۱۱۶ 0 ا ا ا‎ «A» 


«TV» 


«TA» 


«FY» 


«Ff» 


«FA» 


«F۶» 


«FA» 


«F۴۹» 


«OT» 


«OF» 


«AA» 


«QAF» 


«AY» 


«f» 


«fF» 


«FA» 


«۶۹» 


«۷۰ 


«V1» 


«VY» 


«VV» 


«VA» 


«A®A»‏ عدج عوج اود متحت ثيدح ينهد يدب ميم مو كه عومدب بدي بو ريدب يمه يوه عنما مده ري مو ب هديرب ميم يوت كني مدب ده مود هد مدب يمه بوه كما مد ی مره مي روه كدهه مدب يمع مو مهد مرب يمه مرح عدي ودب بسب بدح يويدب ني عدن يدي كينا 


E جد هد جا .ا‎ ES EES ASE e سس‎ ADEN e ESSE eee SABE اه سا ماج لماه‎ E E رسد‎ e R2 «AF» 


ISERIES ESA SEES SESSLER SAETA EVRAR وعد موك ع عه‎ RESETS SERS «4Y» 


ES SELES RSET EGS LRA Aa LE EAA a LE E لمح تظح دياك ی ميات ادلي دكت لاد بو دک کت لكات الاح مون الك وی کت هک‎ «A» 


»1۰1« الدامات و بوم ا م تام ما نوين و ا ا جو ته مرت جه ما جو هة وه ما دهان مر مرت جه م اة جو تار ما هة وه خم ات جو سب موي جو مت و وو 


esere ENES ES RES EN SESE CSS ENES ASAS SIKE EN ETS ESEN ESKEREN ESE ER EKE SEN ا‎ RS «1Y» 


«Tf» 


«TF» 


«۹» 


«<» 


«TY» 


«f» 


SESSIONS REME «۳۲۶‏ ون يدي نوع 2ه NOSES‏ يي واه اب 20 23 ا اه لاي لطي جه 210 ۳ ی و۸ 1 


۱۲ عد کم هم هم ی‎ EE SEE مج‎ E E وس ل ل ل مه‎ E «TV» 
بیان سس 7ص(‎ 
ز رت دس اس 2 2 2 2 2 2 2 2 121212121 ز1 1 1 1 1 1 ذ 1 1 1 ا اا ااا ی ی ی سک و یس سب رب ی یج برع ا‎ [7 «TA» 
NEES ESE EES ESE ESSE SEES EEOC «۹» 
۱۳۶2 2 2 باب ۶ مناظراته عليه السلام مع خلفاء الجور و ما جری بينه و بينهم و فيه بعض أحوال على بن يقطين ام مج تم تم تم عم عم سم دم سم دم سم دم مد مد مج‎ 
۱۳۶ ۳ الأخبار بت یات جرب دج تب ا سیب ۵ با‎ 
۲ ۳۰ کرک راوج مه مد جر يع اس بل کاس ری جع عماوج هی بع وج اسر جع ره سر مد ا بك جوع رش هر رس اسر م ال رم ای سس دام رد ردیح‎ SERANSER HEARERS جرم‎ KS «1» 
۶۹ بیان ل ل ل ل ل ل سس نان سن سن لان لل سن ننس نان سم سس سا سا سا سم سس سا سا سم سا سم سا سم سا سا سم سس مس سم سا سم سا سم سم سا سم سم سا سم سا لل ل‎ 
PE UNEASE RSE ESSERE KESE ASE SEALE خوك‎ eS عي ا كافك وميا مكلت دع با ده‎ a عي وك لت‎ E ال ل‎ «۲ 
قي ا عام الوا وم ل ا 10 رن‎ SOLS OSES الم سس ا ا ا اا ااا او ام راتت‎ «f» 
POV SSSI ده‎ ENTE داع‎ SHETA A EDIE A SEATA 2ع‎ BERTE داع‎ SETA 2 ETE داع‎ EDTA A EEE SA STATA داع‎ SEDE داع‎ SORTA a2 REE ASAE نط‎ «¥» 
A E وح رشب تساک مومت باب باب سید ماي مث قبا سا باب بج كد با عاك ی و ی ی و توا ك داعا ا و ا و نيط مثا ياك كبن كل بايا ما‎ «A» 
AF بیان مس نحن ل لت نان لا ا مد سم دم سم مس هم لاس ا سم مس ا ااا ااا همم سم هم سم مس هم سم سم سم سم مب مب دم مب سب‎ 
۱۳۰/۸ 2 اجه اي داح یا کت الب دید ای یاهب کب یالب ات سا نایب تیوه يا ای ترا اب‎ EEE E هش ی ریب ی کت ال دای و یا کب ای ات الط بای بت ایو سا كاي رب جوا‎ «۶» 
۲:۴ ESAs قارح عابط سای يديع ار سر سر دا‎ RENEE یوج هسب ریم ی بر سره ام ادلم شيع مداع ماوع دوع قاع عاط ماخ بورد‎ ASENA eA ماع ريع جاع‎ eA متم اط‎ E AS «VY» 
E ee e e E توضیح شا وج یت د عنس بات ب تایب ادك مایب‎ 
اقول ل ل نح ل ل ل نان نا ل نحا نان نالا لان ل انان ل ا لالس ل ا اال ا الا ا ااا ااا ا اا ااا سس‎ 
TR a جاح بای ات‎ e a سا ا ا باه برد جات داب تال پا رجات شاج لب کاب ا عم ا وا ا‎ e «A» 
۳ کات‎ MEDED دع‎ ME A SR درم بم م عت‎ E عرف ا عد‎ Aa FSR RSD ASA ARERR ARAS SES RASA SED يكم دم‎ ASAS SERS ASA «۹» 
۱۲۹ بای ساب سا عبر‎ a ھا جاح عدم مي كا بت بت ی ا لعا ا بت بيه يسام توت بود جات بو جاح سار سب ری سرب ی پیب و يعن حماسا سای باب بویت سا‎ «1۰» 
۱۳۰۹ ۳+ ھچ چ ےو سرت کے و غ د جک که عل د ری کے ےج د ےکی ےھ کے ی کک ا سیک کے د ےھ دبع نے ی که ےد ی کے کا با عمو كرو چ کے کچ دچ راجت گرگ عم دوه عع داوج کرد‎ »١١< 
وروی‎ «۱۲ 
۱۳ ۱۹۵/2۷ هی و بای چم هه مر هس سکع هس تس دمتعم هس تس ی ی و معط مه و تس دب کم عولط هس ام دی اج‎ 2 «I» 
۱۲ ٩۶ بيان ام م م مم م ممه مم مم م م ممم م مه مم مم م مه ممم م مه ممه م م مه مم مم مه ممه مم م م مم مم مه ممه مم مه ممه مم مم مم م م مه ممه مه مم مم م م مه ممه م م م ممه مم مه مم مم مم م م م م له عمس‎ 


«Tf» 


«TF» 


«TV» 


«TA» 


«۱۶ 


«۱۷ 


«Tf»‏ مع با مايه مان و ی و جمد يد لسريو و ر نمم يه امد يلات لحي وام و بحم موتك م دي مده وهر م سد يدح عي ولاه :سحي مو دن عد مره بحي نب اه 


«TF»‏ عايق اه هج اه ا ا ا ا ا جد د ی و ا ا ی ر کے ا هديج کک عدا لط ہد چ جد چ ما ا چ ا و عدا ی پوچ ی 


«۲ 


«۱۳ 


«YA» 


«۹» 


«f» 


«TF» 


«TF» 


«TV» 


SS «F۶»‏ يعي ع سر کب هک سر مج برچ مرج ام ری يع م بسا سای اب یم سم دا يه مي ع فاع ع لطي جاه هه ب دم دج سب لطي کاب ره 4ه عام عه علوي ی جه 2 22 2 موب سا بجاو 


EEE هه السو احج و سود قب سوا‎ EEE حصان حو‎ EE EEE EE E E EEE E عع ی ی سر یت‎ «FV» 


111111111 1 1 «AT» 


AAS DRA عم‎ SERE ماع‎ STERA اع‎ EEE Sa STERA داع‎ RRR ES BERLE ام نتوج هام‎ ES TERZA داع‎ SEE هام‎ STERA a SEE a SELA هام‎ E A «AF» 


«۵۵» ھی كام ترعش كعمد ع کے تمع ع کو مدعنت ون تعس ع کو اجک کک ےد کو ای 9 ےک کے ے ا ےک مرج تدع مخ ع کو ےا هرت اه کم ره ا 2 ت کو 


«AF»‏ اه ی کی هم OLE‏ و ای کرد و SL ORE‏ هیک یا ای عام عنتمي دی مرک اج دده ماع ماما حوفي ی ای هی واه دمص ENE PSE‏ ها یی سا 


SS «T۶»‏ هي سره يه مي سم ی ا وي سس ری ام ری يع م بسا سای اب ی م ريع دا یساس اجب EVENS‏ دم دج سب لطي کاب ماو سم ام عه نوي ی ای و مب اب موب سای مرج ا دام 


E EEE REECE EEO EEE صن حو‎ E EEE E E E E E EEE تعن سج جات سم سرت جو‎ «TV» 


«TA»‏ و ی و ی ی و و ی یک ی لحي موا و ی م ی ی سد يدح و و و دي برت م مد عه نوات متي دري بده درن وات يدب بحب روح ی بد وات يا 


»۹« 21 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 و ا ز2ز2 12 1 12 ا ا ی ا و ساسا مرج ی کے ا چ ا چ ا ا و ایا 


۳۲« مت همع بط ا بح بط ی EEE EEE OE EER‏ بت FER‏ بت جر ص ام شش مو م ل لو مش خر OTE‏ مجح عد ف یت ی عمد كيه عد تج( ۱۷( 

O E DOE SOO EE E EE CE EE ز‎ EEE E OO EN CS EOE O E EIS 1 1 1] 1 | | 1] |] 1] |] 1|] RE E OE E SO TD ES ES 10007 «Ff» 
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آبواب تاريخ الامام العلیم أبى إبراهيم موسسی بن جعفر الکاظم الحلیم صلوات الله عليه و على آبائه الکرام و آولاده الأثئمه 
الأعلام ما تعاقب النور و الظلام 

باب | ولادته عليه السلام و تاریخه و جمل آحواله 


الاخبار 


۹۳ 
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عم e‏ اماك ا تسد سي لشي اد بو 
شم فش وم دا مو شان ی عي ره بقل این اع نه و گات مه 


مر هر 


2 


ثم ملک كَرارُونَ بْن مُحمَدٍ اقب بالوَشٍ ندید و اشتشهد بَغْدَ می خفس عشره سه من مُلکه عنرنموماً فى یس السَّنْدِىٌ بن 
شاک و دُفِنَ ميته الام ذ فى الْمَقَبَرَه الْمعْرُوَهِ بِمَقَارِ فرَئْش. 


:| ترجمه ]اعلام الوری: حضرت موسى بن جعفر عليه الب لام» در هفتم صفر سال ۱۲۸ هجری, در ابواء - یکی از منازل بين 
مكه و مدينه - متولد شدند و در بيست و پنجم رجب» و بعضى گفته اند در پنجم رجب» سال ۱۸۳ هجرى در زندان سندى بن 
شاهک در بغداد از دنيا رفتند و در آن زمان ۵۵ سال داشتند. مادرشان كنيزى فرزنددار به نام حميده بريريه بود كه به ايشان 
حميده مصفاه هم می گفتند. مدت امامت آن جناب ۳۵ سال بود و در بيست سالگی به امامت رسيدند. دوران امامت ایشان» 
هم‌زمان با ادامه حکومت منصور ابی‌جعفر بود. , يس از او يسرش مهدى ده سال و یک ماه زمامدار بود» بعد از مهدى پسر او 
هادى» موسی بن محمّد یک سال و یک ماه حکومت کرد و سپس حکومت به هارون بن محمد» ملقب به رشيد رسید. ایشان 
پانزده سال يس از حکومت هارون» در حال مسمومیت در زندان سندی بن شاهكك به شهادت رسیدند و در مدینه السلام در 


قبرستان معروف به قبرستان قريش به خاک سپرده شدند. 
| تر جمه | 
»¥« 


5 


أ یه له السلا ف اعت الى لت هت ی عليه السام ات لبوا وضع ا أب ند اله عليه السلام 
العْداء و لضحابه و که و أطَابَه ییا تن کی إِذْ اناه زشول حميده أن الط قذ ضرینی و قذ ازى ن ًا آشیقک باتک 
َا ام و عبد الله حا متروورا َم يبت أن عاد لیا عایراعن ذراعیه ضاجکا ‏ نه قفا شك الله ينكد و َر یک ما 
وق میا نثال ا خلاما و هه عند جر من بر الله ود نیع بأ کنث ألم به يد متها ق وت فاك وما 
عبرنک عت حجيةة قال کرٹ لا و من یاو واضا دب على لض زار لیاسم خیرت أن فک آاه 

Gy‏ واي لمر يا التي الب 


2 5 


ای لی بجذی فیا اتی آتِ جد أبى و هو راقد فتاه ہکا أس فیها شوب رقم الْمَاءِ و أَْيِضٌ ین اللبِن و ین ن رد و الى 
ِنَ اد و برد ِى الج كنا إا و مر بالجماع َم رحا مسزورافجانع قعل فبا جدّى و لما کان فى الیل اتی قفا 
بأبى اتی آتٍ جفی ماه كما می جد أبى و أََزةبالجماع فام رحا م ؤورا امع عل بأبى و لا کا فی الل ای عل 


ع 


EY‏ آتِ أبى فَسَقَاهُ و مره كما مرم ام فرحا مَشرُوراً فجَامَح قعل بی و لما كان 


ص: ۲ 


-١‏ ۱. الابواء: قريه من أعمال الفرع من المدینه» و بها قبر آمنه بنت وهب أم النبى صلى الله عليه و آله. 


فى الیل اتی علق فیھا باتى عذاآثانی آتٍ كما ی جد آبی و جدّى و أبى فسقّانی كما معام و أمرنى كما رهم مت فرح 
مَشرُوراً بعلم الل با وعب ی امعت تلق نی دا الْمؤلُودٍ فَدُوتَكم فهو و الله صاحیکم مِنْ بتغدى (۱). 


آقول: تمامه فى باب ولادتهم علیهم السلام. 


*##[ ترجمه آبصاثر الدرجات: ابابصیر نقل کرده» سالی که موسی عليه الشلام متولد شدند» من همراه حضرت صادق عليه الشلام 
بودم. وارد ابواء -. روستایی است در اطراف مدینه که قبر آمنه بنت وهب» مادر پیامبر صلی الله عليه و آله در آن‌جا قرار دارد. 


0 اللو ره دادند. مشغول غذا خوردن تن 


حضرت صادق عليه ال لام با شادى و خوشحالى برخاستند و طولى نكشيد که آستين بالا زده و خندان پیش ما بازكشتند. 
عرض كردم: خدا شما را خندان بدارد و جشمتان را روشن كند! حميده جه كرد؟ فرمودند: خدا به من يسرى عنايت فرمود كه 
بهترين موجود روى زمين است. جريانى را حميده برايم كفت كه من خود از او بهتر مىدانستم. عرض كردم: فدايتان شوم! 
مگر حميده جه جيزى به شما گفته؟ فرمودند: حميده می گفت: هنكام متولد شدن» دو دستش را بر زمين گذاشت و سرش را 


به سوى آسمان بلند نمود. به او كفتم: اين نشانه رسول الله صلى الله عليه و آله و امامان بعد از ايشان است. 


عرض كردم: جطور اين علامت امام است؟ فرمودند: در شبى كه نطفه جدم بسته شد. هنكام خواب شخصی بيش جد پدرم 
آمد و ظرفى آورد كه در آن شربتى زلال‌تر از آب و سفیدتر از شير و نرمتر از كره و شيرين تراز عسل و سردتر از يخ بود» آن 
را به ايشان نوشاند و او را امر به آميزش كرد؛ جد پدرم شادمان برخاست و آميزش نمود. نطفه جدم در همان شب بسته شد. 
در شبى كه نطفه يدرم بسته شد نیز» شخصى پیش جدم آمد و همان شربت را به ايشان نوشاند و او را امر به آميزش كرد؛ جدم 
شادمان برخاست و آميزش نمود و نطفه پدرم منعقد كرديد. در شب انعقاد نطفه من نيز» شخصى پیش پدرم آمد و همان 
شربت را به ایشان نوشاند و همان دستور را به او داد» پدرم با شادی و سرور برخاست و آميزش کرد و نطفه من منعقد گردید. 
شبی که نطفه اين فرزندم بسته شدء شخصىء همان‌طور که پیش يدر و جد و جد پدرم آمده بود» پیش من آمد و از همان 
شربت به من نيز نوشاند و مرا به امر به آميزش کرد؛ با شادی و سروری که به سبب علم خدا می دانستم خداوند جه چیزی به 
من موهبت کرده برخاستم و آميزش کردم و نطفه اين فرزندم منعقد شدء اينک بدانید که به خدا قسم او امام شما بعد از من 
است. - . بصائر الدرجات ٩‏ : ۱۲۹ - 


مولف: اين مسأله به صورت کامل در باب ولادت أئمه علیهم السلام گذشت. 
* | تر جمه | 


«¥» 


الَتى ا ل لا رل ۳ وق لا لته واف ِذَا وضع الطعا 


و اه 


خی کل ذ آناة زشول حویده فقال ان مید تقول لک ی قد آنکزث تفیتی و قذ وت ما كنت أج 


2 5 
هم 


د إذا حض رئنی 
ولاتی و قد أموتّیی أن لا آشبک بای هدا قال فَقَام یوعد الله عليه السلام فطل مع الَسُولٍ فلا الطلق قال له آض حاب 
شاك ال و جا تداك قاض تعث خمد قال قد ع مها الله و وت لی خلاما و موک من برا الله فى علقه و مد اوت 


س 2 
ا 4 


حَمِيدَهُ ظنّتْ آنی ا أ ره وق لآ ب نه قلت وا ینک به حويقة قان دترت أله آنا سقط من بَطنها سَقَط وَاضعاً 
1 ده علی ال ض رافعاً رَأسَةُ ای السَمَاءِ قا + ا أن يلك عار سول اله صلی اه علیه و 7 له و أَمَارَهُ الْوَصِيٌ مِنْ بَعْدِهِ. 


فلت و ما دا من علامه شول الّه صلی الله عليه و آله و علاته ای من بعد كَقَالَ یا آبا مُحَمَدٍ اه َمَا آن کائت اله الى 
علق فا بای هذا الولو آتانی آتٍ فستانی كما ماهم و أزنی بول اَی رم به مت بعلم اللو شروراً بعفرقتی ما هب 
الله إلى اف ككل بافنى هرا ود دوک نهر و له صاجبکع من بغدى | له امام ما خير نک قدا سكنت الق 

فى الؤجم أزبعة ضر و دی فيه وخ بعت الل یز ک و توالی یه ملكا بال له يوان فکتب علی عظ بو امن و تَمَتْ 


° 


کلعه ریک صِذْقا وَعَدَْا لا بل تکلماته 0 دا وق من بَطن امه وه 
ص: ” 


۳- ۲. سوره آل عمران» الابه: ۱/۸ 


واض با یه علی اض رَافِعا ره ی الشماء تادا وضع ترته علی الَدْضٍ فا ديا ينَادِيهِ من بان العزش من قبل رَ الوه 
نمی باہو و اشم أيه الق باق نیم نک نت نی ین لی و تفع ژی و عه على و 


نی ی وخبی و یی زیی ا لک لعن تراک اجب زخعتی و متخت جانی و أخللث چزاری نع و ری ین 


م عَادّ اک مد عذابی و إو سَّعْتٌ عَلَئِهُمْ فى | لد س که رزقی ال فاد انی صَوتٌ الْمَنَادِى أَجَابَهُ هو و هو وَاضغ ده على 
e yy‏ و وا الم قا عمط لا إل إا هو الْعَِيرٌ اكيم 
(۱ قال ذا قال ديك أَعْطَاء الله الم الَو و للم الْآخِرَ تن زاره اوح فى یه اتقذر لك و لوح 


یش َو جبرزیل قال 0 وخ خلق أعظم ین ريل جترزیل ین لاه و لد الؤوح خی غظم من الملانکه أ مس بول الله 
تبارکت و تعالی ل الفلا و اوح (۲). 


|[ ترجمه آمحاسن: ابابصیر نقل کرده در سالی که موسی عليه السلام متولد شدند ما در سفر حج همراه امام صادق عليه 
السلام بودیم. وقتی به آبواء رسیدیم» ایشان غذایی برای ما تهیه نمودند» و هر وقت که ایشان غذایی مهيا می کردند» آن را 
خوب و زياد تهیه می کردند. زمانی كه مشغول خوردن بودیم» پیکی از طرف حميده آمد که حمیده گفته است: من خودم هم 
انتظار نداشتم ولی نشانه‌های وضع حمل را در خود دیدم. شما امر کرده بودید که در مورد اين فرزندتان از قبل به شما خبر 


دهم. 
امام صادق عليه السلام برخاستند و به همراه پیک روانه شدند. وقتی باز گشتند» اصحاب به ايشان عرض کردند: خداوند شما را 
شادمان بدارد و ما را فدایتان گرداند! حمیده جه شد؟ حضرت فرمودند: خدا او را سلامت داشته و به من پسری موهبت کرده 
که بهترین مخلوقات خداست. حمیده به من چیزی كفت که گمان می کرد من نمی‌دانم» ولی من بهتر از او می‌دانستم. من 
عرض کردم: حمیده جه چیزی به شما گفت؟ فرمودند: كفت که وقتی از شکمش بیرون آمده دست خود را بر زمين قرار 
داده و سرش را به آسمان بلند کرده است. به او گفتم: اين علامت رسول الله صلی الله عليه و آله و وصی بعد از ایشان است. 


عرض کردم: چطور اين علامت رسول الله صلی الله عليه و آله است؟ و چطور علامت وصی بعد از ایشان است؟ فرمودند: ای 
آبامحمد! شبی که نطفه اين فرزندم بسته شد» شخصی پیش من آمد و به من همان چیزی را نوشاند که به پدرانم نوشانده بود. 
و به من همان دستوری را داد که به ايشان نيز داده بود. من شادمان برخاستم و به سبب علمی که خدا به من عنایت کرده می 
دانستم خداوند جه موهبتی قرار است به من بدهد. همبستر شدم و نطفه اين فرزندم شکل گرفت. بدانید که او امام شما بعد از 
من است! نطفه امام همین‌طور که برایت گفتم شکل می كيرد. وقتی نطفه چهار ماه در رحم ماند و روح در آن دمیده شدء 
خداوند فرشته ای به نام حيوان را می‌فرستد تا بر بازوی راست امام بنویسد: « تَمَتْ کلعهٌ ریک صدقاً وَ عَذلا لا مُبدّلَ لکلماته؛ 


- . آنعام / ۱۱۵ - زو 


سخن پرورد گارت به راستی و داد سرانجام گرفته است و هیچ تغییردهنده ای برای کلمات او نیست]. وقتی كه از شکم 


اهرش ما کل شرف با دست و زهي قراز عن کرد و سرش به نماة بلا می كيد 


وقتی دستش را روى زمين می گذارد» یک منادى از دل عرش» از طرف پرورد گار عزت» از افق اعلى او را به نام و نام يدرش 


می‌خواند که: ای فلانی پسر فلانی! استوار باش! سه بار اين را تکرار می کند و بعد می گوید: به سبب عظمت آفرینشت» تو را 
بر گزیده خود در ميان خلقم و محل اسرار و خزانه علم خود و امانت‌دار بر وحیم و جانشین خود در زمینم قرار دادم. برای تو و 
هر که تو را دوست داشته باشد رحمت خود را لازم گردانیدم و بهشت جاوید و حوریه و غلمان را عطا م ىكنم. به عزتم قسم» 
هر که با تو دشمنی ورزد» به شدیدترین عذاب خود گرفتارش می کنم» گر جه در دنيا به آن‌ها روزی فراخ به او دهم. 

وقتی ندای منادی تمام شود او در همان حالی که دستش بر زمين و سرش به آسمان بلند است جواب می‌دهد: «شَهد ال أنّهُ لا 
إل إا هُوَ و لْملانکه و آولوا الم قائماً قط لا له الاو الْعَزِيرُ الکیم» -. آل عمران / ۱۸ - (خدا كه همواره به عدل قیام 
دارد گواهی می دهد که جز او هیچ معبودی نیست و فرشتگان [او] و دانشوران [نیز گواهی می دهند که] جز او که توانا و 
حکیم است هیچ معبودی نیست ]. وقتی اين را گفت. خداوند دانش پیشینیان و آیند گان را به او می‌بخشد و شایستگی زیارت 
روح در شب قدر را يبدا می کند. عرض کردم: مگر روح همان جبرئیل نیست؟ فرمودند: نه» روح مخلوقی است بز رگ تر از 
جبرئیل» جبرئیل از ملائكه است و روح مخلوقی است بز رگ تر از ملائکه. مگر خداوند نفرموده است: «ترّل الْمَلاتَكةٌ و الوُوحُ) 
55 . قدر ۴7 = زدن آن ]2 شب] فرشتگان با روح فرود آیند]. - . محاسن برقی ۲ PF:‏ 

* | ترجمه | 

بيان 


سقط علوق الجد و الأب و علوقه عليهم السلام فى هذه الروايه إما من النساخ أو من البرقى اختصارا كما يدل عليه ما فى البصائر 
و الکافی. 


**[ترجمه ]این که در اين روایت چگونگی تشکیل نطفه جد و يدر نیامده است» يا به جهت افتاد گی از طرف نساخ است و يا 


به جهت اختصاری است که برقی آن را به اعتماد روایت يصائر و کافی آن را مرتکب شده است . 
** | تر جمه | 
«f»‏ 


سي [المحاس كلق رح كزين عن لتصور إن وئس و اود بن رَزِينِ عَنْ مرا الْقَضَّابِ قال: تيف يز كةو أقاارية 
الل فمرزث بالبواء و كذ ول یی عبد الله عليه السلام فقس مه ی لته و دحل بَعْدِى ؤم فاعم اس ان کت آکل 


فیمن بال ما کل یت ای لد حَتّى آغود اکل فمکثث بذلک تلا أَطعم عثی افق نم ل آطعم میت إلى الُد(۳) 
ص: ؟ 


.۴ سوره القدرء الآيه:‎ .۱ -١ 


۲- ۲. المحاسن للبرقى ج ۲ ص ۳۱۴ طبع ايران. 


ترجمه آمحاسن: منهال قصاب نقل کرده» من از مکه به طرف مد ننه می‌رفتم که گذرم به ابواء افتاد. برای حضرت صادق 
عليه السلام فرزندی متولد شده بود» من جلوتر از ایشان وارد مدینه شدم. و ایشان بعد از من رسیدند و سه روز مردم را اطعام 
کردند و من نیز جزو کسانی بودم می‌خوردند. هر روز که می‌رفتم آن قدر غذا می‌خوردم که تا فردا دیگر چیزی نمی‌خوردم؛ 


اين سه روز کارم همین بود؛ می‌خوردم و بر آرنجم تکیه می‌زدم و تا فردايش چیزی نمی‌خوردم. - . همان : ۴۱۸ - 
| تر جمه | 


بیان 


قال الفیرو زآبادی ارتفق اتکاً على مرفق يده أو على المخده و امتلا(۱). 

ترجمه آفیروز آبادی می‌نویسد: إرتفق یعنی بر آرنج دستش يا بر بالشی تکیه زد و سير شد. -. قاموس ۳: ۲۳۶ - 
| ترجمه | 

«۵» 


؛ [الخرائج و الجرائح] وق عَنْ عیتی بن عَدِدِ الرخمن عن أبيه قال: دخل ابْنُ غکاشه بن مخصن الأ ب یی علی أبى جغفر 
کان أَبُو عبد له عليه السلام قائماً نله قشم الیه عا َقَالَ حب 4 ع یهام ابیز أو اكب الصَجِيرُ و اه و وه من 
بی هآ ینیع مکل عبن عبن اه دمحب فال لأب فر ی شن ۽ 1 روج أبا عبد لل عليه السلام ققذ زک الزويج 
و ین يَدَيْهِ ضُوّةٌ مَحْنومَة فقال سَیجی 2 تخاس م مِنْ أفل بور برل داز میمون قَنشْترى له بهذه الصُرّه جَارِيهُ قال اتی لک ما ای 
دا یما علی أبى جر عليه السلام الآ آخبزکم عن الاس الى دك کم ذ قم ابو و شترا ذه اوه ین 


جَارِيَة یا تخاس فال قد بغت ما کان علدی إلا جاریین مریضتین |خذاغعا اَهَل من الأخْرَى فلا رجا عى تنظر هم 
اش e‏ شش من ین دبا قا بابک 


2 8 


3 


الا زر تک و 
ذا اريه فَأدْحََاهَا على أبى جفثر عليه السلام و بغر عليه السلام اب عِنْدَهُ فخت ا و 


2 


الله م قَالَ لیا ما اش مک قالث حَمِيدَهُ فَقَالَ حَمِيدَةٌ فی انیا مخموةة فى الآ خره أخبرينى نک أ بكر مب یب َاَتْ بكر قال 


2 
فد و 


کیت و لیقع فی ید امین شین ۶ سوه قالث کا بجی + ی وى معد ال م العأ ملا الله عه خلا امف 


الوس و الله لا یرال یمه عتی يَقُومَ عنی فَفَعَلَ بى مرَارا 


ص: ۵ 


۱-۱. القاموس ج ۳ ص ۲۳۶. 


و فعل الم مراراً فقال با جغفر خذها ایک فد یر أل الْأؤْض موی بْنّ جغفر علیهما السلام .)١(‏ 


| ترجمه آخرائج: عيسى بن عبدالرحمن از يدر خود نقل کرده» پسر عكاشه بن محصن اسدى به محضر امام باقر عليه السلام 
رسید. امام صادق عليه الس لام ایستاده بودند و مقداری انگور برای عكاشه آوردند و فرمودند: پیرمرد کهنسال و کود کث 
کوچک» هر دو انگور را دانه دانه می‌خورند» و کسی كه خيال می کند سير نمی‌شود. سه تا چهار تا می‌خورد تو دو تا دو تا 


او به حضرت باقر عرض كرد: چرا حضرت صادق را داماد نمی کنید؟ موقع ازدواج ايشان رسيده است. در جلو امام كيسه ای پر 
از دينار قرار داشت كه مهر شده بود» فرمودند: به زودى برده فروشی از اهل بربر وارد منزل ميمون خواهد شدء با همین كيسه 


برايش کنیزی از او می‌خریم. 


مدتی گذشت. روزی به محضر ايشان رسیدیم؛ فرمودند: می‌خواهید در مورد آن برده فروشی که گفته بودم خبری دهم؟ او 
آمده است» بروید و با همین كيسه پول از او کنیزی بخرید. ما پیش برده فروش رفتيم» او گفت: هر جه كنيز داشتم فروختم 
فقط دو كنيز دیگر باقی مانده که هر دو مریض هستند ولی حال یکی از آن‌ها بهتر از دیگری است. گفتیم: آن دو را بیاور تا 
ببینیم. هر دو را آورد» گفتیم: اين یکی که بيماريش بهتر شده را چند می‌فروشی؟ گفت: هفتاد دینار. گفتیم: کمتر بفروش. 
گفت: از هفتاد دینار کم‌تر نمی‌فروشم. گفتیم: به هر مقداری که در اين كيسه هست می‌خريم خودمان هم نمی‌دانيم چقدر 
در این کیسه يول است. 


پیش او مردی که موهای سر و ریشش سفید شده بود هم حضور داشت. او گفت: مهر كيسه را باز كنيد و بشمارید. برده 
فروش گفت: باز نکنید! اگر یک دانه از هفتاد دینار کمتر باشد نمی‌فروشم. آن پیرمرد گفت: شما وزن کنید. كيسه را 
گشودیم و شمردیم درست هفتاد دینار بود نه کم بود و نه زیاد. كنيز را خریدیم و خدمت حضرت باقر عليه ال لام بردیم. 
امام صادق عليه السلام نیز حضور داشتند. جریان را عرض کردیم» ایشان حمد خدا کردند و به كنيز فرمودند: نام شما چیست؟ 
جواب داد: حمیده. فرمودند: پسندیده در دنیا و ستایش شده در آخرت. اکنون بگو ببينم» بیوه هستی يا دوشیزه؟ گفت: دوشیزه 
هستم. فرمودند: چطور ممکن است دوشیزه باشی با این که هر کنیزی که به دست اين برده فروشان افتد» او را سالم نمی.. 
گذارند. گفت: نسبت به من نیز همین تصمیم را داشت» ولی هر وقت نزديكك من می‌شد» خداوند پیرمردی كه موی سر و 
صورتش سفید شده بود را بر او مسلط می کرد که آن‌قدر به صورتش می‌نواخت تا از من منصرف می‌شد. چندین مرتبه اين 
کار را کرد که آن پیرمرد مدام مانع او می‌شد. حضرت باقر عليه السلام به امام صادق عليه السلام فرمودند: ای جعفرا اين كنيز 
را داشته باش که برای تو از او بهترین فرد روی زمین به نام موسی بن جعفر علیهما السلام متولد خواهد شد. - .خرائج و جرائح 
: ۷ - 


* | تر جمه | 


«$» 


كاء [الكافى] الحسَینْ بْنُ مح محمد عن المعلی عَنْ عَلِيٌ ِن السَنْدِىٌ عَنْ عیسی بن عَبد الرخمن: مه (۷) 
ارچ [کافی نیز با استاد خرد ماد همین ووایت را از كيه بن عد کین قل كرده اس کاقی 2۱۳۷۶۰۱ 
**[ترجمه] 
بیان 
تماثل العلیل قارب البرء و أماثل القوم خيارهم و قوله المتماثله بحتمل أن یکون مأخوذا من كل من المعنیین و الأول آظهر. 


**[ترجمه ]تمائل العلیل قارب البرء و أماثل القوم خیارهم و قوله المتمائله یحتمل أن یکون مأخوذا من كل من المعنیین و الأول 
آظهر. 


] ترجمه‎ | E 
«V» 


كاء [الکافی] مُحَمَدُ بْنُ یی عَنْ مُحَمدِ بن أَحْمَد عَنْ عبد الله : E‏ بن الح ين عن ابن سيان عَنْ سات : rR‏ 
و ی مه ماه ین ر كيك الب ما رات فک ۶ تخر شا حَنّى 


:* | ترجمه ]کافی: معلی بن خنيس روایت کرده» حضصرت صادق عليه السلام فر مودند: حمیده چون قطعه طلابی خالص» پا کیزه 
از بدی‌هاست. پیوسته فرشته ها نگهبان او بودند تا به من رسید. اين لطفی بود كه خدا نسبت به من و امام بعد از من نمود. -. 
همان : ۴۷۷ - 


* | تر جمه | 
«A»‏ 
و 


شاه [الارشاد]: كانّ مَوْلِدُهُ عليه السلام بالتواء سَنَهَ نَمَانِ وَ عشرین و مائّه و امه أ OE‏ یره 


| ترجمه |ارشاد: حضرت موسى بن جعفر عليه السلام در سال ۱۳۸ هجرى در أبواء متولد شدند و مادرشان کنیزی فرزنددار 


بود که حمیده پربریه نام داشت. - . ارشاد : ۳۰۷ - 
* | تر جمه | 


«ة» 


ا [الإرشاد ا" ا امه ۰ قال 8 تسه ا اا 


لت ل رةه كك الايد ثلاث َو شین ست 


و شَّهْرَيْنِ و سَئعَة عم یوم و بَعْدَ مُضِىٌ خمس عَشْرَهَ سَنَهُ من ملک الوَشِيدِ اسْتّفْهِدَ مشموماً فى عد عبس الشید على ادي ي 
ي شاعک ؤم المع ی ین ین زجب و قبل لس ون ین وجب س كاب وتان و ماله تلعب تو ای 
ص: ۶ 


.197 الخرائج و الجرائح للراوندی ص‎ .۱ -١ 
.۴۷۶ ص‎ ١ الکافی ج‎ .۲ -7 

۳- ۳. نفس المصدر ج ۱ ص ۴۷۷. 

۴- ۴. الارشاد ص ۳۰۷ طبع ايران سنه ۱۳۰۸. 


اتام ۱ 0 ۱ ۱۱۱ ۱ ۱ ار 


دُفِنَ داد بال انب الْعَوْبِيَ فى اه لوف بعقابر قریش من باب الین فص ارّث باب اراج و عاش انها ی 


#[تر جمه ]ارشاد: مادر ایشان حمیده مصفاه» دختر صاعد بربری بود که می گفتند: آندلسی است. کنیزی فرزند دار بود که 
کنیه‌اش لؤلؤه بود. امام موسی بن جعفر عليه السلام در آبواء - مکانی بين مکه و مدینه - در روز یک‌شنبه هفتم صفر ۱۲۸ 
هجری متولد شدند. ايام امامت ايشان مقارن با ادامه حکومت منصورء سپس مهدی به مدت ده سال و یک ماه» سپس هادی به 
مدت یک سال و پانزده روز و سپس رشید به مدت بيست و سه سال و دو ماه و هفده روز بود که بعد از گذشت پانزده سال 
از حکومت رشید. در روز جمعه ۲۴ رجب. در حالی که مسموم شده بودند به دست سندی بن شاهكك در زندان رشید به 


شهادت رسیدند. كفته شده تاريخ شهادت ايشان ۲۵ رجب بوده است. و نیز گفته‌اند در سال ۱۲۶. 


اوقا نت سال از زند كن وشن را در ايام پدرشان كذراندند و گفته شده نوزده سالء و بعد از يدرشان مدت امامتشان ۳۵ 
سال بود که در سن بيست سالگی به امامت رسيدند. و در جانب غربی قبرستان بغداد. در مقبره‌ای که در باب التين معروف به 
قبرستان قريش است دفن شدند و باب الحوائج لقب گرفتند. مدت عمرشان پنجاه و چهار سال بود. - . مناقب إبن شهر آشوب 
»لامع 


#* | ترجمه | 


«1+» 


سَنَهَ ثلاث و كُمَانِينَ و ماه للْهجْرَهٍ و کون قفر على او َو کا و خفيتيق هو غلل القؤل الات ار واس هنة و 
ره مهد الْمَعْرُوفٍ بیاب این من بَغْدَادَر؟). 


و قال ان اماب و با شئاد اول عَنْ محمد بن یتنان: ولد موی بن جغفر عليه السلام باْبوَاِ مه مان و عشری و مانو ز 
قبض و هُوَابْنُ رم و حَفيِينَ مه فى سله ماه و اث و مان وال حفس و حَفسِينَ سه و فی رز ابه آخری کان مَوْلِدُهُ سه 
ماه و هم و رین من الهجره و دی لک صَدَقَه عَنْ أبيه عن ان تخبوب و کال مامه مع أبيه أزبع عشرة سه و ام بعد 
ید ضا و ین مرت ونیا اوی بل موی عع أيه مقر ریق مرو نی بذک عب عن أيه عن الوا 
عليه السلام و بض مُوسَ دی و هو ابن مس و تحیین سه سله باه و تا و زین امه حميدة ري وا يال ده أ ولد 
و هى أ اشکاق و اطمة(۵) 


.١ -١‏ المناقب لابن شهر آشوب ج ۳ص ۷ طبع النجف. 

۲- ۲. مطالب السئول ص ۸۳ طبع ايران ملحقا بتذ کره الخواص. 
جد« کشف الغقه ج ۳ص ۳ 

۵- ۵. المصدر ج ۳ص ۳۰ 


ا ی ك 
مائّه و ده العودى تاه 7 م رده إل الْمَدِيئهِ فا 1 ۳1 ال شید فقدء رید الْمَدِيئَه فحمله مَعَهُ و سه يبَغْدَادَ إا 
مائو تم م بها إلى آیام 9 


ECL E 


0* 
اما ات 


ys‏ ا ا 


| ترجمه | كشف الغمه: كمال الدين محمد بن طلحه -. مطالب السژول: ۳- گفته است: ايشان در ابواء» در سال هجری 
۸ متولد شدند. بعضی گفته اند: 9. مادرشان كنيزى أم ولد بود كه حميده بربريه نام داشت. در مورد نام مادرشان 
چیزهای دیگری هم گفته‌اند. -. كشف الغمه ۳:۴۳ - 


ایشان در بيست و پنجم رجب سال ۱۸۳ هجری از دنیا رفتند» مدت عمر ایشان بنا بر قول اول پنجاه و ينج سال و بنا بر قول دوم 


پنجاه و چهار سال می‌شود. قبر ایشان در مقبره‌ای معروف به باب التين در بغداد است. -. همان : ٩‏ - 


ابن خشاب و محمد بن سنان با اسناد اول گفته‌اند: موسی بن جعفر عليه السلام در سال ۸ در آبواء متولد شدند و در حالی 
که پنجاه و چهار سال داشتند» در سال ۱۸۳ هجری از دنيا رفتند. بعضی گفته‌اند: ایشان در پنجاه و د پنج سالگی از دنيا رفته‌اند. 


صدقه از پدرش و او از ابن محبوب برای من روایت کرده‌اند ایشان در سال ۹ هجرى متولد شدند. 


ایشان ۱۴ سال از عمر خويش را با پدرشان سپری کردند و بعد از پدرشان سی و ينج سال در قيد حیات بودند. در روایت 
دیگری كه حرب از پدرش از امام رضا عليه السلام نقل کرده آمده است که موسی عليه السلام در پنجاه و ينج سالگی و در 
سال ۱۸۳ از دنیا رفتند. نام مادر ایشان حمیده بربریه بود و به او آندلسی هم می گفتند» او کنیزی أم ولد بود كه که نام 


فرزندانش اسحاق و فاطمه بود. -. همان : ۴۰ - 


حافظ بن عبدالعزیز گفته است: خطیب نقل کرده» موسی بن جعفر عليه السلام در سال ۱۲۸ و بعضی گفته‌اند در سال ۱۲۹ در 
مدینه متولد شدند. مهدی ايشان را به بغداد برد و به مدینه باز گرداند و تا زمان رشید در مدینه بودنده تا اين كه رشید به مدینه 
آمد و ايشان را با خود برد و در بغداد زندانی کرد. ايشان در زندان بودند تا در بيست و پنجم رجب سال ۱۸۳ از دنیا رفتند. - . 


همان : ۱۱ - 


از کتاب دلائل حمیری از محمد بن سنان نقل شده ابا الحسن عليه السلام در پنجاه و ينج سالگی در سال ۱۸۳ از دنيا رفتند و 


بعد از پدرشان سی و ينج سال در قيد حیات بودند. - . همان : ۵۱ - 
* | تر جمه | 


«1» 


مقر دق 


و له قالش ی هاده فرج 2 جت إلى ايقن فلت لی ا له ی TT‏ 


و یفة فة مَرِيضَةٌ مَحلُوقَة لاس لیس يا 7 عرض فلت ل اغرضھا علي َجَاء به متو ك علی جاریتین تخط ليها لض كأرَانيها 
اتا َب بها یه بكم فا ال پیش و الل أ تا ند ملكتها قم قد تاهاو لق 
خبرنی الى اشْتَرَئْهَا مه عند ذلك أنه لغ بصل لها و لت الْجَارِيَه ها تطرث إلى ار وه قع فی حَججرهًا 


و 


36 ری م وم بتار دعت بها َيه فَقَالَ الرجل « هی ره وجه له ان لم يَكنْ بر" 
من فرب تا ل 


8 
۱ 

حس ۳ ۱ 
0 

3 

۱ 


ص: ۸ 


۱-۱. کشف الغقه ج ۳ ص .١١‏ 
۲- ۲. نفس المصدر ج ۳ ص ۵۱. 


بعقالته ال بو عبد الله عليه السلام يا ابن أحمر مر ما اتلد مولوداً لهس یی و بِيِنَ الله ججات. 


2 2 
۳ 


د زوی ای المد رجه الله فى کتاب ان زشاو(۱) یل ذا ابر متريداً إلى هشام بر ا ا إلا أن فيه: أن آنا الحسن 
مُوسَى عليه السلام مر بتع ذه الْجَارِيَِ و ها کانث م الرْضًا عليه السلام (؟). 


* | ترجمه ]اعلام الوری: هشام بن احمر نقل کرده» در یکی از روزها که هوا به شدت گرم بود» حضرت صادق عليه الشلام مرا 
فرستادند كه: پیش فلان مرد افريقايى برو و از او كنيزى با اين احوال و اوصاف بخر! من 00 مرد رفتم» اما كنيزى با آن 
اوصافى كه حضرت فرموده بودند نزد او نديدم. بركشتم و جريان را عرض كردم. فرمودند: پیش آن مرد با زگرد» كنيز همان 
چات 


باز پیش آن مرد افریقایی رفتم» قسم خورد كه هر جه كنيز داشته به من نشان داده است. 


بعد گفت: دخت ر کی هست که مريض است و سرش تراشيده شده» کسی او را نمی‌خرد. گفتم: همان را بياور. او را آورد» در 
حالی که به دو كنيز دیگر تکیه داشت و ياهايش به زمين کشیده می‌شد. نگاه کردم و صفاتی که حضرت فرموده بودند را در 
او يافتم. گفتم: چند می‌فروشی؟ او را پیش مولايت ببر تا او خود در مورد قيمتش حکم کند. بعد گفت: به خدا از زمانی که 
اين كنيز را خریدم» هر وقت خواستم تم با او نزدیکی کنم» مقدورم نشد. کسی که از او خریدم نيز می كفت نتوانسته با او نزدیکی 
کند. كنيز قسم می‌خورد که دیده که ماه در دامنش نشسته است. سخنان او را برای حضرت صادق عليه السلام نقل کردم 
ایشان دویست دینار به من دادند. پول را برای برده فروش بردم؛ آن مرد گفت: اين كنيز در راه خدا آزاد باشد» اگر معادل 
پولی كه آن را در مغرب آن را خریده ام نفرستاده باشند. حرف او را برای امام صادق عليه الشلام نقل کردم. فرمودند: ای إبن 


احمر! از اين كنيز فرزندی متولد می شود که , بين او و خدا حجابی وجود ندارد. 


شيخ مفید نيز مانند همین روایت را از هشام بن احمر در کتاب ارشاد - . ارشاد : ۳۲۸ - نقل کرده با اين تفاوت که نوشته 


است: حضرت موسی بن جعفر امر به خریدن آن كنيز کرد و او مادر حضرت رضا عليه الشلام بود. - . اعلام الوری: ۲۹۸ - 
** | ترجمه | 
۳ 
مه [الأمالى] للشيخ الطوسی این ِن ید اله: مله (۳). 
**[ترجمه ][أمالى طوسی نيز مانند همین روایت را از حسین بن عبيدالله نقل کرده است. - . آمالی إن الشیخ : ۸۸ - 
** | ترجمه | 


1۳ 


۶و و عو 2 


كاء [الکافی]: وُلِدَ عليه السلام لاس مان و قال بَعْضهُع تشع و عشرین و ماه و أمّهُ أمٌّ وَلَدِ یال لها حَمِيدَة(). 


ترجمه ] کافی: امام موسی بن جعفر عليه السلام در سال ۱۲۸ و بعضی گفته‌اند ۱۲۹ در أبواء متولد شدند و مادرشان کنیزی 
آم ولد به نام حمیده بود. - . کافی ١‏ : ۴۷۶ - 


* | تر جمه | 
«©16» 
ضه» [روضه الواعظین ]: لد عليه السلام يوم لحد لبم خَلْوْنَ من صَفَر سَنَهَ مان و عِشْرِينَ و ماته(۵). 


* | ترجمه آروضه الواعظين: امام موسی بن جعفر عليه السلام در روز یک‌شنبه» هفتم صفر سال ۸ متولد شدند. -. روضه 


- ۲۶۴ : ١ الواعظين‎ 


* | ترجمه | 


«۵» 


CG 


الدّرُوسُء: وُلِدَ عليه السلام بالْأبْواءِ سنه مان و عشرین و مائو و قیل سَنَهَ تشع و عشرین و مائه یوم الْأَحَدِ سابع صَفر(۶). 
ص: ٩‏ 


.۳۲۸ الارشاد ص‎ .١ -١ 

؟- 7. إعلام الورى ص ۲۹۸. 

۳- ۳. أمالى ابن الشيخ الطوسی ص ۸۸ ملحقا بأمالى والده. 
۴- ۴. الكافى ج ١‏ ص ۴۷۶. 

۵- ۵. روضه الواعظين ج ١‏ ص ۲۶۴. 

۶- ۶. الدروس للشهيد ص ۱۵۴ طبع ايران سنه ۱۲۶۹ ه. 


**[ترجمه ]الدروس: ایشان در آبواء در سال ۱۳۸ و بعضی گفته‌اند در ۰۱۲۹ در روز یک‌شنبه هفتم ماه صفر متولد شدند. -. 


دروس : ۱۵۴ - 
** | تر جمه | 


باب ۲ أسمائه و ألقابه و كناه و حليته و نقش خاتمه صلوات الله عليه 


ع (۱علل الشرائع] ن عیون آخبار لرضا علیهالسلام] لواف عَنْ سعد عن البق عَنْ أبيه عن ربيع بن عبد امن ال : كان 
و الله مُوسَى بن جغفر من الْمُتَوَسّمِينَ با م من بقف عَلَيِهِ بغ مؤت و بجع لماع بعدهٌ إمامتة كان يَكْظِمٌ غَيطَهُ علیهع و لا یی 
َم ما يَعرفهُ مهم قَسَمَىَ الکاظع بذک (۲) 


* |[ ترجمه اعلل الشرايع» عیون اخبار الرضا: ربيع بن عبدالرحمن گفته است: به خدا قسم؛ موسی بن جعفر عليه الس لام از 
بزرككمردانى بودند كه می‌دانستند جه کسی بعد از فوتشان در ايشان توقف خواهند كرد و امامت امام بعد از ايشان را انكار 


می كنند. ولى اين خشم خويش را در برابر آن‌ها فرو می‌خوردند و آن‌چه از دل آن‌ها مىدانستند اظهار نمی کردند. از همین 
جهت کاظم لقب گرفتند. - . علل الشرایع : ۰۲۳۵ عیون آخبار الرضا ۱: ۱۱۲ - 


* | تر جمه | 

«¥» 

مع» [معانی الأخبار] موسلا: مه ). 

ا نی الأخبار نيز مانند همین را با سندی مرسل آوره است. - . معانی الأخبار : ۶۵ - 
** | تر جمه | 

«f» 


eS [الأمالى]‎ 9 e 
EE ENE رشت‎ E ل ل‎ 


| ترجمه |عیون اخبار الرضا؛ آمالی صدوق: حسین بن خالد از حضرت رضا عليه ال لام روایت كرده که فرمودند: نقش 


انگشتری پدرم موسی بن جعفی حسبی الله بود» سپس امام دست خود را گشودند و انگشتری پدرشان که در انگشتشان بود را 
به من نشان دادند و من نقش آن را دیدم. - . عیون آخبار الرضا ۲ : ۰۵۴ أمالى صدوق : ۴۵۶ - 


] ترجمه‎ | e 
«f» 


كاء [الكافى] الْعِددَّةُ عَنْ مد عَن الْبَرَنْطِيّ عَن الرْضًا عليه السلام قَالَ: کان تفش حاتم أبى الْحَسَن عليه السلام حشبی الله وَ فيه 
ورد و هلال فى أَغلاة (۶). 


٠١ ص:‎ 


.۲۳۵ علل الشرائع ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. عيون أخبار الرضا عليه السلام ج ١‏ ص .١١7‏ 

۳ ۳. معانی الأخبار ص ۶۵. 

۴- ۴. عیون آخبار الرضا عليه السلام ج ۲ ص ۵۴ ذیل حديث طویل. 
۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۴۵۶ ذیل حديث طویل. 

۶ ۶. الکافی ج ۶ ص ۴۷۳. 


| ترجمه ]کافی: بزنطی روایت کرده که حضرت رضا عليه السلام فرمودند: نقش انگشتری ابا الحسن عليه السلام حسبی الله 
بود» و روی آن گلی که بالای آن هلال ماه نیز نقش بسته بود دیده می‌شد. - . کافی ۶: ۴۷۳ - 


** | تر جمه ]| 
«A»‏ 
كاء [الكافى] الد عَنْ خمد عَن أَببهِ عن بوس عن الزضا عليه السلام قال کا تفش حاتم ابی حشبى اله (0. 
| ترجمه ]کافی: يونس از حضرت رضا عليه السلام روايت کرده که فرمودند: نقش انگشتری پدرم حسبی الله بود. -. همان - 
** | تر جمه ]| 
»$« 
شاء |الارشاد ]: كان عليه السلام یکی أب زيم و با لْحسَنٍ و أا علی و یعرف بالْعَِدِ الصَالِح و و نت ينعت أنضاً بالكاظم )١(‏ 


| ترجمه |ارشاد: كنيه موسى بن جعفر عليه الس لام» اباابراهيم و ابا الحسن و اباعلی بود و ملقب به عبد صالح بودند و با لقب 
كاظم نيز شناخته می‌شدند. - . ارشاد : ۳۰۷ - 


اد | ترجمه ] 
۰۷ 


قبه [المناقب] لابن شه رآشوب: كه علیه السلام َو الْحَسن الالو ا الْحَمَنِ الاش راهم و أَبو علق و 
اعد الصا ح و اس الرَكيه و رین الْمَجتَهددِينَ و الیو الضابر و امین و لاجر و سرمي لک له هر بأخاقه سره و 
کرمه الْمَضْدَى ء الَا و شی الکاظم لکا مه می الوط و عض بع رہ ما عله لطلفون به نی تضی تا فى حي ةهم و 
الکاظم الْممتلى وتو حر و یه کم تیه اش رآسها و اکاطعه ات الم و امه امَو و كان عليه السلام أزكو إل 
فى الط رازه اجه رب تما تحضر حالک کل اللْخبه(۳). 


** | ترجمه |مناقب إبن شهر آشوب: کنیه ایشان ابا الحسن اول و ابا الحسن ماضی و اباابراهيم و اباعلی بود و با القاب عبد 
صالح» نفس زکیه» زین‌المجتهدین. وفى» صابر» امین و زاهر شناخته می‌شدند. لقب زاهر را از آن جهت يافتند که اخلاءق 
پسندیده و بخشش فراوان ایشان درخشان بود. لقب کاظم نيز به جهت آن بود که از ستم‌هایی که ظالمین در حق ایشان می.. 
نمودند» کظم غیظ و چشم پوشی می کردند. تا این که در زندان آن کشته شدند. کاظم به کسی می گویند که خوف و اندوه او 
را فرا گرفته باشد. همچنین می گویند: کظم قربته كه یعنی سر مشکش را محکم كرد چاه کاظمه به چاهی می گویند که 


سرش تنگ باشد و افراد زیادی برای آب برداشتن بر آن تجمع کرده باشند. امام موسی کاظم عليه السلام صورت درخشانی 


داشتند مگر در تابستان‌ها؛ زيرا مزاج ايشان حرارتی بود. قامتی متوسط. صورتی سبزه و سیاه» و محاسنی يريشت داشتند. -. 


مناقب این شهر آشوب ۳: ۴۳۷ - 

#[ ترجمه | 

بیان 

المراد بالأزهر المشرق المتلألی لا الأبيض و قوله لحراره تعلیل لعدم الزهره فى القیظ و الربع متوسط القامه. 
#[ ت ر جمه ]منظور از صورت درخشان» صورتی نورانی و متلألى است. نه صورتی سفید رنگ. 

#[ ترجمه ]| 


«A» 


مطالب السمُول»: اما ا مه فموتی و که بو الحسن و قیل بو إِسْمَاعِيلَ وَ كان لَه اب ده الکاظم و هو أَشْهَرُهَا و الصَّايرْ 
و الصَّالِحٌ و امین (۴). 


#*[تر جمه ]مطالب السوول: نام ایشان موسىء کنیه‌اشان ابا الحسن, و گفته‌اند آباابراهيم و القاب متعددی داشتند که 


مشهورترین آن‌ها کاظم» صابر صالح و امین بود. -. مطالب السژول : 87 - 
تر جمه ] 

«% 

الْفُضُولَ الْمَهِمَكٌ: صِفَنْهُ أشمَر تفش اتمه املک لله وَحْدَهٌ (۵. 

١١ ص:‎ 


.۴۷۳ نفس المصدر ج ۶ص‎ .١ -١ 

۳- ۲. الإرشاد للشيخ المفيد ص ۳۷ 

۳-۳ المناقب لابن شهر آشوب ج ٣ص‏ ۴۷ 

عاع, مطالب السئول ص ۸۳ طبع ايران ملحقا بتذ کره الخواص. 
۵- ۵. الفصول المهمه ص ۲۱۸ طبع النجف. 


#*| تر جمه ]فصول المهمه: ايشان گندم گون ودد و قفن انك سای انملك کشوم وی = فصول المهسه + 0۸ د 
| تر جمه | 


باب ۳ النصوص عليه صلوات الله عليه 


ن» [عیون آخبار الرضا عليه السلام] بى و ناوید و اي التو كل و الْطَارٌ و ماجلویه جمیعا عَنْ مُحَمّدٍ العطار عَن الشعری 
رن ود الله ون محم الما ۶ ین الاب عون ابن اش اط عن الختین ری أبى عبد اله عَنْ آبی کم عن عدب له ن 


8 عه م 


۹۳ م ابرط عن بد ني فيط ای 6 قَالَ: لَقِينا قينا با عبد اله عليه السلام فى طرِيقٍ مک و لح جماعة فقت لَه یی نت و 
آمی نم نانوی و العؤث N‏ ی مهد ایت ال یت ألقيه ای عن نیتال بی كعم عنام وى و هیا 
و اشا ی ید و ل ی 


اج پیت نی قال بعل تل بت ۰ ت رز | هو ات a‏ 


2 


به شعت و یشعب بهالصذح و یکنو بهالعارق و يشيع به لجاع و 


۰ 


ق رمرم ۳۹ 


لاس ما ون ذه ال ققال ابی بأبى لت کے و أمی یکو ن لَه ود بعْدَه ال عم ثم قطع اكلام 


ص: ۱۲ 


قال بر زد تم قیث ابا الحسن يَعْنِى قوتری بی جغفر عليه السلام بعد فلت له بأبى نت و أمی ای أرِيدُ أن تخبرنی بمثل ما أخبر 
ا 


به بوك قال تقال ان اہی عليه السام فى رمن یس هدًا بل ال ری د فلت مَنْ یزضی منک بِهَذًا فعلیه له الله قال فضحک 
و ی 2 ا مه ٩‏ 3 مو 


م قال أخي كك با أن تازه آی حرجت ین ی زیت فى الاو إلى یو اشر كيم مع عر ائنی و فرّدته بوص يَنَى فى 
الباطن و لد را يك ول الله صلی اه علیه و آله فی الا ف امه ا ا عایه شعه و مت 2 حاتم و یف وَعصاً وَ 


E‏ فلت له ما هیا تال ما مام قطان الله رو جل و ما الیش فهر الله عر و جل و ما کناب قنور الله عر 
NT‏ موه وو آمّا لاتم تجامغ عرذه لور ثم ال و سول الّه صلی الله عليه و آله و ال یرای 
2 لات ل کها ار هراق و ل اس 
تعالی و إِنْ سرع عن الشََادَ کو ادا نله ارک ۶ تكالى فول ل إن ا ل إن الله کم أن ووا لأماناتِ إلى أهلها(۱) و قال عَزَّوَ 
دزو اله ENE EE‏ له وه كف غل هذا دال أ فل أب نس یه اس 


وَصَفَهُ لی رَ مول ال صلی لله عليه و آله قل علق كك الل َو رال و بشعغتهیه ول وکو ویب لا بتخطیم 
و یلم وا یجهل قذ یی محكماً و جلما و ما أل ناتک 2 َع ما هو س ئ ۶ گان لم يکن ذا رفڪ ین فرك ف رت 
و افرع مما أَرَذْتٌ قانکک مق َه و مُجاور غَيرهُ قاجمغ ولد ک و آشهد الله يهم جمِيعاً و کفی باه شهیدا ثح قال یا يَزِيدٌ نی 


آوخذ فى عذه اله و عَلِيٌ نی سمل علی بن 
ص: ۱۳ 


.۵۸ سوره النساءء الابه:‎ .۱ -١ 


كبام سوره البقره» الآبه: ۴۰ 


6 ج و 
عر 


أبى طالب عليه السلام و رم علی بْن الْحتّ ین علیهما السلام أَعْطِمَ هم الأول و عِلْمَهُ وََنَضْرَهُ و ردَاءة و لیس له أنْ بت م إلا 
بَعْدَ هَارُونَ بیع سِنِينَ فاذا مضث أرب سِنِينَ فَسَلَهُ عَمَا شنت يُجبِكك إِنْ شَاءَ الله تَعَالَى (۱). 


#*[ ترجمه ]عیون آخبار الرضا: يزيد بن سليط زيدى نقل کرده» در راه مکه بوديم كه با كروهى خدمت حضرت صادق عليه 


برايم جيزى بگویید تا آن را به بازماند گان خودم سفارش كنم. 


فرمودند: بسيار خوب اينها فرزندان منند و این یکی سرور آن‌ها است. اشاره به فرزندشان موسى عليه السلام نمودند. علم 
حکم و فهم و سخاوت و معرفت آن‌چه مردم به شناختن آن نیاز دارند در وجود اوست. و او دارای حسن خلق و حسن 
معاشرت است و دری از درهای خداوند عر وجل است. و در او امتیاز دیگری است که از همه اينها بهتر است. پدرم عرض 
کرد: يدر و مادرم فدایتان شوند! آن امتیاز چیست؟ فرمودند: از او کسی متولد می شود که فریادرس و يناه اين امت و علم و 
نور و فهم و حکم آن است. بهترین مولود و بهترین فرزند» خداوند به سبب او از ربختن خون‌ها جلو گیری می کند و اختلافات 
را رفع می کند و گسستگی‌ها را پیوند می‌دهد و سبب اتحاد هم‌بستگی می شود. خداوند به وسیله او برهنگان را می‌پوشاند و 
گرسنگان را سیر می‌کند و وحشت زده ها را امیت می‌بخشد و قطرات باران را فرو می‌ریزد. بهترین وجوانی است که خداوند 
خویشاوندانش او را قبل از بالغ شدنش بشارت داده است» سخن او حکم و سکوت او علم است. مسائلی که مردم در آن 
اختلااف دارند را روشن م ىكند. پدرم عرض کرد: آیا ایشان بعد از خود فرزندی خواهند داشت؟ فرمودند: آری. و دیگر 


چیزی نفرمودند . 


يزيد می گوید: بعدها به محضر ابا الحسن موسی بن جعفر عليه الشلام رسیدم و عرض کردم: يدر و مادرم فدایتان شوند! مى.. 
خواهم شما نیز همان‌طور که پدرتان مرا از جانشین خودشان مطلع نمودندء مرا از امام بعد از خودتان آ كاه بگردانید. ايشان 
فرمودند: شرایط اين زمان مثل زمان پدرم نیست. عرض کردم: لعنت خدا بر کسی باد که به همین مقدار از فرمایش شما قانع 
شود! حضرت خندیدند و سپس فرمودند: ای اباعماره! وقتی از منزل خود خارج شدم در ظاهر وصیت به تمام فرزندانم نمودم 
و آن‌ها را با فرزندم على شريكك کردم» ولی امامت را به صورت پنهان و فقط به او وصیت کردم. 


رسول الله صلی الله عليه و آله را در خواب ديدم که امیرالمومنین صلوات الله عليه نيز با ايشان بودند؛ انگشتر و شمشیر و عصاو 
کتاب و عمامه ای به همراه داشتند» به ایشان عرض کردم: اينها چیستند؟ فرمودند: عمامه سلطنت خداوند عر و جل است؛ 
لمشي ع ت خداو فناعز وجل اسه کاب وو خداو ند عز وجل است»:عض اه کروی حداوند ع و جل است و انگشتر 
مجموع اين امور است. سپس رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: امامت به فرزندت على می‌رسد. بعد موسى بن جعفر عليه 
السلام فرمودند: ای يزيد! اين جريان را چون امانتى در نزد خود نگه دار! تنها به کسی بگو كه عاقل باشدء يا بندهاى باشد که 
ارتا قل او را رای اسان از دده باقن ا شعمى ژالست كر عاشة أن ربدا تحت فاق هذا را ران کےا کر قو زا 
گواه بر اين مطلب خواستند» گواهی بده. خداوند عر و جل فرمود: له کم أَنْ توَدُوا الأماناتِ إلى الها -. نساء / ۵۸ 
- (خدا به شما فرمان می دهد كه سپرده ها را به صاحبان آنها رد کنید)» و فرمود: «و مَنْ أَظْلَمُ من کتم هاده عِنْدَهُ من ال 


-. بقره / ۱۴۰ - زو 


کیست ستمکارتر از آن كس که شهادتی از خدا را در نزد خويش پوشیده دارد]. عرض کردم: به خدا قسم هرگز چنین کار 
نمی کنم. بعد فرمودند: سپس رسول الله صلی الله عليه و آله او را برايم توصیف کردند و فرمودند: فرزندت علی» با نور خدا می 
بیند و با تفهیم خدا می‌شنود و با حکمت خدا سخن می گوید. درست می كويد و خطا نمی کند» می‌داند و جاهل نیست. مملو 
از حکم و علم است. تو مدت اند کی با او خواهی بود زمانی برایت نمانده است. وقتی از اين سفرت باز گشتی» خود را آماده 
كن و هر جه که بايد انجام دهی را انجام ده كه به زودی از او جدا می‌شوی و در جای دیگری ساکن می گردی. فرزندانت را 
جمع كن و خدا را گواه بر آن‌ها بگیر كه خدا خود در گواهیشان کافی است. 


دارای درک و دانش على عليه السلام و نصرت و ردای او است. و نباید تا چهار سال يس از هارون الرشید سخنی بگوید. آن 


خيان سبال كد کش شاه هر جه هر وهی از ای ھرس جرا ت وا ان قاء ال خر افد دام بر عون اهار از را ۱۳۳۹ 


* | تر جمه | 


بيان 


لم الله شعثه أى أصلح و جمع ما تفرق من أموره قاله الجوهرى (۲) و قال الشعب الصدع فى الشی ء و إصلاحه آیضا الشعب 
ا 


*** | ترجمه آجوهری می گوید: لم الله شعثه» یعنی امورش را كه يراكنده و متشتت بود جمع و اصلاح كرد. -. صحاح ۱: ۲۸۵ - 
شعب هم به معنای جمع امور و اصلاح آن‌هاست. -. همان : ۱۵۶ - 

**| ترجمه | 

«¥» 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] ان اليد عن الصفار عن الْحَسَّابٍ عن الْمِرَنْطِيَ عَنْ رَکربًا ِن آَم عَنْ داد بن كثير قَالَ: 
ْب اہی عو الله عليه السلام جلت تاک و قَدَّمَنى للْمَوْتٍ تیک إِنْ كان کون فَإِلَى مَنْ قال إِلَى انی موتری فَكانَ دیک 
ون و لّوا شککث فی مُوسى عليه السلام ره عن قط تم مت توا ین تلائین مر ثم انت آبا الْکتن موت ى عليه 
السلام مك لَهُ ملت فداک إِنْ کان کون ای من قَالَ ای علی اثنى قال کا دک اکن و الله ما شدککث فى عَلِيَ عليه 
السلام ره ين قط (۴). 


*##[ ترجمه آعیون اخبار الرضا: داود بن كثير نقل کرده. به حضرت صادق عليه الس لام عرض كردم: فدايتان شوم و قبل از شما 
بمیرم! اگر اتفاقى برای شما بیفتد» وصى شما كيست؟ فرمودند: يسرم موسى. آن اتفاق افتاد» به خدا قسم من در امامت حضرت 


عرض کردم فدایتان شوم! اگر اتفاقی برای شما بیفتد ما به جه کسی اقتدا کنیم؟ فرمودند: به يسرم علی. آن اتفاق افتاد» به خدا 
قسم من در امامت على بن موسی الرضا عليه السلام یک چشم به‌همزدنی شک نکردم. - . عیون اخبار الرضا ۱: ۲۳ - 


2 1 تر حمه 1 
«f»‏ 


ی [بصاتر الدرجات] مُحَمَدٌ بُ عند الْیّار عن عن للع عنم بن الحشن عن ایض : بن الْمختّار فى حدیث له طويل فى 
أبى الحسن: عثی قال له هو صامبیک الى لت عت قم و بحم مت عى تبث و 
هد الله آما اه و وس و و ودک و فا ک و کات معی اه 


سه و َه و دَعَوْتٌ الله له قال أبُو 


E RE‏ فلا + تم حو دوا الله عَلَى دیک ا 
کانث به عَجله فخرح فابعته فلا نیت ای الاب میمعت أبَا عد الله يَقُولَ له و yy‏ 


مر م موه و 


زرقه قال فلت قد فَعَلتٌ. 
ص: ۱۴ 


.۲۳ ص‎ ١ عیون أخبار الرضا«ع» ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. الصحاح ج ١‏ ص ۲۸۵ طبع دار الكتاب العربى. 

۳- ۳. نفس المصدر ج ١‏ ص ۱۵۶ طبع دار الكتاب العربى. 
۴- ۴. عيون أخبار الرضاهدع» ج ١‏ ص ۲۲. 


و الزرقه بالنبطيه أى خذه إليكك .)٩(‏ 


| ترجمه |بصائر الدرجات: فيض بن مختار در ضمن حديثى طولانی كه در مورد امامت موسى بن جعفر عليه الس لام است» 
نقل كرده كه امام صادق عليه السلام به او فرمودند: او همان امام تواست كه در موردش سؤال كردى. برخيز و به حقش اقرار 
كن! برخاستم و سر و دست ايشان را بوسيدم و برايشان دعا كردم. امام صادق عليه السلام فرمودند: اما او هنوز اجازه ندارد كه 
آشكارا دعوت كند. عرض كردم: فدايت شوم! من می‌توانم به کسی بگویم؟ فرمودند: آری» به خانواده و فرزندان و رفقايت. 
آن سفرء خانواده و فرزندانم به همراهم بودند و يونس بن ظبيان نيز از رفقاى من بود؛ وقتى جريان را برايشان گفتم» خداى را 
بر این نعمت سياس كردند. ولى يونس گفت: نه» به خدا قسم من بايد از خود ايشان بشنوم و عجله هم داشت» بيرون رفت و 
من هم از پی او رفتم. همین که به درب خانه ايشان رسیدم. شنيدم كه ايشان به يونس كه زودتر وارد شده بود مىفرمودند: ای 
يونس! همان است كه فيض برايت گفته است» آن را بيذير! عرض كرد: به روى جشم. زرقه به كويش نبطى يعنى بيذير. -. 
بصاثر الدرجات ۷: ۹۶ - 


**[ترجمه] 

«f» 

عم [إعلام الوری] اللي عن محمد بن یخی و خمد بن إذرِيس عَنْ محمد بن عبد ار مه (5). 
##[تر جمه ]اعلام الوری نيز با طریق خود مانند همین روایت را آورده است. - . اعلام الوری: ۲۸۹ - 
**[ترجمه] 

«A» 


که. [إكمال الدين] الدّقاق عَن الام يى عن النّحَعِىٌ عن الوفل عَن المَفْضل بن عُمَرَ قال: خلت عَلى سَیّدی جغفر بن مُحَمَّدٍ 
عليه السلام فقلت با سَیّدی لو عهذت لیا فى الخلف من بَغْ دک فقال لی تا مفْضل الإِمَامُ مِنْ بَعْدِى اینی موسی و الخلف 
المَأمُول مر م ح م د بن الحَسَن بن عَلِىٌ بن محمد بن علی بن مُوسَى (۳. 

##[ ترجمه ]| كمال الدین: مفضل بن عمر نقل کرده به محضر آقایم امام صادق عليه الشلام رسیدم و عرض کردم: آقا اگر می ... 


انتظارش می‌روند» م ح م د پسر حسن بن على بن محمد بن على بن موسی است. - . اكمال الدین ۲: ۳ - 


#* | ترجمه | 


«$» 


کت» [إكمال الدین] عَلِيُ بْنُ خمد بن عبد الله : مد عَنْ أببه عن ده آخمد عَنْ محمد بْنِ تا عن محمد بن ستئان و آبی 
ا م یم الكوخي قَالَ: لك علی ایی عبد اللو عليه السلام انى الیش عند إذ حل أو اکن وى بن 
د قت اه له و جعت قال أبُو عي الله عليه السلام ا ريما ضاجبک ین بغردى أما یلک فيه 
قوم و يَسْعَد د حون فلع لاله و ضاعت علی ژوحه الْعَذَابَ ما يحرج الله من صُلْبه خر ال افق رقن انه ونون ره 
و ارت علمه و آخکامه و فضائله فد الْإِمَامهِ و رأس الحکمه له جا ب نی فلان ید عَجَائْتَ طریفه حسَداً لَه و لَكنَ الله بال 
آفرو و لو كر ه امش کون خر ال من ضيه تما الخ عَشر ییا تشم باه اه انمقو بای عفر 
ينهم كَالتاِرِ یقن ین زشول الل صلی الله عليه و آله یب له ال جل نموالیببیأَنیة امامت 
ی أبى عبد الله عليه السلام ای عَشْرَهَ 2 مر أَرِيدُ مه أن تیم الکلام فما قَدَرْتُ علی دک فلا کان قابل اله الاه لت 


۳ 


ليه و هو جَالِسٌ فَقَالَ يا ابراهيم هافر لكب عَنْ 
ص: ۱۵ 
۱- ۱. بصاثر الدرجات ج ۷ باب ۱۱ ص ۹۶. 


۳- ۳. كمال الدین و تمام النعمه ج ۲ ص ۳. 


شيعتو بغ ص نک شدید و باع ويل و جزع و وب فطوبی لِمَنْ ذرک ذلک ان حشبكك با میم فما زجفث بشن ۽ أَسَرٌ 2 
من مدا ی و لا مر لعینی (۱. 


**| ترجمه || كمال الدین: ابراهيم کرخی نقل کرده. خدمت حضرت صادق عليه السلام رسیدم و پیش ايشان نشسته بودم که 
حضرت موسی بن جعفر که در آن زمان کودک بودند وارد شدند. برخاستم و ایشان را بوسیدم و در جای خود نشستم. امام 
صادق عليه السلام فرمودند: ای ابراهیم! اين پسرم» بعد از من امام تو است. گروهی در تشخیص او گمراه می‌شوند و گروهی 
به سعادت می‌رسند. خداوند قاتلان او را لعنت کند و عذابش را دو چندان نماید! از این فرزندم پسری به وجود می آید که 
بهترین فرد روی زمين در زمان خودش است» هم‌نام با جد بزرگوارش و وارث علم و احکام و فضائل اوست. گنجینه امامت و 
در رأس حکمت است. او را ستمگر بنی فلان» يعد از عجایب شنیدنی‌اش از روی حسادت خواهد کشت. ولی خداوند 
خواست خود را اجرا می کند» اگرچه مشرکان مايل نباشند. خداوند از نهاد او بقیه دوازده امام هدایت گر را که آن‌ها را به 
کرامت خويش امتیاز بخشيده و در خانه قدس خود جای داده خارج می کند. کسی که اقرار به امامت دوازدهمی داشته باشد 
مانند کسی است که با شمشیر برهنه از رسول الله صلی عليه و آله دفاع نماید. 


در اين هنكام یکی از غلامان بنی‌امیه وارد شد و ایشان سخن خود را قطع کردند. من بعد از آنء يازده بار به محضر ایشان 
رسیدم و از ایشان خواستم دنباله فرمایش خود را تکمیل کنند» ولی موقعیت مناسبی پیش نیامد. دو سال بعد که به محضر 
ایشان رسیدم و ایشان نشسته بودند فرمودند: ای ابراهیم! زمانی که گرفتاری شدید و بلایی طولانی و ترس و اندوه زياد 
شا را ثرا كرضه اسع ناراک آذها رایطری کر اهت كرد حر ها به حال کی که ان زان را در کا کنا هم 


قدر ترا کافی است ای ابراهیم. من باز گشتم در حالی که تا آن زمان به آن مقدار مسرور و چشم روشن نشده بودم. - . همان 


»¥« 
کت [إكمال الدين] عَلِيُ بْنُ أحمَد عن الْأَسَدِيٌ عن لین او عَنْ أبى هيم الکوفت: مله (۲). 
**[ترجمه ]كمال الدين مانند همین را با طریق دیگری هم نقل كرده است. -. همان :١‏ ۳۶۰ - 
**| ترجمه | 
«A»‏ 


کت کک نیع اعفار عن ابي أب لطاب و الي معا عن ان e‏ 
نک يهن 2 تم ا ی موی عليه السلام تلا می ای عن ان م 


2 


و انا ص غيرا فبِمَنْ نم قال بولده ثم مکذا آبدا فقلت فان آنا لم آغرفه و لم آغرف مَوْضعه فما اصع قال تقول اللهك إنى أَتَوَلى 
مَنْ بقی مِنْ خججک من ولد الإِمَام الْمَاضِى فان ذلك يُجزيك (۲). 


**[ترجمه] كمال الدین: عیسی بن عبدالله بن عمر بن على بن ابی‌طالب از دایی خود. حضرت جعفر بن محمد عليهما الک لام 
نقل کرده» به ايشان عرض کردم: اگر اتفاقى بیفتد. كه خدا آن روز را برايم نیاورد» امام ما كيست؟ ايشان اشاره به موسى عليه 
السلام نمودند. عرض كردم: بعد از او؟ فرمودند: فرزندش. عرض كردم: اگر فرزندشان از دنيا برود» و ايشان یک برادر بز رگ 
و یک فرزند كوجكك از خود باقى گذارند امام كدام است؟ فرمودند: فرزندش» و همین‌طور فرزندانشان. عرض كردم: آقا 
اگر من او را نشناسم و مكانش را ندانم» جه كنم؟ فرمود: ميكويى: خدايا من آن حجت تو را كه از فرزندان امام قبل است را 


امام خود می‌دانم. همین تو را كافى است. - . همان ۲ : ۱٩‏ - 

#[ ترجمه ] 

4 

عم [اعلام الوری] لین عَنْ مدب یخبی عَنْ مد بن امین عن ابن آبی جراد مه (۴) 

| ترجمه ]اعلام الوری نیز با سند خودش مانند همین را آورده است. - . اعلام الوری: ۲۸۸ - 

#[ ترجمه ] 

«1۰» 

کے [إكمال الدين] أبى عَنْ سَعْدٍ و الحفیری معا عن اثن آبی لطاب و الیقطینی معا عن ابن أبى نَْرَانَ: مه (ه) 
**| تر جمه || كمال الدين نيز مانند همین را با طريق دیگری هم نقل کرده است. - . اكمال الدين ۲ : ۱٩‏ - 
**#[ترجمه] 

«۱1» 

شاء [الإرشاد] رَوَى ابْنُ أبى نَجْرَانَ: مِْلهُ (۶) 

ا روا كوا آ موه اس اد هس 


* | تر جمه | 


۰1۳ 


شاه [الإرشاد]: من رَوَى صریح لص ال امه من أبى عند الله الصَادق عليه السلام علی اينه أبى الْحَسَن مُوسَى عليه السلام من 
شیوخ آضحاب أبى عبد الله عليه السلام و خاصّته 


ص: ۱۶ 


.۳ كمال الدين و تمام النعمه ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۳۶۰ ص‎ ١ نفس المصدر ج‎ .۲-۲ 

۳ ۳. المصدر السابق ج ۲ ص .٠۹‏ 

۴- ۴. إعلام الوری ص ۲۸۸. 

۵- ۵. كمال الدين و تمام النعمه ج ۲ ص ۱٩‏ 
۶- ۶. الارشاد ص .۳۰٩‏ 


و بطائیه و نات لفق الصّالِحِينَ َحْمَهُ الله علیهع آجممین الْمَمَضَّل بنْ عُمَرَ العف و معاذ بْنّ كثير وَ عَودُ الرخمن بن الاج 
و ایض بی ار و یوب التراج و يما بن التي و فان امال و غیزهم مم يطول بكرم الاب و شذ زوی 
لک مِنْ إِخْوَتِهِ !شتاق و عَلِيٌ ابا جففر بن مُحَمدٍ و کانا من الْمَضْلٍ و الْوَرَع علی ما لَا يَخْتَلِفُ فيه ان .)١(‏ 


#*[تر جمه ]ارشاد: در ميان اصحاب بز رگ حضرت صادق عليه السلام و خواص و اهل سر ايشان و فقهای مورد اعتماد و صالح 
كه خداوند همه آنها را رحمت كندء ار جمله افرادى كه تصريح ايشان را مورد امامت فرزندشان موسى بن جعفر عليه السّلام 
روايت كردهاند عبارتند از: مفضل بن عمر جعفى و معاذ بن كثير و عبدالرحمن بن حجاج و فيض بن مختار و يعقوب سراج و 
سليمان بن خالد و صفوان جمال و ساير اصحابى که بردن نام آن‌ها باعث طولانى شدن كتاب مى شود. از برادران موسى بن 
جعفر عليه السّ.لام نیز» اسحاق و على پسران حضرت صادق عليه السلام اين مطلب را روايت كردهاند» كه هر دو اهل فضل و 
ورع بودند» و کسی در فضل و ورع آن دو اختلاف نكرده است. - . همان : ۳۰۷ - 


> | ترجمه ] 
۳ 


شاء [الارشاد] رَوَى مُوصی تن الصَِقَلِ عن المفضل بن عَمَرَ قال: كنت عند أبى عَدٍ د الله عليه السلام فضدخل بو إِبْرَاهِيمَ موی 


عليه السلام و هُوَ عَلَامٌ قال لى أَبُو عبد الله عليه السلام اشتؤص به و ضغ أَفره عِنْدَ مَنْ ليق به من آضخابک (1). 


**[ترجمه ]ارشاد: مفضل بن عمر كفت: در محضر امام صادق عليه السلام بودم كه اباابراهيم» موسى عليه السلام كه در آن 
زمان كودكك بودند وارد شدند. حضرت صادق عليه السلام فرمودند: سفارش اين فرزندم را بنما و او را به كسانى كه اعتماد 


داری معرفی کن! - . همان : ۳۰۸ - 

**[ترجمه] 

«f» 

عم» [إعلام الورى] الكل عن أَحمَد بن مهران عَنْ مد بن عل ن موسی السیفل: له (. 
** | تر جمه ]اعلام الوری نيز مانند همین را با طریق خود نقل کرده است. - . اعلام الوری: ۲۸۸ - 
**[ترجمه] 

»۵« 


شاء [الارشاد] رَوَى ثبت عَنْ مُعَاذِ بن كثير عَنْ أبى عتد الله عليه السلام قَالَ: قلت سل الله الذی رَرَقَ أباك ملك هذه ات 
أن یرک من عقبک بل الْمَمَاتِ مثلها فَقَالَ قد فَعَلَ له لک قلت مَنْ هو جلت وداک فَأَسَارَ إِلَى اعد الصاح و هو رَاقِدٌ 


فقال هذا الرَاقِدٌ وَ هو يَوْمَئِذٍ غلام (۴). 


**| ترجمه |ارشاد: معاذ بن كثير نقل کرده» به حضرت صادق عليه السلام عرض کرد م: از خدا می‌خواهم همین منزلتی که از 
طرف شما به پدرتان روزى نموده. قبل ازا ين که از دنیا برويد» از نسل شما نیز به شما روزی کند! فرمودند : خداوند اين کار 
را كرده است. عرض كردم: فدايتان شوم! ايشان كدام یک از فرزندان شماست؟ امام اشاره به عبد صالح که خوابيده بود 


نمودند و فرمودند: همین که خوابيده است. آن زمان ايشان پسر بچه ای بودند. - . ارشاد : ۳۰۸ - 

#*[ترجمه] 

۰18 

عم [اعلام الورى| کیش عن ال َنْ خم بن مدع علی بن الحم عَنْ أبى یوب عن فییب: له (۵ 
| ت رجمه ]اعلام الوری نيز مانند همین را با طريق خود نقل کرده است. - . اعلام الوری: ۲۸۸ - 

#(تر جمه | 

«¥» 


شاه [الإرشاد] رَوَى أَبُو َل رجا عَنْ عبید من بلاج قَالَ: ول علی جغفر بْن مُحمّدِ فی مرلو وََهُوَ فی کیت کا 
مِنْ ذاره فى مشجد له و هُوَ يَدْعُو و علی یمینه مُوسَى بن جغفر عليه السلام وشن على ذعائه فلت له جع الله 


ص: ۱۷ 


.۳۰۷ نفس المصدر ص‎ .١ -١ 
.۳۰۸ المصدر السابق ص‎ .۲ -۲ 
.۲۸۸ إعلام الورى ص‎ .۳ -۳ 
.۳۰۸ الارشاد ص‎ .۴ -۴ 


فداک قَدْ عرفت القطاعی الک و خذمتی لک فمن وی ار دک قال یا عبد الرخمن إِنَّ مُوسَى قَدْ لیس الذّوْع فاستوث علنه 


2 


ختاخ دا إِلَى شین ىء( 


قدت لَه أ 


** | ترجمه |ارشاد: عبدالرحمن بن حجاج نقل کرده به محضر امام صادق عليه ال لام رسیدم و ایشان در فلان اطاق منزلشان» 
فرمودند: ای عبدالرحمن! موسى زره پیامبر را پوشید و بر تن او راست آمد. عرض كردم: دیگر احتياجى به توضيح ندارم. -. 
ارشاد : ۳۰۸ - 


* | تر جمه | 


»۸« 


9 


شاء [الارشاد] رَوَى عَدٍ 4 الأَعْلى ڪن لض ن المختار قال: قلت لأبى د الله عليه السلام َل بیدی مِنَ انار مَنْ نا بَعْدَك قَالَ 
دل و إبْرَاهِيمَ و هو يَوْمَيِذٍ لام فقال هَذَا صَاحبکم فَتَمسَك به (5). 


## | ترجمه |ارشاد: فيض بن مختار نقل کرده به حضرت صادق عليه الت لام عرض کردم: دست مرا کی از اش نجات 
فرمودند: اين امام شماست. به او تمسكك کن! - . همان - 


# تر جمه | 

«۰40 

عم [إعلام الوری] لکش عَنْ خمد بن هرا عن محمد بن علي عن عبدالَغی: مه (4۳ 

* | ترجمه ]اعلام الورى نيز مانند همین را با طريق خود نقل كرده است. - . اعلام الوری: ۲۸۸ - 
| ترجمه ] 

«¥» 


۳ وي 


E یم و شوت پیب علی تکب‎ GES 
ل ا‎ 


شاء [الإرشاد] رَوَى این 
راخ ادا كان دک فَمَنْ ف 


5 2 


* | ترجمه |ارشاد: ابن حازم نقل کرده. به حضرت صادق عليه السلام عرض کردم: پدر و مادرم فدایتان شوند! مردم صبح و 
شام یکی پس از دیگری از دنيا می‌روند؛ اگر جنين اتفاقى بيفتد» بعد از شما جه کسی امام است؟ حضرت فرمودند: اگر جنين 
شد اين امام شماست و با دست بر شانه راست ابا الحسن زدند و تا آنجا که من مىدانم ايشان در آن زمان خماسی بودند» و 


عدا خر و باه يوم ع A‏ 
#* | ترجمه ] 


«¥1» 


2 


عم» [إعلام الوری] این عن ی عَنْ أبيه عن ان ن أبى جرا عن صَفْوَاَ الال ال الب عازم: و کر بل (۵ه 

** | ترجمه |اعلام الوری نیز مانند همین را با طریق خود نقل کرده است. - . اعلام الوری: ۲۸۸ - 

ترجمه | 

بیان 

قوله خماسی أى كان طوله خمسه آشبار و قیل أى كان له خمس سنين و الأول هو الموافق لکلام اللغویین. 

* | ترجمه آخماسی یعنی کسی که طول قامتش ينج وجب باشد. گفته شده یعنی کسی که ينج ساله باشد. معنای اول است که 
با نظر اهل لغت موافق است. 

ترجمه | 


«¥» 


شاء [الإرشاد] | وى الْفَضْلَ عَنْ طامر مشب عَنْ أبى عد اله عليه السلام ال ره لو NE‏ یه و یل له ما 
متك آن تکون مِثْلَ آخیک فَوَ له إن غرف الور فی زجهه تال عد الله و کیت أ یس آبی و أَبُوهٌ وَاجِداً و آضلی ا 


ص: ۱۸ 


۱-۱. الارشاد ص ۳۰۸. 
۲- ۲. نفس المصدر ص ۳۰۸. 
۳- ۳. إعلام الوری ص ۲۸۸. 
۴- ۴. الارشاد ص ۳۰۸. 


2 مس 2 زو 


راخدا ال له ابو عَبد الله عليه السلام لب من تفسی و نت اتی (01. 


#*[تر جمه ]ارشاد: طاهر بن محمد نقل کرده؛ ديدم كه حضرت صادق عليه الشلام فرزندشان عبدالّه را سرزنش م ىكردند و او 
را موعظه می‌نمودند و به او می‌فرمودند: چرا تو نباید مثل برادرت باشی؟ به خدا قسم من نور در چهره او می بینم. عبدالله 
گفت: چطور؟ مگر من و او از یک يدر نیستیم؟ و از یک ريشه به وجود نیامده ایم؟ حضرت صادق عليه السلام به او فرمودند: 
او از جان من است و تو فرزند منی. - . ارشاد : ۳۰۹ - 


| تر جمه | 

«f» 

عم [إعلام الوری] اللي عَنْ محمد بن خبی عَنْ مد بن اَن عَنْ جففر بن شير عن يشان عن طاهر: له (. 
**[ترجمه ]اعلام الورى نيز مانند همین را با طریق خود از طاهر بن محمد نقل كرده است. - . اعلام الوری: ۲۸۹ - 

* | تر جمه | 

«f» 


اا اش ی لس تقو للد لب وت من غ از ماک فسلم 
یه توت فلت علیه د عل پلسان قصِيح تم قال لی اذعت فير اشم ایک ای متها اهس اه اشم یه فص الله و كانت 
وُلِدَثْ لى بت و سَمیتها بالخمیراء قال أبُو عبد الله عليه السلام لته ای آفره ترذ فيرب اشمها(ع) 


*#*[ترجمه ]اعلام الوری» ارشاد: یعقوب سراج نقل کرده» به محضر امام صادق عليه السلام رسیدم و ایشان بالای سر فرزندشان 
ابا الحسن موسی که در گهواره قرار داشتند ایستاده بودند و مدتی طولانی با او محرمانه صحبت می کردند. نشستم تا صحبتشان 
تمام شد و برخاستم و جلو رفتم؛ حضرت فرمودند: پیش مولایت برو و بر او سلام کن! نزديكك شدم و سلام کردم و ایشان با 
زبانی فصیح سلامم را جواب دادند و به من فرمودند: برو نامی که دیروز بر دخترت نهادی را تغيير بده؛ خدا از آن اسم متنفر 
است. دختری برایم متولد شده بود که او را حمیراء نامیده بودم. حضرت صادق عليه السلام فرمودند: دستور مولایت را اطاعت 


كن تا رهنمون شوی. اسم دخترم را تغییر دادم. - .اعلام الوری: ۰۲۹۰ ارشاد : ۳۰۹ - 
* | تر جمه | 
»¥۵« 


شاء [الإرشاد] رزوی این مھ کان عَنْ عَنْ شرلیمان بن اعد قَالَ: دعَا أَبُو عَوِدِ الله عليه السلام 


علیکم بهذا بَعْدى فَهُوَ و له صاحْکم بَعْدِى (ه). 


* | ترجمه ]ارشاد: سليمان بن خالد نقل کرده. روزى حضرت صادق عليه الس لام ابا الحسن عليه السلام را صدا زدند. ما پیش 
ایشان بودیم به ما فرمودند: بر شما باد که بعد از من به او اقندا کنید؛ به دا قسم او امام شما بعد اژ من است. -. ارشاد : ۳۰۹ 


* | تر جمه | 

«#» 

عم» [إعلام الورى] اللي عَنْ أَحمَد بن ذريس عَنْ محمد بن عبد ار عَنْ صَفْوَانَ عن اي مُشكان: له (). 
*[تر جمه ]اعلام الوری نيز همین را با اسناد خود آورده است. - . اعلام الوری: ۲۸۹ - 

* | تر جمه | 


366 


2 


شاء [الارشاد] وى لوَشاء عن علِی بْن الختین عَنْ صَفْوَانَ الخال قال: شالت اعد الله عليه السلام عَنْ صَاحِبٍ هذا ار قَالَ 
ضاجبٍ دا ال یلو و لب و بل و الحتن و هو ص خب و مب همه عناق مک وول لها امد رنت 412215 أثو 
عبد اله عليه السلام وه یه َال بأبی نت و نی من ا بو وأا كت ا 


۱٩ ص:‎ 


۱-۱. الارشاد ص ۳*٩‏ 
۲- ۲. اعلام الوری ص ۲۸۹. 
۳-۴ نفس المصدر ص ۲۹۰. 
۴- ۴. الارشاد ص ۰۹ 
ه- ه. نفس المصدر ص .۳۰٩‏ 
۶-۶. إعلام الورى ص ۲۸۹. 
۷- ۷. الإرشاد ص .۳۰٩‏ 


| ترجمه |ارشاد: صفوان جمال نقل کرده. از حضرت صادق عليه ال لام در مورد صاحب مقام امامت پرسیدم؟ ايشان 
حالی که یک بزغاله عناق مکی همراهشان بود و به آن می‌فرمودند: برای پرورد گارت سجده کن! حضرت صادق عليه الشلام 


ايشان را در آغوش گرفته و فرمودند: يدر و مادرم فدایت! ای کسی که اهل لهو و لعب نیستی. - . ارشاد : ۳۰۹ - 


* | تر جمه | 
«YA»‏ 
عم [إعلام الوری] الکلینق عن الحُسَين بن محمد عن الْمُعَلى عن الوشاء: مثله (۱) 


*##[ ترجمه ]اعلام الوری نيز مانند همین را با سند خود نقل کرده است. - . اعلام الوری: ۲۸۹ . در ارشاد کلمه عناق وجود 


ندارد. اين حديث را ابن ابىزينب نعمانى نيزدر كتاب غيبت : ۱۷۸ با اند کی تفاوت آورده است. - 
* | تر جمه | 


بيان 


البهمه الواحد من أولاد الضأن و العناق كسحاب الأنثى من أولاد المعز ما لم يتم لها سنه. 
*** | ترجمه ]عناق بر وزن سحاب» بز مادهاى را كويند كه یک سالش تمام نشده است. 
| ترجمه | 

۳۹ 


عم (۲»|)علام الوری] شاه [الارشاد] رَوَى يَْقَوبٌ بن جغفر الحفیری عَنْ اشرحاق بْن جغفر الصَّادِقٍ عليه السلام قال: كنْتٌ عِنْدَ 


أبى یوم له علي بن مر بن علی فقال جلت فداک إِلَى من تفر و فرع لاس بَعْدَك فقال إلى صاحب هَدَيْنِ لین 


0 دمر 


لضفرین يرين و و الطالٌِ علیک من الاب ما ليشا أن طلم لا کنان دان لین حَتَّى انْمَتَحَنَا و دخل علینا بو 


إِبْرَاهِيم موی ین جغفر عليه السلام و هُوَ صَبِيٌ و عَلَيِهِ نَوْبَانِ أُصْفَرَانِ (۳). 


*##[ ترجمه ]اعلام الوری» ارشاد: اسحاق بن جعفر الصادق عليه السلام نقل كرده. روزی پیش پدرم بودم که علی بن عمر بن 
على عرض كرد: فدايتان شوم! ما و ساير مردم؛ بعد از شما بايد به جه کسی يناه ببريم؟ فرمودند: به صاحب اين دو جامه زرد 
كه داراى دو دسته مو است و هماكنون از در وارد خواهد شد. در همان زمان ديديم كه دو دست درب را كرفت و آن را باز 


كرد و اباابراهيم موسى بن جعفر عليه السلام» كه در آن زمان كودكى بودند و دو جامه زرد بر تن داشتند» وارد شدند. - . 


اعلام الوری: ۰۲۸۹ ارشاد : ۳۰۹ - 
* | تر جمه | 
جه 7» 


عم ([إعلام الوری] شاه الارشاد] رَوَى مُحَمَد بن اولي فال مغك عَلِيَ بن جغفر ِن مد الاق عليه السلام ء ول 
سمفث أب جغفربن مد عليه السلام ول لجماعه ین اه و أطر حاب ا ستوضوا بموسى اينى تیاه سل ولد و مَنْ 
اف ین بَغدى و هو نایم مّمی و الح هر وخر غلى كانه ف یه بغیی و كان عل بن جر شید امک باج 
مُوترى و الائقط اع لب و اف لیذ تالم لسن مه و له قا عل مهو عم وعوادات ا بن و شاد فا 


واه ند من أذ تخضی على ما باه و و222 فقا 


**| ترجمه |اعلام الوری: محة د بن ولید از على بن جعفر بن محمّد الصادق نقل کرده. شنیدم که پدرم جعفر بن محمد علیهما 
الترلام به گروهی از خواص و اصحاب خود می‌فرمودند: در مورد فرزندم موسی سفارش به خير كنيد که او بهترین فرزندان 
من استء او کسی است که جانشین من می‌شود و در جای من مىايستد. او بعد از من حجت خداوند عر و جل بر تمام خلقش 
خواهد بود. على بن جعفر تمسكك و ملازمت شدیدی به برادرش موسی عليه السلام داشت و فراوان معالم دين را از ایشان 
ف گرفته او ساقل مشهررن از ایشان دارد و جوآب آن‌ها را ماع از انشان روات کرده ایت روانات در مورك عه که 
كفتيم» بنا بر آن‌چه كه توضيح دادیم و وصف کردیم بيش از آن است که به شمارش درآيد. - . اعلام الورى: ١‏ ارشاد : 
۹١‏ — 


#٭*[ تر جمه | 


«¥1» 


قب. [المناقب] لابن شهرآشوب يزيد ین شباط قال: لت عَلَى آپی عبد الله عليه السلام فی مَرضته الى مات فبا کال یا يزيد 


أ می هذا الصَّبِيَ اذا رت ۳ اختلفوا فيه فَاسْهَدُ 


ص: ۳۰ 


.۲۸۹ اعلام الوری ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. نفس المصدر ص ۲۹۰. 

۳- ۳. الارشاد ص ۳۰۹ و ليس فيه کلمه« عناق» و آخرج الحدیث ابن أبى زینب النعمانی فى کتاب الغیبه ص ۱۷۸ بتفاوت یسیر. 
۴- ۴. إعلام الوری ص ۲۹۱. 

۵- ۵. الارشاد ص ۳۱۰. 


الى اد كه أذ بو شف نما اه لد یه علی طرخوه فی الب الک 4 حيق یرهم أ 


و اس و الْقَمَرَوَ هُمْ له سَاجَِدُونَ و كل الس ياي ET‏ 
قا 


6 
35 

0 
۳۹۲ 
چ 
و 
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0 
3 
مع 
1 


شهاد هم و شا ن( 0 


* | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: يزيد بن اسباط نقل کرده» به محضر امام صادق عليه السلام رسيدم و ایشان نیمار بودند» 
همان بيمارى كه منجر به فوت ايشان شد. فرمودند: ای يزيد! اين يسرك را می‌بینی؟ وقتى ديدى مردم در مورد او اختلاف 
دارند» شهادت بده كه من به تو گفتم: گناه يوسف پیش برادرانش كه او را در جاه انداختند» حسادت نسبت به او بود» چون او 


گفت: ديدم يازده ستاره و ماه و خورشيد برايش سجده مى كنند. اين فرزند نيز ناكزير مورد حسادت واقع می‌شود. 


موت اتات قرولل تشقان موس وحبدالله و ا سائ و ميش و عباس را فراعو اتواه ويه آنها شود ادع قرز كد وضی اواد 
و عالم علم دانشمندان و گواه بر مرده ها و زنده ها است. بعد فرمودند: ای يزيد! «ترَكتبٌ اتهم وَيُشأَلُونَ -. زخرف /۱۹ 


- (گواهی ايشان به زودى نوشته می شود و [از آن] پرسیده خواهند). -. مناقب ۳: ۴۳۵ - 
** | تر جمه | 


شرف 


۶ و 


نىء [الغیبه] للتعمانى وق عن زاب خی :حلت علی أبى عد الله عليه السلام وحن یمه ی وه وی قله 
السلام و فام مرق قطی فقال لی با زار جلیی پاژة لقن و حرا و أبى بع ير و له افص لب مر فجت 
َأَخضَرْتٌ من نی پا ضارو و لم برل الاس يخود واجدا ار واج ّى صونا فى اليب اين GELE‏ الْمحْلس ال 
با اود اکشف لی عَنْ وجه إشماعِیل فش حت عَنْ وجهه قال ابو عو اللِّ عليه السلام ترا دَاوْدُ أَحيٌ هو أَمْ ميت قَالَ اد با 
وای ُو میت فجعیل یغرض دیک علی ول رل عتی آتی علی آخر من فی المجلس و کل یل هو میت يا لای تال 
الم هذ م مق و وه و إذراجه فى نا ره للم با سل احير عن وجهه ڪر عن وجه ال 
2 ڪي هو آم میت قَقَالَ میت قال الله اش هد عیهم ثم حمل ی بر لا وضع فی خیم قال با قصل ا کف عَنْ وجو مجهه و قال 


أ میت فلا له میت ال له اشهْذ و اشْهَدُوا له سیرتاب الْمَتطلُونَ يُرِيدُونَ اطفاء ور اله بأفوَاهِهم 4 


للْجماعه ع ُو 
إلى 

مُوتری الله ميم ُورو .. .و لو كرة لر وا عله الراب © م غاد عَلَينا لول ال ال لمکم الْمَحنَط الْمَدْقُونُ فى 
هذا الخد 2 من هُوَ فنا (شعاعیل قَالَ الا شهذ ع أحَد ود توم عليه السلام و قال هو عق و الق مه وَ مه إِلَى أَنْ بر الله 
الْأَدْضَ و مَنْ علیها. 


ص: ۳۱ 


.18 المناقب ج “اص ۴۳۵و الآيه فى سوره الز خرف الایه:‎ .١ -١ 


و و ذب مدا الْحِدِيتٌ عند تغض إِخْوَائِنَا فد کر أنه حه مِنْ آبی الْمَوْجى بْن مُحَمَدٍ بن الْمُعمَرِ الب و كر أ ا 


ل ل اك وَأنْ 
بيه أن 


با عي ال عله السلا ار عایکم سگم یش فى نو أ با وق ا بط ايع حثى َك فيه 
اَل اليقين فل و با عم شم له مُعْرضُونَ (۱) 


:| ترجمه أغيبت نعمانى: زراره بن اعين نقل کرده» به محضر امام صادق عليه الس لام رسیدم» در حالی که سرور فرزندشان 
موسى عليه السلام در طرف راست ايشان حضور داشتند و يكك جنازه يوشيده در مقابلشان قرار داشت. ايشان به من فرمودند: 
ای زراره! برو و داود رقى و حمران وابابصير را اينجا بياور! درا ين هنكام مفضل بن عمر وارد شد. من بيرون رفتم و كسانى 
كه ايشان گفته بودند را به محضرشان آوردم. بيوسته یکی پس از دیگری می آمدند تا این که عده ما در اتاق به سی نفر 


رسيك. 


وقتى مجلس پر شد. حضرت فرمودند: ای داود! روپوش را از صورت يسرم اسماعيل را كنار بزن! روپوش را از روى صورتش 
برداشتم. امام عليه السلام فرمودند: اى داود! آيا مرده است يا زنده؟ عرض كردم: اى مولاى من! مرده است. او را به يكايكك 
آن‌ها كه حضور داشتند تا به نفر آخر نشان دادند» همه می گفتند: مرده است ای مولاى من! سپس فرمودند: خداوندا تو گواه 
باش! آن گاه دستور دادند او را غسل دهند و حنوط كنند و در كفن بگذارند. 


وقتی تمام شد به مفضل فرمودند: صورتش را كنار بزن! صورت او را كنار زد. فرمودند: زنده است يا مرده؟ گفت: مرده. 
فرمودند: خدایا تو بر این‌ها گواه باش! او را به طرف قبرش بردند. وقتی او را در لحد گذاشتند» حضرت باز فرمودند: ای 
مفضل! صورتش را بگشا! و به جماعتی که آن‌جا بودند فرمودند: آيا زنده است يا مرده؟ همگی گفتیم: مرده است. فرمودند: 
خدایا گواه باش! شما هم گواهی دهید كه آن‌ها که بر باطلند شک خواهند کرد می‌خواهند نور خدا را با دهان‌هایشان 
خاموش کنند» سپس به موسی اشاره نموده و فرمودند: خداوند نور خويش را کامل می کند هر چند که مشرکان خوش نداشته 
باشند. سپس روی سخن را به ما کردند و فرمودند: اين مرده‌ای که در كفن است و حنوط شده و در لحد مدفون شده» جه 
کسی است؟ عرض کردیم: اسماعیل. فرمودند خدایا گواه باش! سپس دست موسی عليه السلام را گرفتند و فرمودند: اين حق 


است و حق با او و از اوست. تا زمانی که خداوند وارث زمين و ساکنان آن شود. 


یکی از برادران ما اين حدیث را یافته است و گفته كه آن را از ابی‌المرجی بن محمد بن معمر ثعلبی استنساخ کرده است» و 
گفته شخصى که معروف به اباسهل است آن را از ابی‌الصلاح روایت کرده و بندار قمی نيز آن را از طریق بندار بن محمد بن 
صدقه و محمد بن عمرو از زراره روایت کرده است و این که ابی‌المرجی گفته است که این حدیث را بر یکی از برادران 
عرضه کرده و او گفته است: اين حديث را حسن بن منذر با اسناد خود از زراره روایت کرده است و اين قسمت هم در نقل او 
وجود دارد: امام صادق عليه السلام فرمودند: با 
بيعتى ندارد. و فرمودند: را كه امل کو غود الوا ای اتی اد كه اقل قز با فا « أ ع 


ا ل ل 


> 1 تر جمه 1 
»¥« 


ای ان اه ماما ا اج بو قن قن یس تن جفام قن گرعت من e‏ 


نیو کین و بال له الیل ماه فی دم قال لی د با عبد الله علي السدم وی ی 2 شعاعیل قال فلت دیک 
اہی عبد الو عليه السلام دعب اليل یی بانک اص یك ای | شرماعیل فى یاته قعل مَوْتِهِ ثلاث ستنین فقال یا ولد او 
اله فان كنت فَعَلْتٌ ای فان بغنی أبا الْححسن مُوسَى عليه السلام و ماه (00. 


| ترجمه آغییت نعمانی: ولید بن صبیح نقل كرده. مردی به نام عبدالجلیل که صداقتی ديرينه با او داشتم به من گفت: 
حضرت صادق عليه السلام يسرش اسماعيل را وصى خود قرار داده است. به حضرت صادق عليه السلام عرض كردم: 
عبدالجليل به من گفته که شما اسماعيل راء سه سال قبل از این که بميرد» وصى خود قرار داده‌اید؛ فرمودند: نه به خدا قسم ای 
ولید» اكر وصيتى كرده باشم به فلانى يعنى ابا الحسن موسى عليه السلام وصيت كردهام و نام ايشان را آوردند. - . همان ۱۷۸ 


> | ترجمه ] 
»¥« 


نى» [الغيبه] للنعمانى عد اج عَنْ اخم بن مد بن رباج عَنْ خمد بْن علْالجمتری عن الْححمَن بن یوب عن عبد الکریم 
بن عفرو یی عَنْ عاد الصائغ قال: معت الْمُفَضّلَ بْنَ غعر بال آبا عو الله عليه السلام هَل برض الله طاعه عو ثم 
که که الشماء ال 3 ری او طیه السلام ال لو وم و آرف ایو سم من آن یفرض ناه برع که کب 


مره رم 


الغا ناسا و مسا قال + م طلع آبو الْحَسَن موم ی عليه السلام فَقَالَ [ َه بو عبد الله عليه السلام بوک ك آن ری اجب 


م2 


كاب عَلِيٌ فقال له E ENE‏ یی إذا آغظع من ذَلِك تال هو هذا صَاحِبُ کتاب علی (۳) اكاب اون لد 


.۶۷ غيبه اللعمانی ص 178 و الآيه فى سوره ص الآيه:‎ .١ -١ 
نفس المصدر ص ۱۷۸ و فيه بدل« صداقه»« كلام).‎ .۲ -۲ 
ما بين العلامتین ساقط من نسخه الکمبانی أضفناه من المصدر.‎ .۳ ۳ 


َر و جل لا يَمَسْهُ ال الْمُطهّرُونَ (۱). 


##[ترجمه |غیبت نعمانی: حماد صائغ نقل کرده» شنیدم مفضل بن عمر از حضرت صادق عليه السلام می‌پرسید؟ آیا ممکن 
است خدا اطاعت شخصی را واجب نمايد» ولی اخبار آسمان را از او پنهان کند؟ حضرت صادق عليه السلام فرمودند: خداوند 
بزرككتر و كريم تر و رئوف تر و مهربان تر از آن است که اطاعت شخصی را واجب کند» ولی صبح و شام اخبار آسمان را از 
او پنهان کند. در اين هنگام حضرت ابا الحسن موسی عليه السلام وارد شدند؛ امام صادق عليه السلام فرمودند: آیا خوش داری 
به صاحب کتاب على بنگری؟ (مفضل عرض کرد: جه چیزی خوشایندتر از این وجود دارد؟ امام فرمودند: ايشان همان شخص 
انك علقي کاب همان کاب ای که دار ند وج مود 2 إلا ر کک واف ۷4 که نز 


پاک شد گان بر آن دست ندارند). -. غیبت نعمانی : ۱۷۸ - 
* | تر جمه | 
«۳۵» 


نی [الغيبه] للنعمانى ُد بن مام عَنْ محتید بن زاو عَن تین بن ملد بن عرعاعة عَن الختین بن مح اليل عَنْ 


2 9 


ع 


یخبی بن إشحاق عَنْ أبيه قال: خلت علی أبى عَدِدِ الله عليه السلام سل عَنْ صاحب الْأَمْرِ من بغده فقال لى صَاحِبُ الْبَهْمَهِ و 
کان مُوسَى عليه السلام فی تاحبه الّار صَبِيَا وَ مَعَهُ عناق مکی و هُوَ يَقَول لها اشجدی لله الذٍی حَلَفَكِ (۲). 


۶ 


** | تر جمه آیحیی بن اسحاق از پدرش نقل کرده. نزد حضرت صادق عليه السلام رفتم وازايشان سؤال کردم صاحب الامر بعد 
از خودشان جه کسی است؟ ایشان به من فرمودند: صاحب بزغاله. موسی عليه السلام که در آن زمان كود كى بودند» در 
گوشه‌ای از خانه» به عناق مکی که همراهشان بود می‌فرمودند: برای خدایی که تو را آفرید سجده کن! - . غیبت نعمانی : 
- 


> 1 تر جمه 1 
»$« 


نی» [الغيبه] للنعمانى من مَشْهُورٍ كلام أبى عَودِ الله عليه السلام عِنْدَ وقوفه علی تقر |شعاعیل: غلینی لک الْحَرَّنُ علیک الله 
فَهَبْ لی جمیع ما قَصَّرَ عَنْهُ فیما ارت عَلیه مِنْ حفک (۳). 


۴ 


وَعَبْت لاشماعیل جمیع ما قَصَّرَ عَنْهُ ما افتوضت عليه من > 


| تر جمه آغییت نعمانی: از جمله سخنان مشهورى كه امام صادق عليه السلام هتكاس كه پر قیر اسماغيل ایستاده بودند 
فرمودند اين است که: اندوه م رگ تو بر من غالب شده است» خداوندا! حقوقی را که تو برای من بر اسماعیل واجب کرده 
بودی و او کوتاهی کرد را بخشیدم. تو نیز حقوق خودت را که واجب نموده بودی و او کوتاهی کرد را ببخش. -. همان : 
4 - 


] ترجمه‎ | > 
«V>» 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] الْوَرَاقَ عَنْ تخي عن لتق عَنْ يُونْس عَنْ ص ْوَانَ بن خی عَنْ أبى یوب الْحَزَّازْ عَنْ 
سَلَمَهَ بن مُخرز قال: قلت كت بی عبد اللہ عليه السلام إن رجا ین اجه َالَ لی کم عمی أن بی لکم ها الح ما هو سه أ 
ستتین ی بَهلدكك تم کم یرود یس لکم اڪ 3 تنظزون ای ال و عدب اله عليه السلام آنا لت له ذا موی بن عفر كَد 


آذرکک ما یذ رک الرجال و قد ایا لَه جَارِيَه تباخ له فکأنکک به إِنْ شاء الله و قذ ود قية علف (۴) 


**[ترجمه |عيون اخبار الرضا: سلمه بن محرز نقل کرده به حضرت صادق عليه السلام عرض کردم: مردی از عجلیه به من 
گفت: چقدر اين پیرمرد برای شما زنده خواهد بود؟ یک سال يا دو سال؛ وقتی بمیرد» دیگر کسی را ندارید که به او مراجعه 
کنید. حضرت صادق عليه السلام فرمودند: چرا نگفتی که موسی بن جعفر به حد بلوغ رسیده و برایش کنیزی خریده ام که 
برايش مباح شده است. إن شاء الله به زودى خواهى ديد كه برايش فرزندی فقيه متولد خواهد شد. - . عيون آخبار الرضا :١‏ 


۹ . عجليه زيدىهاى ضعيف شده هستند كه به هارون بن سعيد عجلى منسوبند. - 
* | ترجمه | 
«FA»‏ 


KE‏ را وعدى بن جغقر عليه لام فى عاك اک عله اسلا تن الل رکب نی أَنَكك أن مو قلق 


ا 


وف بو ید الله عليه السلام دعب الاس يمينا و شِمَانًا و فلت آنا ضکابی بكك فَأَخْْنى مَن الى 


ص: ۳۳ 


.۷۹ غيبه النعمانی ص ۱۷۸ بتفاوت يسير و الآيه فى سوره الواقعه:‎ .١ -١ 
.۱۷۸ نفس المصدر ص‎ .۲ -۲ 
.۱۷۹ المصدر السایق ص‎ ۳-۳ 


کون بَعْدَك قَالَ نی عَليْ عليه السلام (۱). 


#[تر جمه ]عيون اخبار الرضا: نصر بن قابوس نقل کرده» به اباابراهیم موسی بن جعفر علیهما السلام عرض کردم: من از يدرت 
عليه السلام پرسیدم جانشین شما کیست؟ ایشان فرمودند: شما جانشین هستید. وقتی حضرت صادق عليه السلام از دنیا رفتتنده 
مردم به راست و چپ منحرف شدند. ولی من و اصحابم قائل به امامت شما بودیم. اکنون شما بفرمایید جانشین شما کیست؟ 
فرمودند: يسرم على عليه السلام. - . همان : ۳۱ - 


#* | تر جمه | 
۰۳۹ 
ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] الق عن لصو عن الْمُبَرّدِ عن ال ادق فال بك دنا انز 0 عَن اللاضا عليه 


ود وج مر رو وی ق أبيه عليه السلام فاخسن فقال له با یی اند له اذى جعلک 


**| ترجمه آعیون اخبار الرضا: ابوعاصم از حضرت رضا عليه السلام روایت کرده» روزی موسی بن جعفر عليه السلام در مقابل 


که تو را جانشین پدران و مايه سرور فرزندان و عوض دوستان قرار داده است. -. همان ۲ : ۱۲۷ - 


ب [قرب الإسناد] مش لین عَنْ صَفْوَانَ بن بخبی عَنْ عِيسى ان قال خلت عَلَى أبى عبد الّه عليه السلام و أن رید 


ن هن أبى الْخَطَاب قَقَالَ ِى میدن قبل أَنْ خلس با عي EEE‏ لعن میهاربا ول مد 


ی 
ت یالب الالح عليه السلام و مو کاڈ فی الاب (2) و على نی اداد َقالَ لی تا عیمی إن الل مارک 
و تعالی أل ماق الب عَلَى الوه قلع ولوا عنها بدا و أذ مياق الوم ین ی وق نلآ E‏ 
یمان مان ثم أيهم ای و ِا لطاب من آمیر اليما كم تیه اله تعاتی فص مم مه ال و فلت ی عیتیه تم خلث بأ 


و ممه بو م 


م رَجَعْتٌ إلى آپی عد الله عليه السلام فا لى ما ص رتغت یا عبتری قُلْتٌ له بأبى نت و أمّى أنه قأخبرنى منوت من غیر آن 
له عن جو ما أرَتُ أن أسألة نه مت و الل ند فیک أنه صاِبُ را لقن يا جيم ی اد نی هَذًا الى ریت َو 
اه عا ین دی اضف لأجابكك فيه يعلم ٠‏ مره لک الوم من اكاب فعلفث َلك الوم أنه صَاحِبُ هد ار( 


*##[ ترجمه آقرب الاسناد: عیسی شلقان نقل کرده به محضر حضرت صادق عليه السلام رسیدم» می خواستم در مورد ابوالخطاب 


از ایشان سوال کنم. حضرت قبل از این که بنشینم و بدون این که چیزی گفته باشم به من فرمودند: ای عیسی! چرا پیش يسرم 
نمی‌روی تا هر سؤالى که می‌خواهی از او پپرسی؟ عیسی نقل کرده» پیش عبد صالح عليه السلام که در مکتب حضور داشتند 
رفتم. روی لب‌هایشان اثر مركب معلوم بود؛ قبل از این که چیزی بگویم به من فرمودند: ای عيسى! خداوند تبارک و تعالی از 
پیامبران پیمان نبوت كرفت و آن‌ها هیچ كاه از پیمانشان بازنگشتند. و از اوصیاء پیمان وصایت گرفته و آن‌ها نیزهیچ كاه از 
پیمانشان بازنگفتند» و به بعضی ایمان را برای مدق عاربه داده که از آن‌ها می كوه آبوالخطاب از کسانی بود که ایماتش 
عاریه بود و خداوند تعالی ایمانش را گرفت. ايشان را در آغوش گرفتم و پیشانی اشان را بوسیدم و عرض کردم: يدر و مادرم 


فدایتان شوند! فرزندانی که بعضی از آنان از بعضی دیگرند و خداوند شنوا و داناست. 


سپس به محضر حضرت صادق عليه السلام باز گشتم. ايشان فرمودند: جه کردی ای عیسی؟ عرض کردم: يدر و مادرم فدایتان 
شوند! پیش ايشان رفتم و قبل از این که چیزی بپرسم جواب هر جه می‌خواستم بپرسم را دادند. به خدا قسم در آن زمان فهمیدم 
که ایشان صاحب مقام امامت هستند. فرمودند: ای عیسی! اين يسرم را که دیدی» اگر هر سؤالى از او بيرسى از روی علم 


هستند. - . قرب الاسناد : ۱۹۳ . ابن شهر آشوب نیز اين حدیث را در مناقب ۳: ۴۱۱ آورده است. - 
** | ترجمه ]| 

«f1» 

ره [بصائر الدرجات] مح بن عبد ار عَنْ آبی عبد الله ابرق عن قَصَالَه عن یشعع 

ص: ۲۴ 


؟- ۲. المصدر السابق ج ۲ ص ۱۲۷. 


۳- ۳. الکتاب: بالضم موضع التعلیم و الجمع کتاتیب. 


۴- ۴. قرب الاسناد ص ۱۹۳ و آخرجه ابن شهرآ شوب فى المناقب ج ۳ ص ۴۱۱. 


کزدین عَنْ أبى عو الله عليه السلام قَالَ: خلت عَلیه و عة اش ال 38و که اد دک ۳0 ب ید ایا ل خلت 


ويل آله جع حل أن عو الل عله السلام جلاف مان فی قال یت جين بن أفل الكوقه کات يفون به تا نا 
: ٍ. 2 2 اا 


2 
2 م2 م دي مهم سم 


ی عب لل علي السلام ال و هلا اب ان ی خلت 


قله تم أَذِن له فَدَحَلَ فما کل قال له بو َه : عليه السلام يا نان بر کل افری منکن أَنْ بت شقن ن انی 
أخبرك به قاد العق قال جولث داك ای تیآ مب نک ینکن دیق 


عليه السلام د نا رَدَّعِيهَا فیما بینی و بُ إلا کالب م مفتر ات إِلَىَ الکوفی و كان بسن کلام الب و کان صاحب قالات فقال 
لی درف ال بو عبد RT‏ باه فذق دل فذق رجا رن جنیم (40 


**| ترجمه |بصائر الدرجات: مسمع کردین نقل کرده» به محضر امام صادق عليه السلام رسیدم؛ اسماعیل نيز پیش ایشان حضور 
داشت. مسمع نقل کرده» ما در آن زمان فکر می کردیم که بعد از ايشان اسماعیل به امامت می‌رسد سپس در ضمن حدیثی 
طولانی از کسی نقل کرده که او از حضرت صادق عليه السلام خلاف اين گمان را شنيده بود. بعد می گوید: من به دو نفر از 
اهل کوفه که معتقد به امامت اسماعیل بودند جریان را گفتم» یکی از آن‌ها گفت: به كوش جان می‌شنوم و اطاعت می كنم و 
راضی تسلیم هستم. دیگری دستش در گریبان خود برد و آن را چاک کرد و گفت: نه به خدا قسم» نه می‌شنوم و نه اطاعت 
م ىكنم و نه راضی هستم. مگر این که خودم از ایشان بشنوم. سپس خارج شد تا پیش حضرت صادق عليه السلام برود؛ من نيز 
به دنبالش رفتم وقتی به در خانه ایشان رسیدم. هر دو اجازه ورود خواستیم. به من اجازه دادند و من داخل رفتم» بعد به او 
اجازه دادند و او هم داخل شد. 


وقتی او داخل شد. حضرت صادق عليه السلام به او فرمودند: گویا هر کدام از شما انتظار دارید نامه جداگانه ای برایش 
فرستاده شود - . اقتباسی است از آيه ۵۲ سوره مدثر: بل برد کل افری مُنْهُمْ أن یوی ص فا مسر [بلکه هر کدام از آنها 
انتظار دارد نامه جداگانه ای از سوی خدا برای او فرستاده شود]. - جریانی که فلانی به تو گفته است» حقیقت دارد. او عرض 
الحسن عليه السلام بود. هر كس غير او چنین ادعایی کند. دیوانه و دروغگوست. مرد کوفی نگاهی به من کرد و با زبان نبطی 
كه خوب آن را بلد بود با آن‌ها رفت و آمد داشت به من گفت: درفه. حضرت صادق عليه الشلام فرمودند: درفه به زبان نبطی 


یعنی تحویل بگیر» آری» تحویل بگیر! سپس از محضر ایشان خارج شدیم. - . بصائر الدرجات ۷: ۹۷ - 
**| تر جمه | 

«FY» 

ختص, [الاختصا ص] اب عیمی و ان عند الْجَبَارٍ 2 عن ابر له (۳). 


:**| ترجمه |اختصاص نيز مانند همین روایت را با طريق خود آورده است. -. اختصاص : ۰ - 


** | تر جمه | 


«ff» 


7 بر [بصائر الدرجات] أخمة بل مه مڪ عَنْ علي ِن العکم عَنْ أبيه غن ان 


ی بى عفزة عَنْ آبی بصِيرِ عَنْ آبی عبد اله عليه السلام 
قَالَ: سا و طلبت و که قَضیث إِلَيه أنْ بعل عذا اھر إِلَى اشماعیل ابی الله 1۳ 


نْ عله لأبى الْحَسَن مُوسَى عليه السلام (5). 


أن 


| ترجمه |بصائر الدرجات: ابابصير از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده که فرمودند: از خدا درخواست وطلب كردم و 


به پیش كاهش التماس نمودم كه امامت را به اسماعيل بدهد؛ ولى خداوند نخواست كسى جز ابا الحسن موسى عليه السلام را 
امام قرار دهد. - . بصائر الدرجات ۱۰: ۱۳۸ - 


| تر جمه | 
«Ff»‏ 


یره [بصاثر الدرجات] ال ین ت مُححمَدٍ عن الْمُعلّى عن الْوَشَّاءِ عَنْ عفرو بْن ان 
د روا الْأَوْصِيَاءَ و ذ کر اشماعیل فَمَالَ 


ص: ۲۵ 


2 
ەو أ 


.١ -١‏ مقتبس من قوله تعالی: « بل بريد کل افری مهم 
1- ۲. بصائر الدرجات ج ۷ باب ۱۲ ص .٩۷‏ 


ن يُؤتى ا مره اليد ۵۲. 


ركان الاختصاص ص ۹۰ 
۴- ۴. بصائر الدرجات ج ٠١‏ باب ١‏ ص ۱۳۸. 


2 


لا و اه با ابا محمد ما داك إِلَينَا و ما هُوَ إل 


إل 


ی الله عر و جل بزل وَاحِدٌ بَعْدَ وّاحد(۱). 


۱ 


|[ ترجمه آبصاثر الدرجات: ابابصير نقل کرده. در محضر امام صادق عليه السلام بودم كه صحبت از اوصیاء به ميان آمد و نام 
اسماعیل برده شد. حضرت فرمودند: نه به خدا قسم» اين در اختیار ما نیست. اختیارش جز برای خداوند عر و جل نیست که 
یکی یکی را خودش تعيين می کند. -. همان - 


> 1 تر جمه 1 
«F0»‏ 


ا و ا ههاڪ 


در راج کا غیت على أن م خوج اله ينها ين شن د و کان لى ين لک الُضث أر ات اذ قل ین دیک أ ار 


س قَالَ لَهُ (شعاعیل ابه با نت بت لِم تحفقظ قال فَمَالَ یا کی أ و لیس کدلک آعامل اکن نی كثيراً ما ول لک ای 


و 


3 
- 


لا تا ّا ح و 
5 


مل مام إِس مَاعِيلٌ فرج فلت مجملت فداکک و ما عَلَى |شماعیل أن لا برک إِذَا كنت أَقْضَيت الب هبعک كما 
قي و ع سكل له عت E E‏ اوعد 


- 
2 


یه من بشید ک و قمذ فلت فيه ما قلت فَِنْ کال ما اف و أَسأَلٌ الله لاف ای 2 من قال اسک عَنّى فلت رکه و فلت ارحم 


و و 2 


سی فَإِنَّمَا ھی از و ی و اللہ َو طمفث أن اموت بلك لما بای و لکنی احا البقاء ہیک ال لی مکانکک تم قام إلى 
شر فى الت فرفعة تخل تم مك تیا تم صاح با فض اذل فلت فاد هو فى المع جد قَدْ لى فيه و ارف عن اب 


2 


2 


لشت بين يديه فَدَحَلَ ای بو ان عليه السلام و هُوَ يَوْميِذٍ حماسي و فى يده رد41 


هم ویر 


نترعتها 
ترده تقال أو عبد اا عليه السلام ایض إن َشول الله صلی اه علیه و آله اف لو ع اپراهيم و موی علیهما 
السلام فَائيَمَنَ لیا رشول الله صلی الله عليه و آله علِا عليه السلام و معا علي عليه السلام 


فده عا خزء ال له بأبى آنت و ای ما ههام( بدك فال مرزث بلي ی و ھی فى بده َضْرِبُ بهيعة فا 


ص: ۳۶ 


۱-۱. نفس المصدر ج ۱۰ باب ۱ ص ۱۳۸. 
۲- ۲. الدره: بالکسر و التشدید السوط یضرب به. 
۳- ۳. المخفقه: هی الدره بضرب بهاء و قيل: سوط من خشب. 


الْحَسَنَ عليه السلام و اث من علیها الْحَسَنْ عليه السلام الح : ين عليه السلام و تمن علبها لحت غليه السلام على إن 
عليهما السلام و ان من علیها علي بن الح ۽ يِن عليهما السلام مُحَمَّدَ ب ْنّ عَلِىّ عليه السلام وَ نمی es‏ 
mm‏ 


و ۳ 


لا بر له و فیدنی على بمینه دعا و كلك فنا برد له دوه و کلک تم باینی هیا ول ذکوناک الى ب لعزن 


مھ ے همم 


ما کت E eS a‏ راحلتی من 
راحلته فده ذراعی المیل وَ امین حى يَقْضِى وَطْرَهُ ٤‏ ین الوم و کذلک یَضتغ بی انی هذا قال قلت جلت فداک زذنی قال 
ی لاجد انی هذا ما کان یج يَعقُوبُ پیوشت فلت يا مریدی زذنی قال هو صاحبک الى سَأَلْتَ عله وو له بقه فم خی 


2 
5 و 
ع ر 


لت ره و َو الله لَه ال ابو عو الله عليه السلام ما هل دنله فى ارک یه نت مولت فداک أخير به أحد قال 
عم لک و ودک و رمک وکا معى أغلی و وی و برش بی طعا ین زانی ما آغجرتهم حي دوا الله علی دیک 
كيرا فقال ترش لا و له عّی آنرمع ذلک مه و کانث فيه عجلة فرج اه ما هی ی اباب رمث یاعد اه عليه 


مم ام ۵ ما هو مس ت 


السلام و قد سَبَمَنِى فقال ال مر کما قَالَ لک فيض ال سَمِعْتٌ فك و أطقك (۱). 


**[ترجمه آرجال کشی: فيض بن مختار نقل کرده» به حضرت صادق عليه السلام عرض کردم: فدایتان ان 
اگر زمینی را از سلطان بگیرم و بعد به دیگران اجاره بدهم به اين شرط که نصف درآمد يا ثلث يا کمتر يا بیشتر از آن را به 
من بدهند؟ حضرت فرمودند: اشکالی ندارد. پسرشان اسماعیل عرض کردند: يدر جان چنین چیزی سابقه ندارد. حضرت 
فرمودند: يسرم مگر خود من همین کار را با کشاورزان خويش نمی کنم؟ فراوان به تو گفته‌ام که پیوسته با من باش» ولی تو 
این کار را نمی کنی. اسماعیل برخاست و رفت. 


عرض کردم: فدایتان شوم! چرا اسماعیل پیوسته همراه شما نیست. و حال آن که شما امامت را به او سپرده‌اید» همان‌طور که 
پدرتان به شما سپرد. فرمودند: ای فیض! نسبت اسماعیل به من» مانند نسبت من به پدرم نیست. عرض کردم: فدایتان شوم! ما 
شک نداشتیم که بعد از شما او مرجع مردم خواهد بود» و شما اين حرف را می‌زنید؟ از خدا طلب عافیت می کنم! اگر خدای 
نکرده اتفاقی بیفتد» يس جه کسی امام خواهد بود؟ حضرت فرمودند: رهایم کن! خود را به پاهایشان انداختم و زانوانشان را 
بوسیدم. عرض کردم: آقای من! به من رحم كنيد! آتش جهنم است. به خدا قسم» که اگر می‌دانستم قبل از شما می‌میرم» باکی 
نداشتم» ولی می‌ترسم بعد از شما هم زنده بمانم. فرمودند: همین جا بمان. برخاستند و پیش یکی از پرده‌ای خانه رفتند و آن را 
بالا زدند و داخل شدند. اند ک زمانی گذشت. سپس مرا صدا زدند: ای فیض! داخل شو ! داخل شدم» ایشان در محل نمازشان 
نماز خوانده بودند و از قبله بر گشته بودند. در مقابلشان نشستم. در اين وقت ابا الحسن عليه السلام نيز که در آن زمان ينج سال 
داشتتند در دستشان شلاقی بود» وارد شدند. حضرت ايشان را روی زانوان خود نشاندند و به ايشان فرمودند: يدر و مادرم 
فدایت شوند! این شلاق چیست که در دست تو است؟ عرض کرد: از پیش برادرم على رد می‌شدم که اين شلاق در دستش 


بود و با آن چارپایان را می‌زد» من آن را از دستش گرفتم. 


ایشان آن‌ها را به على عليه التد لام به امانت سپرد على عليه الشلام نيز آن‌ها را به حسن عليه الشلام امانت داد و ايشان نيز آن‌ها 


را به حسين عليه ال لام سپرد و حسین عليه الشلام به على بن الحسین عليه السلام و ايشان نیز به محمد بن على عليه الشلام به 


امانت داد و پدرم نيز آن‌ها را به من سپرده بود و پیش من بود. من آن‌ها را به اين پسرم» با همین سن كمشء سپردم و اکنون 


در نزد اوست. من منظور ايشان را فهمیدم» عرض کردم: فدایتان شوم! بیشتر بفرمایید! 


فرمودند: ای فیض! وقتی پدرم می‌خواست دعایش مستجاب شود مرا در طرف راست خود می نشاند و دعا می کرد و من 


بودیم و ذکر خیرت را کردیم. به ایشان عرض کردم: آقای من! بیشتر بفرمایید! 


فرمودند: ای فیض! پدرم هر وقت در سفرهایی که من هم با او بودم» حالت خواب به ایشان دست می‌داد. مركب سواری خود 
را نزدیک مركب ايشان می‌بردم و ساعد خود را متکای ايشان قرار می‌دادم» یک يا دو ميل به من تکیه می کردند تا استراحت 
نیم‌روزی ايشان تمام می‌شد. اين يسرم نيز نسبت به من همان کار را می کند. عرض کردم: فدایتان شوم! بیشتر بفرمایید! 
فرمودند: همان احساسی که یعقوب نسبت به یوسف می کرد من نيز نسبت به اين يسرم دارم. عرض کردم: آقای من! بیشتر 
بوسیدم و برایش از خدا طلب خير کردم. حضرت صادق عليه السلام فرمودند: اولش اجازه نداده بودند که اين مسأله را برای 
تو آشکار کنم. عرض کردم: آيا می‌توانم به کسی بگویم؟ فرمودند: به خانواده و فرزندان و رفقایت بگو. در آن سفر خانواده 
و فرزندانم نيز همراهم بودند و از رفقایم يونس بن ظبیان نيز بود. وقتی جریان را به آن‌ها گفتم بر این نعمت فراوان حمد خدا 


ایشان رسیدم؛ او جلوتر از من وارد شده بود» شنیدم که حضرت صادق عليه السلام فرمودند: همان است که فيض به تو گفته 


است. عرض كرد: می‌شنوم و اطاعت می كنم. - . رجال کشی: ۶ 
* | تر جمه | 
۰۴۶ 


كاء [الکافی] مُحَمَدٌ بنْ خی و تین بن مب عَنْ جغفر بن مُحَمَدٍ عَنْ علی بْنِ لین بن علی عَنْ إشماعيل بْنِ مِهْرَانَ عَنْ 
58 یهن مان ین ا لظ ابا ال ا ديه لت مِنَ الا عَلَى مب صلی الله عليه و آله کناب 


لم یرل علی مُحَمّد صلى الله عليه و آله كات مَحُْومٌ إلا الْوَصِيَه فا یرل عليه السلام یامد ده ویک فی میک عند 
أقل یتک فال سول الك صلی الل علیه و آله أ هل بتتی یا 


ص: ۳۷ 


۱-۱ . رجال الکشن ص ۲۲۶. 


بو و و 


جين قال تچیب للع و ره شک یلم ابو ما رل میم عليه السلام و بالق و یکت بن تر انار 
كان لیا ونیم قال تح علي عليه السلام لاتم لول و قضی لما فا م نع اس عليه السلام لام نی ز یلع 
مر به فووا قلقا وی الحم و عضی قرم اله ين عليه السلام ال اتم الاك فو فيا أن ال ال و تفل و اخخرج رام 
لِلسَّهَادَءِ [ ل اا ۱ ۱۱ بو از ای ٩‏ ل ۳۱۳ تم الاب َوَجَدَ 
ضمت و آطرق لما حجب الم َا وی و مَضَى دَفَعهًا إِلَى مُحمد بن علی عليه السلام كف الْحَانَم الْحَامِس فوج فیها 
در كاب اله و حدق أباك و ورت اتكك و اسطی ان قم بهن ال عزو جل وق اس فى الخؤف وان و کش 


و 8 وور 


نا الله قعل ثم وا إِلَى اذى تیه قَالَ فلت له بجعا اک ان هُوَ قال فقال ما بى لا أنْ تَذْهَبَ با مُعَادُ قتووی عَلَىٌ ال 


وه و 


فك ال الله یی رفک من آبایک عردو الترلهآن بوک مِنْ عقبک مِثْلَهَا قبل الْمَمَاتِ قال قَد قعل الله دک با معاد ال 


سم 


تس 


- 


ن اصمّت و 


Cb. 


م ي 


فقلث فَمَنْ هو جلت فداک قال هَذَا الراقد َأسَارَ پیده إِلَى الْعبد الصاح و هو رَاقد(۱). 
ص: ۲۸ 


.۲۷۹ الکافی ج ۱ ص‎ .۱ -١ 


*##[ ترجمه ]|كافى: معاذ بن کثیر روایت کرده. حضرت صادق عليه التر لام فرمودند: مسأله وصایت. به صورت نوشته‌ای از 
آسمان بر رسول الله صلی الله عليه و آله شد و غير از وصایت هیچ موضوع دیگری به صورت نوشته‌ای مهر و موم شده بر 
رسول الله صلی الله عليه و آله نازل نشد. جبرئیل عليه السلام عرض کرد: ای محمد! اين نوشته وصیت تو در ميان امت توست 
نزد اهل بیتت. رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: ای جبرئیل! کدام خانواده ام؟ عرض کرد: آن خانواده که خداوند آن‌ها 
و فرزندانشان را برگزیده تا وارث علم نبوت شوند» چنان‌چه ابراهیم وارث آن شد. اين ميراث به على و فرزندان تو از نهاد او 
می‌رسد. آن کتاب مهرهایی داشت؛ مهر اول را على عليه الالام گشود و به آن‌چه در آن بود عمل کرد. سپس حسن عليه 
السلام دومی را گشود و به آن‌چه در آن بود عمل کرد. پ بس از وفات و درگذشت امام حسن» حسين عليه السلام مهر سوم را 
گشود و در آن دید که: جنگ کن» بکش و کشته می‌شوی» گروهی را با خود ببر كه شهید شونده جز از راه همراهی تو آن‌ها 
راهی برای شهادت ندارند. ايشان همان را انجام داد و قبل از این که از دنیا برود»آن را به على بن الحسين سيرد و ايشان مهر 
چهارم را برداشت؛ دید که نوشته است: سکوت كن و چشم بر هم گذار که علم در پرده است. وقتی ایشان فوت کردند و 
در گذشتند. آن را به محقرد بن على عليه السلام سپردنده ایشان مهر پنجم را برداشتند و دیدند که در آن نوشته است: کتاب 
خدا را تفسیر كن و يدرت را تصدیق كن و به پسرت واگذار كن و با مردم معاشرت كن و حق خداوند عر و جل را به جا 
بیاور» و در خوف و امنیت حق را آشکارا بگو و جز از خداء از هیچ كس نترس! ايشان اين کارها را انجام دادند و بعد آن را 
در اختیار جانشین خود قرار دادند. عرض کردم: فدایتان شوم! شما همان جانشین هستید؟ فرمودند: باکی ندارم جز اين که 
بروی و اين روایت را به ضرر من نقل کنی. عرض کردم: از خداوندی که اين مقام را از پدرانتان به شما ارزانی داشته» مى.. 
خواهم که قبل از موت. به شما نيز فرزندی این‌چنین روزی کند. فرمودند: ای معاذ! خدا اين کار را کرده است. عرض کردم: 
فدایتان شوم! كداميكك از فرزندانتان است؟ فرمودند: همان که خوابیده است» و به عبد صالح که خواب بود اشاره کردند. - . 
کافی ۱ : ۲۷۹ - 


** | تر جمه | 


باب ۴ معجزاته و استجابه دعواته و معالى أموره و غرائب شأنه صلوات الله عليه 


كشفء [كشف الغمه] قَالَ لحافظ عَو العزيز ز ّت عیتری بن محمد پم ال ی وب وين که قا قَالَ: زَرَعْتٌ بطيخاً و 
اء وا فی مؤضع بانزاه(۵ على بطر بال هم عام ا قوب الح و ستوی ازع یازا نی على لزع كل و 
کنث عرشت علی ازع من جعلی با و جشپین دار قآ جالع وى بن جرب لب عليهم للم 
م قال آیش عالک فك اض مخت کالشريم ا تی الْجرَادُ کل زرعی تال و کم رفت فلت ماه و عشرین دیارا جع تم 
الجمای قال فال یا عَرَقَهُ إن ای ليت ب و خمین تشگ قافو رو الم كبا رگ افع ى ده 


بالبركه فل و 5غا و حَدَّكتى عَنْ زشول اللو صلی الله عليه و آله آنه قال تمكو بیقاء اماب ثب نع ء لت علیه الجملِین و مَمَيه 
جع الله فيه اب رکه و ركت یف مِنْهَا بِعَمّرَهِ آلاف (1). 


**[ترجمه ] کشف الغمه: عیسی بن محمد مغيث قرطی که نود سال عمر کرد نقل کرده» یک سال در جوّانبه - . جوانیه به 
فتح جيم و تشدید واو و کسر نون و تشدید یاء نام مکان يا روستایی نزديكك مدینه است. المراصد - كنار چاهی به نام أمّعظام 
خربزه و خيار و كدو کاشته بودم. همین که نزدیکک برداشت شد و محصول رسید. ملخ به مزرعه زد و تمام محصول را از بين 
برد. من قيمت دو شتر به اضافه صد و بيست دینار خرج آن زراعت کرده بودم. یک روز که نشسته بودم» موسی بن جعفر بن 
محمد علیهم الالام تشریف آوردند و سلام کردند و فرمودند: چرا به اين حالی؟ گفتم: مانند بیچارگان شده‌ام؛ ملخ به 
مزرعه‌ام زد و تمام محصولم را خورد. فرمودند: چقدر زیان کردی؟ عرض کردم: صد و بيست دینار به اضافه بهای دو شتر. 
فرمودند: ای عرفه! به ابوالغیث صد و پنجاه دینار و دو شتر بده كه سی دینارش سودت می‌باشد. عرض کردم: ای آقای 
باب رکت! دعا بفرمایید که خداوند به زراعتم برکت دهد. داخل مزرعه شدند و دعا کردند» و از رسول الله صلی الله عليه و آله 
برايم نقل كردند که ايشان فرمودند: به باقى ماندن مصائب تمسک كنيد. آن دو شتر را در زمين به كار گرفتم و زراعت را 
آب دادم» خداوند چنان بركت داد و زراعت را زياد كرد كه محصول آن را به ده هزار فروختم. -. كشف الغمه : ۳: ٠.اين‏ 
حديث را خطیب هم در تاريخ خطیب ۱۳: ۲۹ آورده است. - 

** | تر جمه ]| 

بيان 


قوله صلى الله عليه و آله تمسكوا لعل المراد عدم الجزع عند المصائب و الاعتناء بشأنها فإنها غالبا من علامات السعاده أو 
تمسكوا بالله عند بقائها. 


*[ترجمه آشاید مراد از اين سخن پیامبر صلی الله عليه و آله كه || "به باقی ماندن مصائب تمسكك كنيد ||" عدم بىتابى در 
هنگام مصیبت‌ها و اعتناء به آن‌ها باشد؛ زیرا غالبا مصائب نشانه سعادت هستند. و شايد مراده تمسكك به خدا هنكام باقى ماندن 


* | تر جمه | 
»¥« 


کشف [ کشف الغمه ] مِنْ کتتاب دلائل ال لحفیری عن قول ي عو الله عليه السلام قال: كنا مَعَ آبی الحسن عليه السلام جينَ 
دم به الْمَصْرَه فلا أنْ كان قوب الْمَدَائْن رَكِبنا 


ص: ۳۹ 


- ۱. الجوانیه: بالفتح و تشدید ثانیه نون و ياء مشدده» موضع أو قربه قرب المدينه« المراصد؛. 
-١‏ ۱. الجوانیه: بالفتح و تشدید ثانیه و کسر النون و يا موضع أو قریه قرب المدینه« المرا 
۲-۲. کشف الغمّه ج ۳ ص ۱۰ و آخرج الحدیث الخطیب فى تاریخه ج ۱۳ ص ۲۹. 


ون ی 
ص ققال قرا كردا قَقَالُوا عبت اروش لتقترت ياء وع منوا یواژ ین دعب فضاعث تال اخبشوا و فووا لعلاحهم يخيش یبش 
فعبتتا و عبس مَلَاحهع انَأ علی الشفيَهو حمس فلا و قان ولا اجه یرد بوصو( و رل قیال الوا نك 5 
لوار على وجو الَْْضٍ و إِذا راء یل رل الملا فاد الشوار شال ها و قل لها تخت ي الله ر بها ٿم سنا قال له 
نیاق جعت فتااک العا ای دعوت به عليه ال نکم و تُعَلمَُ من یس له بأل و له 2 مَنْ كانَ مِنْ شیا تم قال 
اکب هَأملى لی ناء با سايق کل َوْتٍ یا سایع ِكل صَوْتٍ قوی او ین با مشب اموس غد الْمَوْبَ لَا تاک الظُلْمَاتٌ 
ادس و ا تَشَابَهُ علیک اللات امه و ا شلک ی ڪن شیب با من ا شل عو داع دعا ین الما Ua‏ له عن 
کل شین ۽ یل لقه مغ سایغ و بر افیا من لا تلطة کنره سای و ا بر لاخ امین باق جین لا حي فی يوم 
كد و یه امن ترکن الیو اعتجب عن له لور امن آشرفت ره دجی الظلم تالک باشرمک ود لد اد 
الم الى و من جمیع آزکانک صل علی مُحَمَدٍِ و أل بيته تم سل عاجتک (1). 


و ن الْوَشَاءِ قال نی مد ب بل یی عن و ص علد ن الشّری قال: قلت لأبی الحسن مُوسى بن جغفر عليه السلام إن عَلِىَّ 


ن ادر ون و ی ای فال وج اد وَقَمَ عَلَى 


ص: ۳۰ 


.١ -١‏ الفوطه: ما يأتزر به الخدم» و عند العامّه هى قطعه تنشف بها الأيدى و تسمى المنشفه. 
۲-۲. كشف الغقه ج ۳ص ۴۲. 


إلى أبى بُوشت الْقَافِدَى قال له أضلحك الله آنا عفد بر ی بن الصّرِىٌ و َذا وَصِيّ أبى د اذغ ای میراثی مِنْ أبى ال 
ما قول فلت نَم هرا جنر و آنا ومد أَبيه قال ماقم یه ماله لت له ريد أَنْ کمک ال قاذثة توت عیث لَا به > ۳ 
کلمایی مت مدا وع على اَم و یه و آتزنی وه و آزض انی أَنْ ره من المیواب و ره شین انیت فوتیی بن جففر 
عليهما السلام بالْمَدِيه رة و سال ری آن رجه من المیرات و لا همقل الا الل إن با اخسن ا تزک فلت عم 
E‏ ا و َال افد بعا آموت به لول قول قال اوي هبل بغ دک قال الحم بن عَلك الوشاة ره على 


1 


و عن ال :ریت و أن ا ری ید أبا لسن عليه السلام یه و ُو فى عَْصَهِ کار جایش رت عليه و 0 
کل تیه لاه عن رجل من اض ابا کلث سل عاجه به فلع قعل ات الق وال یتیفی بعکم إا ليس الب دید أَنْ 
مر ده عل و يقُولَ ات الدى کترانی ترا اوازى به عورتی ل 0 
لک مما یهد وا كان ث لد عم إلى أعبد عا و وله لا تنكل ازا یکره جر ال يرع درك فی صذره 
فَينْضى عاجته قال فَرَمَعْتٌ رأبی و أَنا ولآ إل إل ال ات ال قَقَالَ با ال ال ما وک (». 


قال ها ن الحكم: أَرَدْتُ شراء جار می کب إِلَى بی و و او وی 
۱ و ی الجاربه من بین الْجَوَارى تم أََانِى کته آزی تائيه بأاً إن لم يكن ى 


م ای ي 


ت لا و الله ما قال یی ها العوت إلا و اتا ن ۶ و اله ا شترینهاقال ما حرجت من O EG‏ 
ص: ۳۱ 


.۴۴ نفس المصدر ج ۲ ص‎ . ۱-١ 
.۴۶ المصدر السابق ج ۳ص‎ .۲ -۲ 
المصدر السابق ج ۳ ص ۴۷ و فیه« فلما كان فى الطواف» بدل١ فى غد؛.‎ .۳ ۳ 


رس فَكتَئتٌ إِلَى آبی الْحَسَن الول و كنب حَالِى أن ى 


َو 


و عَن الوَشَاءِ اسر بن َل قال: ی 2 حك آنا و الى شتا عیل ین الا 
ات مش لی NEE NE‏ اما فاد الله أن > 
عاجتک ق مه مُحمّدا شا إِلَى الکوقه و قذ ولد لَه ام قبل ولا الکوفه بيده ام دنا یوم سابعه قال ومد هو و 
الله الیرم فخ وله ان 


عم و تمه فوقع فى الکتاب قد قضی الله 


و عَنْ زکریّا ِن آدَمَ قال سَمِعْتٌ الرّضًا عليه السلام يتقول: كان أبى مِمّنْ تكلم فی المَهُد(۲) 


ى لبق ول ین شتا إلى أبى یس ا 


الل و e a‏ 0 تالخدت 5 آخَرَ لی فَعَسَ له وَدْرَوْتُ علیه 
المشك و أَعتها فى صر كما کانث و دلت علیہ فی الیل فلت له لت فداکک إِنَّ مَعى َع قرب به إلى الله تعالی فَقَالَ 
ات اله دتنیری و فلت له جعِلْتٌ فداک إن فلا ماک بعت لَك ععی بشی ۽ فقال مات وله له قال بها فصبیتها 
رها بيده و آخرج ویتاری مھا ثم قال ما بعت إلا وزن ًا عددا(ه 


وَعَنْ عله ن أبى مره قال: دخلت عَلى أبى الحسَن موس ى عليه السلام فى السَنه التى قبض فيها بو عید الله عليه السلام فقلت 
لَه کم اتی لک قال شع عشره سه قال فلت باک أُسَرٌ ر ای سِراً و دی بعدیث فَأَخْبونى به ال ال لَك 


.۴۸ المصدر السابق ج ۲ ص‎ .١ -١ 
۳۹ المصدر السابق ج ۳ص‎ .۲ -۲ 
.۴۹ کشف الغته ج ۳ ص‎ .۳-۳ 


کذا و کذا عتّی تسق علی ما ری به بو عَِدِ اه عليه السلام (0. 


وروی هدام إن آخعر أنه ورد تاجز ین الْمَغْرب و مَعَهُ جار فعض هن عَلَى أَبى الْحَسَن عليه السلام فَلْمْ يحت من منْهْنْ شینا و قال 
را قال دی أَخْرَى و ھی مریضه فال ما علیک آن تعر ها ابی ان وت تم له أذ نى من الم یه و قال قل لَه کم 


لح وود راصام اس و وب م 


ار ین یل اتب تا ما ية معک كفك اشتريها شب 7 كود عه عند ميك 


ےا 


عه م 2 


اج اريّة تینی أَنْ تکون عند یر أل الْأَوْض و ا تلبت عِدْدَهُ إا لیا حتّى تلد من عام ما یود برق اض و لا غزبها مل 
دی لَه شوق الض و عَرْبهَا قال َيه بها قل یب اقلا عى وَلَدَتْ عَلِياً الرَضًا عليه السلام (۲. 


| ترجمه | كشف الغمه: در كتاب دلائل حميرى از یکی از غلامان حضرت صادق عليه الشلام نقل شده» وقتى ابا الحسن عليه 
السلام را به بصره می‌بردند» من همراه ایشان بودم. نزديكك مدائن که رسیدیم سوار کشتی شدیم امواج زیادی در آب بود. 
پشت سرمان کشتی دیگری بود که در آن زنی را به خانه شوهر می‌بردند و هیاهوی زیادی داشتند. حضرت پرسیدند؛: این 
هیاهو برای چیست ؟ عرض کردیم: عروسی است. طولی نکشید که صدای فریادی شنيديم. فرمودند: اين فریاد برای چیست؟ 
گفتند: عروس خواست یک مشت آب بردارد اللگوی طلای او در آب افتاد و فریاد زد. فرمودند: کشتی را نگهدارید! به 
ناخدای آن‌ها هم بگویید نگهدارد! بر کشتی تکیه نمودند و اند کی نجوا کردند و فرمودند: به ناخدای آن‌ها بگویید فوطه‌ای - 
. فوطه» چیزی است که خدمه کشتی می‌پوشند در نزد عوام به قطعه پارچه‌ای می گویند که با آن دست‌ها را خشک می کنند و 
به آن لنكك يا حوله می گویند. - ببندد و پایین برود و دستبند را بردارد. ديديم دست بند روی زمين افتاده و آب کم شده 


است» ناخدا پایین رفت و دستبند را برداشت. فرمودند: دست بند را به او بده به او بگو: پرورد كارش خداوند را سياس کند. 


راه افتادیم برادرشان اسحاق به ایشان عرض کرد: فدایتان شوم! آن دعایی را که خواندی به من هم بیاموز! فرمودند: بله» به 


شرط اين که به کسانی که اهلش نیستند ياد ندهی و جز به شیعیان نیاموزی. سپس فرمودند: بنویس! و بر من املاء کردند: 


ديا سابق كل فوت. يا سامعا لكل صوت قوی أو خفی؛ يا محيى النفوس بعد الموت. لا تغشاكك الظلمات الحندسیه. و لا تشابه 
عليك اللغات المختلفه» و لا يشغلك شی ء عن شی ء يا من لا يشغله دعوه داع دعاه من السمای يا من له عند كل شی ء من 
خلقه سمع سامع و بصر نافذ» يا من لا تغلطه کثره المسائل» و لا یبرمه الحاح الملحین» يا حى حين لا حى فى دیمومه ملکه و 
بقائه» يا من سکن العلی و احتجب عن خلقه بنوره» يا من اشرقت لنوره دجی الظلم» اسألكك باسمكك الواحد الاحد الفرد الصمد 
الذی هو من جمیع ا رکانک» صل على مح د و اهل بیته» ای پیشی گیرنده از هر فوت شده و ای شنونده هر صدا و ای 
آفریننده جانها سن از مركف و ای پوشاننده گوشت بر استخوانها بس از نابودی. ای کسی که تاریکی های تبره او را نیوشاند و 
صداهای گونا گون بر او مشتبه نشود و ای کسی که هیچ کاری او را از کارهای دیگر باز ندارد. ای کسی که نزد هر آفریده 
ای كوش شنوا و دیده نافذ دارد و پرسشها و خواسته های زياد بند گان او را به اشتباه نيانداخته و پافشاری اصرار کنند گان 
خسته اش نکند. ای زنده ای که زمانی در ملک همیشگی و بقایش زنده ای نبود. ای کسی که ساکن در عرش اعلی است و با 


نورش از آفرید گانش محجوب است و ای کسی که با نورش قعر تاریکی ها را روشن نموده» از تو می خواهم به حق نامت که 


واحد و احد و فرد و وتر و صمد است بر محمد و آل محمد که پاکیزه و ب ركزيده اند درود بفرستی] سپس حاجت خود را 


می‌خواهی. -. کشف الغمه ۳: ۴۲ - 


وشاء نقل کرده» محمد بن یحیی از وصی على بن سری برایم نقل کرد که: به حضرت ابا الحسن موسی بن جعفر علیهما السلام 
عرض کردم: على بن سرّی از دنیا رفت و مرا وصی خود قرار داده است. فرمودند: خدا رحمتش کند! عرض کردم: پسرش 
جعفر با كنيز فرزنددارش همبستر شده بود به من وصیت کرده که او را از ارث خارج کنم. فرمودند: خارجش کن» اگر 
درست گفته باشد پسرش به زودی فلج خواهد شد. وقتی ب رگشتم» مرا پیش ابویوسف قاضی برد و گفت: خدا امورتان را 
درست كند! من جعفر پسر على بن سری هستم و این شخص هم وصی يدر من است؛ باو دستور بدهید ارث پدرم را به من 
بدهد. قاضی گفت: جه می گویی؟ گفتم: درست است» اين جعفر است و من وصی يدر او هستم. گفت: مالش را به او بده! به 
قاضی گفتم: می‌خواهم با شما صحبتی بکنم» گفت: نزديكك بیا! آن‌قدر نزدیک شدم که هیچ كس صحبت ما را نمی‌شنید. 
گفتم: اين پسر با كنيز فرزنددار پدرش همبستر شده و پدرش به من دستور داده و وصیت کرده که او را از ارث خارج کنم. 
من به او ارثی نمی‌دهم» در مدینه به محضر موسی بن جعفر علیهما السلام رفتم و جریان را به گفتم و از ایشان سؤال کردم و 
ایشان امر کردند: او را از ارث خارج کنم به همین جهت چیزی به او نمی‌دهم. گفت: تو را به خداء اباالحسن جنين امر کرد؟ 
گفتم: آری. سه مرتبه مرا قسم داد و گفتم: آری. گفت: هر جه ایشان دستور داده را انجام بده! سخن» سخن ایشان است. مرد 


وصی نقل کرده» يس از چندی فلج شد. حسن بن على وشاء نقل کرده» من آن پسر را در آن حال دیدم. - . همان : ۴۴ - 


از خالد نقل شده به قصد دیدار ابا الحسن عليه السلام خارج شدم و به محضر ایشان رسیدم؛ ایشان در صحن حياط خانه‌اشان 
نشسته بودند» به ایشان سلام کردم و نشستم. آمده بودم تا در مورد یکی از دوستان که از او درخواستی نموده بودم و او انجام 
نداده بود از ایشان سؤال کنم. حضرت رو به من بمن نموده و فرمودند: سزاوار است اگر کسی از شما لباس تازه ای پوشید» 
اقل زا ان كه و كوي سبي لله لد كما ما ارارم م طزرتی رامعم یی نوی یی ار کم 
من پوششی داد تا با آن عورتم را بپوشانم و در بين مردم آراسته باشم) و وقتى از یک جيزى خوشش آمدء زياد در مورد آن 
صحبت نکند كه اين كار او را خوار می‌سازد» و اگر از برادر دينى اش حاجتى و كمكى خواست که او امكان انجامش را 
نداشت. جز به نيكى از او ياد نکند. که خداوند به قلب او خواهد انداخت و حاجتش را بر آورده می کند. سرم بلند كردم و 


گفتم: لا إِلهَ إلا الله حضرت رو به من نمودند و فرمودند: ای خالد! آنجه را كه گفتم» انجام ده! - . همان : ۴۶ - 


هشام بن حكم نقل کرده» می‌خواستم در منى كنيزى بخرم؛ نامه ای خدمت ابا الحسن عليه الث لام نوشتم و با ايشان مشورت 
كردم. جوابى به دستم نرسید» فرداى آن روز ايشان را ديدم كه سوار بر الاغی رمى جمره می کنند» نگاهی به من و به آن كنيز 
كه در بين كنيزان بود نمودند و سپس نامه اشان را به من دادند که در آن نوشته بود: از نظر من اكر عمرش كوتاه نباشده 
خریدنش اشکالی ندارد. با خود گفتم: نه به خداء حتماً اين سخن امام دلیلی داشته استء نه به خداء او را نمی‌خرم. هنوز از 
مکه خارج نشده بودم که كنيز از دنیا رفت و او را دفن کردند. -. همان : ۴۷. در آن‌جا به جای ۷۱ "فردای آن روزا" اين 


جمله آمده است: وقتی ایشان در طواف بو دند - 


حسن بن على الوشاء نقل کرده» من و دایی‌ام اسماعیل بن إلياس با هم به حج رفتیم» من نامه ای برای موسی بن جعفر عليه 


الث لام فرستادم که دايىام آن را نوشته بود: من چند دختر دارم» ولی پسر ندارم. مردهای ما کشته شده اند و هم‌اکنون همسرم 
را بر آورد» اسم او را محمّد بگذار. وقتی وارد کوفه شدیم» شش روز قبل از اين که به کوفه برسیم. پسری برایش متولد شده 


بود ما روز هفتم وارد شدیم. ابامحقد گفت: به خدا قسم او مردی خواهد شد و فرزندانی خواهد داشت. -. همان : ۴۸ - 


زکریای آدم نقل کرده» از حضرت رضا عليه السلام شنیدم كه می‌فرمودند: پدرم از کسانی بود كه در گهواره سخن می گفت. 
-. همان : ۴۹ - 


اصبغ بن موسی نقل کرده» یکی از دوستان مرا با من صد دینار پیش اباابراهيم عليه ار لام فرستاد» خودم نیز مقداری پول به 
همراه يول او داشتم. وقتی وارد مدینه شدم» پول‌ها را در آب انداختم و پول‌های خودم را با پول‌های آن مرد شستشو دادم و با 
مشک آن‌ها را معطر کردم. بعد پول‌های او را شمردم و ديدم نود و نه دینار است» یک دینار از خودم شستم و به روی آن‌ها 
گذاشتم و بر آن مشک پاشیدم و آن را همان‌طور که بود در کیسه‌ای گذاشتم. شب هنگام» به محضر ایشان رسیدم و عرض 
کردم: فدایتان شوم! من مختصری يول آورده ام تا بدین وسیله به خداوند تعالی تقربی یابم. فرمودند: آن‌ها را بده! دینارهای 
خودم را به ایشان دادم و عرض کردم: فدایتان شوم! فلاان كس که از ارادتمندان شما است نيز مبلغی به وسیله من فرستاده 
است. فرمودند: بده! كيسه را به ایشان دادم. فرمودند: آن‌ها را روی زمین بریز! آن‌ها را روی زمين ریختم» با دست خويش 
آن‌ها را جابجا کردند و دینار مرا از آن‌ها خارج نمودند. سپس فرمودند: او صد دینار با وزن به تو داده بود» نه صد عدد. -. 
همان - 


على بن آبی حمزه نقل کرده» در سالی که حضرت صادق عليه السلام از دنیا رفتند» به محضر ابا الحسن موسی عليه السلام 
رسیدم. به ایشان عرض کردم: چند سالتان است؟ فرمودند: نوزده سال» عرض کردم: پدرتان رازی محرمانه را با من در ميان 
گذاشته است و به من چیزی گفته است. ايشان فرمودند: پدرم چنین و چنان به تو گفته است. و تمام آن‌چه که حضرت صادق 
عليه السلام فرموده بودند را دقیقاً ذ کر کردند. -. همان : ۴۲ - 


هشام بن احمر نقل کرده» تاجری از مغرب آمد و عده‌ای كنيز به همراه داشت. آن‌ها را به حضرت ابا الحسن عليه السلام عرضه 
كرد امام هیچ کدام از آن‌ها را انتخاب نکردند و فرمودند: بقیه را بیاور! عرض کرد: یکی كنيز دیگر دارم که مریض است. 
فرمودند: آن را نشان بده! ولی او امتناع ورزید و امام هم تشریف بردند. فردای آن روز مرا پیش او فرستادند و به من فرمودند: 
به او بگو: آخرین قیمتت در مورد آن كنيز چیست؟ گفت: از فلان مقدار به هیچ وجه کمتر نمی‌دهم. گفتم: به همان مبلغ 
خریدم. او گفت: من نيز فروختم» اما آن مرد که دیروز آمد که بود؟ گفتم: مردی از خاندان بنی‌هاشم بود. گفت: از کدام 
خانواده آن‌ها؟ گفتم: از این بیشتر نمی‌توانم بگویم. گفت: از اين كنيز برایت داستانی نقل کنم؛ من او را از دورترین نقطه 
مغرب خریدم. زنی از اهل کتاب مرا دید و گفت: اين كنيز كيست که همراه تو است؟ گفتم: او را برای خودم خریده ام. 
گفت: سزاوار نیست چنین کنیزی پیش کسی مثل تو باشدء او بايد نزد بهترین فرد روی زمين باشد و پس از مدت کوتاهی که 
نزد او ماندء از او فرزندی متولد خواهد شد كه در شرق و غرب زمين مانند او متولد نشده است و شرق و غرب اراد تمند او 


می‌شوند. من آن كنيز را پیش حضرت آوردم. طولی نکشید که حضرت رضا عليه الشلام از او متولد شد. - . همان : ۴۹ - 


كشء [رجال الکشی | دوه و زيم اا یر عن محمد ِن عیمی عَن الْوَشَّاِعَنْ جام بن اكم قال: کت فى طریق 
و أنا رید توا عير َر بى و لسن عليه السلام لكا ترت یه اوت وفع کت میت بآ رد 
بير ما 7 ری َر یه ال لا أرَى فى ڈ شراة بسا ان حفت علیه ضغفا امه فاشتر یه و عم علیهفلم أ ر مُنكراً سی اذا 


مرح ام 


كنت قرب ین الکوقه فى بعض امازل و عله جل تقیل زمی به و اضرب وت هب الا يَنْرِعُونَ عله فذ كوت 
الْحَدِيتَ فَدَعَوْتٌ بلقم (۳) فما موه سَبِعاً سى 


ص: ۳۳ 


۱-۱. نفس المصدر ج ٣‏ ص ۴۲. 
۲- ۲. المصدر السابق ج ۳ص ۳۹ 


۳- ۳. اللقم و اللقیم: ما يلقم من طعام و نحوه. 


**[ترجمه |رجال کشی: هشام بن حکم نقل کرده» در بين راه مکه بودم و قصد داشتم شتری بخرم. ابا الحسن عليه السلام از 
آن جاها عبور می کردند» همین که آن جناب را ديدم کاغذی برداشتم و به ايشان نوشتم: فدایتان شوم! می‌خواهم اين شتر را 
بخرم» نظر شما چیست؟ ايشان نگاهی به شتر نمودند و فرمودند: من در خریدنش اشکالی نمی‌بینم» اگر از ضعیف بودن او 
بیمناک شدی. چند لقمه ای خوراک به او بخوران. شتر را خریدم و بارم را بر رويش نهادم تا نزدیکی‌های کوفه از او چیز 
نگران کننده‌ای ندیدم. در یکی از منزل‌ها که بار سنگینی داشت خود را به زمين انداخت و در حد مرگ می‌لرزید. غلام ها 
رفتند که بارهایش را بردارند» فرمایش امام يادم آمد. گفتم چند لقمه‌ای خوراک به او بدهند؛ هنوز بيش از هفت لقمه به او 


نداده بودند که با بار از جای حرکت کرد. - . رجال کشی: ۱۷۵ - 


حُمَى فذهت عَم وَ آخبزنی اشخاق ین ۶ مار أنه أ ام با یه لاه ایام لا شک آنه لا يَحْرْحٌ مِنْهَا حٌى یذفتنی و ی لی 
عل و ڪر شاق ِن عكار وق بد ما ترج !کات فلت لض يحابى انوا کیبی و روا ماله ویار فاقوا فى 
اضعا و انس إن أ ب لسن عليه السلام دج فيد هل لول ول لكك أبو لسن عليه السلام ار رب هَذَا الما فان 


فيه شاك إِنْ SS‏ ا 
۰" نَ عكار ال و اله دق بالمد یه 
تُ ال آلک ستَموث فاخبونی بقصّتک ابره بعا نت aT‏ 
عُمُرى مره بعد مرو ین الْمَوْتِ CT‏ شاق له َم ابن عام و افو لام ۱ 

| ترجمه آرجال کشی: ابن بطائنی از پدرش نقل کرده وارد مدینه شدم در حالی که به شدت مریض بودم طوری که هر 
یک از اصحاب که می آمدند را نمی‌شناختم. به دلیل تب شدیدی که داشتم» حواس خود را از دست داده بودم. اسحاق بن 
عمار بعداً به من كفت كه سه روز در مدینه مانده چون يقين داشته که من می‌میرم و در دفنم شر کت می کند و در نمازم 
حاضر می‌شود. اسحاق بن عمار رفت. بعد از رفتن او به هوش آمدم و به دوستانم گفتم: کیسه يولم را بگشایید و صد دینار از 
آن بیرون آورید و بين دوستان تقسیم کنید. حضرت ابا الحسن عليه السلام برایم ظرف آبی فرستادند؛ آورنده ظرف گفت: ابا 
الحسن عل السلام فرمودند: ان آب را بنوش که شفای تو در آن است إن شاء اله تعالی. آن را نوشیدم و شکمم به انال 
افتاد و خداوند چیزی که در شکمم اذیتم می کرد را خارج نمود. به محضر ابا الحسن عليه السلام رسیدم» ايشان فرمودند: ای 


علی! چند مرتبه پشت سر هم اجلت آمد و رفت. 


به جانب مکه روانه شدم و اسحاق بن عمار را ديدم» گفت: به خدا قسم من سه روز در مدینه ماندم و شک نداشتم که 


خواهی مرد؛ بكو ببينم جه شد که زنده ماندی؟ ماجرای خود را به او نقل کردم و گفتم که ابا الحسن عليه السلام به من 
فرمودند که خداوند چندین مرتبه عمر تازه‌ای به من داد و آن مریضی به جان من افتاده بود. گفتم: ای اسحاق! او امام است و 
پسر امام با اين دلیل هاست که می‌توان امام را شناخت. - . همان : ۲۷۹ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«A» 


کی ازال الکفص | من سروف قمعو ل اشکیب عن E‏ شماعیل بن عَبَادٍ الْمَصْرِىٌ عَنْ اشماعیل 
تن تیم و فان بن موی قالا: بعت ! إا علي بن بطي ال ریا راحلتّین و تجتنا الطریق و کف یا فان و کب نی توما 


ما معکما مق الا و الكت ی أبى الْحَسَن موم ی عليه السلام و لَا يَعْلَمْ بکما أَحَدٌ ال قال فَأَئيَنَا الكوقة و اشْتَرَينَا راحلتین و ترذ 
ادا و رجا 
ص: ۳۲ 


.۱۷۵ رجال الكش ص‎ .١ -١ 
۷۹ نفس المصدر ص‎ .۲ -۳ 


تنب الطريق سی دا صونا طن اه (۱) سَّدَدْنَا راجلا و وض نا له لت و فعد عدا کل فیا تن کذیک إِذ راکب قذ ابل 
رم مه شاکرق لا قرب یا قدا هو أَبُو الحسر موس ی عليه السلام قفا یه و تشن یه و و نا یه لب و كا كان عفنا 


خر رن هو نز جوابات کیکم قال فنا إن زان قذ یی لو آونت اد نا 
و وتارادا فال اناما معکما من الاد َأ ازا َه ال مرا كما إّى الكو و 


ب 
۶ ۶ر ] 


مث ع مَعَهُمُ مج و نی ار | ن أصلّی مَعَهُمْ الظهر اْصرفا فى حفظ له (0) 


اا 


عليه و آله فقَذ راما 
حمدویه عن يحيى بن محمد عن بكر بن صالح: مثله (۳). 


+ ترجمه آرجال كشى: اسماعيل د بن سالم و فلان بن حميد نقل كردهاند: على بن يقطين از , بى ما فرستاده و كفت: : دو شتر 
بخريد و از بيراهه برويد واد ین اموال و نامه ها را به ابا الحسن موسى عليه الشلام برسانيد و نگذارید کسی متوجه شما شود. 


وارد كوفه شديم دو شتر خريديم و زاد و توشه تهيه نموديم و با فاصله از راه اصلى به راه افتاديم. وقتى رسيديم به بطنالرمه -. 
منزلى است بين بصره و مدينه كه اهالى بصره و كوفه كه به مدينه می‌روند. راهشان از آن‌جا یکی می‌شود و از آنجا به سمت 
عسيله می‌روند. - رسیدیم. شترها را بستيم برای آن‌ها علوفه ريختيم. نشستيم و مشغول غذا خوردن شدیم. در همین بين 


خارج نمودند و به ما دادند و فرمودند: اين جواب نامه هاى شما است. 


عرض كرديم: زاد و توشه ما كم است. اگر اجازه دهید. وارد مدينه شويم و هم رسول الله را زيارت كنيم و هم زاد و توشه 
برداريم. فرمودند: زاد و توشه‌اتان را بياوريد تا ببينم. هر جه زاد و توشه داشتيم آوردیم» ايشان با دستشان آن‌ها را زیر و رو 
نموده و فرمودند: اين شما را تا كوفه مىرساندء اما رسول الله صلی الله عليه و آله» ديديد؛ من نماز صبح را با آن‌ها در مدينه 


خوانده ام و قصد دارم نماز ظهر را هم با آن‌ها بخوانم. ب رگردید در يناه خدا. - . رجال كشى : ۲۷۳ - 
رجال کشی ابن روایت را طریقی دیگر از آن دو تفر نقل کرده است. -. همان : ۲۷۴ - 

** | تر جمه ]| 

«$» 


کک ا کاعیل بن تالم قال : َع ای لین يَمَطين EE Ly‏ 
و أشخصة و شترا راجلتین و ساق العدیت تخو ما مر و راد فی آخره فرجغنا و كَانَ کنیا 


** | ترجمه آخرائج: اسماعیل ر بن سلام نقل کرده» على بن يقطين و اسماعیل ب بن احمد شخصی را پیش من فرستادند و گفتند: 
اين دينارها را بگیر و صبح زود به كوفه پیش فلان فرد با اين مشخصات برو و دو شتر بخريد و مانند حديث سابق... در آخرش 
اين را هم اضافه كردهاند كه: ما بر كشتيم و آن زاد و توشه برايمان كفايت كرد . 


الشاکری معرب چاکر قوله فقد رأيتما أى قربتم من المدینه و القرب فى حکم الزیاره. 


و یحتمل أن یکون المراد أن رژیتی بمنزله رؤيه الرسول كما فى بعض النسخ رأيتماه و على هذا قوله نی صلیت بيان لفضله أو 
إعجازه مؤكدا لکونه بمنزله الرسول صلی الله عليه و آله فى الشرف و هذا إنما يستقيم إذا كانت المسافه بینهم و بين المدینه 
بعيده و الأول أظهر. 


**[ترجمه آشاکری» عربى شده لفظ جاكر است. اما رسول الله صلی الله عليه و آله» دیدید( ا" يعنى نزديكك مدينه شديد و 


همین نزدیکی در حكم زيارت است. 


محتمل است مراد اين باشد که دیدن من به منزلت دیدن حضرت رسول است. همان‌طور که در بعضی از نسخه‌ها آمده است: 
ایشان را دیدید. بنابراین مراد از اين سخن امام که ۷۱ "نماز صبح را با آن‌ها در مدینه خوانده ام |" بیان فضیلت يا معجزه 
ایشان بوده و تأکیدی بر این است که ایشان در شرافت به منزله حضرت رسول صلی الله عليه و آله هستند. البته این تو جيه 


هنگامی درست خواهد بود که مسافت چن آن‌ها و مدینه دور بوده باشد. توجیه اول ظهور بیشتری دارد. 


۳ 
عي ۳ 


کش [رجال الکشی ] وج ذت بخط جبرئیل بن اخمد خدئنی محمد بن عبد الله ن مِهْرَانَ عَنْ مُحَمد بن علی عن ابن البطایتق 


.١ -١‏ بطن الرمه: منزل لاهل البصره إذا آرادوا المدينه» بها یجتمع أهل البصره و الكوفه. و منه الى العسیله. 
۲- ۲. رجال الكش ص ۲۷۳ و فى أصل المصدره بطن الرمه» بدل« الرمله». 
۳-۳ نفس المصدر ص ۲۷۴. 


لى و لسن ع الما مه رن حر ان ال من دی و بجعي شیب غدا لاك زنل ن هل ارب شالك عَنَى فمل هو و 
الله الم یم الى قال ا کا أب وي اله علي السلام إا أل عن الال و ام اجه مى لت وات ذ فکاک فعا عَلَامَتَهُ قال 


س ر ور 


رجل طویل يديم یال وب بإ ناک نا لِك آن تجيبة عن جبیع ما سالک إل ا قزمه فَِنْ أحبٌّ أنْ تَدخلهُ ای 
اوخل قال فو الله إنّى لفی طوافى ذ یل إلى رل طویل من جسم سم تیا کون من ال لجال ل تال لی رید أنْ الک عن 


صَاحبكك لت عَنْ أ صَاحِبٍ قَالَعَنْ فان نان لت ما | تیمک كان : قوب فلت و من ین أن قال زجل مِنْ آفل مرب 
فلت فَمْ ايخ آنت عرفتنی قال تات آتٍ فى متاهى الق شا له عن جریع ها ناخ یه َأ عنک ينت علیک فك 


ماه پر و 


الس فی ذا اوضع ع ی فوع ی طَوَافِى و آتیکک إِنْ اء اله على طف كم أنه كلمت وجده عاق أ م طَلْبَ ای أنْ 
ده عَلَى أبى الْحَسَنِ عليه السلام فَأَحَذْتٌ بیده سوت عَلَى أبى لسن عليه السلام كَأَذِنَ لی لا 1 أَبُو لسن عليه السلام 
قال له یا ل << 


5 


2 


0 ل ا نرق بت ما أَحَاكك سَِیموث فى سره 


ما 


5 


موم 


تم اك لا مک کت كا هت اله رکه لاوجل كن یک 
e‏ آجلک قَدْ 


حضر حتّی وصلت عَمتک بعا وصلتها به فى مرل كذًا و کذا فرید فى آجلک عِشْرُونَ ال فأخبرنی الوّجُل و له حاجاً 
لم صل إِلَى له حَنَّى دق فى الطريق (۱) 


ص: ۳۶ 


.١ -١‏ رجال الكشّيَ ص ۲۷۶ و فيه« تدخله علی» مکان« تدخله الى). 


*#*[ترجمه آرجال کشی: شعیب عقرقوفی نقل کرده» روزی حضرت ابا الحسن عليه السلام بدون اين که من چیزی بپرسم 
فرمودند: ای شعیب! فردا شخصی از اهالی مغرب تو را می‌بیند و در مورد من می‌پرسد؛ بگو: به خدا قسم ایشان امامی هستند 
که حضرت صادق عليه السلام برای ما تعيين نموده‌اند. وقتی از مسائل حلال و حرام پرسید. از طرف من جواب بده. عرض 
کردم: فدایتان شوم! علامت آن مرد چیست؟ فرمودند: مردی بلند قد و درشت هیکل است که نامش یعقوب است. هنگامی که 
پیش تو آمدء مانعی نیست که به همه سوالاتش جواب دهىء او یگانه قوم خويش است» اگر علاقه داشت پیش من بیاید» او را 


بیاور. 


به خدا قسم من مشغول طوافم بودم كه مردی بلند قد که از درشت هیکل‌ترین مردها بود پیش من آمد و به من گفت: مى.. 
خواهم در مورد صاحبت از تو سؤال کنم. گفتم: کدام صاحب؟ گفت: فلانی پسر فلانی. گفتم: نام شما چیست؟ گفت: 
یعقوب. گفتم: اهل کجا هستی؟ گفت: مردی از اهالی مغربم. پرسیدم: از براي ی ات 
گفت: شعیب را ملاقات كن و هر جه نياز داری از او پپرس» جویای شما شدم و شما را يافتم. گفتم: همین جا بنشین تا طوافم 
تمام شود , ع اسراف لضام لجسن ينا حر للم الك a aes‏ بیش من 
خواست تا او را به محضر ابا الحسن عليه السلام ببرم. دستش را گرفتم وپیش حضرت بردم و از ايشان اجازه ورود خواستم. 
اجازه فرمودند. وقتی چشمان ابا الحسن عليه السلام به او افتاد» به او فرمودند: ای يعقوب! تو دیروز وارد شدی, بين تو و 
برادرت در فلا-ن محل اختلافی واقع شد» طوری که به یک‌دیگر ناسزا گفتید ولی اين دين من و پدران من نیست و هرگز 
کسی را به چنین کاری دستور نمی‌دهیم. از خدای یکتای بی‌شریک بترس! شما دو نفر به واسطه م رگ از هم جدا خواهید 
شد؛ برادرت در همین سفر و قبل از اين که پیش خانواده‌اش برسد خواهد مرد تو نیز از کاری که کردی پشیمان خواهی شدء 
دليلش اين است که شما قطع رابطه کردید و خداوند عمر شما را کوتاه کرد. 


آن مرد عرض کرد: فدایتان شوم! اجل من جه وقتی سر می رسد؟ فرمودند: اجل تو نیز فرا رسیده بود» ولی لطفی که در فلان 
منزل نسبت به عمه ات روا داشتی» بيست سال بر عمر تو افزود. مدت‌ها بعد در مراسم حج آن مرد را دیدم» به من گفت: 


برادرم در همان سفر به خانواده خود نرسید و در بين راه او را دفن كردم. -. رجال کشی : ۲۷۶ - 
** | تر جمه | 


«A» 


سن غ عر م اي 


» [الخرائج و الجرائح] ژوی عَنْ ا الصَّلْتِ ارو عَن الرّضًا عليه السلام قال: قال أبى مُوسَى بْنْ جغفر عليه السلام لی بن 
أبن حمر مدا تلْقَى رجا من ن أل الْمَغْرب و ساق الكت تخو ما مر إل ەا شعیب فی المراضتع عَلِىَ بن ابی 


| ترجمه |خرائج: اباصلت هروى از حضرت رضا عليه السلام روايت كرده كه فرمودند: يدرم موسى بن جعفر عليه السلام 
بدون ابن که قبلا صحبتی به میان باشد به علی + بن ابى حمزه فرمودند: مردى از اهل مغرب را ملاقات می كنى و مانند حديث 


فوق را آوردند. جز این که در تمام مواضع به جای شعیب. نام على بن أبى حمزه در آن آمده است. - . خرائج و جرائح : ۳۰۰ 


قال لی اث اس ن عليه السلام تین و دک نوه ای قله و یم ۳ 


مل دینی و لا من دین ای (۲). 


| ترجمه |مناقب این شهر آشوب: على بن آبی‌حمزه نقل کرده؛ ابا الحسن عليه السلام بدون این که فلا صحبتی به میان باشد 
به من فرمودند: و همان حديث فوق را تا جايى كه امام عليه السلام می‌فرمایند: ولى اد ين دين من و پدران من نیست. نقل كرده 
اتکی ا 


* | تر جمه | 

»1٠١« 

ختص, الاختصاص ]لسن مخبوب عن عَلِی بن أبى ححغرّة: بل ما فى الاين ۳۳ 

* | ترجمه |اختصاص نيز مانند همین روايت را از على بن آبی حمزه آورده است. - . اختصاص : ۸٩‏ - 
* | ترجمه ] 

«1» 


کش [رجال الکشی] بدا اد عن الْبِطَائنِيَ عَنْ أطل الکاهلی عَنْ عتد الله ن بخيى الکاهلی قال: یت فَدَحَلْتُ عَلَى 


بسن عليه السلام کال لی ال خرف تیک نرق لکد دن َل كيت ال لی نم کیک فلك جيك 
ال 


2 


فداک نیت ال َفْسِى قَالَ أ: شر فانک من شیعیتا و أَنْتّ 
(Ê‏ 


خحطل ما بت عَبِدُ الله بَغد دک إلا تسیر نى مات 


۳ ۳ 2 ۳ 


نت إلى خير قا 


ا 


| ترجمه ارجال كشى: أخطل کاهلی از عبدالله بن يحيى کاهلی نقل کرد حجم را انجام دادم و سپس به محضر ابا الحسن 
عليه الس لام رسیدم» ايشان به من فرمودند: امسال هر جه می توانى كار نیک انجام بده كه اجلت نزديكك شده است. كريهام 
راا تو از شیعیان ما هستی و عاقبت به خبر خواهی شد. اغظلعراوى حديك نقل کرده عبد الله بعد از اين قضیه عدت زياد 


زنده نبود و از دنيا رفت. -. رجال کشی : ۲۸۰ - 


** | تر جمه | 
۰1۳ 


الصلاه على لاج ان نات ناب | 9 اش وال ما هک تب ی 
صل علی الزّجَاج و ان دینک تفشك أنه ما أت الْأَرْضُ و لک مِنَ الملح و الرَمْل و هُمَا مَمْشوحانِ (۵) 


**[ترجمه ] کافی: محمد بن حسين نقل کرده» یکی از اصحاب نامه ای به ابا الحسن الماضی عليه السلام نوشت و از ايشان در 
مورد صحت نماز خواندن روی شيشه سؤال کرد. او نقل كرد: وقتی نامه‌ام را فرستادم» فكر کردم و با خود گفتم: شيشه از 
چیزهایی است كه از زمين خارج می شود. نباید این را سؤال را می كردم. ایشان در جواب نامه مرقوم داشتند: روی شيشه نماز 
نخوان! كرجه با خود گفته ای که شيشه از زمين خارج می شود» ولی شيشه از نمكك و ریگ است و هر دو ماهیتشان تغییر 
کت N E‏ 


* | تر جمه | 
۰۳ 


ص: ۳۷ 


.۲۰۰ الخرائج و الجرائحم ص‎ .۱ -١ 
.۴۱۲ المناقب ج ۳ ص‎ .۲ -۲ 

۳ ۳. الاختصاص ص ۸٩‏ 

۴ ۴. رجال الكش ص ۲۸۰. 

۵- ۵. الکافی ج ۳ ص ۳۳۲. 

۶- ۶. المناقب ج اص ۴۲۱. 


**[ترجمه آقب. [المناقب] لابن شه رآشوب مُححمَدُ ب لْحْسَهْن: مه - ۶. المناقب ج ۳ ص ۰۴۲۱ - . 
ص: ۳۷ 

** | تر جمه | 

«f>» 


عم ل4[إعلام الورى] قب (۲) [المناقب] لابن شهرآ شوب شاء [الإرشاد] رَوَى مُحمَدُ بْنّ إشماعِيل عَنْ مُحَمّدٍ بْن الْمَصْلٍ قال: 
اختَلفت الروایه > ین ضکابتا فی شح لین فى الْوْضُوءِ هو مِنَالصَابع إلى کیتنآ و من الکفیین إلى الْصَابع فكب علي 
ی ی ی أبى الْحَسَن موم ی عليه السلام اد بان او ذ فى تتح الجن هن ریت أنْ تکب ی پخطک ما 
ل ۰ ۱ ۱ ۱ ۱ 8 
به فی ذلك أن فعضل ا0 و کدتلیق تا و تفیل وجهک تلا و لكلل شخ لک و تمع زام كله و تمس اهر 
e CE‏ 
با یم فيه مما أجمع الیضابة علی جلاه فم قال مؤلاى غلم بقل و أن متيل أخرة و کا تغل فى وضونهعلی هذا الد و 
کال ترا عليه جميع شيعه امیا لأر أبى ان عليه السلام و شرج بعلق بن بين إِلَى انيد و یل رف ما 
لک فَفَالَ الرَشِيدُ لبغض حاصّته قَدْ كثْرَ جلیی الْقَوْلُ فى علی بن يَقطِين و ال لَهُ 4۳ 


لافنا و تیه ی الرَفْض و شرت أرَى فی مه لى تقد يرا و قد نله یزارف هرت مه علی نیا قوف به و حب أن 
آنتری غر من عیث لا یشغ بذلک حر نی فقيل لد لاه با مير اعزینین تخالف الجماعه فى الْوْصوء مه وا 
ری عل الرجلین اجه تا یر المزمنین من حَيِتٌ لا بعلم بو علی ضونه تال أجل نذا اجه بظهر بهآنره ثم 
رکه مه و اه بق من الل فى الذار عى فكل وف اللاو و كا علق بن بفطين يلو فى رو فى الذار لوضوئه و 


صلاته فلمّا دَخَل وَقت الصّلاه وقّف الرّشید من وَرّاء حائط 
ص: ۳۸ 


1 : إعلام الورى ص ۳ تتفاوت. 
۲- ۲. المناقب ج ٣ص FV‏ بتفاوت. 


۳- ۳. القرف: بفتحتین التهمه فیقال هو یقرف بکذا أى به يرمى و يتهم فهو مقروف. 


الْحَجِرَهِ بحَدِث يَرَى علی بْنَ قطن و ا وَجْْهَهُ تلانا و خلل شغر 
لخييه و غَسَلَ تیه ای لین تن و ممح وَأْسَهُ و َيه و سل جلي و الهش ديد ینظر الیه ما راه و قذ فَعَلَ دک لَمْ يَملكه 
الاح و ات ات من عم آلک من الرفشه و ص لحت حال له و ورد عل 
کاب أبى لسن عليه السلام امن اا يا علق بن بين أ وض کما أَمَرَ اله و اغْسِلٌ و هک مَرةفریضه و آشری إشباغاً و 
یل یپک من امین دک و امسخ مق كم ريك و ظاجر قَدّمَيك بضل ندَاوه ضوتک فد زَالَ ما کان یاف عَلیک 


و الم (۱ 


* | ترجمه ]اعلام الوری» مناقب ابن شهر آشوب و ارشاد: محم د بن فضل نقل کرده» در بين اصحاب اختلاف روایت بود که 
مسح ياها در وضوء از سر انككشتان تا برآمدگی پا استء يا از برآمد گی پا تا سر انگشتان است. على بن يقطين نامه ای به ابا 
الحسن موسى عليه ال لام نوشت که اصحاب ما در مورد مسح پا اختلاف دارند» اگر صلاح بدانيد و برای من نامه ای با خط 
خود در این مورد بنویسید تا طبق آن عمل کنم» إن شاء الله اين کار را خواهم کرد. ابا الحسن عليه الت لام در جواب نوشتند: 
اختلافی که ر بين اصحاب درباره وضو گفتی را متوجه شدم» آن‌چه در این مورد به تو امر می کنم اين ن است که: سه مرتبه 
مضمضه کنی و سه مرتبه استنشاق نمایی و سه بار صورت خود را بشويى و آب را به لابلای محاسن خود برسانی و تمام سرت 
را مسح کنی و روی گوش‌ها و داخل دو گوشت مسح کنی و پاهایت را تا سه مرتبه تا ب رآمد گی آن بشويى و بر خلاف اين 


ل کي 


وقتی نامه به على بن یقطین رسید» از مضمون آن تعجب کرد زيرا بر خلالف فتوای تمام علمای شيعه بود. با خود گفت: 
مولاعیم خود بهتر می‌داند جه فرموده است و من امر ایشان را اطاعت می کنم. از آن يس وضوی خود را طبق اين دستور می.. 
كرفت و به جهت اطاعت از دستور ابا الحسن عليه السلام بر خلاف همه شعیان عمل می‌نمود. پیش هارون الرشید از على بن 
يقطين سعایت کردند که او رافضی است و در مذهب مخالف شماست. 


هارون به یکی از خواص خود گفت: خیلی در مورد على بن يقطين حرف می‌زنند و او را متهم به مخالفت با ماو تمایل به 
تشیع می کنند. اگر جه من در خدمتش به ما کوتاهی نمی بینم و بارها نیز امتحانش نموده ام و چیزی که شاهد بر | ين اتهام 


باشد ندیده ام. دوست دارم طوری که خودش متوجه نشود» یک آزمایش دیگر بکنم» زيرا اگر متوجه شود تقیه خواهد کرد. 


آن شخص کت ان امو اموس فشان دو زر با امل سدح ادت دارند ووضوى نها سیک اسه و باها راتس 
شویند؛ ای امير المؤ من منین! طوری که متوجه نشود از وضویش ش او را امتحان کن. گفت: آرىء با اين راه وضعش معلوم می‌شود. 
مدتى تصميم خود را به تأخير انداخت. یک روز به قدرى کار به او سيرد كه تا وقت نماز مشغول بود و در خانه‌اش ماند. على 
كه على بن يقطين او را نمىديد به او نگاه می کرد. او برای وضو آب خواست؛ سه مرتبه مضمضه نمود و سه مرتبه استنشاق و 
سه بار صورتش را شست و لابلاى محاسن خود نيز آب رسانيد و دستش را تا آرنج سه مرتبه شست و سر و كوش خود را 


مسح كرد و دو پای خود را شست. هارون تمام كارهاى او را زیر نظر داشت 


وقتى ديد كه او جنين وضو می گیرد» نتوانست خود را نگهدارد» خود را به او نشان داد و گفت: ای عى بن يقطين! دروغ 


گفتند آنهائی كه می گفتند تو شيعه هستی» بعد از اين جریان وضعیت او پیش هارون اصلاح شد. در اين زمان نامه ای بدون 
درخواست قبلی از ابا الحسن عليه السلام رسید که: ای على بن يقطين! از اين به بعد طوری وضو بگیر كه خداوند دستور داده 
است؛ یک بار صورتت را از روی وجوب و بار دوم برای شستن بیشتر بشوی و در مورد دستانت از آرنج هم همین‌طور عمل 
كن و قسمت جلو سرت و روی دو پایت را نیز با باقی‌مانده رطوبت وضو مسح کن. آنچه بر تو بیم داشتم از بين رفت. و 
السلام. -. اعلام الوری: ۰۲۹۳ مناقب ابن شهر آشوب ۳: ۲۰۷ ارشاد : ۳۱۴. در دو مصدر اولی تفاوت‌هایی در نقل وجود 


دارد. - 
* | تر جمه | 
»18۵« 


شىء [تفسیر العباشی] عَنْ ملَیمان ن عَِدِ الله قَالَ : کل عند أبى لسن فرت ی عليه السلام قَاعِدا أت باهراو قذ صَارَ وَجھها 


قاض و على ف ین یبن کلب تک عو نع اين م ال نله لاب بر ما وم حَنَّى 
يروا ما بأنْفسِهمْ (1) فرع وَحِهُهَا فقال اخدّری أن تنعل كنا فلت رااان وقول الوه اد تقال الك مش إن أن 


تتکلم به فلوم فَقَالتْ کائث لی وه مت أص لی فظنت أن روجی مَعَهَا فالتفت إِلَيهَا فرأیتها قاعَِدَهٌ و لیس هو مَعَهَا فرجم 
ا على ما كان (۳). 


** | ترجمه |تفسير عياشى: سليمان بن عبدالله نقل کرده در محضر ابا الحسن موسى عليه السلام نشسته بودم؛ زنى را آوردند كه 
و تفن بيشت بر که بود اشان دس راسا ن وا ور شان او كذاههد و دست چان را کر بشت سرف سس ار 
طرف راست صورت او را فشردند و آن گاه فرمودند: (إنَّ الله لا يَكيْرَ ما قوم عّی يروا ما بأنفيتهم» -. رعد / ١١‏ = در 
حقيقت خدا حال قومى را تغيير نمی دهد تا آنان حال خود را تغيير دهند). صورتش به حالت اول بر گشت. به او فرمودند: بر 
حذر باش که دیگر آن کار را نکنی. عرض کردند: ای فرزند رسول خدا! آن زن چه کار کرده بود؟ فرمودند: محرمائه است 
مگر این که خودش بگوید. از خودش پرسیدند. او گفت: من هوو داشتم. مشغول نماز بودم که خیال کردم شوهرم با اوست؛ 
صورتم را به سمت او بر گرداندم ديدم آن زن تنها نشسته است شوهرم با او نیست. دیگر صورتم به همان حالت ماند. -. 
تفسیر عیاشی : ۲ : ۲۰۵ . اين حديث را شيخ حر عاملی در اثباه الهداه ۵ : ۰ و سید بحرانی در البرهان ذیل تفسیر همین أيه 


آورده ائد. - 
** | تر جمه | 
»%\« 


قب» [المناقب] لابن شهرآشوب حَالِدٌ الان فى ختر: 


رل تباب عملشک مِنْ ی الصین إِلَى طاقن فَمَالَ َعم ت 


ثلاثة يام على لؤح تَصريُنى لماح فألقتّنی لماح إلى اک 
ص: ۳۹ 


.۳۱۴ الإرشاد ص‎ .١ -١ 
.۱۱ سوره الرعد الایه:‎ .۲ -۲ 


۳-۳. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۲۰۵ و آخرج الحدیث الشیخ الحر العاملی فى اثبات الهداه ج ۵ ص ۵۵۰ و السيّد البحرانی فى 


البرهان فى تفسير الآيه. 


ذا آنا نهار و ار یف تخت ظل شجره ما آنا ائم اد معت صو الا تمهت فرع مرذغوراً ادا آنا ب ابتين ان 
لیر أبن أذ ده ا شرا ہی انیم یذ رک تماق تباب 
قوب کهّف فی جبل مت مد ترا فى السجر ی کت مه لته ما رَآنِى طاز و جعلت آمو أَئْرَهُ َا قث بقوب الكهب 
ی یحا و تیا و تخیر و وا ه قُوَآنِ و دَنَوْت من الْكَهْفٍ قَنَادَانِى مناد مِنَ الْكَهْفٍ اذل یا علیی : ی ضاری ای 


۵ م2 و ع۶ور ور ۶ 


زجمک هت و مت ودا ول فم ضَحع خی الكراديس )١(‏ عم الكو أ بل فد َل لشم و ال با على بن 
ماج این أت بن غين الکوز لذ نت نتم بای و وا ناک 
اكت شَدَاباً طا و لد علمث السَاعَهَ الى زکبت فيا و کم أَُمت فى البشر و حِينَ کید رَ بک الْمَوْكبٌ و کم لت لشت َد تضربک 
CL‏ 

ریت من الشوزئینالکتتين و انباعک لطا اذى رأة اقم لا راک حرید طابر یمام هلم افم د حمک الله 
ا شمش كلاف امسر ب المي اش ۳۳ تیک فی 
جاق قتکلم بکلام لمات په اة إا بان دو لها مبلدیل مَك مه و قال هَل ی مَا رَرَقّك الله فكل 


2 
م2 


فا کل طعَاماً ما َأ E‏ نت الد مه و ا أغدّت © صلی ر کین تم قال ياعك أ کت الجوع إلى 
ل و 0 نم دَعَا ببدَعَوَاتٍ و رَ رقع ره هة إلى الْسَمَاءِ وَ قال السَاعَة 
الصَاعَهَ ادا سَحَابٌ قآ باب الْكَهْفٍ قِطَعاً قطعاً و کلم وَافَتْ ساب قَالَتْ لام عَلِيِكَ با ول الله و حَيئه فيقُولُ و 


ص: ۴۳۰ 


.١ -١‏ الكراديس: جمع كردوس و هو كل عظمين التقيا فى مفصل. 


اس هم 


سک کول اوه آز تک و کدی على جاعث یج e‏ ۳۷ 
السام و را الك ابه الشامعة الْمَطِيعَهٌ أ ن ُرسدِينَ اث أزض عالقا تال پرخمه سمط فانث لرخمه فقال لها اخملی ما 
لے مودعاً فی الله ات 2 ا و طاعَة قال لَهَا اش ری یادن الله على وج الرض عقوت أذ بغض عضیی انى 
یا فد دک فك ا yS e‏ ین و الث الطاهرينَ من آنت قَقَد 
آغطیت و الو ریسا ال ریک با لی بن تح إن لها لی أَوْضَهُ ین حو ره ی إا بن و إا اهر أن حه 
اله اجره و حك الوالتة أا حب | وف ما N‏ عن الوَسُولٍ انا فی فی هرا موی بْنُ جغفر 
ل ا آتر شاب بانیوانفطاوّث وله ا وش ألما وََ قرغ فما كا بأشروع من طرق ان 


کی یی بِالطَالَقَانِ فى شارعی الى فيه أَهْلِى و عََارى الما فى عَافِيهِ له شید و كَالَ لَ يَسْمَع بهذا َحد(۱. 


| ترجمه |مناقب شهر آشوب: خالد سمان نقل کرده» هارون الرشيد مردى به نام على بن صالح طالقانى احضار كرد و به او 
گفت: تو هستى كه مدعى شدى ابرها تو را از جين به طالقان بردهاند. گفت: آرى. هارون گفت: بگو ببينيم چطور؟ مرد 
گفت: كشتى ما در امواج خروشان دريا شکست. روى تخته ياره ای بودم و امواج مرا جابجا م ىكردندء تا این که بعد از سه 
روز موج‌ها مرا به خشكى انداختند و در یک لحظه خودم را در بين جوی‌های آب و درختان سرسبز ديدم. زیر سايه درختى 
بخواب رفتم» خوابیده بودم که ناگاه صدای وحشتناکی شنیدم؛ ترسان و لرزان بیدار شدم و ديدم دو حيوان که شبیه به اسب 
هستند» در حال جنگ مبا یک‌دیگرند. نمی توانم بگویم چطور بودند» همین که مرا دیدند داخل دریا شدند. در همان بين» 
پرنده ای بسیار بز رک ديدم که نزدیک غاری در دل کوهی کوهی به زمين نشست. در يشت درختان پنهان شدم و مخفیانه 


خود را نزدیک آن پرنده رساندم تا او را با دقت ببینم. همین که مرا دید پرواز کرد و من هم از پی او دویدم. 


نزدیک غار که رسیدم» صدای تسبیح و تهلیل و تکبیر و تلاوت قرآن شنیدم؛ نزديكك رفتم» شخصی از درون غار صدایم زد: 
ای على بن صالح طالقانی! بيا داخل؛ خدا تو را رحمت کند! داخل شدم و سلام کردم. شخصی بزرگوار و با ابهت بود که 
قوی هیکل و تنومند بود و جلو سرش مو نداشت چشم‌های درشتی داشت. جواب سلامم را دادند و فرمودند: ای على بن صالح 
طالقانی! تو از معادن گنج هستی؛ تو با گرسنگی و تشنگی و ترس امتحان شدىء امروز خداوند به تو رحم نمود و تو را نجاتت 
داد و آب گوارایی به تو نوشاند. من می‌دانم جه ساعتی وارد کشتی شدی و چقدر در دریا بودی و چه زمانی کشتی شما 
شکست و چقدر در ميان امواج به اين سو و آن سو می‌رفتی. می‌دانم که تصمیم داشتی خود را به دريا بیاندازی تا به اختیار 
خود بمیری و خود از این گرفتاری بز رگ نجات دهی» و می‌دانم جه ساعتی نجات یافتی و می‌دانم آن دو حیوان خوش منظر 
رادو دال ان رنه واه ام زا عند ودی و وق وا کته آسمان پرواز كرد اکرو با ی دا درا 


رحمت كند! 


فرمودند: آن که دانا بر نهان و آشکار است» آن کسی که تو را هنكام برخاستن و وقتی در سجده برایش خشوع می کنی» می 
نگرد. سپس فرمودند: تو گرسنه هستى» چیزی زیر لب زمزمزمه کردند و ناگهان ظرف غذائی با سرپوش حاضر شد» سرپوش 


از آن برداشتند و فرمودند: بيا و از آن‌چه خدا به تو روزی کرده بخورا غذا را خوردم» غذایی بود که لذیذتر از آن را ندیده 


بودم. سپس آبی به من دادند که لذیذتر و گواراتر از آن را نياشاميده بودم. بعد ایشان دو ركعت نماز خواندند و آن گاه 
فرمودند: ای علی! می‌خواهی به شهرت با زگردی؟ گفتم جه کسی می‌تواند مرا به آنجا برساند؟ فرمودند: به جهت اكرام 
دوست‌دارانمان اين كار را برای آن‌ها می کنیم. سپس چند دعا کردند و دستشان را به طرف آسمان بلند نمودند و فرمودند: 
الساعه! الساعه! نا گهان قطعه ابرهایی بر در غار ظاهر شدند. هر قطه ابری که می آمد می گفت: سلام بر شما ای ولی و حجت 
خداء و ايشان نيز جواب می‌دادند: عليكك السلام و رحمه الله و ب رکاته ای قطعه ابر شنوا و مطیع. سپس به او می‌فرمودند: کجا 
می‌روی؟ ابر هم جواب می‌داد: فلان سرزمین. می‌فرمودند: رحمت؟ يا غضب؟ بعضی می گفتتند: رحمت و بعضی دیگر می.. 
گفتتند: غضب. و می‌رفتند. تا این که ابری خوب و نورانی آمد و عرض کرد: سلام بر شما ای ولی و حجت خداء ایشان هم 
فرمودند: عليكك السلام و رحمه الله و بركاته ای قطعه ابر شنوا و مطیع» کجا می‌روی؟ عرض کرد: به سرزمین طالقان» فرمودند: 
برای رحمت يا غضب؟ عرض کرد: برای رحمت. فرمود: اين امانتی که به تو می‌سپارم را در راه خدا به آن‌جا ببر! عرض کرد: 
به چشم و اطاعت.به او فرمودند: به اذن خدا روی زمين قرار بگیر قطعه ابر روی زمين قرار گرفت. بازوی مرا گرفتند و مرا 


در آن هنكام گفتم: شما را به خدای بز رگ و به حق محمد خاتم النبيين و على سيد الوصيين و ائمه طاهرین بگویید شما که 


هستید؟ به خدا قسم مقام بزرگی دارید. 


فرمودند: وای بر تو على بن صالح! خدا زمين را یک چشم به همزدنی هم از حجتش جه پنهان باشد و جه آشکار» خالی نمی 
گذارد من حجت آشکار و پنهان خدایم» من حجت خدا در روز قيامت هستم. من هستم در اين زمان» ناطق و گوینده از 
طرف حضرت رسولم. من موسی بن جعفرم. در اين زمان به ياد امامت ايشان و پدرانشان افتادم. دستور دادند كه ابر به پرواز 
درآید. پرواز كرد به خدا قسم ذره ای ناراحتی و ترس نداشتم و سریع‌تر از چشم به همزدنی سالم و سر حال در طالقان» در 
همان خیابانی که خانواده‌ام در آن‌جا بودند» فرود آمدم. هارون او را کشت و دستور داد اين قضيه را كس دیگری نشنود. -. 
مناقب ۳: ۴۱۸ - 


* | تر جمه | 
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ن (5)»[عيون أخبار الرضا عليه السلام] لىء [الأمالى] للصدوق این لد عَن الصّفَار وَ تقد معا عن ابن عیتری عن الْحَسن حَنْ 


أخيه عَنْ أبيه عَلِيٌ بن بفطین قَالَ: استذعی الرَشِيدُ رجا تطل به أمرَ أبى لسن موی بن جغفر عليه السلام و فطع (۳) 
و یج فى الْمَجلِس اتب له جل رم (۴) 
لا آخضرت الم عمل افر على ار اة 


۴١ ص:‎ 


.۴۱۸ المناقب ج “اص‎ .١ -١ 

۲- ۲. عیون آخبار الرضاهع» ج ١‏ ص ۹۵. 

۳- ۳. يقطعه بمعنی يسكته عن حجته و يبطلها. 

۴- ۴. فى الأصل و المصدر نسخ متفاوته فبعضهاه معزم» بالعين المهمله و الزای المعجمه و قد فسر بأنّه الرجل الذی عنده العزیمه 
و الرقی» و بعضهاه معزم» کسابقتها الا آنها بالفتح و هی بمعنی من قرئت عليه العزیمه و الرقی. و بعضهاه مغرم» بالغين المعجمه و 
الراء المهمله. و فسر بمعنی الغرامه. و الغرام. و بعضهاه معرم» بالمهملتین معا و انه مأخوذ من العرامه و هی الشراسه. و يمكن لكل 
نسخه منها أن تکون هی الأصل بملاحظه هذه المعانی و لعل آخرها أولى بالمقام فلاحظ. 


كلما رام ادم أبى لسن عليه السلام تال غیت ین الخبز طاز ین بين یه و ار دل اتن اک 
ا ا اس بغض الشْتّور فَقَالَ له یا س د الس د وليك تک 
لشوزة كَأعْطَم ایکون ملاع اترسث لک امعم نز ارود و ماه علی و وهم مفيد 0 َل ۾ و طَارَتْ عُفُولَهُْ 


2 


نارق رم جي قد ریق مب د داب ۹ 


كاد ساك ای ات 


ما هوه 


کات دک أَعْمَلَ الأشیاء فى افاقه تفس 1۳ 


#*[ترجمه |عيون اخبار الرضاء آمالی صدوق: على بن يقطين نقل کرده. هارون‌الرشید فراخوان داد که مردی بيايد و در مجلسی 
ابا الحسن موسی بن جعفر علیهما السلام را خوار کند و دلایل او را باطل کند و او را ساکت و شرمگین نماید. مردی معزم -. 
در اصل و مصدر نسخه‌های متفاوتی وجود دارد؛ در بعضی معزم با عين و زای آمده است که به کسی که اهل طلسم نویسی و 
سحر و احضار ارواح و جن گیری باشد» معنا شده است. در بعضی دیگر معزم به فتح میم است که به معنای کسی است که بر 
او سحر و طلسم خوانده‌اند. در بعضی مغرم با غین است که از غرامت و متضرر بودن است و در بعضی دیگر معرم آمده که از 
عرامه به معنای بد خلقی و كينه داشتن است. هر کدام از نسخه‌ها می‌توانند درست باشند. شايد با توجه به موقعیت اين قضیه 
معنای آخر مناسب‌تر باشد. - داوطلب اين کار شد. وقتی سفره را آوردند» آن مرد طلسمی بر نان انجام داد كه هر وقت خادم 
حضرت ابا الحسن عليه السلام دستش را جلو می‌برد تا تکه نانی بردارد» نان از جلو دستش می پرید» و هارون از شدّت غلبه 


شادی و خنده اختیارش را از دست داده بود. 


در اين هنكام حضرت موسی بن جعفر سرشان را بلند کردند و به تصویر شیری که روی یکی از پرده‌ها بود نگاه کردند و به 
آن فرمودند: ای شیر خدا! دشمن خدا را بگیر! ناگهان آن تصویر جان كرفت و به شکل شیری بسیار بز رگ در آمد و آن مرد 
را خورد. هارون و و کرانش غش کردند و بر زمين افتادند و از هول چیزی که دیدند عقل از سرشان پربد. وقتی به هوش 
آمدند» هارون به ابا الحسن عليه السلام عرض کرد: به حقی که بر تو دارم از تو می‌خواهم از این تصوير بخواهید آن مرد را 
بر گرداند. حضرت فرمودند: اگر عصای موسی آن‌چه را که از ریسمان و چوب‌دستهای جادو گران بلعیده بود بر گرداند» اين 
تصوير نيز آن مردی که بلعید را برمی گرداند. اين جریان بیشتر از هر چیز در به خود آمدن هارون مؤثر بود. - . عیون اخبار 
الرضا ۱: ۰۹۵ آمالی صدوق : ۱۴۸ - 


* | تر جمه | 

«A» 

قب. [المناقب] لابن شهر آ شوب عَلِيٌ بن يَقطين: مِثْلَهُ (۳) 

| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب نيز مانند همین را از علی بن يقطين نقل کرده است. -. مناقب ۳ : ۷ - 


* | ترجمه | 


د ردا ی ی اس و و 
وَصَأَنهُ بقدید(۴) و هُوَ علی مبر و ات صب علیه ال اء فَجَرَى الْمَاءُ علی اماب فَإِذًا قزطان من دعب فیهما درم رابت خسن 
مه فرفع رَأْسَهُ ای فقال هَل رَأبْت فقلت نَعَمْ فقال خمربه (۵) 

بالّواب و لا تخبرین به آحدا قالث ففعلت و ما آخبوت به أحداً حٌى مات ص می الله علیه و علی آبَائِهِ و السَلَام عَلَِهمْ و رَحْمَهُ الله 


۱- ۱. استفزه الضحک: استخفه و غلب عليه حتّی جعله بضطرب لشده ضحکه. 
۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۱۴۸. 

۳- ۳. المناقب ج ۲ ص ۴۱۷. 

۴- ۴. قدید: بالضم تصفیر قد اسم موضع قرب مکه. 

۵- ۵. خمریه: أى غطیه بالتراب. 


۶-۶. قرب الاسناد ص ۱۵۴ 


**[ترجمه آقرب الاسناد: على بن جعفر نقل کرده؛ یکی از کنیزان ابا الحسن موسی عليه السلام که برای وضوی ایشان آب مهيا 
می کرد و خادمی راست گفتار بود به من گفت: در قدّيد - . نام مکانی است در نزدیکی مکه. - 


در حالی که امام روی منبری بودند» برای وضو آب روی دست ايشان می‌ریختم؛ آب در ناودان جاری شد. ناگاه چشمم به دو 
گوشواره طلا افتاد كه نگینی از درٌ داشتند و بهتر از آن را ندیده بودم.امام عليه الہ لام سر به جانب من بلند نموده و فرمودند: 
آیا دیدی؟ عرض کردم: آری. فرمودند: يوق او را ما تاک يوان و این ف را ا ی كان ی آن کار را کردم و به 
کسی نگفتم تا وقتی که ايشان از دنيا رفتتد» صلی الله عليه و على آبائه و والسلام علیهم و رحمه الله و بركاته. - . قرب الاسناد 


- ۱۵۴ : 

**[ترجمه] 
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بء [قرب الإسناد] مُحَمَدٌ بْنُ الْحَسَن عَنْ عْعانَ بن عبتری قال: فلت لأبى امن لوا لسن ن مُحَمَد له اوه من أبيه و 
a‏ ولد إا مات فاد اله له كمال ق قضیث ع نول له غلامان (۱). 


* | ترجمه أقرب الاسناد: عثمان بن عیسی نقل كرده» به ابا الحسن اول عليه السلام عرض کردم: حسن بن محم د برادری از 
طرف يدر دارد که هرجه بچه برایش متولد می شود. می‌ميرد. از خدا بخواهید بچه اش زنده بماند. فر مودند: حاجتش برآورده 


شد. برای او دو پسر متولد شد. - . همان : ۷/۰ _- 
* | تر جمه | 
»¥1« 


ب. [قرب الإسناد] حك د ب مُحَمّدٍ عن الْوَنَاءِ قال: عججث ایام ل الى |شرماعیل بن اراس فكتينا ای أبى الْحَسَن الول عليه 


السلم تب عالی دی باب لیس لیکو وق ل جاو كذ حلفت ابیز جى ايل ع الله آن بعل ماو ئه 
م o‏ نو نع یت رت نو تن رت 


|[ ترجمه آقرب الاسناد: وشاء نقل كرده» زمانى كه دايىام اسماعيل بن إلياس زنده بود» در حج بوديم كه نامه‌ای به ابا الحسن 
اول عليه السلام نوشتیم» نامه را دایی‌ام نوشت: من چند دختر دارم» ولی پسری ندارم؛ تعداد مردان قبیله ما کم شده است. 
ايشان درون همان نامه مرقوم داشتند: خداوند تباركك و تعالى حاجت تو را برآورد» نام او را محمد بگذار! وقتى به كوفه 
رسیدیم» شش روز قبلش پسری برايم متولد شده بود و ما روز هفتم وارد شديم. ابامحمد گفت: به خدا او از همین حالا هم 


مردی است و اولادی خواهد داشت. -. همان : ۱٩۱‏ - 


** | تر جمه | 


«¥» 


۶ و 


بء [قرب الإسناد] مُححمَدٌ بن لت ین عَنْ علی بن جغفر بن اجية: << 


أرق بمائه 0 3 ات 3 
ای أ من هسام یم و کلت ا 

الْحَسَن الول عليه السلام بت لا ۵ ال ود م ا د 
ذا هُوَ معی و ما جت به إل له توا به له و قَالُوا له باه مع علی ن جغفر و ما كان مِنْ قابل اريت نت طیلسانا مثله و خا 


عون ول یلم به ا د ما قدا المییته وسل |لبهم اطلبوا لی طیلسانً له مع ذَلِك الو جل فسألونی لت هو ذا هو مى فَبعَنُوا 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر بن ناجیه نقل کرده که ردایی طرازی و آبی رنگ را به صد درهم خریده بودم و مى.. 
در آن زمان نماینده ابا الحسن اول عليه السلام بود رفتم» او هر جه آورده بود خدمت امام فرستاد. ایشان مرقوم داشتند: یک 
ساج طرازی آبی رنگ برایم بيایید. هر جه در مدینه جستجو کردند چنان چیزی يبدا نشد. من به او گفتم: آن ردا پیش من 
است و من آن را آورده ام که به ایشان بدهم. رداء را برای ایشان فرستادند و به ایشان عرض کردند: ردا را پیش على بن جعفر 
فرستادند. -. همان - 


* | تر جمه | 

بیان 

قال الفیروز بادى الطراز بالکسر الموضع الذی ينسج فيه الثياب الجیده و محله بمرو و بأصفهان و بلد قرب أسبيجاب (۴) 
و قال الساج 


ص: ۴۳ 


۱-۱. نفس المصدر ص ۱۷۰. 
8-5 مالس وی 1 
انیت السابق ی 331 


۴- ۴. القاموس ج ۲ ص ۱۸۰. 


الطیلسان الأخضر أو الاأسود(۱). 


محله‌ای در اصفهان. و نيز نام شهری است نزدیک آسبیجاب. - . قاموس ۲ : ۰ - ساج نيز به ردای سبز یا سياه می گویند. - . 
همان ۱ : ۱۹۵ - 


* | تر جمه | 
»¥« 


ب. [قرب الإسناد] مُحَمَدٌ بْنُ الخترین عَنْ علی بن جففر : بن نَاجِبَةَ عَنْ عند الرخمن من بن الاج قال: ا مَفْرَضَتٌ من غَالِبٍ مَز 
ا قت پا بق اتی و كع ! إلى شيا أذ إلى أبى خسن ؤل عليه السلام و کال انیت ین ال 


آلا دِرْهَمٍ عا 5 جک اوغا أَنْضاً ای آبی الحسر لقا فيقث المد يعد 0 
ین اه آلماف وزهم لت اسْتَفْرَض مها مه وَ نی أن ادف إلَيِك فاد بعت : بعثث با الیکک فاسل ری عجلها نا و 
نا تتا ِلَيهَا فبعَقْتٌ بها یه (0۲. 


۱ 


## ترجمه ]قرب اللاسناد: عبدالرحمن بن حجاج نقل کرده. از غالب» غلام ربیع شش هزار درهم قرض گرفتم و با اين پول 
سرمایه ام تکمیل شدء به من مقدار دیگری يول داد که به ابا الحسن عليه السلام تقدیم كنم و گفت: اگر احتاجت برطرف شد 
و چیزی از شش هزار درهم باقی ماند. آن‌ها را هم به ابا الحسن عليه الث لام بده. وقتی وارد مدینه شدم آن‌چه با خود داشتم و 
آن‌چه از طرف غالب بايد تقدیم می کردم را پیش ايشان فرستادم. پیغام دادند: شش هزار درهم جه شد؟ عرض کردم: من اين 
پول را از او قرض گرفته بودم و به من گفته بود که به شما تقدیم كنمء وقتی اجناسم را فروختم تقدیم می‌کنم. پیغام فرستادند: 
زودتر بفرست که به آن پول احتیاج داریم. شش هزار درهم را فرستادم. - . قرب الاسناد : ۱٩۱‏ - 


] ترجمه‎ | > 
«ff» 


يه [قرب الاسناد] تعفد تن اله TT‏ ای بُو ال الول عليه السلام 


AE‏ تج و قال لی اعمل بما فا توش ها هت الْمَِلَى 3 ی عله قمرزث وذ الأفقة فى رم یی یات 
فلت فى الت ال ىا موی إِذَا أموتّك ب ا ا الى دَفَعَهَا یه بعص صان اْجن 
لق 


* | ترجمه أقرب الإسناد: موسى بن بكر نقل کرده. ابا الحسن اول عليه السلام كاغذى به من دادند كه در آن چیزهایی خواسته 
بودند و به من فرمودند: آن‌ها را انجام بده! من كاغذ را زیر جانمازم گذاشتم و در مورد آن اهمال كردم. وقتى به محضر 


ايشان رسيدم» ديدم كاغذ در دست خود ایشان است: از کاغذ جویا شدند» عرض كردم: در خانه است. فرمودند: اى موسى! 


وقتی کاری را به تو می گویم» انجامش بده و گرنه بر تو خشم می گیرم. فهمیدم که بعضی از جن بچه‌ها کاغذ را به امام داده 
اند. -. همان : ۱۹۲ - 


> 1 تر حمه 1 
»¥0۵« 


بيه اقرب ااا 142 د بن محمد عَنْ آخمد بن أبى محمود الْراترانی عَنْ تما بن عبتری قَالَ: رأ يت با امن الماضدی 
عليه السلام فى ضبن جباضس تابن كه و اديت َو فى الما جل د اما فى فيكم مه و مو ت ر 
لت هَذًَا كيد مَنْ على الله فى زمانه نه و یفعل هذا ثم دح عَلَيهِ الْمَدِيئهِ فقا لى أَيْنَ رلك فا له ارت آنا و زفق لی فى كار 
ان ال بادژوا كدالوا کم و انوا نها الشاعة قال باوث و أ ذب يابا و عرجنا ما صِدَوْنًا ارجا ین الدَّارِ ارت 
الدّاراع). 


ص: عع 


.198 ص‎ ١ نفس المصدر ج‎ .١ -١ 
.١19١ قرب الاسناد ص‎ .۲ -۲ 
نين الارن اقلق‎ ۳-۲ 

#6 المصدر السابق ص 1۹۴ 


##[ ترجمه ]قرب الاسناد: عثمان بن عیسی نقل كرده» ابا الحسن الماضی عليه السلام را در یکی از آب گیرهای بين مکه و مدینه 
ديدم که روپوشی بر تن دارند و داخل آب هستند» آب را داخل دهان می کردند و بعد آب زردی از دهان بیرون می‌ریختند. 


با خود گفتم: ایشان بهترین خلق خدا در روی زمين است که دارد اين کار را می کند!؟ 


بعد در مدینه به محضرشان رسیدم به من فرمودند: کجا ساکن شده‌ای؟ عرض کردم: با یکی از رفیقان در خانه فلانی هستیم. 
فرمودند: فوری بروید و لباس‌های خود بردارید و همین حالا از آن‌جا خارج شوید. فوری رفتم و لباس‌هایمان را برداشتيم و 


بیرون آمدیم. تا از خانه خارج شدیم. خانه فرو ريخت و خراب شد. - . همان : ۱۹۴ - 
* | تر جمه | 
»$¥« 


Gy‏ وا 


قأَرَدْتٌ أن أَتَمتّعَ مها فابث أن ترَجنی نفسها قال فَجِئْتٌ بَعْدَ 
امه فََرَعْتٌ اباب فَكَانَتُ هی الى کح لِى فَوَضَ حت يَدِى عَلَى صَدْرِهَا قبَادرَيْنِى عى لت فلا َض بحت دَخَلْتٌ عَلَى أبى 


لسن عليه السلام فقا یا مُرَاِمُ یش من شیعتنا من حًا ثم َم برغ له (). 


**| ترجمه |بصائر الدرجات: مرازم نقل كرده. به مدینه رفتم» در خانه ای که در آن منزل كرده بودم» دختری را ديدم که خیلی 
از او خوشم آمد. تصميم كرفتم او را به متعه خود دربیاورم» ولى او از تزويج با من امتناع كرد. شب پس از نماز آمدم و در را 
زدم» همان دختر در باز کرد دستم را روى سينه اش گذاشتم» مرا به عقب يس زد داخل خانه شدم. فردا صبح که به محضر 
ابا الحسن عليه السلام رسيدم فرمودند: ای مرازم! از شيعيان ما نيست کسی كه در خلوت ورع نداشته باشد. - . بصائر الدرجات 
06 - 


> | ترجمه ] 
»¥« 


ب [قرب الإسناد] ورین جففر الاو عن الْوََاءِ عن عَلِيَ بْنِ أبى حفر فال سمغت 3 ee‏ 
ا و الله لا یری أَبُو جغفر ب: ییت الله أوداً دش الكوفة كا : e‏ 


صخا 
3 


2 


یک فك و هآ زی بیت اللِّأبدا َا صَارَ إلى الث كان اجتمموا أِضاً ای الا بق عد هذا شیم 2 لت لا 


و 0 
یت الله بدا قلا رل بو ره میمون یت أب لسن عليه السلام ؟ فود تن رذن رد رفع وَأْسَهُ 


ج 


4 ی ی 2 


لله أ 


ال اخ فَانْظو ما قول لاس فَحْرَجْتٌ مج معت لاه عَلَى أبى جغفر قرغت فا خبوته قال الله 


بدا( 


#[ تر جمه ]قرب اللاسناد: على بن ابی‌حمزه نقل کرده» از حضرت ابا الحسن موسی عليه السلام شنیدم که می‌فرمودند: نه به 
خداء اباجعفر (منصور دوانیقی) دیگر هر گز خانه خدا را نخواهد دید. من وارد کوفه شدم و جریان را به اصحاب گفتم. چیزی 
نگذشت که منصور عازم حج شد. وقتی به کوفه رسيد؛ اصحاب به من گفتند: تو که جنين و چنان می گفتی. گفتم: نه به خداء 
هر گز خانه خدا را نخواهد دید. به بستان که رسید» دوباره جمع شدند و گفتند: باز هم بر سر حرف خود هستی؟ گفتم: نه به 
خداء هر گز خانه خدا را نخواهد دید. وقتی به منزل بثر میمون رسید» به محضر ابا الحسن عليه السلام آمدمء آقا در محراب در 
حال سجده بود و سجده ای طولانی انجام داد. سپس سر از سجده برداشتند و فرمودند: برو بیرون و ببين مردم جه می گویند. 
وقتی بیرون رفتم» شنیدم که برای اباجعفر گریه و زاری می کنند. بركشتم و جریان را عرض کردم. فرمودند: الله اکبر! ه ركز 
او اس عا خا رسفم سب قري الأنتداف ۱5 


* | ترجمه | 
«A>‏ 
eT‏ الغمه] من دَلَائلٍ الحفیری عن ابن ابی عفزة: مِثْلهُ (©). 
+ جا کن الغمه نز از دلایل یری مانند هديق وا از غلی بق آی‌جموه تقل كردة اسر کشت ال 
* | تر جمه | 
۰۳۹« 


ب» [قرب الإسناد] لین َل بن اغمان عَنْ مانب عیتری عَنْ إثراهيم بن عبد ید َال لب کت | ی و لسن عليه 


السلام قال عنْمان بن عیتی و كنْتٌ عاضدراً باه دیته تَحَوّلْ عَنْ مترلک فام دک و کان مر مزلا وَس طا الم جد و 
الشوق فا م حول فاد له الّسُولَ 7 ۱ حول عَنْ مترلک قبقی 


ص: ۴۵ 


ال كذ 

۲- ؟. بصائر الدرجات ج ۵ باب ۱۱ ص ۶۷. 
۳ ۳. قرب الاسناد ص ۰۱۹۵ 

۴-۴. کشف الفقه ج ۳ص ۵۰. 


ثم عاد لاله نحو ل عَنْ ملک دعب و طلب مزا و كنْتٌ فى المشجد وَلَمْ یجی الی المشجد إلا عَتَمَه فلت لَه ما مک 


َقَالَ ما تذری ما أَصَاتَنى اليم فلت لا قال دم أشكقى الْمَاءَ مِنّ رت رم لل مر واو ی کی ا 
لاء قطرختا ناوغرا ابا یی عن اْعجی ء و لت نتاعی إلى ایب ای رنه لیس بالمثرل لاله لشاعه 
نع رف و بها فلت بازک ك الله لَك 5+ ثم ارقا قلا کان س حرا خرججنا ای الم جد فجاء فَقَالَ ما 7 ترون ما حدث فى هذه 


و ص2 ساس 


اله فلت تا قال سَقَطَ و الله مثرلی الشفلی و ایا( 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: عثمان بن عیسی از ابراهیم بن عبدالحمید نقل کرده» ابا الحسن عليه السلام نامه ای برایم نوشت که: 
منزلت را تغییر بده! عثمان بن عیسی می كويد من هم در آن زمان در مدینه بودم ابراهيم از فرمایش ايشان غمگین شد؛ زیرا 
منزلش در جایی بين مسجد و بازار قرار داشت و به همین جهت تغییر مکان نداد. باز امام کسی را فرستاد که: منزلت را تغییر 
بده! باز نقل مکان نکرد. برای مرتبه سوم هم کسی را فرستادند که: منزلت را تغيير بده! اين بار رفت تا دنبال منزل بگردد. من 
در مسجد بودم» ابراهیم تا پاسی از شب گذشته به مسجد نیامد. وقتی آمدء به او گفتم: چرا امروز به مسجد نیامدی؟ گفت: 
نمی‌دانی امروز جه به سرم آمده است؟ گفتم: نه. گفت: رفتم از چاه برای وضوء آب بکشم دلو آب که خارج شد پر از 
نجاست بود» ما با همان آب خمير نان را درست کرده بودیم. نان ها را دور ريختیم و لباس‌هایمان را شستیم و مشغولیت اين 
کارها باعث شد که به مسجد نيايم و اسبابمان را منتقل کردم به خانه ای که کرایه کرده بودم. اکنون جز كنيز کسی در منزل 
نیست. فوری برمی كردم و دست او را می گیرم و می‌برم. گفتم : خدا مباركك كند! سپس از هم جدا شديم. فردا سحر كاه که به 
ر کد ر تایان کے اا ا کب ع د ود ق و اه 
تحتانى. -. قرب الاسناد : ۱۹۵ - 


اد | ترجمه ] 
«۳۰» 


بُو الْحَسَن عليه السلام تب ی ریق هي لت کیک یلآ قل 


له لس 


- 
۳7 


هيم داهب إِلَى قاء و 
فى ای شین ء فَقَلتٌ إِنَا كنا نَْترى فى کل س ته هرذا ار فار وت أَنْ آتی زجلا من انار قاری من من الما 


دمم الجراد تم کل و مض یت آا فاخبرت آبا ال فقال لا و الله لا آشتری العام تخل فما مرت با خامسهٌ ی بَعت اللهُ جرادً 


کل عَامَهَ ما فى ال (۲), 


| ترجمه أقرب الإسناد: عشمان بن عیسی نقل کرده» سحرگاهی حضرت ابا الحسن علبه السلام وارد مد بنه می شدند که به 
ابراهيم بن عبدالحميد كه به قبا مىرفت برخورد نمودند. فرمودند: ای ابراهيم! ابراهيم جواب داد: لبیک! فرمودند: به كجا می.. 
روى؟ عرض کرد: به قبا. فرمودند: برای جه؟ عرض كرد: ما هر سال از اين ناحيه خرما می‌خریم» می‌خواهم بروم پیش مردى از 


انصار تا از آن خرماها بخرم. فرمودند: از ملخ در امان می‌مانید؟! سپس ايشان داخل مدينه شدند من به راه خود ادامه دادم. اين 


جریان را به اباالعز گفتی او گفت: نه به خداء امسال نخل نمی‌خرم. روز پنجم نرسیده بود که خداوند ملخ فرستاد و تمام 


خرماها را از خوردند. -. همان : ۱۹۶ - 

۶( تر جمه ] 

«۴1» 

٭*٭#[ترجمه]کشف الغمه نیز از دلائل حمیری مانند همین را از عثمان نقل كرده است. -. کشف الغمه ۱:۳ 
۶( تر جمه ] 

«f» 


بء [قرت الإسناد] لسن بن علی بن الغمان عَنْ مان ُن عِيسَى قال: وَهَبَ رل جَارِيه یه فلت أؤلادا ات الجار یه يَعْدَ 


یک قد كان ابوک وطتنی قعل آن یی لكك فمیل أَبُو لسن عليه السلام عَنْهَا فقّال مق انا تا ین شوم كان ول 
لک للجاریه فا صَدّق و الله مَاهَرَئْتٌ انا مِنْ شوء له (۳) 


ص: ۴۶ 


.198 قرب الإسناد ص‎ .١ -١ 
۱۹۶ آ ا تشن الحضلر ص‎ 
.۵۱ کشف الغمّه ج ۳ص‎ .۳-۳ 
.۱۹۶ قرب الاسناد ص‎ .۴ -۴ 


| تر جمه ]قرب الاسناد: عثمان بن عیسی نقل کرده» مردی کنیزی به فرزندش بخشید» كنيز چند فرزند زاييد. روزی به او 
گفت: يدرت قبل از این که مرا به تو ببخشد با من همبستر شده بود. حکمش را از ابا الحسن عليه ال لام پرسیدند. ایشان 
فرمودند: كنيز راست نمی گوید. او فقط می‌خواهد از خلق بد آن مرد آسوده شود. اين جریان را به كنيز گفتند» گفت: به خدا 


قسم راست فرموده‌اند» فقط مى خواستم تم از بد خلقی او فرار کنم. - . قرب الاستاد : ۱۹۶ - 
* | تر جمه | 
«ff»‏ 


عه قرب الاستاد | فا ون خا ص السال تم 2 عن علي بن e‏ 
خلت عله فك 4 جلت كاك بع غرف الإتام ان بخضال أ ا أ له 


2 


علماً غ بكوة که يه عیهم أن زشول اله صلی الله عليه و آله نَصَتَ ب عفرا عليه لامعا و عو قاس وک امه 


و 


یھ 001 


فونه الاس و بلص وتم هم خی يغرفوة و سل قیجیب و دكت عه فيكدى و حبر الاس ما فى عد و یکلم الاس بكل 
را تال ی 4 مر الا تب آن شرع آشیک عم تشر اقا لک آن عل ع جل ن آغل خوة 
ملاسان ی بعري جاب هو بلغا رتیه ال له اسان أن ليك الما كفي أذ اک يكلا إل ی طَتنْتُ اک 
ا خن قَقَالَ بان له کت كا أ خسن چیک فما لی علیکک ثم ال یا ابا محمد لماع ا یخی عَلیه کلام آعد من 
اس و ا یرو هي ولا ۽ فيه ژوځ بَا رف ام كن لم كن في عم اِْصالٌ لیس مو يإقام (01. 


* | ترجمه |قرب الإسناد: ابابصير نقل کرده» به محضر ابا الحسن ماضى عليه الشلام رسيدم و عرض كردم: فدايتان شوم! امام با 
جه جيزى شناخته می شود؟ فرمودند: با خصلت‌هایی؛ اولينش اين است كه پدرش به امامت او تصريح كند و او را به مردم 
معرفى كند به عنوان امام برای آن‌ها منصوب نمايد تا جاى عذر و بهانه ای برای آن‌ها نماند» زيرا رسول الله صلی الله عليه و آله 
نيز» على عليه السلام را به عنوان امام منصوب نمودند و ایشان را به مردم معرفى كردند. همین‌طور ساير ائمه جانشين خود را 
معرفى می كنند و به عنوان امام نصب می‌نمودند تا مردم آنها را بشناسند. دیگر این که هر جه بيرسند بتواند جواب دهد و 
اگر جيزى نير سند او خود خواسته آن‌ها را ياسخ مىدهد و مردم را از آن‌چه فردا اتفاق می افتد خبر می‌دهد و با هر زبانى مى.. 
تواند با مردم صحبت كند. آن كاه به من فرمودند: همین حالا- قبل از این که برخیزی» نشانه ای به تو نشان خواهم داد که 
اطمينان بيدا كنى . 


به خدا جيزى نگذشت كه مردى از اهل خراسان وارد شد و شروع كرد به زبان عربى صحبت کردن. امام عليه الشلام به فارسى 
جوابش را فرمودند. خراسانى عرض كرد: خدا خيرتان بدهد! تنها جيزى كه مانع شد من به فارسى صحبت نكنم اين بود كه 
خيال مى كردم شما فارسى را خوب نمی‌دانید. حضرت فرمودند: سبحان الله اكر نتوانم جواب تو را بدهم يس جه فضيليتى بر 
تو دارم. سپس فرمودند: ای ابامحمّ! امام زبان تمام مردم و پرنده ها و جاريايان و هر جه داراى روح باشد را می‌داند. با اين 
نشانه‌هاست كه امام شناخته می شود. اگر اين خصلتها در او نباشد» امام نيست. - . همان - 


* | ترجمه | 


«f>» 

قب (1المناقب] لابن شهرآشوب یج [الخرانج و الجرائح] عَنْ آبی بَصير: له 

**[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب و خرائج نیز همین را از ابابصیر نقل کرده‌اند. -. مناقب ۳: ۴۱۶ - 

۶ تر جمه] 

۳۵ 

عم . اعلام الوری ص ۲۹۴ [إعلام الوری] شاء الارشاد] خمد بن هران عَنْ مد ن عل عَنْ آبی بصیر: له (. 


| ترجمه ]اعلام الوری و ارشاد نیز مانند همین را با طریقی دیگر از ابابصیر نقل کرده‌اند. - . اعلام الوری: ۲۹۴ ارشاد : ۳۱۲ 


> 1 تر حمه 1 
»$« 


ب» [قرب الاسناد] مُحَمدٌ بْنُّ عِیسی عَنْ ماد بن عِیسی قال: لت علی أبى الْحَسَن مُوسى بن جغفر عليه السلام باه فلت 
له مجعل فداک اذ الله تَعَالَى أَنْ يَرْزْكَنَى دارا و زَوْجَه و وَلداً و خادماً و اج فى كل سره قا 


2 


مُحَمَّدٍ و آل مُحَمَّدِ و اززق ماد بْنّ عِيسَى دارا وَ رَوْجَهٌ و ولدا وَ خادما 
ص: ۴۷ 


1۹۶ قرب الاسناد ص‎ .١ -١ 
.۴۱۶ المناقب ج ۳ ص‎ .۲-۲ 


مدع الأرشاد ص ۲۱۲ 


و الج خشیدین سه قال اد فلا اشترَط خشیین سه مت الى لا اخ کر من کف مد ذال ای ون 2 اما 


0 2 
و ا 


و أرْبَعِينَ مه و ره قاری مذ ززا و لِه زَوْجَتِى وَرَاء الثر ت نع کلامی و هَذًا ایی و ره تایبی و درف کل دیک 
وځ بغ هَدًا الکلام حَستينِ مام الخمیدین نم خرج بعد میت ین اجا رال با الاس الق صَارَ فى مَوْضع ارام 
دعل سل قجاء اوادی مه قرق مات جما الله و 44 قبل آن ی باه علی الْكَمْسِينَ و ره بیالّ(۱) 


** | ترجمه |قرب اللاسناد: محمد بن عیسی از حماد بن عیسی نقل کرده» در بصره. به محضر ابا الحسن موسی بن جعفر عليه 
الت لام رسیدم» عرض کردم: فدایتان شوم! از خدا بخواهید به من منزل و همسر و فرزند و خدمت کار روزی کند و هر سال به 
حج بروم امام عليه ال لام دست خود را بلند نمودند و فرمودند: خدایا بر محمد و آل محمد درود فرست و به حماد بن عیسی 
منزل و همسر و فرزند و خادم به همراه پنجاه سال حج روزی فرما. حماد گفت: همین که قید کردند پنجاه سال؛ فهمیدم که 
بیشتر از پنجاه سال حج نخواهم گزارد. حماد گفت: اکنون چهل و هشت حج به جای آورده ام اين خانه من است که روزى.. 
ام شد. و این همسرم که از يشت پرده سخنم را می‌شنود و این فرزندم و اين هم كنيز من است که تمام آن‌ها روزی‌ام شد. 
حماد بعد از آن گفتگو دو سال دیگر به حج رفت تا پنجاه سال تمام شد. سال بعدش که همراه با ابوالعباس نوفلی عازم حج 
بود» وقتی به محل احرام رسید» داخل رفت تا غسل کند. سیلی در دره جاری شد او را برد و غرق شد و قبل از این که حج 
پنجاه و يكم را انجام دهد از دنیا رفت. خدا رحمتش کند! قبرش در سیاله است. - . قرب الاسناد : ۱۷۴ . سیاله مکانی است در 
حجاز که گفته شده اولین منزل مسير مکه به مدینه است. - 


* | تر جمه | 
6ر3 
كشء [رجال الكشى] دوه عن الْعُتَتِدىٌ: مله (۲). 


**[ترجمه]رجال کشی هم مانند همین را با طريق دیگر نقل كرده است. - . رجال كشى : ۲۰۳ - 


| ترجمه‎ | * 
«FA» 

یج [الخرائج و الجرائح ] احم ِن هلال عَنْ أ نن عَلِيٌ یی قال: دَحَلْتٌ آنا و اد بنْ عبتری علی أبى جغقر عليه السلام 
الم دیته لودع قال نا لا بل فک راد مه کهآ ند وم له ی 


قال محر ماد قجری الْوَادِى تلک اليه فرق فيه و رة بسيالة. 


#[ترجمه آخرائج: اميه بن على قیسی نقل کرده» من و حماد بن عیسی در مدینه به محضر امام جواد عليه الشلام رسیدیم تا با 
ایشان وداع کنیم» ایشان به ما فرمودند: حرکت نکنید. تا فردا بمانید. وقتی از محضر ایشان خارج شدیم حماد گفت: من نمی 


توانم بمانم» زیرا بارهايم را برده اند. گفتم: من می‌مانم. حماد رفت» در آن شب سیلی آمد و حماد غرق شد و در سیاله دفن 


گردید. 
| تر جمه | 
»۴« 


و 
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يَقُول: حرجت و آنا أرِيدُ أبا اکن بالْعریض 


5 


الط ع | 


ار 


م انْحَدَرْتٌ الوادی فت مغت صَوْتاً ل ی شحصه و هو ول یا آبا جغْقر صاحبک خلت الْقَضر عِنْدَ السَدَّه ره ّى السَلَام 
دا ٿم رَد عَلَىَ الصَّوْت بالط اذى کان تم فعل لک تلاا قشعو جلدى ثم اند دَرْتٌ فی الْوَادِى حى نیت 
قَضد الطريقٍ الَذى خلت الْقضر و لَم طا فى اضرا یی الف كتغل انشمرات (۵) تم اس 


-١‏ ۱. قرب الإسناد ص ۱۷۴ و سياله: موضع بالحجاز قيل هو ول مرحله لاهل المدینه اذا أرادوا مكه. 
۲- 7. رجال الکشی ص ۲۰:۳. 

دم العريقن ١‏ کرو 

۴- ۴. قصر بنى سراه: موضع بالقرب من العريض و فى طريقه. 

۵- ۵. السمرات: جمع سمره و هی شجره الطلح. 


وک الق قوذ هیتین عاٍ تِ رَوافع مِنْ عند الغدیر 
مغك لسن بحت کت وای عبت ره یل خن تن راخ ژد بل 


3-3 


6 مَنْكبه ثم أذ ّث رأ 6ا فى أده فا کرت من الصّفِير قاجاب بلی قَدْ فص بي ۾ و لا تبغى خلاف ما أ 


و مَنْ ظلع فی دياه لَه عَذَابُ انار فى آخرته مع عقاب شدید أعَاقِبَه اب و آذ ماله إنْ كَانَ له ععّی وب فلت بأبى 


2 
عه مه 


1 


3 


نی کم هم ماع ال تم عم و الى أَكْرَمَ مدا صلی الله عليه و آله باه ور عَلِئاً عليه السلام بالْوَصِيهِ و الب 
إنَّهُْ لصو لا ملک یام مر الْإِنْس و قلیل ما هُمْ (1). 


نت و 


#[تر جمه ]بصاثر الدرجات: یعقوب بن ابراهیم جعفری نقل کرده از ابراهیم بن وهب شنیدم که می گفت: برای دیدن ابا 
الحسن عليه ال لام در عريض - . عریض بر وزن زبير» نام دره‌ای است در اطراف مدینه. - از شهر خارج شدم» رفتم تا به قصر 
بنی سراه -. جایی است نزدیک عريض که در همان مسير عریض است. - رسیدم. سپس از دره سرازیر شدم. صدایی شنیدم 
كه صاحب صدا دیده نمی‌شد. می گفت: ای اباجعفر! صاحبت در يشت قصر نزديكك سد است» سلام مرا به او برسان! خوب 
نگاه کردم ولی کسی را ندیدم» آن صدا باز هم همان کلمات را تا سه مرتبه تکرار کرد از ترس» بدنم به لرزه افتاد. از دره 
سرازیر شدم و وارد راهی شدم که از يشت قصر عبور می کرد ولی داخل قصر نشدم بعد از كنار سمرات - . سمرات جمع 
سمره» همان درخت طلح را گویند. - به طرف سد رفتم سپس به جانب آبگیر روانه شدم» ديدم مارهایی که تعداد آن‌ها به 


ينجاه عدد می رسيد در كنار آبگیر سر بر آفر اشته‌اند. 


سپس كوش دادم و صداى كفت و شنودى شنيدم» همينطور كه می‌رفتم يايم را به زمين می كوبيدم تا صداى ياى مرا بشنوند. 
در اد وخا وت عه ار را اتوي و مساو رات لبان لاي 


امام عليه ال لام فرمودند: نترس! ضرری نمی‌رساند! مار خود را به زمين انداخت و روی شانه امام ایستاد و سرش را داخل 
كوش ايشان کرد و مدت زیادی هیس هيس کرد. ایشان جواب فرمودند: من بين شما فیصله دادم؛ خلاف حرف من عمل 
نمی کنند مگر ظالمین. هر که در دنيايش ظلم روا دارد» در آخرت گرفتار آتش و عذابی دردناک خواهد شد. او را کیفر می... 
كنم و مالش را هم اگر برای خودش باشد از او خواهم گرفت» تا وقتی که توبه کند. عرض کردم: يدر و مادرم فدایتان شوند! 
آيا اطاعت شما بر آن‌ها نیز لازم است؟ فرمودند: آری» به آن خدایی كه محمد را به نبوت تکریم نمود و على را به جانشینی و 
امامت عزت بخشيد آن‌ها بیشتر از شما گروه انسان‌ها از ما اطاعت می کنند و جه کم هستند. -. بصائر الدرجات ۲ : ۲۸ - 


] ترجمه‎ | E 
بیان‎ 


روافع بالفاء و العين المهمله أى رافعه رءوسها أو بالغين المعجمه من الرفغ و هو سعه العيش أى مطمئنه غير خائفه أو بالقاف و 
المهمله أى ملونه بألوان مختلفه و كأنه تصحیف رواتع بالتاء و المهمله أى ترتع حول الغدیر فطفقت بنعلی أى شرعت آضرب به 


وما ل ا اي ل 


eta 0‏ ,اا" "در كنار آبگیر سر بر افراشته‌اندا۱" روافع يعنى سرشان را بلند کرده‌اند. شايد روافغ بوده كه به معناى 
آسوده خاطر و مطمئن و بدون ترس است» و شايد رواقع بوده كه يعنى با رنككهاى مختلف. كويا اين كلمه تصحيف رواتع 
باشد كه معنايش اين است كه: در اطراف آبگیر می‌چرخیدند. نترس! ضررى نمی‌رساند! يعنى نترس! اين مرد ضررى به تو 
نمی‌رساند. در بعضى از نسخه‌ها به جاى || لا ضائر| أ" . | "لا عسى! |" دارد كه گویا اشتباه است. || "چه كم هستند!۱" 
يعنى تعداد اطاعت کنند گان از ميان انسان‌ها يا جنيان در مقايسه با ساير مخلوقات كم هستند. 


EE‏ [ترجمه] 
«f+»‏ 


ف ضاق القرعفات ]| العفو ۶ بن محمد عَن الْمَُلّى عَن الوشاء عَنْ مُحَمَدٍ د ٿن عَلِىٌ عَنْ خالد الجرَان قال: لت عَلَى أبى الْحَسَن 
له اسل فى مزه ا دق د لا وأ م عدن عو رن عفن 


5 
قو رمرم 0 


ی یقت عل وك وله تا را بل تب لقن مه تن توت ارت زب إن 
ِهَوْلَاءِ الم مدَّهَ و غايةُ لاب من الاتهاء إلا قال 


2 


.١ -۱‏ بصائر الدرجات ج ۳ باب ۸ ص ۲۸. 
۲- ۲ الزميله: منزل فى طريق البصره الى مكه بعد ضریه( المراصد). 
۳ ۳ أزف: الرجل عجل و أزف الامر دنا. 


و مسر 


فلت لا ود أك فى ا شا آند قال د ال ا د اا 


##[ترجمه ]بصائر الدرجات: خالد جوان نقل کرده زمانی که ابا الحسن عليه السلام در رمیله - . یکی از منازل راه بصره به 
مکه است که بعد از ضریه قرار دارد.(المراصد) - 


بودند به محضر ایشان رسیدم ایشان در حیات خانه‌اشان بودند» وقتی چشمم به ايشان افتاد» با خود گفتم: يدر و مادرم فدایتان 
شوند ای آقای من که اينقدر مظلوم هستید و حقتان را غصب کردند و به شما ستم روا داشته اند. نزدیک ايشان رفتم و پیشانی 
اشان را بوسیدم و در مقابلشان نشستم. رو به من کرده و فرمودند: ای ابن خالد! ما به اين امر داناتریم» در دلت جنين خیال 
نکن! عرض کردم: فدایتان شوم! به خدا قسم مقصودی نداشتم. فرمودند: ما باين امر از دیگران داناتریم؛ اگر بخواهیم آن را به 
چنگ می آوریم ولی اين ستمگران دوره و غایتی دارند که بايد به آن برسند . 


عرض کردم: دیگر در دل با خود چیزی نخواهم گفت. فرمودند: دیگر چنین کاری نکن! - . بصائر الدرجات ۳: ۳۴ - 
| ترجمه | 
«f1»‏ 
؛ [الخرائج و الجرانح] عن الْمُعَلى: مَل 
**| ترجمه آخرائج نيز مانند همین را نقل كرده است. 
**| ترجمه | 
بيان 
قوله فى نفسى متعلق بقوله قلت أى قلت فى نفسى و فى يج: قُلْتّ فی تَفْسِى مَظُلُومٌ و فيه َو أَرَدْناهُ رد ی 
|[ ترجمه ]در خرائج اينطور آمده است: اگر آن را می‌خواستیم به ما برمى گشت. 
**| ترجمه | 


فق 


صء [قصص الأنبياء عليهم السلام] تا إَى الصّدُوقٍ عَنْ جیوه غن عَم عن الکوفی عَنْ شریف بي ابي عَنْ أشوة ن 
زین القاضدی قَالَ: لت علی أبى تن لول عليه السلام و َم یکن رآنی قط تال من أل ال آنت نفلت من أل اباب 


مال اله ین هل الد فلت مِنْ آهل اماب قَالَ من آغل ال آنت فلت َعم قال ذاک المد اذى عَمِلَهُ ذو وین 


##[ترجمه أقصص الانبیاء: اسود بن رزین قاضی نقل کرده» به محضر ابا الحسن اول عليه الشلام [امام کاظم] رسیدم تا به آن 
وقت مرا نديده بودند» فرمودند: تو از اهل سد هستى؟ عرض کردم: از اهل بابم. برای بار دوم فرمودند: تو از اهل سد هستی؟ 
عرض كردم: از اهل بابم. باز فرمودند: تو از اهل سد هستى؟ عرض كردم: آرى. فرمودند: آن همان سدّى است که ذوالقرنين 


آن را ساخته است. 
* | ترجمه | 
دمع 


SS‏ بر 


ل اس ساس م2 


فى رل مق أل یه قیال ال قحو ل وهه فقال 
هن د صَدَّقُوا قَوْلَهُ علی (۲). 


لد التي فيفك من ال إلى إذا فلت نهنا لع بض ذفوا قؤلة و إن لم أقل 


*؛* | ترجمه |بصائر الدرجات: على بن حكم از یکی از اصحاب نقل کرده» به محضر ابا الحسن ماضى عليه الشلام رسیدم» ايشان 
مبتلا به تب بودند و رويشان به سوى ديوار بود و نسبت به یکی از خويشاوندان خود بدكويى می کردند. با خود گفتم: اين 
بهترين آفريده خدا در زمان خود است. ما را سفارش به نيكى می کند و خودش در مورد خويشاوند خويش جنين می گوید. 
ايشان رويشان را بركرداندند و فرمودند: آن نيكى كه شنيده ای همین است؛ زيرا وقتى من در مورد او جنين بگویم حرفش را 
باور نخواهند کرد و اگر جنين نگویم دیگران سخنان او عليه من را باور فى کنند. - . بصائر الدرجات ۵: ۶۴ - 


# تر جمه | 
«Ff»‏ 


بره [بصاثر الدرجات] ال ادى عن 
جفر وب حصن فى ملس اه | له فلع أَزَلَ أس ا ی 
ی ۳ 3 


ال که ماله كمال شای عن الرَکاءِ ن گات بت ون هقی دزم لاد شعو و عقت مه فلت له لک 


- ۳ م 72 2 


سب 


الق عرفث مودّتی لأبیک و انقطاعی یه و قَدْ س معت مه كنبا 5 ت حب أَنْ آتیک بها قَالَ ل عم بو أخ انیا فقشت مُشتفیتا بوشول 
ال اتيت القبر مت با سول الله ی 
ص: ۵۰ 


.۳۴ بصائر الدارجات ج ۳ باب ۵ ص‎ .۱ -١ 


من إلى لقره إلى زره المؤجت إلى اه قال مد 0 وى قَقَالَ لی 


۳ 
2 


ال یا هشام قلت ییک فقال لی لا ای اجه ولا ای المَدَربّه و لَكن یا م خلت عليه (5). 


#*[تر جمه ]بصائر الدرجات: هشام بن سالم نقل کرده پیش عبد الله بن جعفر رفتمء ابا الحسن عليه السلام نیز در مجلس حضور 
تافو و فر هاو ايضاق آنه اق ةشور وساي كود و باق ان موه توکس ورا قي دا كه رو مسا 
كردم و همین‌طور سؤال می کردم تا صحبت از زكات شد و سؤالى از او كردم؛ گفت: از من در مورد زكات می‌پرسی!؟ هر 
كس جهل درهم داشته باشد بايد یک درهمش را به عنوان زكات بدهد. از او تعجب کردم» ولى در دل از او پنهان نمودم. به 
او گفتم: خداوند خيرتان دهد! شما مىدانيد من دوستدار يدرتان هستم و ايشان همه جيز من هستند. من از ايشان نوشته هايى 
دارم» دوست داريد برايتان بياورم؟ كفت: آرى برادر زاده! بياور. من در حالى كه از رسول الله مدد مىخواستم برخاستم و 
پیش قبر پیامبر رفتم و عرض كردم : ای رسول خدا! به كه يناه برم؟ به قدريه؟ به حروريه؟ به مرجئه؟ به زيديه؟ در همان حال 
بودم كه پسر بچه ای که کمتر از ينج سال سن داشت لباسم را كشيد و به من گفت: بيا با تو کار دارند. گفتم: جه کسی؟ 
گفت: آقايم موسی بن جعفر. داخل حياط خانه شدم» ديدم ايشان در اتاقی كه جلو آن پشه بندی آويخته است حضور دارند. 


فرمودند: ای هشام! عرض کردم: لبیکث! فرمودند: نه به مرجثه و نه به قدریه» پیش ما بیا! سپس به حضورشان رسیدم. - . همان: 


مع - 
[ترجمه] 
«fA»‏ 
بره [بصائر الدرجات] أَحْتردُ بمب عن ان غواري عَنِ ان أبى متیر عن الم مَل علي بن يلين عن عل بن بين ال 


۳ 


له يو ال و هو جنب قَالَ فکتب ال ایا النُورهُ كريد الب نَطَاقَهُ و لک لا اع الأحل 
م 01 تجامع مَوْأةٌ مُحْتَضْبَةٌ (۳). 


** | تر جمه |بصائر الدرجات: على بن يقطين نقل کرده» تصميم داشتم نامه‌ای به ايشان بنويسم واز ايشان بيرسم که آيا می شود 
شخصى در حال جنابت نوره استعمال كند؟ بدون اين که من جيزى بنويسم نامه‌ای برايم نوشتند كه: نوره باعث نظافت بيشتر 
جنب استء ولى مرد در حالى که خضاب نموده نبايد نزديكى كند و زن نيز وقتى خضاب کرده نبايد نزديكى كند. -. همان 


«F%» 


» [الخرائج و الجرائح] عَلِيٌ بْنُ يَقطين: مِثله. 


*##[ ترجمه |خرائج نيز مانند همین را از على بن بقطین نقل کرده است. 
* | تر جمه | 
«FY»‏ 


بر [بصاثر الدرجات] ان رید عَنْ مد ِن لسن تن زياد عَنِ الکسن الوایتطی عَنْ جشام بن سَالِم قال: ما خلت إِلَى عَد 
اله بن یی عبد اله َل مر عند قدعلیی بن الک ما لب لیم و فت أن لا كود بو َد الله عليه السلام ترك 
id‏ يت کر الب صلی الله عليه و آله فتلت عند زأه اذغو الله و تخت به ثم كرت فلت أصديز ر ای قول رن دقّه ثم 
فکرث فیتا دل علبهم و وَأَنِت قولهع ية ثم قلت ا بل قول الخوارج نامر بالمغروف و أنْهَى عن الْمُنكر و أَضْرِبُ بتیفی 

على آم کر فی فتلي و ما رل علیهمفوح ده يلول ع تك آمدیر إلى ا نکوث يها تذل خلبوم زإذا 
ولم فد فیا آنا آفکز فى تفیی و أششى إِذ مر بی بَْض مَوَالِى أبى عب الله عليه السلام ال لى | تحِبٌ أن تِن لک علی 
بیان عليه السلام فلك تعع دعب طلم بلبث أن علد إلى ققال قم و ادل عليد لا قر إلى أبو لسن عليه السام فال 
لی مما 


۵١ ص:‎ 


۱- ۱. الکله: الستر الرقیق» و غشاء رقیق يخاط کالبیت بتوقی به من البعوض. 
7- ۲. نفس المصدر ج ۵ باب ۱۲ ص ۶۸. 
۳- ۳. المصدر السابق ج ۵ باب ۱۲ ص ۶۸. 


تا هسام لا إِلَى ردق وا ٍلی الْحَوَارِج و لا ای الْمُرْجِنَهِ و لا إِلَى الْقَدَرِيّهِ و لکن لیا قلث آنت صاحبی نم له فجابینی عا 
ارت (۱). 


:**| ترجمه |بصائر الدرجات: هشام بن سالم نقل کرده» وقتى پیش عبد الله بن ابى عبدالله رفتم و سژالاتی از او کردم و چیزی در 
بروم حرف زنادقه را بيذيرم» بعد به اشكالات عقيده آن‌ها فكر كردم و ديدم عقيدهاشان فاسد است. سپس گفتم: نه» قائل به 
عقيده خوارج می‌شوم و امر به معروف و نهى از منكر می کنم و شمشير می‌زنم تا بميرم. باز در مورد عقيده آن‌ها و اشكالات 


آن انديشيدم و ديدم فاسد است. 


بعد گفتم: مىروم بيرو مرجئه می‌شوم» باز در مورد ايرادهاى آن‌ها فكر كردم و عقايدشان را فاسد يافتم. همین‌طور که با خود 
فكر می کردم و قدم برمی‌داشتم» یکی از غلامان حضرت صادق عليه السلام را دیدم به من گفت: دوست دارى برايت از ابا 
الحسن عليه السلام اجازه شرفيابى بگیرم؟ گفتم: آری و راهم را ادامه دادم. طولى نكشيد که بيش من ب ركشت و گفت: برخيز 
و به حضور ايشان برو! همین كه ابا الحسن عليه السلام مرا دیدند» بدون این که جيزى گفته باشم به من فرمودند: ای هشام! نه 
زنادقه و نه خوارج و نه مرجثه و نه قدریه» بلكه ما. عرض كردم: شما صاحب من هستيد. سپس سؤال كردم و هر جه كه می... 


خواستم را جواب دادند. - . همان - 
* | ترجمه | 
«FA»‏ 


برع [بصائر الديخات] |2 اهِيمٌ بْنّ اتیحاق عَنْ محمد بْن فلمان الرَافِِى قال: کان لی ابن عَم یال لَهُ الْحمَنٌ بنْ عد الله و كان 


2 
- 
2 


yT‏ د أل زعرانه و کال يَلْقَاهُ المُلْطانٌ و رب جقز صق کم سب بت ور بالْمَعْدوفٍ و كان 
9 له ذیک لي اجه لغ له ڪاله ٌى کان يؤما لآ لسن شوت ی عليه السلام اج قَرَآهُ فَأَدْنَى ی 


5 عدو ۶ 


با باعل ما أحت ب ال ما نت فيه و آسَرّنی بک الا نه يمت لک مغرف ادعب فاطلب الْمَْرقَة قال مت فذاک و ما 


وو مه رور ك م ص ام 


الْمعْرقَه قال لَه اذْعَتْ و هه َة و طب اليك قال عمن قال عن أنس بن مالي وعن مها ایهم اغرض العدبت علي 
دعب نکم معهم ثم اه رد عليه نتسه که .قال 4 ذعب و اطلب العغرقة و كا ایلع ميا دینه لمیر 


وت 


د لوو د ال 0 
قال فا ره مر امین عليه السلام و قال له كان مير ام فك يقن ل ال صل الل عدر آلف خر بر 


ل مر فقبل مله تم قال قَمَنْ كان بَْدَ أمير الْمؤْمِنِينَ عليه السلام قال لسن ثم لین عليه السلام سى انى إِلَى تیه 


۳ 


عليه السلام ثم سركت قال جلت داك فَمَنْ م خو یز ال إن أخبزئك تفیل کال بلی جوز اک کال آنا هو ال هل 
فداک قدي 2 أشكدل به ه ال اذْعَثِ إِلَى تک السَجه و از إلى امعان قل ها ول لكك موی بی جغفر أفيلى ال تا 
قال ترآ و اله جك رض جرب حتّى وققث بین ردب ثم از الا َرَت کال ر به ارم الشکوت کال يراه اعد 


یکلم بود ذلک و کان من قبل لک يَرَى الوا الحسته و بری له ثم انقطعث عَنْهُ روا فرآی لَبلهُ أبَا عبد الله عليه السلام فِيمَا 


بری 
ص: ۵۲ 


- نوی - 


الام فشکا ال انقطاع الوا فال لَا تَعْتمَ فا الْمُؤْمِنَ ذا رَس فى الایمان رُفعَ عله الوَوْيَااا). 


۱ 


یج [الخرانج و الجرائح] عن الرافعی: مله (۷) 


**[ترجمه ]بصاثر الدرجات: محمد بن فلان رافعی نقل کرده بسر عمویی داشتم كه نامش حسن ابن عبدالله پود مردی پارسا 
بود و از عابدترین‌های رو زگار بود. سلطان به ملاقاتش می‌رفت و گاهی سخنان درشتی به سلطان می كفت و او را اندرز مى.. 
داد و امر به معروفش می کرد. سلطان نیز به جهت مصلحت سخنان او را تحمل می نمود. پیوسته همین حال را داشت تا اين که 
روزی ابا الحسن موسی عليه ال لام وارد مسجد شدند و او را دیدند و نزدیکش شدند و به او فرمودند: ای ابا علی! چقدر اين 
حالی که داری را دوست دارم و از ديدنت خوشحال می‌شوم! فقط اين که معرفت نداری؛ برو و طلب معرفت کن. عرض کرد: 
فدایتان شوم! معرفت چیست؟ حضرت به او فرمودند: برو و فقه بیاموز و دنبال حدیث باش. عرض کرد: از جه کسی؟ فرمودند: 


از انس بن مالک و فقهای مدینه» بعد آن حدیث را به من عرضه کن. 


آن مرد رفت و با آن‌ها صحبت‌هایی کرد و بعد آمد و آن‌ها را برای حضرت خواند؛ ایشان همه آن‌ها را ساقط از اعتبار دانستند 
و سپس به او فرمودند: برو و طلب معرفت کن. او به دين خويش اهتمام داشت» پیوسته در جستجوی امام بود. یکی از روزها 
که ايشان به قصد زمینشان از شهر بیرون می‌رفتند به دنبال ایشان رفت و در ميان راه به ایشان پیوست و عرض کرد: فدایتان 
شوم! من در پیش كاه خداوند بر شما احتجاج می کنم» مرا به معرفت راهنمایی فرمایید. ایشان در مورد امیرالممنین عليه السلام 
توضیح دادند و به او فرمودند: بعد از رسول الله صلی الله عليه و آله امير الممنین حجت خدا بود. جریان ابابکر و عمر را 
توضیح دادند و او قبول کرد. سپس فرمودند: بعد از حضرت امیرالمژمنین عليه السلام جه کسی بود؟ حضرت ادامه دادند: 
حسن و سپس حسین علیهما السلام» همین‌طور فرمودند تا وقتی به خودشان رسید» که دیگر سکوت کردند. 


عرض کرد: آقا امروز جه کسی است؟ فرمودند: اگر بگویم» می پذیری؟ عرض کرد: آری فدایتان شوم! فرمودند: امروز من 
هستم. عرض کرد: آقا چیزی هست که بتوانم با آن بر اين مسأله استدلال کنم؟ فرمودند: آری؛ برو پیش آن درخت. اشاره به 
درختی کردند که نامش أم غیلان است» به او بگو: موسی ابن جعفر می كويد جلو بيا. او نقل می کند: من پیش درخت رفتم» 
به خدا قسم ديدم که زمين را می‌شکافت و می آمد تا جلوی امام قرار كرفت و سپس اشاره نمودند و درخت بررگشت. آن 
شخص به مقام ایشان اقرار نمود و دیگر سکوت اختیار کرد. بعد از آن دیگر کسی او را در حال صحبت كردن ندید. قبل از 
اين جريان رژیاهای خوب می‌دید و تعبیر می‌شد» از آن يس دیگر رؤياهايش هم قطع شد. يك شب حضرت صادق عليه 
الشلام را در خواب دید و پیش ايشان از قطع شدن رؤياهايش شکایت نمود. حضرت به او فرمودند: ناراحت نباش! وقتی ایمان 


مومن استوار شود» رؤيا از او برداشته می شود. -. همان : ۶۹ - 
خرائج هم از رافعی مانند همین را نقل کرده است. -. خرائج و جرائح : ۲۳۵ - 
* | تر جمه | 


«۴۹» 


شاء [الارشاد] ابن قلّه عن الکلینی عَنْ علی ِن إبراهيم عَنْ أبيه عن الژافعی: بل 4۳0 

##[ت رجمه ]ارشاد نیز با طریق خود مانند همین را از رافعی آورده است. -. ارشاد : ۳۱۲ - 
# ترجمه ] 

«A» 

عم» [إعلام الورى] الکینن: مه (۴) 

| ترجمه ]اعلام الوری نيز همین را از طریق کلینی نقل کرده است. - . اعلام الوری: ۲۹۲ - 
** | ترجمه ] 

بیان 


معتیا بفتح المیم و سکون العين و تشدید الیاء أى ذا عنایه و اهتمام بدینه قوله تجب الأرض جبوبا كذا فى ير [بصائر الدرجات] 
و فى ساثر الکتب تخد الأرض خدًا و الجبٌ القطع و الخد إحداث الحفره المستطیله فى الأرض 


الدرجات] و فى سائر الكتب تخد الأرض خدًا و الجبٌ القطع و الخ إحداث الحفره المستطيله فى الأرض. 


* | ترجمه | 
»01« 


ی ای من فد ول تور وی 5 جن عه يكذ وار يدوت پر 


اجاربه(۵ تقر لھا ال م وججع ای له تکنب إلى ا باس إن لم يكن فى غمرها قله قال َه کت عَنْ شرائها لم ارخ من 
مک عى مات (۶). 


** | ترجمه |بصائر الدرجات: هشام نقل کرده. مى خواستم كنيزى را به قیمتی بخرم؛ نامه‌ای به ابا الحسن عليه السلام نوشتم و از 
ایشان در مورد آن مشورت خواستم. ایشان خودداری کرده و جوابم را ندادند. فرداى آن روزييش صاحب كنيز بودم كه 
ایشان نشسته بر مركبى از کنارم عبور می کردند» كنيز را به ایشان نشان دادم به او نگاهی کردند و به منزلشان باز گشتند. برایم 
نوشتند: اگر عمرش کم نباشد اشکالی ندارد. از خریدنش خودداری کردم» از مکه خارج نشده بودم كه كنيز مرد. - . بصائر 
الدرجات ۶: ۷۲- 


1 تر حمه‎ 1 ES 
«AY» 


هی کد کت كارع ل ا وی مع وفة ادك عل اك 


و ۱ فيه بت تکاپ 9 
ص: ۵۳ 


.88 نفس المصدر ج ۵ باب ۱۳ ص‎ .۱ -١ 
.۲۳۵ الخرائج و الجرائح ص‎ .۲ -۲ 

۳-۳ الارشاد ص ۳۱۲. 

۴- ۴. إعلام الوری ۲۹۲. 

۵- ۵. کذا. 

۶- ۶. بصائر الدرجات ج ۶ باب ۱ ص ۰۷۲ 


۷- ۷. بصاثر الدرجات ج ۶ باب ۱ ص ۷۲. 


##[تر جمه |بصائر الدرجات: عبدالرحمن بن حجاج نقل کرده ابا الحسن عليه الشلام از شهاب بن عبد ربه پولی قرض گرفتند و 
در این مورد چیزی نوشتند و آن را بر دستان عبدالرحمن بن حجاج گذاشتند و به او فرمودند: اگر برای من اتفاقی افتاد؛ 
بادداشت را پاره کن. عبدالرحمن نقل کرده. من از مکه خارج شدم. ابا الحسن عليه الس لام مرا ديدند. در منی بودم که برایم 
پیغام فرستادند که ای عبدالرحمن أن نوشته را پاره کن. من اين کار را کردم و به کوفه رفتم و از وضع شهاب جويا شدم. 


معلوم شد او موقعی از دنیا رفته كه امکان فرستادن نوشته در آن زمان نبوده است. - . همان - 


* | تر جمه | 
«۵۳» 
ین [بصائر الدرجات ] عد الله ري مُحمّد عن سس << عن 
اشیحاق بن عكار قال: رجفت اب لالخ أب لسن عليه السلام نکی ی زج فع فقت فی ی و إل فى تلوت 
لجل مِنْ شیعته فَقَالَ شبة الب یا إشحاق قَدُ كان رُسَّدَ الْمَجَرٌِ يَعْلَمُ علم ای و الايا ام ی بذک (۱. 
[ترجمه ابصاثر الدرجات اسحاق بن عمار نقل کرده. شنيدم عبد صالح ابا الحسن عليه الس لام به مردى خبر وفاتش را می 
ين هنكام با حالتی شبیه خشم فرمودند: ای 


دادند. با خود گفتم: یعنی ایشان می‌دانند که شیعیانشان جه زمانی می‌میرند؟ درا 
اسحاق! رشيد هجری نیز علم منايا و بلايا را می‌دانست» امام كه از او اولی است. - . همان ¥۳ - 


* | تر جمه | 

«Of» 

کت تم بى لسن پمک كَقَالَ م مَنْ اهنا من أ حابكم فَعَدَدْتٌ علیّه 
و إل eS‏ ا 


اه عن اوه عد فها كا 
[ترجمه ]بصاثر الدرجات: خالد نقل کرده. در مكه همراه ابا الحسن عليه الس لام بودم» ورمودند اين جا از دوستان شما جه 
کسانی مانده اند؟ من هشت نفر را نام برد امر کردند چهار نفرشان را از مکه بیرون ببرم» در مورد چهار نفر دیگر چیزی 


نفر مودند فردای همان روز آن چهار نفر مردند و آن‌هایی که بیرون رفته بودند سالم ماندند 5 همان - 


6 

١ 
ا‎ 
3 


* | تر جمه | 


*»۵۵« 


3 تفر معاد بمرت امساح ومني عن غاد بیج كز لي الور عبه السلام تا 
و ل ل 
مو وم ثم مات (۳). 


[بصائر الدرجات ] 


:**| ترجمه |بصائر الدرجات: خالد بن نجيح نقل كرده. ابا الحسن عليه السلام به من فرمودند: در سال صد و هفتاد و چهار» هر 
حسابى با ديكرى دارى تصفيه كن تا نامه من به تو برسد. آنكاه هر جه پول پیشت بود برای من بفرست و از کسی جيزى 
قبول نكن. ايشان به طرف مدينه راه افتادند و خالد در مكه ماند و پس از پانزده روز از دنيا رفت. - . همان - 


* | ترجمه | 


«AF» 


ع 
۵ 2 


تي [نضائر الدرجات | لسن بن َل بن اوي عَنْ اشبکا ۵ وی لت عليه سا و جع و رل 9 


۳ 2 


رمرم 


بر لسن ان نک تخوت إلى طهر ال عرزت فى شتی 13 نیعم آجال شیعته قال فَمَالَ یا (شحاق و ما كرود مِنْ 


0 شید الهجری مستض عفا و كان یغلم عم المتایا و الا لام اولی دیک تم قال یا |نیعاق تموث ی م کین و 


3۹ 


9 مت هلك و ودک و عبالک و أَل بيتك و يُفِْسُونَ افلاساً مُدیدا(۴. 


|[ ترجمه إ|بصائر الدرجات: اسحاق نقل كرده. در حضور ابا الحسن عليه السلام بودم كه مردى داخل شد؛ ايشان به او 
فرمودند: ای فلانى! تو تا یک ماه دیگر می‌میری. عرض كرد: در دل با خود كفتم كويا ايشان وقت اجل شيعيانشان را مىدانند! 
همان وقت حضرت فرمودند: ای اسحاق! جرا انكار می کنید؟ رشيد هجرى که مستضعف بود هم علم بلايا و منايا را می... 
دانست. امام كه اولى به آن است. سپس فرمودند: ای اسحاق! تو هم تا دو سال دیگر می‌میری و خانواده و فرزندان و عيال و 


اهل خانه‌ات يراكنده می‌شوند و به درماند گی و فقر شديدى دچار می‌شوند. -. همان - 
** | ترجمه | 

«AV» 

يج» [الخرائج و الجرائح] عَنْ إشحاق: مه 

**| ترجمه آخرائج هم مانند همین را از اسحاق نقل كرده است. 

##[ ترجمه | 

«AA» 

كاء [الکافی] أَحْمَدُ بْنُ هران عَنْ محمد بن علن عَنْ میب بن عمیزة عَنْ 


ص: ۵۴ 


۱-۱. نفس المصدر ج ۶ باب ۱ ص ۷۳. 
۲-۲. نفس المصدر ج ۶ باب ۱ ص ۷۳ 
۳- ۳. المصدر السابق ج ۶ باب ۱ ص ۷۳. 
۴- ۴. المصدر السابق ج ۶ باب ١‏ ص ۷۳. 


إشحاق: مله 4۱ 


ود که كاف تن با طرش دک هووا اسان اور بعس كاف 1 قرعا اند کے کارت در شم ماب ده 
كميانى نيز همین‌طور است. برودى باز هم همین حدیث و با همین سند از کافی آورده می‌شود که ظاهرا یکی از آن‌ها بر اثر 
سهو نسخه نويسان زياد شده باشد. این که در جاب تبريز هم یکی از اينها آمده است» اين مطلب را تأييد می کند. - 


* | ترجمه | 
»۵4« 
عم» [إعلام الورى] لسن بن علی بن أبى عُثْمَانَ عَنْ !.: شحاق بن عمّار: مثلاً (۷) 


| ترجمه ]اعلام الورى هم اين حديث را از اسحاق نقل کرده است. -. اعلام الورى: 6 


* | ترجمه | 
«۶۰» 
كاء [الکافی] أَحْمَدٌ بْنُ مِهْرَانَ عَنْ مُحَمَّدٍ بن عَلِىّ عَنْ سیف بن عَمِيرَة عَنْ |شحاق: مله (۳. 


**[ترجمه ]كافى نيز با طريقى دیگر همین را از اسحاق آورده است. - . كافى ١‏ : ۴۸۴ با اند کی تفاوت - 
* | ترجمه ] 
»$1« 


بر [بصائر الدرجات] خمد بن ال عن الْحَسَرٍ بن بَرّهَ عَنْ عنْمان بن عِيسي نالا بْنِ الْمغيرَه اضر قال: خلت علي 
أبى الس تة المت بمكة و هی له جع و سوب و ماله قَالَ ی ۶ مَنْ انا من أضحابک: ميض فقلث مانب عبتی مِنْ 


جع الاس كَمَالَ فل له يرج م ا ال مَنْ مامتا كوت علیه تمه مر اشراج أربعه و کف عَنْ ره بعه ما میا وخ عُد حتّی 
دا له این کف عَنْ اخراجهغ تال عْمانْ و خرجت انا أبعت مُعَافّى (۴. 


**[ترجمه ]بصائر الدرجات: حارث بن مغیره نضری نقل کرده» در سالی که مرگ و مير در مکه زياد شده بود سال ۱۷۴ به 
محضر ابا الحسن عليه السلام رسیدم؛ ایشان به من فرمودند: از اصحاب شما در این‌جا جه کسانی مریض هستند؟ عرض کردم: 
عثمان بن عیسی از بدحال‌ترین هاست. فرمودند: به او بگو: از مکه بیرون رود. سپس فرمودند: دیگر جه کسی؟ تا هشت نفر را 
نام بردم. چهار نفرشان را امر کردند بیرون برده شوند» و در مورد چهار نفر دیگر چیزی نفرمودند. عصر فردا نشده بود که 


چهار نفری که بیرون برده نشده بودند» دفن شدند. عثمان نقل کرده» من هم بیرون رفتم و سلامت خود را بازیافتم. - . بصاثر 


الدرجات ۷۳:۶ - 
* | تر جمه | 
«$Y»‏ 


ير [بصانر الدرجات] حك د بن حك عَنْ علی بن التحكم عن علي بن یره ه قال: مر الود الالح عليه السلام بارأ بِنّى 3 
می تبکی و صعائوا غو لها کون و كذ عاتث بكزة لها دک یلها 2 ال لها ما یکی با مه الله قالث يا عد الله إنَّ لى صیانً 
یناما فکانث لِى بقَرۂ میتی و مه صییانی كان من فد مانت و بقیث شطع بى و وی و لا یله ال لها يا أمة الله 


۳ 
1۳ لله کال د ر ت ص > ی س 


هل لک أن أخبيها لک قال ّمث آن قالث نعم با و اله قال کی اجه فص ی ر تین م وفع یدنه یله و وک م نتب 


ثم قال فر لبر فتَحها(۵) 
نحْساً أو ضَرَبَهَا برجله فا" شتوث عَلَى ال ضقان 4 ما َرَت الْمَوأَه إلى اوق قَامَتْ صاحث عیتی 
ص: ۵۵ 


.١ -١‏ الکافی ج ۱ ص ۴۸۴ بتفاوت» کذا فى متن مطبوعه الکمبانی و سيأتى أيضا عن الکافی بنفس السند و الظاهر ان احدهما 
زائد من سهو النشاخ و يؤكد ذلک خلو مطبوعه تبریز منه. 

؟- ۲. اعلام الوری ص ۲۹۵. 

۳- ۳. الکافی ج ۱ ص ۴۸۴ بتفاوت. 

۴- ۴. بصاثر الدرجات ج ۶ باب ۱ ص ۷۳. 


۵- ۵. نخسها: نخس الدابّه غرز جنبها أو مؤخرها بعود و نحوه فهاجت. 


اترم ]بصاثر الدرجات: على بن مفیره نقل کرده» عبد صالح عليه السلام در منی از کار زنی عبور کرد که در حال گریه 
بود و بچه هايش نیز در اطرافش گریه می کردند؛ یکی از گاوهایشان مرده بود. ايشان نزديكك آن زن رفتند و به او فرمودند: 
ای بنده ی خدا! چرا گریه می کنی؟ او عرض کرد: ای بنده خدا! من چند بچه يتيم دارم و گاوی داشتم که گذران زند گی ما و 
فرزندانم از همین گاو بود» اکنون مرده است من و بچه هايم بیچاره شده ایم. حضرت به او فرمودند: ای بنده خدا! می‌خواهی 
گاو را برایت زنده کنم؟ به او الهام شد كه بگوید: آری ای بنده خدا! امام به گوشه ای رفتند و دو ركعت نماز خواندند و 
سپس دست‌های شود را به صورت گشوده بلشد نمودند و لب‌هایشان را تکان دادند» سپس برخاستند و از کنار گاو عبور 
کردند و با چوبی به پهلو يا يشت بشت گاو زدند» يا با پا ضربه‌ای به آن زدند. گاو با تمام قامت بر زمين ایستاد. وقتی چشم آن زن 
به گاو افتاد که برخاسته؛ فریاد زد: به پرورد گار کعبه؛ اين شخص عیسی بن مریم است! امام در ميان جمعیت رفتند و داخل در 


آ نها قدو مقر بت بذكو على اللهعلله وغل اف الظافریش ع ماق 2 
#[تر جمه] 
«$f»‏ 
که [الکافی] عِدَّةٌ من آضعابنا عن آخمد بِنِ محمد عَنْ عَلِيَ بي الحم عَنْ عبد له ئن المَخیره: مله( 


##[ ترجمه ] کافی نیز مانند همین روایت را از عبدالله بن مغیره نقل کرده است. - . کافی ۱ ۴۸۷۴ - 


[ ترجمه ] 
»¥$« 
بر [بصائر الدرجات] مد ی تعد عن علی ِن اكم عن عم بن عبد الله ار عَنْ معب أنه أخير رَُ: أن أبا امن الَوَلَ 
عليه السلام لَمْ يَكنْ بر Ty a‏ عم واه و بو الس كله بان لیس + بعریی مجاء عام ساب (۳) 


فکمه پلسانه دعب فَجَاء بعلی ائنهِ ال لِإِخْوَتِهِ هرذا عل نی موه یه واد 
فدهت فعاء ونیم قا ف لبق وز ل َل ذو يكلام بود لامو : مهُع عتّی جاء مس آواد و 
مان مُحْتَلقُونَ فى آجناسهم و هم (۴) 


:**| ترجمه |بصائر الدرجات: حماد بن عبدالله فر اء نقل کرده» معتب به او گفته است که ابا الحسن عليه الس لام فرزندی ندارد. 
روزی اسحاق و عبدالله دو برادر امام به محضر ایشان رسيدندء ايشان با زبانی غير عربی صحبت می کردند. غلامی سقلابی - . 
صقلاب منسوب به صقالبه» قومی‌اند که نزدیک بلاد خزر بين بلغار و قسطنطنیه زند گی می کنند. - 


وارد شد و ايشان با زبان خودش با او صحبت کرد غلام رفت و فرزند ایشان على را آورد. حضرت به برادران خويش 


فرمودند: اين پسر من است. یکی پس از دیگری او را در بغل گرفتند و بوسیدند. سپس با غلام با زبان خودش صحبتی کردند 
و غلام بچه را برداشت و رفت و سپس ابراهیم را آورد» فرمودند: اين پسر من است. سپس با او نيز صحبتی کرد او را برداشت 
و رفت. همین‌طور غلامان یکی پس از دیگری فرزندان ایشان را می آوردند تا ينج فرزندشان را آوردند. همه اين غلامان از 
نظر جنس و زبان با هم فرق داشتند. - . بصائر الدرجات ۷ باب ۱۱: ۹۵ - 


> 1 تر جمه 1 
«FA»‏ 


بره [بصائر الدرجات] داليم عَنْ مد بن ٳټراهيم عن عُمَرَ عَنْ بير عَنْ عَلِ ٿن آبی عفزه قال: على رجل مِنْ 
مَوَالِى أبى الْحَسَن عليه السلام فَفَالَ مج وداک ع آن نمی عذیی ام أبُو الحسن عليه السلام ّى عضی مَعَهُ فَدَخَلَ 
لبت هادا فى الب راد ا ا اللقرير الاق عا على ات و ده الیل يحمل الطعام 
فرجع و و اسن عليه السلام بضعک فال آشعکه ال که بع ضحکت فان هذَا الْحَمَامَ هَدَرَ علی هَذِه الْحَمَامَهِ ال 
لها یا کی و عویتی و الله ما علی وجه اَْرْض اعد أَحَبٌ إِلَىَ منک ما علا هرا لقاع علی الشریر قال فك مج فداک و 


0 


تفه کلام الطیر فقال َعَم عُلمْنا من الطیر وَ أوتينا 
ص: ۵۶ 


.۷۶ بصائر الدرجات ج ۶ باب ۴ ص‎ .١ -١ 

؟- ۲. الکافی ج ١‏ ص ۴۸۴. 

۳- ۳. صقلابی: نسبه الى الصقالبه جيل یتاخم بلاد الخزر بين بلغار و قسطنطنیه أو الى لصقلاب بالکسر الاكول و الابیض و 
الأجمر و القديد من الرعوس. 

۴- ۴. بصائر الدرجات ج ۷ باب ۱۱ ص . 


بن کل شین ء(1). 


#*[تر جمه |بصائر الدرجات: على بن ابی‌حمزه نقل کرده» یکی از ارادت‌مندان ابا الحسن عليه السلام وارد شد و عرض کرد: 
فدایتان شوم! مشتاقم امروز صبح با من غذا ميل بفرمایید. امام با او رفتند و وارد خانه‌اش شدند و روی تختی که در اتاق بود 
نشستند. در زیر تخت يكك جفت کبوتر قرار داشت. کبوتر نر شروع به خواندن برای کبوتر ماده کرد. مرد میزبان رفت که غذا 
بیاورد. وقتی بر گشت ديد ابا الحسن عليه ال لام در حال خندیدن هستند؛ عرض کرد هميشه خندان باشید! به جه می‌خندید؟ 
فرمودند: اين کبوتر برای ماده ی خود می‌خواند و به او می گفت: ای آرام جان و ای عروسم! به خدا روی زمین کسی را از تو 
بيشتر دوست ندارم مگر همین شخصی که روی تخت نشسته است. عرض کرد: فدایتان شوم! مگر شما زبان پرنده ها را هم 
می‌دانید؟ فرمودند: آرىء ما زبان پرند گان را تعلیم يافته ايم و از هر چیزی به ما داده شده است. - . همان باب ۱۴: ۱۰ - 


* | تر جمه | 


522 


SE 


یر [بصائر الدرجات] اله ين 33 امعد د الْقَاَانِقُ عن أب الْأعغْوَص داود تن عي الْمض ری عن محمد بن لحن بل جيل عَنْ 
َخمردَ بن ارون بن موی و کان ارون بن موی مَولَى ابی اسن قَالَ: با الْحَسَن لأ تلم عليه َال یی از کب نو فى 
اقوالا نايك ذازه فى كربق على اون فاد EE‏ سره ذلك فَضَرَئْتٌ ت له الْقَارَّهَ فجلهت تى أت على قرس 


ا 

له لك فده و رل أت حت ركاب و آفویت لاد اسان فأبَى و أَحَدَهُ هو و آخروجه مِنْ زاس الدَابّهِ و له فی نْب مِنْ 

آطّاب الْقَازَِّ فجلس و سای عَنْ مجینی و ذلک عِنْدَ فرب فَأَعْلفتٌ بمَجيئى من اضر ر ای أن خفعم ارس فص جك عليه 

SS‏ َب قبل بل فرع رأسه رخ الَا و مر یتخطی الجداول ‏ لزع ی براح ّى 
ال و زجع فنظر ال قَقَالَ اه َم بقط داو و آل کرد میا لا و قَدْ أغطى محمد و آل مُحَمَدٍ کر مِنْهُ (۷) 


**[ترجمه ]بصاثر الدرجات: احمد بن هارون بن موفق - که پدرش غلام ابا الحسن عليه السلام بود - نقل کرده» به حضور ابا 
الحسن عليه السلام رفتم تا سلامی عرض کنم» به من فرمودند: سوار شوء برویم دوری در زمین‌هایمان بزنيم. آمدم تا به سایه... 
بانی که در كنار جوی آب درست کرده بودم و اطرافش سرسبزی بود رسیدم. از تمیزی سایه‌بان گفتند» آن را برپا نمودم و 
نشستم تا امام سوار بر اسبشان تشریف آوردند ران مبار کشان را بوسیدم و رکابش را نگه داشتم. پایین رفتم تا عنان اسب را 
بر گیرم که نگذاشتند و خودشان عنان اسب را گرفتند و آن را از سر اسب بیرون آوردند و به یکی از طناب های خیمه بستند. 


نزديكك غروب بود» نشستند و از آمدن من سؤال کردند؛ عرض کردم: از راه قصر - . نام جایی است در اطراف مدینه. - 


گرفتند و فرمودند: زودتر بروا اسب سرش را بلند کرد و عنان را جدا کرد و از جوی‌ها و زراعت رد شد تا به محل وسیع بدون 
وا وات 


مگر این که به محمد و آل محقد بیشتر از آن دادند. -. همان باب ۱۵ 2٩۰۱:‏ 


الفازه مظله بعمودین قوله فاستنزه أى وجده عليه السلام نزها و لعله رآه و مضی ثم رجع و لا یبعد أن یکون 7 تصحیف فاستنزهت 
و الحمحمه صوت البرذون عند الشعیر. 


*#[ترجمه آفازه» سایه‌بانی است که بر روی دو پایه زده می‌شود. ۱۷ از تمیزی سایه‌بان گفتند!۱" یعنی آن را تمیز تشخیص 


دادن د» شاید ایشان سایه‌بان را ديدند و رفتند و سپس بركشتند. بعید هم نیست که ۱۱ فاستنزه!۱" تصحیف شده 


۷ فاستتزهت۱۱" به معنای سايهبان را تمیز کردم باشد. حمحمه صدای نوعی اسب است وقتی در مقابلش جو قرار كيرد. 
* | تر جمه | 
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قب (۳[المناقب] لابن شه رآ شوب شالع [الإرشاد] یج [الخرائج و الجرائح] الْبَطَائنِنٌ قال: حرج مُوسَى بن جغفر عليه السلام 
وض تدایع اي ۱ ۱۹۱۱۴ ۱ الأخلى ۱۳ ْنَا فى بض الطریق 
بر عوسي و ی و ِت ال ید لابی الحمن و همهم فوقّف له أَبُو اتن 


کالَمضفی ای عَمهمته و وضع اد يده ه علی كفل بغلتهِ و E‏ 


2 


ص: ۵۷ 


۱- ۱. بصاتر الدرجات ج ۷ باب ۱۴ ص .٠١‏ 
-١‏ ؟. نفس المصدر ج ۷ باب ۱۵ ص ۱۰۱. 
۳ ۳. المناقب لابن شه رآشوب ج ۲ ص ۴۱۶. 
۴- ۴. الارشاد ص ۳۱۵. 


عظیما م تنکحی الْأَسَدُ إِلَى جانب الطريقٍ و حول و الْحَسَن وَجِهه إلى القبله و جعل يَدْعُو نع عزک ستيه بما لم مهمه 
اوق سب وا کمن شا ید هرت نآ او ی 
لسن لزجهه واه لا دنا عن امزضع لجف فك هت فاک ما سَأَنُ هذا لد فد خف و الله علیکک و 2 

من مه ععکک قال له مرج بش شیر الْولَادَهِ علی وه نه و سین أَدْعْوَ اله لیر عنها فعلث دک و ی فى ژوعی نها 
لت له کر هبلک تال لی اقض فی حظ اله الط له علیک و علی درک و علی آعد مِنْ نیتیک شین ین 


ا اک 


6 | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب» ارشاد» خرائج: بطائنى نقل کرده» روزی موسی بن جعفر عليه ال لام به قصد زمینی كه در 
خارج مدينه داشتتند از شهر خارج شدند و من هم با ايشان خارج شدم» ايشان سوار بر قاطر بودند و من سوار بر الاغ. مقداری 
از راه را که رفتیم با شیری روبرو شدیم؛ من از ترس پس کشیدم» ولی ابا الحسن عليه ال لام بی اعتنا پیش رفتند. ديدم شير 
در مقابل ابا الحسن اظهار خواری می کند و همهمه‌ای می کند. امام توقف کردند» گویی که به همهمه او كوش می‌دادند. شیر 
دستش را روی ران قاطر امام گذاشت. من خیلی ترسیده بودم. سپس شیر از راه كنار رفت. امام عليه الشلام رویشان را به سوی 
قبله گرداندند و شروع به دعا نمودند» ولب‌هایشان را به چیزهایی که من نمی فهمیدم تکان دادند. بعد با دستشان اشاره به شیر 
نمودند که برو. شير همهمه‌ای طولانی کرد و ابا الحسن عليه السلام آمین! آمین! می گفتند. بالاخره رفت و از چشمانمان دور 


شد امام راه خود ادامه دادند و من نیز از پی ايشان رفتم. 


به شما آسیبی برساند» ولی در شگفت شدم از برخوردی که شما با او داشتید. فرمودند: او شکایت می کرد که زایمان بر ماده.. 


اش دشوار شده و از من تقاضا می کرد که از خدا بخواهم گره‌اش باز شود من نیز دعا کردم به دلم افتاد که بچه اش نر است 
و به او اطلاع دادم. شير به من گفت: برو در امان خدا! خداوند هر گز بر تو و فرزندان و شیعیانت درنده ای را مسلط نکند! من 


گفتم: آمین. -. مناقب ابن شهر آشوب ۳: ۴۱۶ ارشاد : ۰۳۱۵ خرائج و جرائح : ۲۳۴ - 
#* | تر جمه | 
بيان 


أحجم عنه كف أو نكص هيبه و اللبوه أنثى الأسد. 


* | تر جمه ]أحجم عنه كنف أو نكص هيبه و اللبوه أا الأسد. 


#* | ترجمه | 
«FA»‏ 
قب» [المناقب] لابن شه رآ شوب ژوی عَنْ عِيسَى شْلفَان قال: : لت عَلَى أبى عبد الّه عليه السلام و أن ئا آرید أنْ أَسْأَلَهُ عَنْ أبى 


لطاب ققال لی مین قبل أن الس نا متعکک أن تَلقَى نی و ى نشال عن جيع ما رید قال عبتری قَذَّهَبِتٌ ای اعد 


yT‏ ۳ ۱۳۵ با خیش ى ال ماش این على اه 


لم يووا عَنها نها و أ مياق الوم ین على الوصیه قلّمْ لوا عنها نید و لد ما یمام عار و لد با لطاب ین أعِيرَ 
ليما فس كبهُ الل اء فضعتلة الیو ْب ما ینعی و فلت درب بعضها ین بغض م رجفت إلى الصادتي عليه السلام مان ما 


o 0‏ ع هماع 


صَنَعْتٌ قلت انيه فَأخْبَرَنِى مُتددناً من عير آن ن آنا ن بیع ما َرَت فعِتُ نڌ لک أنه صَاحِبُ هذ نرق یا جیتری 1 
نی دا الى رت وه ما ین ی الضف لأجابكك فيه يعم * م أَخْرَجَه ذلك اليو ین اكاب (5). 


2 


ص: ۵۸ 


۱- ۱. الخرائج و الجرائح ص ۲۳۴. 
۲- ۲. المناقب ج ۳ ص ۴۱۱ بتفاوت غير يسير. 


**[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: عیسی شلقان نقل کرده. به محضر امام صادق عليه السلام رفتم و می‌خواستم در مورد 
ابوالخطاب از ايشان بپرسم؛ قبل از اين که بنشینم ايشان به من فرمودند: چرا پیش يسرم موسی نمی‌روی تا هر جه می‌خواهی از 
او بيرسى؟ عیسی نقل کرده. پیش عبد صالح عليه السلام رفتم» ایشان در مکتب‌خانه بودند و بر لب‌هایشان آثار مداد پیدا بود« 
بدون این که چیزی گفته باشم به من فرمودند: ای عیسی! خداوند از پیامبران بر نبوت پیمان كرفت و آن‌ها نیز بر نبوت استوار 
ماندند» و از وصيين هم بر وصایت پیمان كرفت و آن‌ها هم همواره بر آن استوار ماندند. بعضی‌ها ایمانشان عاریه‌ایست؛ 
ابولخطاب هم از کسانی است که ایمان به او عاریه داده شده بود و خداوند آن را از او سلب کرد. ايشان را در آغوش گرفتم و 
پیشانی‌اشان را بوسیدم و گفتم: ذریه‌ای که هر یک از دیگری‌اند. سپس پیش امام صادق عليه السلام باز گشتم. ایشان فرمودند: 
چه کار کردی؟ عرض کردم: پیش ایشان رفتم و بدون این که چیزی پرسیده باشم» هر جه می‌خواستم را به من گفتند و همان 
وقت فهمیدم ایشان صاحب اين امر هستند. حضرت فرمودند: ای عیسی! اين يسرم که دیدی. از هر جه كه از او بيرسى از روی 
علم جوابت را می‌دهد. حضرت همان روز ايشان را از مکتب‌خانه بیرون آوردند. -. مناقب ابن شهر آشوب ۳: ۴۱۱ با اند کی 


تفاوت. 
* | تر جمه | 
۰۶٩‏ 


قب (۱)[المناقب] لابن شه رآ شوب يج. [الخرانج و الجرائح] وق عَنْ مد بن اکال كال مت ا ی یذ 5د موشی 


ب جقفر بشوء فا عربت مکی وت فی تفيدى و هعرج للمسجد فقت ت على لک و جلشت فما شَّعَرْتٌ الا برفعه 
آپی لح قَدْ طلعث علی فب | بح لک لَمَا کقفت عن ارس فان اله یی و هو حشر ما بَقََ أيام [ أيّاماً] او مات 


لكا 


* | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب. خرائج: احمد بن عمر الحلال نقل کرده» شنيدم اخرس از موسى بن جعفر عليه ال لام 
بد گویی می کند. جاقويى خريدم و با خود گفتم به خدا قسم وقتى برای رفتن به مسجد بيرون آمد» او را م ىكشم. تصميمم را 
جدى كردم و نشستم. نفهميدم جه شد كه كاغذى از ابا الحسن عليه الس لام در مقابلم گشوده شد كه در آن نوشته بود: تو را 
بحقى كه بر گردنت دارم قسمت می‌دهم که دست از اخرس بکش» خداوند كفايت می كند و همو برايم كافيست. چند روزى 


بيشتر نگذشت كه اخرس مرد. - . همان : ۰۴۰۸ خرائج و جرائح : ۲۰۳ - 
#* | ترجمه | 
۰۷۰ 


کاو لمك ] ری إشْماعِيل بن توتری قال: كنا مع بى لسن فى عفر ترا غص شور ماخ 
فُشَدَّت لايل و رکب بل الال و کان أب لحن فى بيج ر قم بقل شل قل اد شيماجيل و کل تزع 


## ترجمه |خرائج: اسماعیل بن موسی نقل کرده در یکی از عمره‌ها همراه ابا الحسن عليه السلام بودیم و در یکی در یکی از 
قصرهای امراء فرود آمده بودیم. دستور حرکت داده شد؛ محمل‌ها را بستند و بعضی از زن‌ها هم سوار شدند. ابا الحسن عليه 
السّرلام كه در اتاقى حضور داشتند بيرون آمده و جلو درب ايستادند و فرمودند: بارها را يايين بیاورید. عرض کردم: آيا چیزی 
می بینید؟ فرمودند: باد سیاهی بر شما خواهد وزید که بعضی شتران را هم از پا می‌اندازد. باد سیاهی وزید و من خود شاهد 

بودم که شتر ما که اتاقکی بر روی آن بود و من و برادرم احمد در آن سوار مىشديم» در همان حال که ایستاده بود» با اتاقكك 


ا 

* | تر جمه | 

«¥1» 

کشف. [كشف الغمه] من دَلَائِلٍ الحفیری عَنْ اشماعیل: مه (۳) 

**| ترجمه ]| کشف الغمه نيز مانند همین را از کتاب دلائل حميرىء از اسماعیل نقل کرده است. -. کشف الغمه ۳: ۴۸ - 
* | تر جمه | 

«NY» 


یج [الخرائج و الجرائح] | وی امن لسن بن رات عن ابن ین قال كنت وَاقفاً عِنْدَ هَارُونَ الرَشيدٍ إذ جاءَه هَدَايَا 
لک الوم و کان فیا درا ییاج سوةاء منشوجة لغب لم أَرَ خسن با رآ نی آنظر را فَوَعَبهَا لی و بَعَنْتهَا ای أبى 
رام عليه السلام و صت علیه بر تشعه آشهر و انضرفث ما ین عند هاژون بعد آن تفت بین بد به لها خلت داری ام 
ی وین ی فى يواد علی یه کب تیب که رب ققال ی بهذا زج اشاه ققال له یز 
سَاعَة یل ققق ضْتُ الکتاب و إِذَا به کناب مَوْلَاىَ أبى میم عليه السلام و فيه الق هذا و قت حاجتك إِلَى الدَرَاعَهِ وق 
بعلت بها ليك فکشفث طَرَفَ الْمنْدِيل علها و ايها و عَرَفْتّهَاوَ ڪل علي حادم هَارُونَ بر إذْنِ َال جب آبیر الْمُؤْمِنِينَ 


ص: ۵۹ 


۱-۱. نفس المصدر ج ۳ ص ۴۰۸. 


۲- ۲. الخرائج و الجرائح ص ۲۳۵. 
۳ ۳. کشف الغقه ج ۳ ص ۴۸. 


قَرَكِبِتٌ و دَخَلْتٌ عَلَيِهِ و عنده عُمَرُ ب بزيع وَاقفا : دف قال ما فعلت الد واقة ای 5کک فلك حل یر این على گنر 
ین ری ترا تفیل اه الاج شتا لوطه الذي قت ما عى آن اف 
نی فیا کات وَقَدْ كنْتٌ َوب بها عِنْدَ م 0 السّاعَةَ یہ ها کر ان معز بن بزيع ال 

هن وها توش كت اوس عیاء يها ما زآها ال با مر ما لیفی أذ ل على عرق ب دا شین قال او لی بخشیتین 
و و ره سوک مود الله وخهة و کلب و اغد لله 433 


#*[تر جمه ]خرانج: بن يقطين نقل کرده» من پیش هارون الرشید ایستاده بودم که پیش کش‌های پادشاه روم برای او را آوردند. 
جبه ی دیبای سياه و زربافتی در آن‌ها بود که بهتر از آن را ندیده بودم» هارون دید که من به آن جبه نظر دارم آن را به من 
بخشید. آن را برای اباابراهیم عليه التر لام فرستادم. حدود نه ماه از اين جریان گذشت. یک روز که غذا را با هارون خورده 
بودم و برمی گشتم. داخل خانه‌ام که شدم خادمی که لبا سهايم را می گرفت» با حوله ای در دست نامه ای که هنوز مهرش 
خشكك نشده بود جلو آمد و گفت: این‌ها را همین حالا مردی آورد و گفت: اين را به همان لحظه‌ای که مولایت آمد به او 
برسان. مهر نامه را گشودم و ديدم نامه مولایم اباابراهیم عليه ال لام است که نوشته: ای علی! اکنون زمان احتیاج تو به آن جبه 
اش وا برایت فرستاده‌ام. گوشه حوله را بالا زدم و ديدم همان جبه است آن را به خاطر آوردم. نا گهان خادم هارون 


بدون اجازه وارد شد و گفت: فوری بیا که اميرالمؤمنين تو را می‌خواهد. گفتم: چه اتفاقی افتاده؟ گفت: نمی‌دانم . 


سوار شدم و پیش او رفتم» عمر بن بزیع نيز در مقابلش ایستاده بود. گفت: آن جبه ای که به تو بخشیدم را چ هکار کردی؟ 
گفتم: الطاف امیرالممنین جه جبه‌ها و جه چیزهای دیگر نسبت به من زياد بوده است؛ امیرالممنین کدامشان را می‌فرمایند؟ 
گفت: آن جبه دیبای سياه رومی زربافت رامی گویم. گفتم: آن را چه کار بايد بکنم» بعضی وقت‌ها می يوشم و چند ركعت 
نماز در آن می‌خوانم. همین حالا هم که از خانه امیرالممنین با زگشته بودم» گفته بودم آن را بیاورند تا پپوشم. نگاهی به عمر 
بن بزیع نموده و گفت: بگو آن را بیاورند! خادم خود را فرستادم و جبه را آورد. همین که جبه را دید گفت: ای عمر! دیگر 
نباید عليه على چیزی نقل کنی! دستور داد پنجاه هزار درهم به من بدهند که آن‌ها را به همراه جبه بخانه آوردم. على بن 
يقطين نقل کرده. سخن جين یکی از پسر عموهایم بود که خداوند او را روسیاه کرد و تکذیب نمود الحمدلله. -. خرائج و 


جرائح : ۲۰۳ - 

| ترجمه | 

«f» 

عون جات تفا عن البصاثر عَنْ مد بن عبد الله اعطار مز زفوعاً إِلَى عَلِيٌ بن يَقطين: مله (۲). 

**| ترجمه |عیون المعجزات نيز به نقل از بصاثر مانند همین را از على بن بقطین آورده است. - . عیون المعجزات : ۸٩‏ - 


* | تر جمه | 


«Vf» 


یج [الخرائج و الجرائح رو عَنْ عي ی ای ال وخ تن لیمک ماقم ت بها ثم قل أقیم بال دیتهمثل ما قفث 
بعك هو طم لفوابى ینت اي َك طرف ی لیب جنب کار أب Cl‏ 0 
دید بالْعدیته یت با الْحَمَنَ عليه السلام مما عليه يَؤْماً و إِنَّ الما و 

عیتری ازجع فد اندم یشک إِلَى ماک فاص وف زاج جعاً فاذا ال قد اهاز و اش تفع قعل قاد تخر جوا متاعی كله و ل 
لکد فطل ی ل ن لت ین جک با ذغو الله لک الب قل ماقت هي 


هل فقال قذ َتنْتٌ اک آثییت لفطل قعل غارب و الذاى عله 


معو 


تا لا شطنًا کان لى أ توضا له دنه سوق عیام رقم وَأْسَهُ 


ص: 71 


.۲۰۳ الخرائج و الجرائح ص‎ .۱ -١ 
۸٩ عون العحح الت عن‎ ۲ ۲ 


2 


َكل ها برغ الشطل فى لح ديه فا" سرد یک فما الْصَوَفْتٌ أَتيِتٌ جَاريَة رَبّ الدّارٍ فَقَلْتُ إِنّى نیت السَطلَ فى 
الَا رديه علی نصا به رت عَلَيَ سَطلی. 


* | ترجمه ]خرائج: عیسی مدائنی نقل کرده» یک سال به مکه رفتم و مدتی مقیم آن‌جا شدم. بعد با خود گفتم: می‌روم و همین 
مقدار که در مکه ماندم در مدینه نيز مقیم شوم تا وابم بیشتری شود. وارد مدینه شدم و در خانه ای به طرف مصلی كنار خانه 
اباذر ساکن شدم. مرتب خدمت آقایم می‌رفتم. باران زیادی در مدینه باریدن گرفت. یک روز که به شدت باران مى باريد 
خدمت ابا الحسن عليه السلام رفتم تا سلامی عرض کنم؛ همین که وارد شدم قبل از این که چیزی بگویم فرمودند: عليكك 
السلام ای عیسی» بر گرد که خانه‌ات روی اسباب هایت آوار شده است. بر گشتم و ديدم خانه فروريخته است. چند کار گر به 


خدمت گرفتم و تمام اسباب هايم را بیرون آوردند و جز یک سطل چیزی گم نشد. 


فردا صبح که برای سلام به حضورشان رسیدم فرمودند: آيا چیزی از اسباب هایت گم شده که دعا كنيم خداوند عوض آن را 
به تو بدهد. عرض کردم: جز یک سطل که با آن وضو می گرفتم چیزی گم نکرده‌ام» لحظه ای سر به زیر انداختند و سپس 
سرشان را بلند نموده و فرمودند: گمان می كنم تو سطل را فراموش کرده ای» از كنيز صاحب‌خانه‌ات در مورد سطل جویا شو و 


به او بگو که: تو سطل را به مستراح برده‌ای» آن را بر گرداند» آن را برخواهد گرداند. 


وقتی بر گشتم پیش كنيز صاحب‌خانه رفتم و گفتم: من سطل را در مستراح فراموش کردم آن را بر گردان! سطلم را برایم 


۳ 

** | تر جمه | 

«VA» 

كشفء | کشف الغمه] من دَلَائْلٍ الحفیری عَنْ عیمی بْن الْمَدَائنِيَ: مِْلَهُ (). 

** | ترجمه |كشف الغمه نیز مانند همین را از دلائل حمیری» از عیسی بن مدائنی نقل كرده است. -. کشف الغمه ۳: ۴۵ - 
* | تر جمه | 


جع /ع» 


۳ 0 


يج» [الخرائج و الجرائح ] وق أ عل بن أبى حغرّة قَالَ: کنث عن مُوسى پن عفر عليه السلام إذ نّا 4 رل من هل الرّىٌ یال 
له جنب فتیلع عليه و جلس و الآ لسن عليه السلام و و سی الشال به ثم قال ها دب ما عل آځ وك قال له بير 
و و رلک الم َال یا مب أَعْط الله ک أخرك فى أخيك نقال ورد کاب من الکوفه اة عَشَرَ بوماً بِالسَلَامَهِ فقَال 


إن و الله مات بعد کتابه ب َو مه مین و دقع إلى امأ مالا و ال لیکن كردا الما نک فا قم جى افيه یه ود ودعت 
و فی ابیت ایا کون فيه فَإذًا آنت اها تسف لا و طمغها فى فک قاتا سدع إلَيك قال عَلِيُ بن أ أبى حَمْرَة 


و كان ندب رجلا كبيراً جمیلا قال فلقیث دبا بعد ما فقد بو الحسن عليه السلام فَسَألتهُ عَمَا قال له قَقَالَ صَدَّقَ و الله سیُدی ما 


اد و لا نَص لا فى الکتّاب و لا فى المال. 


**| ترجمه |خرائج: على بن ابی حمزه نقل کرده. در محضر موسی بن جعفر عليه ال لام بودم كه مردی از اهل ری به نام 
جندب وارد شد و سلام کرد و نشست. ابا الحسن عليه الت لام به نیکی از او احوال‌پرسی کردند و سپس به او فرمودند: ای 
جندب! برادرت چه‌طور بود؟ عرض کرد: خوب بود. به شما سلام رساند. فرمودند: ای جندب! خدا به تو در مصیبت برادرت 
اجر فراوان بدهد! عرض کرد: سیزده روز پیش نامه اش از کوفه رسید و سلامت بود. فرمودند: به خدا قسم او دو روز بعد از 
نامه‌اش د رگذشت و مقداری يول به زنش داد و به او گفت: اين مال نزد تو باشد» وقتی برادرم آمد آن را به او بده! آن را در 
همان خانه ای که زند گی می کند» زیر زمين پنهان کرده است. وقتی بر گشتی» با او به مهربانی رفتار كن و او را امیدوار به 
ازدواج با خود بگردان او امانت را به تو خواهد داد. على بن ابی حمزه نقل کرده» جندب مردی بزرگوار و خوش قيافه بود. 


بعد از وفات امام عليه السلام جندب را ديدم و در مورد آن‌چه امام گفته بود از او يرسيدم؛ گفت: به خدا آقایم درست كفت 


و نه در مورد نامه و نه در مورد مال چیزی زیادتر از واقع چیزی کمتر از آن نفرمودند. 

#[ ت رجمه | 

«VV» 

#**| تر جمه ]عيون المعجزات نيز مانند همین را از على نقل کرده است. - . عبون المعجزات : ۸۷ - 
#[ ت رجمه | 

«VA» 

نجم [کتاب النجوم] پإشتاوتا إِلَى الحفیری فی کتاب الیل یه إلى :مه 4۳0 


**| ترجمه | كتاب النجوم هم با اسناد خود به حمیری مانند همین را از کتاب دلائل از على آورده است. -. فرج المهموم : ۳۳ 


> | ترجمه ] 
۰۷۹ 


کشف. [كشف الغمه ] مِنْ کناب دلائل الحفیری عَنْ علغ: مه (۴). 


##[ ترجمه | كشف الغمه نیز همین روایت را از دلائل حمیری از على نقل کرده است. -. کشف الغمه ۳: ۴۶ - 
#* | تر جمه | 
«Ae»‏ 


بج» [الخرائج و الجرائح | ری ابن أبى حفر ال کان جل مِنْ وایی أن کک ال و هس رل يؤما كاذ 


مرأه حشنَاء جبیله و مها أَخْرَى نها لت ها تُعتعینی نی تفس فالتَفتث الیو قا 


۱-۱. کشف الغمّه ج ۳ص ۴۵. 
لاك ا عون المعجوات ض ۸۷ 
۳-۳ فرج المهموم ص ۲۳۰. 

۴-۴. کشف الفقه ج ۳ص ۴۶. 


بشخ و نع یکن تکه روح اتض ا فلت آیس لکه عندنا جنس الم عیی دي سوت ی باب درل لت تلا ان 
عت رد حت و بقی فالخ تترغه إا قارع يفرع الاب فجت جت دا أا بمو لك له مرا وراک قَالَ خير eT‏ 


2 و 


امن رخ َنِه الْموأة الى مرک فى اميت و لا تمه ها مكلك فلت لها ال له ا اي 
تحر جت توت ای موی باْباب لد اباب فده و له ما جات له ۶ یر بعید و أا وَراء اباب آشتیغ و اطع عى لیا 
رل مشر ال لها ما لكك رت ریمع أ ست فآ نَخْرْجى قالث إن زشول الگاجر جاء یمرن بخرجنی فا خرجینی قَالَ 
مق ول وی ل و لو طمغوا فى تا ئی فما کا الْهِمَء غذث إِلَى آبی اسن قال 7 تعد فا بلکک امْرَأَةٌ من نی 
اميه أل بیت لعو إن کارا : با أن باخ دوعا ین نلك قاخمه الل اذى ص رها تال لی بو الحتن روخ اه َو و 


ل اص یوب البخاری نها اه قذ جمعث کل ما ريد من أَمْر الا و اجره کرو فَكانَ كما قَالَ عليه السلام. 


© « 


**[ ترجمه ]خرائج: على بن ابی‌حمزه نقل کرده» یکی از دوست‌داران ابا الحسن عليه الشلام كه با من رفيق بود نقل كرد: روزى 
از خانه خارج شدم ناگهان جشمم به زنى زيبا افتاد كه همراهش زن دیگری هم بود. از پی او رفتم» به او گفتم: خودت را به 
متعه من در آور. رو به من كرد و گفت: اگر زنى در اينجا داری» در ما طمع نكنء ولى اگر در اينجا زنى پیش خود نداری» 
می توانی ما را ببرى» گفتم: زن بيش من نيست. همراه من آمد تا جلوى در خانه رسیدیم. وارد شدم یک كفش خود را بيرون 
آوردم و هنوز کفش دیگر در يايم بود كه درب منزل را كوبيدند. بيرون آمدم» ديدم موفق غلام موسى بن جعفر است. كفتم: 
جه شده است؟ گفت: خير است» ابا الحسن عليه الشلام مىفرمايد: اين زنى که در خانه با تو است را بيرون كن و با او نزديكى 


نكن. 


داخل خانه شدم و به او كفتم: اى زن! كفش هاى خود را بپوش و برو. زن كفشش را يوشيد و بيرون رفت. به موفق نگاه كردم 
كه بر در خانه ايستاده بود. گفت: در را ببند» در را بستم. به خدا قسم طولى نكشيد و من يشت در كوش مىدادم و نگاه می 
كردم كه مردى مستعر بيش آن زن آمد و به او گفت: جرا اين قدر زود بيرون آمدی؟ مگر نگفتم بيرون نيايى؟ زن گفت: 
پیکی از طرف جادوكر آمد و به او دستور داد مرا بيرون كند و او نيز مرا بيرون كرد. شنيدم که می گفت: وای بر او! فهميدم 
آن‌ها در يولى كه پیش من بود طمع كرده بودند. شب هنگام به حضور ابا الحسن عليه السلام رسیدم» ايشان فرمودند: مبادا باز 
جنين كارى بكنى! آن زن از بنی‌امیه» اهل بیت لعنتء بود. آن‌ها اين زن را فرستاده بودند تا بيايند از منزل تو خارجش كنند. 


خدا را شكر كن كه از سر تو رفع كرد. 


جه از دنیا و آخرت می‌خواهی دارد. با او ازدواج کردم. همان‌طور بود که ایشان فرموده بودند . 
* | تر جمه | 
بيان 


قوله مستعر من استعر النار أى التهب و هو كنايه عن العزم على الشر و الفساد. 


mE ۵‏ س از "اسع التار۱" گرفته شده که یعنی آتش را ملتهب کرد و کنایه از کسی است قصد 


شر و فساد دارد. 
| تر جمه | 


«AI» 


یج [الخرانج و الجرائح] ژوی أنَّ علی : موی ع لسو یا وی 
وق بعگانی مب و موش بى رهق وق ما کل اعام مولا بمکانی لام بت كله الما تفت 10 
رج معب فان ال فلت عليه و هو علی مقر ی > نشتة ره قم يه و آخرج ين تخت امه صرَه ولا و قال الق 


ره نها علی ذکان الْعلّافٍ ول يا عبد له قذ عبدتیی قُلْتٌ أا قالث عم دعب بها و تفت تم بها. 


* | ترجمه ]خرائج: على بن ابی‌حمزه نقل كرده. ابا الحسن عليه ال لام مرا برای کاری فرستادند» باز گشتم» معتب جلو در خانه 
بود. گفتم: به مولا-يم خبر بده من اينجا هستم. معتب که داخل رفت. زنی از کنارم عبور کرد. با خود گفتم: اگر معتب نرفته 
بود به آقايم خبر دهد که من آمده ام از پی اين زن می‌رفتم و او را متعه می کردم. 

معتب آمد و گفت: داخل شو. به حضور ایشان رسیدم» ايشان روی جانماز نشسته بودند و زیرشان تشکی بود. دستشان را زیر 
تشک بردند و کیسه ای يول بیرون آورده و به من دادند و فرمودند: برو خودت را به آن زن برسان! او جلو دکان علافی است. 
به تو خواهد گفت: ای بنده ی خدا! مرا منتظر گذاشتی. به او گفتم: من تو را منتظر گذاشته‌ام؟ گفت: آری. او را بردم و متعه.. 


* | تر جمه | 


«AY» 


> ها له 


:[الخراقج و الحرائج | زوع عن ی كن بلقن | رابنا عَنْ بكار الق قال: حججت أَرْبَعِينَ کہ فلا كانَ فى 


f 


عو 


عنى یضر اس ثم أصير إلى ابیت هزور رَسُولَ الّه صلی الله عليه و آله و أَنْظرَ ی یی أبى الْحسن مُوسَى عليه السلام و 

تی أن غل ما وی فجمع شین نتوین ه علی طریقی ی الكوقه رت حتّى مر ای ال یه انیت شول الله 
صلی انه علي و آلا تع لع عليه ثم تنك إلى المصلى إلى المع ای بقوع یه له فشنت فيه رجاه أن سیب ال بي عمل 
آغعله 4 هآ یک إِذَا نا بلي هد بل جع عو اله فجن فوقفت معهم حب بجماعه فاه فك با عد لل 

ای جل ریب رثن ذب بی مهم قتتعبلنی ال آنت ون أل الوه فلگ نکم قال اب اف مه ای دار کی 
کی دیو فعبلث فبا یا و لا ُطى ین آتبوع ی یی !بو اداو كان اعمال بقل بل کل 
اش تغوایی عَلبهمْ ی فلع و ال معو به فقال قد انت کیک فکنث غدل و آدتملهم قال فانی لاقف ذَاتَ يوم علی 
اشم إذ توت ٍلی أبى الْحَسَن موس ی عليه السلام تذل و اا فی الم فی الار م رک رَأَْ ی ال بکاز قتا ان 
فلت قال کی اج قال لى ما َطو تع اا لك جوت فداک أصبث یی بججفع فقت إِلَى ضور الاس تم إلى صِرْتُ 
لی ديئه ای الم لَى لت أطت علا تما نایم جاه وکیلک قدب پرجال مال آن پدتعیانی كما تیم 
ال لی قم یزمک کردا لها كان ین اب و کان الهم ای يُعْطِوْتَ فيه جاء كَمَدَ علی اباب فجعل بذعو لو کیل وج رل 
بغي كلما ذَهَِتُ لا تال لی بده کل ی إا كان فى ریم قال یادن منوت فد ای صر فيه خفسة عكر ديار 
ال لی خذ ذه نک |لیالکوثه ثم ال ارخ عدا قلث َعَم مجملث فداک و لم أش تطغ أن رده نم دعب و عاد ی الَسُولُ 


۱ 


ال ال و ان نی یی عدا قَبِلَ أنْ تَذْمَتَ 


۳ 


ص: ۶۳ 


فلا ان من لد اة فقال ارج السّاعَهَ ّى تصبر إلى قير( 


عد و اي ا 


فانک توق توا یرون إلى الكوقه و اک کا کناب فده إلى عَلِيَ بن أبى حمر ال ات قاو ال ما نایلق 
و یه ور تدای[ ریت بجر وحم ای الكو نها ی لت 
1 ضُدُو یکناب مولا إِلَى علی بن آبی عدزه میت علرلی شأخيز وت او اللشوض دشرا 
ات قول قوم پم فلا أنْ آَضیخت بحت میت الجر فيو آنا جایش تک یا دعب لی ین عاثوتی ‏ نا يقارع فوخ 
ا اا م يي ع کل على المج م 


موه و 


ایک السَاعَهَ ل قات كذ علقك اتلك قدشت ۸ مشیسیاً ار جت الاب دع اه اه وق و وضعه علی عییه و یکی فقت 


مه موم 


۳ 


ما بیکیک تا قال وف ای دی که و ره کم وه و قال ا بكار َل یک الضوض نت تع لوا ما فی عاثوتکک 


و 
ع و ۶ و 31 


ك الله قذ آغلت علیک قد أمنى تاک و 2 مَوْلَاىَ أنْ ات ها ی که اعطاق ار قال 


و ما ذَهَبَ دا قي أَوبعُونَ يارا مح عَلَيَ الکتاب و قال فيه اذغ ی بكار قیعة ما ذَهَب من حَائُوتِهِ أَرْبَعِينَ دیتارآ(0) 

#[ تر جمه ]خر از نج: بكار قمی نقل کرده» چهل مرتبه به حج رفتم؛ آخرين باری که می‌رفتم» يولم گم شد. وارد مكه شدم» آن.. 
قدر ماندم تا مردم همه بروند تا سپس به مدینه بروم تا رسول الله صلی الله عليه و آله را زیارت كنم و آقايم ابا الحسن موسی 
عليه السلام را ببینم و شايد هم مقداری کار كنم و پولی جمع كنم تا خرج راه کوفه را تهیه کنم. راه افتادم تا به مدينه رسیدم؛ 
پیش رسول الله صلی الله عليه و آله رفتم و به ایشان سلام کردم و سپس به مصلی که کار گرها آن‌جا جمع می‌شدند رفتم. آن.. 
جا ایستادم به اميد این که خداوند برایم کاری دست و پا کند که انجامش دهم. 


همان‌طور که ایستاده بودم مردی آمد و کارگرها اطرافش را گرفتند. من هم با رفتم و با آن‌ها ایستادم. او چند نفر را با خود 
برد و من هم به دنبال آن‌ها رفتم و به آن مرد گفتم: ای بنده خدا! من مردی غریب هستم» اگر صلاح می‌دانی» مرا هم با آن‌ها 
ببر تا کاری برایت انجام دهم. گفت: اهل کوفه هستی؟ گفتم: آری. گفت: تو هم بيا. با او رفتم تا به خانه بزرگی که جدید 
آن را می‌ساختند رسیدیم. چند روزی در آن‌جا کار کردم و هفته ای یک بار پول می دادند. کارگران کار نمی کردند؛ به 
وکیل گفتم: مرا سركاركر کن تا هم از این‌ها کار بکشم و هم خودم با آن‌ها کار کنم. گفت: تو سرکارگر باش. کار می کردم 
و از آن‌ها کار هم می کشیدم. یک روز روی نردبان ایستاده بودم که چشمم به ابا الحسن موسی عليه الشلام افتاد که می‌آیند 
و حال اذكه من رزوی نردبانی داخل شانه بودم. سر به جانب من بلند کرده و فرمودند: بکار پیش ما آمده است! پایین پا پائین 
رفتم؛ مرا کناری بردند و به من فرمودند: اينجا جه می کنی؟ عرض کردم: فدایتان شوم! تمام خرجی من از بين رفت. در مکه 
ماندم تا مردم بروند» بعد به مدینه آمدم و به مصلی رفتم و گفتم: کاری بيدا م ىكنمء آن‌جا ایستاده بودم که وکیل شما آمد و 


چند نفر را برد و از او درخواست کردم به من هم کار بدهد. حضرت به من فرمودند: امروز را کار کن. 


فردایش روزی بود که يول می دادند. امام آمد و بر در خانه نشست» وکیل یکی یکی کار گرها را صدا می‌زد و پول آن‌ها را 
می‌داد هر وقت به من نزديكك می‌شد. با دست اشاره می کردند که منتظر باش! وقتی همه رفتند فرمودند: جلو بیا! نزديكك رفتم 


و کیسه ای که در آن پانزده دینار بود به من دادند و فرمودند: بگیر! اين خرج سفرت تا کوفه. 


سپس فرمودند: فردا حرکت کن! عرض کردم: چشم فدایتان شوم! نتوانستم موهبت ايشان را رد کنم. حضرت رفتند. چیزی 


شت که پیکشان آمد و گفت: ابا الحسن عليه السلام فرمودند: فردا قبل از این که بروی پیش من بیا. 


فردا که شد به محضر ایشان رفتم؛ فرمودند همین الان حرکت كن تا به فيد - . منزلی است در نیمه راه مکه به کوفه. - برسی. 
در آن‌جا به گروهی برمی‌خوری که به سمت کوفه می‌روند اين نامه را بگیر و به على بن ابی‌حمزه بده. حرکت کردم به خدا 
قسم تا به فيد برسم يكك نفر را هم ندیدم. به آن‌جا که رسیدم گروهی آماده بودند فردا به طرف کوفه حرکت کنند» یک شتر 


مولایم را به على ب بن ابی حمزه می‌رسانم. به منزلم رفتم» باخبر شدم چند روز قبل دزد به دكانم زده است. 


فردا ر بس از نماز صبح نشسته بودم و به جيزهايى كه از دكانم برده بودند مىانديشيدم كه ديدم کسی در خانه را می‌زند. بيرون 
آمدم وديدم على بن ابی‌حمزه است. معانقه كرديم و به من سلام كرد و گفت: ای بكار! نامه آقايم را بياور! گفتم: بسيار 
خوب همین الان می‌خواستم خدمت شما برسم. گفت: بياور! مىدانم دیشب رسيدى. نامه را بيرون آوردم و به او دادم؛ كرفت 
و بوسيد روى جشمانش نهاد و كريه كرد. گفتم: چرا كريه مىكنى؟ گفت: به جهت اشتياقى كه به آقايم دارم. نامه را گشود 
و خواند» بعد سرش را بلند كرد و گفت: ای بكار دزد به تو زده است. كفتم: آرى. گفت: هر جه در دكان داشتى را برداشته 


اند. گفتم: آری 


گفت: خدا عوضش را برایت رسانده است؛ مولای من و تو به من امر کرده زیانی که به تو رسيده را جبران كنم و چهل دینار 
به تو بدهم. وقتی قيمت آن‌چه برده بودند را برآورد کردم چهل دینار می‌شد. نامه را در مقابل من گشود» در آن نوشته بود: 


به بكار قیمت آن‌چه از دکان او دزدیده اند یعنی چهل دينار» بده. - . خرائج و جرائح : ۲۰۱ - 


* | تر جمه | 
«Af»‏ 
ب ل e em‏ 


وَأ 


یل کا مو کا بنتبلالتنیی بن شاعک فاد َؤتتى قد القََتْ 
آتیک با فی الْوَفْتِ الَذِى تَخلمُی له ال ما لى 


و آنا علی الِانْصِرَافٍ فَإِنْ كانَ لَك حاجة ونی حَنَّى 


ص: ۶۴ 


.١-1‏ قيد: متزل فى نصف طريق مکه الى الكوفه. 
۲- ۲. الخرائج و الجرائح ص ۲۰۱. 


اجه ما آن زج قال یی بوش ما غب کردا یسألیی آن له اج من عوانجی ليزج و هو میت فى رنه یله فام 
قال أع دهم خر إن جنا له عن الوص و له و و ان جاه پئ ۽ آخر که ین علم الب ثم بعتا رل 2 م الرجلِ 
فقالا اذْمَتْ خی تَلرَّمَهُ 4 ور ما یکو ین أخره فى ده له ایکا یه مناد قعضی لقاع فى تنج فی باب ذاره 
ا ضمح ته مع لاه و ری الاس دلوت دار ال ما هَذًا قَانُوا قذ مات فلا فى عذء اله فَجأه من غیر عله فان رف إلى 
أبى وف و محمد و برخم لحب نآ لس عليه السلام مالا فذ لنت آنک أذركت الیل فى الال و ارام فمن أَيْنَ 


۹ 


درخ اھر دا الول الْموكَلٍ یک أنه یوت فی هَذِه الله قال ین اباب الى أخبر بر بعلمه رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله عَلِيَ 


2 


بن أبى طالب عليه السلام ق فلمًا فلا رد علیهما َذا بقیا لا بحیران جوابآ(۱). 


0 


| ترجمه |خرائج: اسحاق بن عمار نقل کرده» وقتی هارون ابا الحسن موسی را زندانی کرده بود» ابویوسف و محمّد بن حسن 
که از دوستان ابوحنیفه بودند به محضر ايشان رسیدند. یکی از آن‌ها به دیگری گفت: خارج از این دو صورت نیست: ما يا با 
ایشان برابريم و یا اگر هم برابر نباشیم» شبیه ايشان هستیم. آمدند و در مقابل ایشان نشستند. مردی که زندان‌بان سندی بن 
شاهک بود آمد و به امام عرض کرد: نوبت من تمام شده و می‌خواهم بروم» اگر چیزی نياز دارید» امر بفرمایید تا در نوبت بعد 
برایتان بیاورم. حضرت فرمودند: چیزی نیاز ندارم. زندان‌بان که رفت. امام عليه الت لام به ابویوسف فرمودند: اين مرد چقدر 
عجیب است! از من می‌خواهد اگر چیزی نیاز دارم به عهده او بگذارم تا بر گردد. با این که او امشب خواهد مرد. 

آن دو برخاستند. یکی از آن دو به دیگری گفت: ما آمدیم از واجب و مستحب بپرسیم. اما او اکنون چیزی مانند علم غيب 
می‌آورد. يكك نفر را با زندان‌بان روانه کردند و به او گفتند: برو و همراه او باش و ببين کار آن مرد امشب به کجا می رسد و 
فردا خبرش را برای ما بیاور. آن مرد آن شب را در مسجدی در نزدیکی خانه او خوابید. صبح که شد صدای شیون و زاری 
شنید و دید مردم به خانه زندان‌بان می‌روند؛ گفت: جه شده است؟ گفتند: فلانی دیشب به صورت ناگهانی و بدون بیماری از 
دنیا رفت. نزد ابویوسف و محمّد باز گشت و جریان را به آن‌ها گفت. آن دو به حضور ابا الحسن عليه السلام رسیدند و عرض 
کردند: ما می‌دانستیم که شما علم حلال و حرام را مىدانيد» اما از کجا فهمیدید كه اين زندانبانی که بر شما گماشته بودنده 
امشب می‌میرد؟ فرمودند: از همان بابى که رسول الله صلی الله عليه و آله و سلّم علمشان را بع على بن ابی‌طالب عليه السلام 


آموختند. وقتی اين جواب را دادند هر دو از جواب دادن حیران شدند. -. همان : ۲۰۲ - 
#*|ترجمه] 

بیان 

نشکله أى نشبهه و إن لم نکن مثله. 

#*[تر جمه انشکله أى نشبهه و إن لم نکن مثله. 


| تر جمه | 


«Af» 


م2 


و 


8 ِى ۳ لَه رال ب 


۳ 


فَدَعَا پعلی بن أبى ره البطائِنِىٌ وَ کان تلمیذا لأبى تصدير فج بوعديه بومدیه يحض ره أبى بوه یر و ول يا عل إا نز إلى 
د e‏ أ : 
تخطانی بعانچه ای بَغض غلعانی فلا كان من لد 1 


بن أبى حمر كَقَالَ لی اہ عفر الله ما عل 


2 
۳ 


01 
- 
بع‎ 
CC 
Se’ ۹ 
0 
23 


0 


O TT TSS‏ نی لا لح الكوقة فاذا | أنَا مت فَافْعَلَ کا و تَقَدَّمْ فی کذا قَمَاتَ 


بو بصیر فى زيّالة. 


#*[تر جمه ]خرانج: اسحاق بن عمار نقل کرده» ابابصير به همراه ابا الحسن موسی عليه الشلام از مكه به سمت مدینه راه افتاده ابا 
الحسن عليه التّرلام در منزلی که به آن زباله -. منزلی معروف در راه مکه كه بين واقصه و ثعلبيه واقع شده و در آن دو آب.. 
كير وجود دارد. - می گفتند فرود آمدند. على بن حمزه بطائنی را كه شا گرد ابابصير بود فراخواندند و در حضور ابابصير 
شروع به سفارش كردن به او كردند و فرمودند: ای علی! وقتی به كوفه رسيديم جنين و جنان كن! ابابصير خشمگین شد و از 
محضر ايشان خارج شد و گفت: نه به خداء جه عجیب است آن‌چه كه از اين مرد می‌بینم! مدتی است که همراهش هستم و او 
خواسته‌های خود را به یکی از غلامان من می گوید. فردايش ابابصير در زباله تب‌دار شد» على بن ابی‌حمزه را فراخواند و 
گفت: از خدا استغفار می كنم از آن خیالی كه در دل در مورد مولای خود نمودم و نسبت به ايشان سوء ظن داشتم» او می 
دانست من می‌میرم و به كوفه نخواهم رسيد؛ وقتى من از دنیا رفتم جنين و چنان كن و اقدام به فلان کار کن. ابابصیر در زباله 


از دنيا رفت. 
* | ترجمه | 
«AA»‏ 
بج [الخرائج و الجرائح] وق أن ماع بن الحم قال: لما مَضَى أب عبد له 
ص: ۶۵ 


اا س اله ف 
۲- ۲. زباله: منزل معروف بطریق مكه بين واقصه و الثعلبیه بها برکتان. 


ا خف اله امد ِنْ وله داه موتیی بجر عليه السلام و قال نا ای إن کت صا مدا الأخر يله کک 


فأذخلهًا الار و کان حفر حَفِيرَةٌ و ی فيا عطبا و ربا ینفط و نار قلع به فل عد 
الحفیره وم يُخْرِجْهَا من انار الا بَعْدَ اختراتی الحطب و هُوَ يَمْسَْحَهًا. 


**[ترجمه ]از هشام بن حكم روايت شده وقتى امام صادق عليه السلام از دنيا رفتند و عبدالله بن جعفر كه بور كتريق فرزتدشان 
بود ادعاى امامت کرد. موسى بن جعفر عليه السلام او را فراخواند و فرمود: ای برادر! اگر تو صاحب اين امر هستی» دستت را 
بياور و داخل در آتش كن. ايشان حفرهاى كنده بودند و در آن هيزم ريخته و آن را با نفت شعلهور كرده بودند. عبدالله اين 
كار را نکرد ابا الحسن عليه السلام دستشان را در حفره كردند و تا زمانى كه هيزم سوخت آن را خارج نكردند و هيزم شعله 
ور را لمس می کردند . 


* | تر جمه | 


«AS» 


وی أن عل بن ویر قال: حرج له عنْ بیان وی عليه السلام سای عَنْ امور كنت مها فی 


2 


شا الاير وَدَنَا شلطانٌ ذی الشْلطان ن العظیم بفراتی الدَّنيا الْمَذْمُومَهِ إلى لها الا 
۳ 


عَلَى که الهم رَأَيْتٌ أن أ فشر لكك اس الي عله ما ن تذل احبر علی ص اء معنا من قبل هاه ا ي له و اك 
ذلك الا من أله و ار أن تکون سه“ بت و على مدیم أو حار شا عم فى فا ودک و هار ما انتکتشک و 


أن فعل إن اہ له هی لک أن ألعى کت تفيى فى یی عذء عبر جاع و ا اوم و لا شاک فيا 2 او 


قَضَى الله و تم فى كلام کتیر ‏ م اه عليه السلام مَضَى فى باه غذه. 


*: | ترجمه ]خرائج: على بن مؤيد نقل کرده» نامه ای از ابا الحسن موسى عليه الم لام برايم آمد به اين مضمون: از من در مورد 
جيزهايى سؤال كرده بودى كه از آن‌ها در تقيه بودم و امکان كتمانش نيز برايم وجود داشت. حالا كه سلطنت جباران يايان 
يافته و سلطنت آنكه سلطنتی عظيم دارد به سبب در اختيار قرار گرفتن دنياى ناپسند به اهلش فرا رسيده است» صلاح ديدم تا 
آن‌چه از آن سؤال كرده بودى را برايت توضيح دهم كه مبادا شيعيان ضعيف از جهالتشان دجار س رگردانی شوند. تقواى 
خداوند بيشه کن و آن‌چه به تو می كويم را جز از اهلش پنهان دار! و بر حذر باش از این که كه برای اوصيا گرفتاری ايجاد 
کی و با با افشای مطلبی که به تو امانت سپرده‌ام و اظهار آن‌چه قرار است پنهان کنی» سبب اراحتی آن‌ها شوی! ان شاء الله 
هر گز چنین کاری نمی کنی. اول سرّی که به تو می‌سپارم اين است که من در همین شب‌ها از دنیا خواهم رفت. نه بی‌تابم و نه 
پشیمان و نه تردیدی در قضا و قدر حتم خدا دارم. و مطالب بسیار دیگری فرمودند. در همان روزها امام عليه ال لام از دنیا 


بج» [الخرائج و الجرائح و عر لسعو رد اتا ل ب 
لهذ وک الاخ یی تانبرک فى عخجه و بدأل على قل إلى ل لا 3 


ن تخرجد مرج بدن الله تعالی ال و 


0 


1 
ا 


رینی مَنْ مُوسرى بن مغر أنْتَ با مر الْمَؤْمِنِينَ آغرف به و بمكانه تال اذقبو هی کبس و الله ای 
لَفى بَعْض اللیالی قا د وغل ابس ام إا آنا په ول ا صاخ فلت لبيك قال مدز 2 ت إِلَى مامتا فقاك َعم با ری قال فم 
فاخرخ و آّبغیی فَقَمْتٌ و حرجت فلا صزنا ای بخ بغض الطريي ال یا صالځ الا انا كرام ناه آغطاناها فك با ّى 


َي جر من هدا الطاغیه قال علیک ببلاوک اوه جغ لیا اه ن يَصِلَ ِلك كَالَ صالخ فرجفت إلى طبرشیانَ فو له ما سأل 


عند ک فقلت و ما ی 


ی و 


ص: 44 


##[ تر جمه |خرائ نج: صالح بن واقد طبری نقل کرده به محضر موسی بن جعفر عليه الس لام رسیدم. ایشان فرمودند: ای صالح! 
ستمگر یعنی هارون ترا فرا خواهد خواند و تور در زندانش حبس می کند و از تو در مورد من سؤال می کند؛ بگو: او را نمی 


شناسم. وقتی به زندانش رفتی بگو: کسی که می‌خواهی او را از زندان بیرون آوری به اذن خدا بیرون آور. 


صالح نقل کرده» هارون مرا از طبرستان فراخواند و گفت: موسی بن جعفر کجا رفته؟ شنیده ام او پیش تو بوده است. گفتم: 
من از کجا بدانم موسی بن جعفر کیست؟ ای امیرالمومنین! تو خود او را بهتر می‌شناسی و از مکانش اطلاع داری. دستور داد 
مرا به زندان ببرند؛ به خدا قسم» یک شب نشسته بودم و زندانی‌ها همه در خواب بودند که ناگهان ایشان را در مقابلم ديدم 
فرمودند: ای صالح! عرض کردم: لبيك. فرمودند: آمدی این‌جا؟ عرض کردم: آری ای سرور من. فرمودند: برخیز از زندان 
بیرون برویم! دنبالم بیا! برخاستم و بیرون آمدم. مقداری که راه رفتیم» فرمودند: ای صالح! سلطنت فقط سلطنت ماست که 
خداوند به عنوان کرامتی به ما اعطاء کرده است. عرض کردم: آقا از دست اين ستمگر به کجا يناه ببرم؟ فرمودند: بر گرد به 
شهر خودت! او هركز دستش به تو نمی‌رسد. صالح نقل کرده» به طبرستان ب رگشتم» به خدا قسم دیگر جستجویی از من نکرد 


و یادش نبود که مرا زندانی کرده يا نه. 
* | تر جمه | 
«AA»‏ 


لاخوّانی دش أطوم لو إشعای دة كل بع دز وت شرت مذ وليه ود 
گار فلت فصبیتها ین دنه فاد دیتارا من تینما نم قال کاک دیا زک اما عت إِلَينَا وز اعدا 


ف 


##[ تر جمه |خرائ نج: از اصبغ بن موسی روايت شده. مقدارى دینار نزد موسى بن جعفر عليه السلام مىبردم كه مقدارى از آن 
برای خودم بود و مقداری هم برای یکی از برادرانم. وقتی به مدینه رسیدم آن مقدار که برای دوستم بود را بیرون آوردم و 
شمردم؛ نود و نه دینار بود» من یک دینار از خودم بر آن اضافه کردم تا صد دینار تمام شود. به محضر ايشان رسیدم و دینارها 
را در مقابل ايشان قرار دادم؛ ایشان یک دینارش را برداشتند و فرمودند: اين دینار توست. او صد دینار را بر اساس وزن 


فرستاده نه عدد. 
#* | تر جمه | 
«A>‏ 


یج» [الخرائج و الجرائح | رو عن لفضل بن غ عم قال: لراك ل ل مُوسَرى 


الکاظم فادعی وه عَبِدَ اله (۱) الْإِمَامَه و کات ا جقفر فى وف دالوف بل 


۳ فى وَسَط داره 
ص: ۶۷ 


.١ -١‏ عبد الله الأفطح: كان أكبر إخوته بعد أخيه إسماعيل الذى توفى فيه حياه أبيه و لم تكن منزله عبد الله عند أبيه الصادق؛ 
ع» منزله غيره من اخوته فى الا-کرام» و كان متهما فى الخلا.ف على أبيه فى الاعتقاد» و يقال: إِنْه كان يخالط الحشويه و يميل 
إلى مذهب المرجثه و على اساس السن ادعى بعد أبيه الإمامه محتجا بأنّه أكبر أولاده الباقين بعده فاتبعه جماعه من أصحاب 
الصادق«ع» ثم رجع أكثرهم عن هذا القول. قال ابن حزم فى الجمهره ص :۵٩‏ فقدم زراره المدينه فلقى عبد الله فسأله عن 
مسائل من الفقه فألفاه فى غايه الجهل فرجع عن امامته. فلما انصرف الى الكوفه أتاه أصحابه فسألوه عن امامه و امامهم و كان 
المصحف بين يديه فأشار لهم إليه و قال لهم: هذا امامى لا امام لى غيره فانقطعت الشيعه المعروفه بالافطحيه. اه نعم بقى نفر 
يسير» منهم عار الساباطى و مصدق بن صدقه فى آخرين و هم المعروفون بالفطحيه» نسبه الى عبد اللّه امامهم حيث كان أفطح 
الرأس- عريضه- او أفطح الرجلين و قيل بل نسبه الى عبد الله بن أفطح و كان داعيتهم و رئيسهم. و لم یذ کر النسابون لعبد الله 
عقباء و قيل كان له ابن اسمه حمزه» و لما مات عبد اللّه لم يكن له الا بنت واحده» و قد ذکر ابن حزم فى الجمهره ص ۵٩‏ ان 
بنى عبيد ولاه مصر قد ادعوا فى أول أمرهم الى عبد الله بن جعفر بن محمد- هذا- فلما صح عندهم ان عبد الله هذا لم يعقب 
الا ابنه واحده تركوه و انتموا الى إسماعيل بن جعفر اه. توفى عبد الله الأفطح بعد أبيه بسبعين يوما و كان ذلك من عنايه الله 
بخلقه المؤمنين حيث لم تطل مدته فيكثر القول بأمره و القائلون بإمامته. لاحظ عن الفطحيه الملل و النحل ج ١‏ ص ۶ بهامش 
الفصلء و الفرق بين الفرق ص 4" و فرق الشيعه ص 77 و غيرهما. 


ا ا ام ات اكه لع الاش اه وق الرتى و lg‏ 

یی أَنْ بجْعَلَ ار فى دک الْحَطب کله قاختر E‏ و ا بعلم الاس اليب فيه عثی ضاز اْحطلب کل جهراً ثم ؛ e‏ 
بی اون ود رن ین فی مت تبه و زجع إلى الْمجلس فَقَالَ لأخيه عبد له ان کشت عم 
نک لام بَْدَ أبيك فاجلہ: فی دک اج ًالوا 


2 


فر نا تتا عو الله قد تفر لزنه فقَامَ يجو رٍدَاءَهُ حتی خرح من دار مُوسی 


*##[ ترجمه آخرائج ج: از مفضل بن عمر روایت شده وقتی امام صادق عليه السلام از دنیا رفتشد» وصیت امامت ايشان به موسی 
الکاظم عليه السلام بود» ولی برادرشان عبدالله - . عبدالله آفطح بعد از اسماعیل که در زمان حیات پدر از دنیا رفت» بزرگک- 
ترين برادر امام موسی الکاظم عليه السلام بود. منزلت عبداله نزد پدرش امام صادق عليه السلام از جهت اكرام مانند منزلت 
ساير برادرانش نبود» او متهم به مخالفت اعتقادی با پدرش بود و گفته می‌شود: او با حشویه معاشرت داشت و مايل به مذهب 
مرجثه بود و بر اساس سّ بعد از پدرش» با اين استدلال که او بزرككترين فرزندان باقی‌مانده بعد از حضرت صادق عليه 


السلام است» مدعی امامت شد و گروهی از پیروان حضرت صادق عليه السلام پیرو او شدند و سپس از اعتقاد خود بر گشتند. 


إبن حزم در جمهره : ۵٩‏ می‌نویسد: 


زراره به مدینه آمد و به دیدار عبدالله رفت و مسائلی از فقه را از او پرسید و او را در نهایت جهل یافت و از امامت او باز گشت. 
وقتى به كوفه بر گشت» اصحابش پیش او رفتند و در مورد امام او و امام خودشان از او جويا شدندء به قرآنی در مقابلش بود 


اشاره كرد و به آن‌ها گفت: این امام من است و من جز ابد ين امامى ندارم. و از همین جا فرقه افطحيه شيعه از بين رفت. تمام. 


بله» عده كمى بر آن باقى ماندند که از جمله آن‌ها عمار ساباطی و از متأخرين مصدق بن صدقه هستند كه معروف به فطحیه... 


اند 
که منسوب به امامشان عبداله می‌باشند که سری آفطح یعنی عریض داشت يا پاهایش آفطح بود. گفته شده فطحیه منسوب به 


عبدالله بن أفطحاند که دعوت کننده و رئیسشان بود. 


نسب شناسان برای عبدالّه فرزندی ذ کر نکرده‌انده گفته‌اند او پسری به نام حمزه داشته است و وقتی د رگذشت. فقط یک دختر 
داشت. ابن حزم در جمهره : ۵٩‏ نوشته است: بنی عبید كه والیان مصر بودند.در اول کارشان خود را منسوب به عبدالله بن 
جعفر بن محمد می کردند» وقتی برایشان مشخص شد که اين عبدالله فقط یک دختر از خود باقی گذاشته است. او را رها 


کردند و به اسماعیل بن جعفر گرویدند. تمام. 


عبدالله افطح هفتاد روز يس از وفات پدرش د رگذشت و این از عنایات خداوند بر مؤمنين بود كه دورانش طولانی نشد و 


قائلین به امامت او زياد نشدند. 


در مورد فطحیه مى توانيدبه ملل و نحل ۲: ۶ در حاشیه فصل و الفرق بين الفرق : ۳۹ و فرق الشیعه : ۷۷ و غيره مراجعه کنید. - 


ادعای امامت کرد. عبدالله در زمان امام صادق عليه السلام بزرگترین فرزند ايشان بود و همان بود که به آفطح معروف بود. 
حضرت موسی عليه السلام امر کردند هیزم زیادی در وسط خانه‌اشان جمع کنند. سپس پیکی به سوی برادرشان عبدالله 
فرستادند و از او خواستند که پیش ايشان برود. وقتی به حضور ايشان رسید» بزرگان امامیه پیش ایشان بودند» برادرشان عبدالله 
را پیش خود نشاندند و امر كردند در آن هیزم‌ها آتش بیفکنند و همه آن‌ها 1 تھے کر فوت مردم سیب اين کار را نمی‌دانستند» 
هیزم‌ها اينقدر سوختند تا كدازهاى از آتش شدند. حضرت موسی عليه السلام برخاستند و با لباس در وسط آتش نشستند و 
مدتی با مردم در همان حال صحبت کردند» سپس برخاستند و لباسشان را جمع کردند و در جای خویش نشستند و به 
بردرشان عبدالله فرمودند: اگر فكر می کنی که امام بعد از يدرت هستی برو همان‌جا بنشین» نقل كردهاند که: ديديم رنگ 
رخسار عبدالله تغییر کرد و برخاست و ردايش را كشيد و از خانه حضرت موسی عليه السلام بیرون رفت. - . خرائج و جرائح : 
IT‏ 


** | تر جمه | 


»)4٠« 


ات لت تس وب بر ا ار ميت اجه رک دک 


GE 


قد نقفی له دون مين و دک وک و لا کت فک إا هرا واحداً عّی يموت و کلک عَامَهُ ته أفلٍ > بتك و کش 


7 و يتَقَوّقَ جَمْعُهُم و مت عت بهم داوم و هم بص یژون تیه 4 لاخوّانهم أ کان ۳۹ ف صَدْرك لف اث مَغْفِدُ الله مما فی 
صَدْرِى 
َم پشکمل عنصو ما سین حَنَّى مات و مات بَعْدَهُ بشهر أخوة و 2 مات عَامَُ أَهل یه و آفلش بهم و تفقوا حَنَّى اختاج مَنْ بَقی 


مِنْهُمْ إِلَى الصَدَقَه(۲). 


#*[ترجمه |اسحاق بن منصور از يدر خود نقل کرده. شنيدم موسى بن جعفر عليه السلام به یکی از شيعيانش م رگش را اطلاع 
می‌دهد؛ با خود گفتم: يعنى ايشان زمان م رگ شيعيانش را هم مىداند! رو به نمودند و فرمودند: هر كارى بايد بکنی؛ بكن! 
عمر تو نيز در حال اتمام است و كمتر از دو سال از آن باقی‌مانده است. همین‌طور برادرت؛ او هم تا یک ماه بعد از تو زنده 
می‌ماند و سپس مى ميرد همجنين تمام خانواده شما پراکنده و متفرق می‌شوند و مورد سرزنش دشمنان و ترحم دوستان قرار 
می كيرند» آيا همین در دلت بود؟ عرض كردم: از آنچه در دلم بو استغفار می کنم. دو سال تمام نشد كه منصور مرد و 
برادرش هم يس از یک ماه مرد و تمام خانواده اش نيز از دنيا رفتند» باقی‌مانده آن‌ها هم به قدرى بىجيز و متفرق شدند که 
محتاج به صدقه شدند. -. همان - 


** | ترجمه | 
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كاء [الکافی] أَحْمَدٌ بنْ مهران عَنْ مُحَمّدٍ بن عَلِىّ عَنْ سَئِفٍ بن عمیره عَنْ إشحاق بن عمار قال: سَمِعْتٌ الْعَنِدَ الصاح عليه السلام 


ینعی إِلَى رل تفه ای قَوْله 


ص: ۶۸ 


.۲۰۰ الخرائج و الجرائح ص‎ .١ -١ 
.۲۰۰ الخرائج و الجرائح ص‎ .۲ -۲ 


القت ال شب الْمَعْصَبِ ال يرا شعاق قم كان رید الْمَجَرِىٌ َعَم جلمالمایا و لبا و لام ی بعلم دک 


و 


شاق ار لیف وله لم لیف ٍشیعاق بعد عذا امیس لا بسیرً حَنَّى مات فما آتی علیهع إل ليل ختی قام ب 
لاس فافلشوا(۱). 


سدم" 


## ترجمه ] کافی: اسحاق بن عمار نقل کرده» شنيدم عبد صالح عليه السلام به مردى خبر از مركش مىدهند - تا آن‌جا که 
می كويد - با حالتى شبيه به عصبانيت رو به من نمودند و فرمودند: ای اسحاق! رشيد هجرى هم علم منايا و بلايا را می‌دانست؛ 
امام به علم آن اولى از اوست. سپس فرمودند: ای اسحاق! - تا آنجا كه می كويد - اسحاق بعد از اين جريان مدت كمى زنده 
بود و مرد و جز عده اند کی کسی به اهل بيت او نمىرسيد و بنى عمار با اموال مردم سبرى می كردند و بىجيز شدند. -. 
كافى :١‏ ۴۸۴ - 


| ترجمه | 
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يج» [الخرائج و الجرائح] رَوَى وَاضخ عن الرّضًا قال: قال أبى موس ی لاسام تین ای اناد ر يارب وت بل 
الخه ین آغرف و الله اريه نوییّه نفیسّه خسن ما ریت من اوی وآ خطو له TS‏ 


و ا و مه خی 


الله قال غرف گلاتک و نت تغرف ناما قتشم الاب ّى شرا قال فلا حلت بها لَه قال لها لها ما 
مك قالث موه ال أنْتِ لعفری مُونسه قَدْ کان لَك اسم یو هرذ ان امک قعل تیدا بيب َال تفت نم کال با ابن 


أَشجغ وکا آغبد له قال فما ميه عى آغرقه ال اة إ: راهيم 


٠ 


أبى العلا ال لی لاما ایکون فی وی آشیخی یله و 
فقال علي تن آپی عو کت نع موی عله السلام کی إذ د آتانی رَسُولَهُ فا ال بى بائلیه(۲) 


2 
و م ۳ 


را یاو ام و وی 
لک تم بعتیی إلى ارہ بمكة و أب یه و قذ صلی الْمَغْرب فَدَحَلْتٌ نمال الغ تعلیک نک باواد لس فلخت تلی و جلت 
أ 3 لد رساج << سح 
ای ی الوم إلى أذ ن قرغ من ص له الیل ثم جاعنی نی ال مت و صل صلاء الیل وَ فث لا قرغ ث من الصلاه 
صَلَيتٌ جر ثم َالَ لى ل 


ص: ۶۹ 


.۴۸۴ ص‎ ١ الکافی ج‎ .۱ -١ 
الثعلبيه: من منازل طریق مکه قد كانت قریه فخربت و هی مشهوره.‎ .۲ -۲ 


افة أن يدمع الاس صَوتَھا فَوَلَدَتْ ناک العام الذی دوت لك کرعه و سَخاءَة و جات قال عَلِيٌ فو الله لد أذركتٌ 
العام فَكانَ كما وَصَفَ (۱). 


**| ترجمه آخرائج: واضح نقل کرده» حضرت رضا عليه السلام فرمودند: پدرم موسی عليه الشلام به حسين بن ابی‌العلاء فرمود: 
برایم کنیزی از اهالی نوبه خریداری کن. حسین عرض کرد: به خدا قسم یک كنيز عالی نوبی سراغ دارم که از زیباترین 
کنیزان نوبه است. اگر اين یک عيب را نداشت. همان را برای شما می‌آوردم. فرمودند: جه عیبی؟ گفت: نه او زبان شما را 
می‌فهمد و نه شما زبان او را. ايشان تبسمی نموده و فرمودند: برو او را خریداری كن. وقتی كنيز را نزد ایشان آوردم» با زبان 
خودش از او پرسیدند: نام تو چیست؟ گفت: مونسه. فرمودند: به جانم س و گند که تو اکنون مونسه هستی؛ ولی اسم دیگری 
داشتی و نام سابق تو حبیبه بوده است. عرض کرد: صحیح است. سپس فرمودند: ای ابن ابی‌العلا! او به زودی فرزندی برای من 
متولد خواهد کرد که در ميان فرزندانم کسی از او سخاوتمندتر و شجاع تر و عابدتر نیست. عرض کرد: بفرمایید جه نامی می.. 


خواهید بر ايشان بگذارید که من ايشان را بشناسم؟ فرمودند: نامش ابراهیم است. 


على بن ابی حمزه نقل کرده» من در منی همراه موسی عليه الالام بودم که فرستاده ايشان آمد و از قول ایشان گفت: خودت 
را به در ثعلبيه -. یکی از منزل های راه مکه است که قبلا دهاتی بوده و اکنون خراب شده است و مشهور است. - 


به من برسان! خود را به ایشان رساندم» همسرشان و خادمشان عمران نیز همراهشان بودند. فرمودند: از این دو پيشنهاد کدام را 
بيشتر دوست می‌داری» ماندن در اينجا يا رفتن به مکه را؟ گفتم: همان را بيشتر دوست دارم که شما دوست داشته باشید. 
فرمودند: مکه برای تو بهتر است. بعد به خانه خودشان در مکه مرا فرستادند. بعد از نماز مغرب به محضر ایشان رسیدم؛ 
فرمودند: کفش‌هایت را در بیاور که تو در سرزمینی مقدس هستی! کفش از پای در آورده با ایشان نشستم» سفره‌ای آوردند 
که در آن شیره بود» من خوردم و ایشان هم خوردند» سفره را برداشتند» با ایشان صحبت می کردیم که خواب مرا گرفت» به 


من فرمودند: 


برخیز و برو بخواب تا من نماز شبم را بخوانم. من خوابیدم تا امام از نماز شب فارغ شدند. بعد مرا بیدار کرده و فرمودند: 
برخیز و وضو بگیر نماز شب بخوان ولی طولش نده. وقتی نماز شبم را تمام کردم نماز صبح را هم خواندم. سپس به من 
فرمودند: ای علی! به کنیزم حالت زایمان دست داد او را به تعلبیه بردم که مبادا مردم صدايش را بشنوند. در آن‌جا همان 
پسری که برایت از کرم و سخاوت و شجاعتش گفته بودم متولد شد. على نقل کرده» به خدا قسم تا آن پسر را د رک کردم 


همان‌طور بود که ایشان فرموده بودند. -. خرائج و جرائح : ۲۰۱ - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


قوله عليه السلام لا یکون فى ولدی آسخی منه أى ساثر آولاده سوی الرضا عليه السلام. 


** | ترجمه این که فرمودند: در ميان فرزندانم کسی از او سخاوتمندتر نیست» منظور ساير فرزندان ایشان غير حضرت رضا عليه 


السلام بو ده است. 
* | تر جمه | 
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4 [الخرائج و الجرائح | رُوىَ عن ابن أبى مره قَالَ : كلق علد آبی الکن قو ی عليه السلام إِذْ دحَلَ عليه اون مغل وکا ین 


امو اشتزا له کلم عم مهم فکان جبیلا بكلام فَأجابَهُ وس ی عليه السلام بلعته تب الْعُلَامُ و َو اما وی ۱ 


يَفْهَمُ كلَامَهُمْ فقال له موس ی یل َك مانا قاذقع إلى کل ملع تین هما مروا و بَعْضْهُم ول يعض له أْصح بن 
سس آپی یه لا ال یبن ول ال ریک تکلم َوَلَاءِ اْحبنتیین باتهم 


یش ی بر کم ام یم تروق ید ده ون 


م ا انيد 


کردا عم صذق م ال لعلک عجبت ین کلابی اهم اه نت إى و له الآ نَع :. تفت اک غ اوی ا 2 
عجِبٌ و ترا الى معت مِنّى إِنَّا كطائر اعد بمقّاره من البخر قطرَه أ قدي هیا الل اه بمنقاره یفص من البخر و امام 


هو غرم 


مزه البخر لا فد ما عِنْدَهُ و عجابه أكثْرٌ من عجایب البخر(1). 


2 
2 
وام 


** | ترجمه آخرائج: على بن اپی‌حمزه نقل كرده» در محضر ابا الحسن موسى عليه الشلام بودم که سی نفر غلام حبشی که برای 
ايشان خریده بودند داخل شدند. یکی از آن‌ها كه غلامی خوش‌چهره بود با زبان مادری خود صحبتى کرد و موسی عليه 
التد لام با زبان خودش جوابش را دادند. آن غلام و دیگر غلامان تعجب کردند؛ زيرا خيال می کردند ايشان زبان آنها را نمی 
فهمد. موسی عليه الشلام به او فرمود: من مقداری پول در اختيار تو می گذارم به هر كدام سی درهم بده. همگی خارج شدندء 
در حالی که يه یک‌دیگر می گفتند: ایشان زبان ما را بهتر از خود ما صحبت می کرد» و این تعمس است که خدا به ما ارزانی 


داشته است . 


يس از این که آن‌ها بیرون رفتند» عرض کردم: ای فرزند رسول خدا! شما با این‌ها حبشی‌ها به زبان خودشان صحبت کردید؟ 
فرمودند: آری. گفتم: و به آن غلام چیزی فرمودید که به بقیه‌اشان نفرمودید؟ فرمودند: آرىء به او امر کردم دوستان خود را 
سفارش به خير کند و در هر ماه به هر کدام سی درهم بدهد؛ چون وقتی او صحبت کرد از همه داناتر بود» او از شاهزاد گان 
آن‌ها است» او را بر آن‌ها گماشتم و به او سفارش کردم هر جه احتیاج داشتند برآورده کند» علاوه بر این که او غلام درست.. 
کاری است. سپس فرمودند: گویا تو تعجب کردی از این که با آن‌ها به زبان حبشی صحبت کردم. عرض کردم: آری به خدا. 
فرمودند: تعجب نکن! آن‌چه از کارهای من بر تو پنهان است» خیلی عجیب تر و عجیب تر است. آن‌چه که از من شنیدی مثل 
اين بود که پرنده ای از دریایی با منقار خود قطره ای آب بردارد» آيا با آن مقداری که با منقارش برمی‌دارد» چیزی از دریا 
کاسته می شود؟ امام نيز چون دریایی است که آن‌چه در نزد اوست تمام نمی‌شود و کارهای شگفت انگیز او از شگفتی‌های 


دريا نيز بیشتر است. -. همان - 


* | تر جمه | 
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بج [الخرائج و الجرائح ] قال بذ وى الرّضًا عليه السلام: إِنّ إشحاق بْنَ عَمَارٍ ل عَلَى مُوتری بْنِ جغفر عليه السلام فلق 
تهب رل رای کم پم لم بجع له كط له ام ال ال نیاق تج مت ی بمثله و بلغت ای أنْ 
قضی وَطَرَهُ ه ین ماءلیه فرج من عنده فلت ما رمغت يل هذا اكلام ال عذا كلام وم من أَهْل الصّين مه نما قال أ تفحث 


۳. الخرائج و الجرائحم ص‎ .۱ -١ 
.۲۰۱ الخرائج و الجرائح ص‎ .۲ -۲ 


| و وت أخب رك بعا هُوَ أَعجِبُ 4 ب مه نالماع يَعْلَمُ عطق الطثر و مَنْطِقَ كل ذى رُوح له الله و ما یخن عَلَى 
الإمَام شین م #(۱). 


| ترجمه |خرائج: بدر غلام حضرت رضا عليه السلام نقل كرده» اسحاق بن عمار به محضر موسی بن جعفر علیهما السلام 
رسید و در نزد ایشان نشست. در اين موقع مردی خراسانی اجازه ورود خواست و وارد شد و با لهجه ای صحبت کرد که ه رگز 
نشنیده بودم» لهجه‌اش مانند صدای پرند گان بود. حضرت موسی عليه السلام با همان زبان و همان لهجه خودش جوابش را داد 
تا این که صحبت آن‌ها تمام شد و از محضر ایشان خارج شد. عرض کردم: من تاکنون جنين زبانی را نشنیده بودم. فرمودند: 
اين زبانی است که گروهی از مردم جين مانند آن صحبت می کنند» سپس فرمودند: تعجب کردی که به زبان خودش صحبت 
کردم؟ عرض کردم: جای تعجب است. فرمودند: از اين عجیب‌تر به تو بگویم؛ امام زبان پرند گان و زبان هر موجود صاحب 


روحی که خدا خلق کرده را می‌داند و بر امام چیزی مخفی نمی‌ماند. -. همان - 
* | تر جمه | 


«4۵» 


يج» [الخرائج و الجرائح] وی عَنْ علی بن ۳ بی کو قال: 
لشخراء ان پل تفیش عَلى یی وذ ی E‏ اځ فقال لَه موس ی عليه السلام ما لک 


ل کت زیخ نات جتارى كاك و یقت و مَضَى أَصْحَابى و قذ یقت یت تت اق لی قن 2 غل عله ال 


کا 


د یی موعری بن فر عليه السلام ما فان لته إلى 


لله شاع 


توق للم بث قال | ها توعفنی عتّی لهو بی قال إِنَّ عِنْدِى رفی(1) 
جَيِدَةٌ قال الل لیس بَكفين eS‏ 
مطزوحا صرب و ضاح عليه فولب الجماز ص جیحاً علیما ال با غْبٌ رى ماهتا شب ین ااشیق ء الق بأصحابک و مَضَينَا و 


رکه قال عَلِكٌ بن أبى عمره فکنت واقفاً رش را رن اه رای > 
ورا فلت له مها عرال جمارک فقال هو و اه مریم خخ و ما آذری من أ ی ذلك الیل الذی من ۱ 
حماری بعد مو ته فلت له قد بت عاجتک لا سل عا ا ع مغر (۳. 


* | ترجمه ]خرائج: على بن ابی حمزه گفت: روزی موسی بن جعفر عليه لام دست مرا گرفتند و از مدینه خارج شدیم و به 
طرف بیابان را افتادیم. در بين راه به مردی از اهالی مغرب برخورد کردیم که گریه می کرد و در مقابلش یک الاغ مرده قرار 


داشت و بارهایش نيز روی زمين ريخته بود؛ امام موسی عليه الشلام فرمودند: جه شده است؟ 


گفت: با رفیقانم عازم حج بودیم که الاغم در این‌جا مرد و من ماندم و آن‌ها رفتند» اکنون متحیر ماندم و مر کبی ندارم که بارم 
را بر آن بگذارم. امام عليه السّ.لام فرمود: شاید نمرده باشد. عرض كرد: دلتان به حال من من نمی‌سوزد که با من شوخی می.. 
کنید. فرمودند: من یک دعای خوب بلدم. مغربی عرض کرد: آقا اين گرفتاری که دارم کافی نیست که مرا مسخره می کنید. 


موسی بن جعفر عليه الشلام نزدیک الاغ رفت و چیزی زمزمه کرد که تا به آن وقت نشنیده بودم» چوبی روی زمین بود» آن را 


برداشت و ضربه‌ای به الاغ زد و بر آن فریادی کشید. الاغ صحيح و سالم از جای پرید. حضرت فرمودند: ای مغربی! تمسخری 


در اينجا می‌بینی؟ برو خود را به دوستانت برسان! ما رفتیم و او را رها کردیم. 


على بن ابی‌حمزه نقل کرده» روزی در مکه بر سر چاه زمزم ایستاده بودم كه ديدم آن مرد مغربی آن‌جاست. همین که مرا 
دید» به سمت من دوید و با شادمانی و سرور دستم را بوسید. به او گفتم: حال الاغت چطور است؟ گفت: به خدا صحیح و 
سالم است» نفهمیدم آن مرد که خدا با رساندن او بر من منت گذاشت و الاغ مرده مرا زنده نمود از کجا بود. به او گفتم: تو 


که به مقصود خود رسیدی» پس دیگر از چیزی که به معرفتش نمی‌رسی سؤال نکن. -. همان - 


* | تر جمه | 


«%۶» 


هه بو 


لْمهْدِىٌ بهم فی |شخاصه یه قال و أمَرَنى بیتراء عوائج و نظر ال و آنا موم فقال يا آبا خالدٍ ما لی أرَاك مَعْمُوما قلت هو 
ذا تصیر إِلَى دا الطاغیه و لا آمنک مه قال لیس علی مه بأم إِذَا كانَ يوم كذ فانتظونی فى أوَل المبل 


ص: ۷۱ 


. ١ الخرائج و الجرائح ص‎ .١ -١ 
الرقيه: بالضم العوذه و الجمع رقى.‎ .۲ -۲ 
.۲۰۱ الخرائج و الجرائح ص‎ .۳ -۳ 


ع 


ال قَمَا کانث لی هة الا | عضا لبم ّى إِذَا کا لک الوم وا یت اول امیل لم أرَ أحداً عتّی کات الشَّمْسُ تَجِبٌ (۱) 
فککت و د برد إلى شخص قد قبل رها هو أبو سس موم ی عليه السلام علی بَغْلَهِ قد تَقَدّمَ فنظر ای فقّال لا 


##[ تر جمه |خرائج: اباخالد زبالی نقل کرده ابا الحسن موسی عليه السلام» با گروهی از مأموران مهدی که آن‌ها را مأمور کرده 
بود ايشان را بیاورند» به زباله آمدند. ايشان به من امر کردند چیزهایی برایشان بخرم» به من نگاه کردند و دیدند غمگین هستم 
فرمودند: ای اباخالد! چرا غمگین به نظر می‌رسی؟ عرض کردم: همین که می بينم شما را پیش اين ستمگر می برند و از او 
نسبت به شما آسوده خاطر نیستم. فرمودند: از او به من آزاری نمی‌رسد. فلان روز که رسيد در ابتداى مسير منتظر من باش! 
تمام هم و غم من اين شده بود که روزها را می‌شمردم تا اين که بالأخره آن روزرسید. بر سر راه رفتم» اما تا نزديكك غروب 
آفتاب کسی را ندیدم که وارد شود و به تردید افتادم» بعد ديديم شخصی از دور می آید» منتظرش ایستادم و ديدم ابا الحسن 
موسی عليه السّد.لام سوار بر قاطری تشریف آوردند. حضرت نگاهی به من نمودند و فرمودند: مبادا شک کنی! عرض کردم: 
شک کرده بودم. فرمودند: یک بار دیگر هم مرا می‌برند که دیگر از آن‌ها خلاصی نخواهم شد» همان‌طور که فرموده بودند 


* | تر جمه | 

«4۷» 

BI a a E Ee 

**[ترجمه ]اعلام الوری نیز مانند همین را از اباخالد آورده است. -. اعلام الوری: ۲۹۵ - 
#**[ تر جمه | 

«۸» 


بج» [الخرائج و الجرائح قَالَ یبن نجیح: فلت لموم ى عليه السلام إِنَّ 


وب فاذغ الله له قال قَدْ اشتراح و كان هَذَا کلام مَو مته تلان 


** | ترجمه آخرائج: خالد بن نجیح نقل کرده» به موسی بن جعفر عليه السلام عرض کردم: دوستان ما از کوفه آمده اند و می.. 


كويند مفضل شديداً مريض است. برايش دعا كنيد! فرمودند: راحت شد. اين فرمايش امام سه روز يس از مرگ او بود. 
* | ترجمه ] 


«<4» 


TT‏ قث بلقم یل نب هوق یک با تک لا آیک دی 


3 ۷ 


یه فى رده الشاعه ازج مد فى جترازه قبقیت میراد وله و قد کل حاف و ی به عله ال با ان نافع ال تون 


2 ون ۶ ۵ 4 


فرجفت قدا أا بالْجَوَارِى بلطم حُدُودَهُنَّ فلت ما وراک قلن ابوک فازق انیا قَالَ | ابن نافع جنک یله عا اة و 


د ما فا و اراک (۳ ثم قال يا ابن ن نافع إِنّْ كا فى آمعتک دا و کذّا أن مأل عَنْهُ قاتا جنت الله وَ كلم 


9 


بو تال ارب و ابو يَعقُوبَ الال قال کل واحب منهُما: تفلت با الْحسن عليه السلام بل ر(۴) فى الم لمَقَدَمَهِ الأؤلى علی 
الْمَهُدِىٌ فما رح وَدَعْتهُ و کت كَمَالَ لی ما تیکیک قُلْتٌ حملک هَؤْلَاءِ و ا ری ما يَخْدّتٌ قال فَقَالَ 


ص: ۷۲ 


۲- ۲. اعلام الوری ص ۲۹۵. 
عم کذا۔ 


۴- ۴. الاجفر: موضع بين فيد و الخزیمیه بينه و بين فيد سته و ثلائون فرسخا نحو مکه. 


لی لا باس عَلَىَ مه فی وجهی ذا و لا هُوَ بصاحبی و إِنّى را جع إِلَى التبا و ما یک فی كردًا اوضع زاجعا فى فى 
یزم 1ق 115 فى وني كذا تالک یی زاجم فك له کی یشری َق جه علیک كال ا نكيت تترسنه دبک الوفت فی 
وک العزضع فا لواد قَدْ رل و شاد اوی من لفی فا ذا ُو أو لسن عليه السلام عَلَى عله ا له قَقَالَ لى إيها 5 
اد لت آیکک با ابن رشول لالم بای علشکه من آندیهم ال ما إن لى عوده ایهم حص ین أيهم (0. 


yS‏ اماد قهز رزوت على رس ای الیو موی افو ول ره طر با 
َال لی اذل ای ماک فدنوث ف لمك عليه رد على الا پلسان قصیح ا تم قال ادعب یر اشم ابتك الى سمیتها هس فان 
اشم یه له و كانت ود لِى انه فسمیتها فاته ال لی بُو عبد له اث ای آفره تشد فَعَتَوْتٌ اشمها(). 


#*[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: بیان بن نافع تفلیسی نقل کرده» در موسم حج پدرم را با زنان و خانواده‌ام در مکه گذاشتم 
و خودم برای زیارت موسی بن جعفر رفتم» نزديكك ايشان که رسیدم خواستم تم سلام كنم که رویشان را به من کرده و فرمودند: 
حجت قبول باشد ای ابن نافع! خدا تو را در مصیبت يدرت اجر دهد! او همین حالا از دنیا رفت. برگرد و کار كفن و دفن او را 
مهيا کن! از سخن ایشان متحبر ماندم» وقتی آمدم پدرم هیچ بیماری نداشت. فرمودند: ای ابن نافع! باور نمی کنی؟ ب رگشتم و 
ديدم زن‌ها بر سر و صورت خود می‌زنند» گفتم: شما را چه شده است؟ گفتند: يدرت از دنیا رفت. ابن نافع نقل کرده» پیش 
امام رفتم تا يبرسم ثروتی که پدرم مخفی کرده و به من نشان داده بود را جه کار کنم» به من فرمودند: هر جه پنهان کرده وبه 
تو نشان داده را آشکار کن! سپس فرمودند: ای ابن نافع! اگر در دلت چنین و چنان است و می‌خواهی بپرسی» بدان که من 


جنب‌الله و کلمه ی باقيه و حجت بالفه ی او هستم. 


اباخالد زبالی و ابایعقوب زبالی» هر دوی آن‌ها نقل کرده‌اند» ابا الحسن عليه السلام بار اولی که پیش منصور می‌بردند در اجفر 


استقبال کردم. زمانی که می‌رفتند» با ايشان وداع کردم و گریستم به من فرمودند: چرا گریه می کنی؟ اينها دارند شما را می 
برند و من نمی‌دانم جه اتفاقی می‌افتد. فرمودند: اين بار آزاری به من نمی‌رساند و به همسفر من هم همین‌طور» و من به حجاز 
باز خواهم كشت و در همین جا تو را خواهم دید منتظرم بمان! در فلان روز و فلان وقت مرا در حال ب رگشتن می‌بینی. به 
ایشان عرض کردم: بهترین بشارت است. برایشان ترسیده بودم» فرمودند: نترس! در وقت مقرر در همان جا منتظرشان بودم که 
ديدم از دور یک سیاهی می‌آید و یک نفر هم از يشت سرم آمدنش را خبر می‌دهد. پیش او رفتم و ديدم ابا الحسن عليه 
السلام هستند که بر قاطری سوارند. به من فرمودند: نزدیک بيا اباخالد! عرض کردم: لبیک ای فرزند رسول خدا! سياس 
خداونندی رست که شمارا اذ آن‌ها مات داد. فرمودند: من یک بار دیگر هم پیش آن‌ها را می‌روم که دیگر از دستشان 


نجات نخواهم یافت. -. مناقب ۳: ۴۰۶ - 


يعقوب سراج نقل کرده» به حضور امام صادق عليه السلام رسيدم» ایشان بالای سر ابا الحسن. که آن زمان در گهواره بودند» 
ايستاده بودند و مدتى طولانى به صورت ينهانى با او صحبت می کردند» به من فرمودند: بیا نزدیک مولايت! من نزديكك شدم 
و سلام کردم با زبانی فصيح سلامم را جواب دادند و بعد فرمودند: برو نامى كه ديروز بر دخترت گذاشتی را تغيير بده! 


خداوند از آن نام بدش می آید. دیروزش دختری برایم متولد شده بود که نامش را فلان گذاشته بودم. امام صادق عليه السلام 


فرمودند: امرش را انجام بده تا ارشاد شوی! نامش را تغییر دادم. - . همان : ۳۰۷ - 
* | تر جمه | 


بيان 


فى كاء [الكافى ]: فسميتها بالحميراء. 

**[ترجمه ]در كافى آمده: كه نامش را حميراء گذاشته بودم. 
** | ترجمه] 

«۱۰۰» 


قب» [المناقب] لابن شهر آشوب یو علی ین راشد و 2 َيْرَهُ فی حبر طویل: لم عم عضابة شیک ه بساور و اختاژوا مُحَمَدَ بْنَ 


ی ونر یه اننأف دارو حديتين أل هذه و جف من الاب و أنث ولط بيز ضيح وه 


ت 
5 رس 


مِنْ عَزْلٍ یما تت اوی أَرْبَعَة راهم ال نله لا َس تَحيى من ال قال وك یت دِرْهَمَهَا و جاءًوا بڃڙء فيه تال ملع سيين 
زیر مدق انى ارق رش فخت الوا تعتوا و فد عم عل رقي ان زرم خیم عا ا 
اتيم على کل رام حا تم و تاوا اذغ إِلَى الام ا هه و خد مِْهُ فى عَدِ فان وَجذت الْجَرْءَ ۶ صجیخ الخواتیم کا 


از عل جات عن الْمَسَا ثل ان لم تلکسر الخوانيم كه العام مسج لمال فافع یه و ال ر یآ شون 


2 


ص: ۷۳ 


.۴۰۶ المناقب ج ۳ ص‎ .١ -١ 


علی لح بور جد و جر و کوج عنة الا وب اغینی ري توا انشراط ال یا ارايت ذ ام ول 
من وه نی ال لی لم تفط کا أبا > جغفر و لِم تفرَحٌ إِلَى الْيَهُودٍ وَ النَصَارَى إلى أن 
1 وهآ یفک اہو حشر علی باب من جد دی و هذ شک عَم فى از ء می الما بجبیع ما تخت اه هند 


در 


أشي کی تب ی وه يمع و تن ی : فى الكيس الذِى فيه اه زهم لاور 1و ال » ای 


فی ا ِن البلخیین قال فطار ر فی ین ماه یت با أمَرَنى و وع عت دک هله أ د دهم شطیطه و إِزَارَهَا 
یی 61ل را ینعي بن شب E Os‏ 

ت لها مه ین نی من فن یا يِذ يفام عليها السلام و عَزْلٍ یی حلِيمة ابل أبى عبد الل + جففر بْن مُحَمَدٍ 
الصّادِقٍ عليه السلام ثم قال و فل لوا سَتَعِيشِينَ عة عشر يَؤْماً مِنْ وُصُولٍ أبى جغفر و وضول الشَّقَّهِ وَالدَّرَاهِم د نی عَلَى 
َفيك متها مه عَطَّرَ وؤهماً و اجعلی أزبعاً و عشرین ص دَقَهُ نک و ما بل علکک نك و أا أ توّی اللا علیک ادا ری يا نا 
جغفر فاکتم علی فاه ا سک تم قَالَ و اردد الأقوال ای أَضْرِححابهَا و افکک رنه الْحَوَاتِيمَ عن عن ال واا لباک 
عن اسان ام لا من قبل أن تج تجيتا الجر مَوَجَدْتٌ الْحَوَاتِيمَ صجبحه مسحت منها واحدا م ین توا وج فيو كوبا ما ول 
ام عليه السلام فى یل ال در للع کل غنوك کان فى رى قدِيما و کان له جماعة وق ابید الْجوات بخطه 
خفن ك3 كان ف ملکه م من قبل م سه هر و الیل علی صحه دک وله تعالی و الْمَمَرَ دناه () اة و الْحَدِيتُ مَنْ لیس له 


هر 


2 
اسه 


ص: ۷۴ 


۱-۱. کذا. 


۲- ۲. سوره يس ») الآبه: ۳۹1 


2 


ك عَدْتٌ ما خت ك أن يمال کی سس 


ود زاب لدم لتق بانج و این ا تنس ۳۳ ره 0 


م2 


2 


فَعَدَدْتٌ مَوَاطِنَ رَ شول الله ضلى الله عليه و آله فل رل نلک ااه فکانت اراز كاف : ی قؤطناً کت و الثم ال فَوَجَدْتٌ 

مو ل E‏ ی المت و أن اکن الاب ت بخطه بقع الشارق لد الکنّن 

مِنْ وَرَاءِ الحزز و یرم مائه دیثار ر لقطع را س القت لا جعلناة بره اجنین فى بطنٍ هبل أ بخ فيه الؤوخ جع ى الف 

عِشْرِينَ ویتارا له إِلَى در و روز موی پوت و مَطبطه على الى فلع 
أ 


م98 2 


شلاعه و أغطاها 6 و شمه فعاشت شب كما قَالَ عليه السلام قَلَمَا فلا توف فیث شطیطهُ جاء امام علی بعیر له فلا فرغ من تجهیزها رکب 


۳ 


عل ن أبى ححفرة قَالَ: كنا بعکه مرئة ین الشنین اب اس تک ال اة کیره ی مات ین ذلک حَلْقٌ كيه فلت 


علی أ بیان عليه السلام کالب بل عير أن له يا علق يَيى للَْريقٍ و e‏ ی أن یجی ء ی 


ریځ کل علی موه ت له حولت وداک الک خر ژنی اد دُفِنَ تام كثِيرٌ أخياء قال نَعَمْ با علي قد دُفِنَ ن تاس كيد أَسَاءٌ مما 


ماقرا لا فى 


ص: ۷۵ 


۱- ۱. سوره التوبه» الآبه: ۵ 


۲- ۲. المناقب ج ۳ ص ۴۰۹. 


ا ی ل اة يق بیغ بلس فلس و قال ی ره ات عقر 
35 و كل له تقول لكت لک ا لاغذ لیم لا تکفیک عتی تموت لا یه بكى لت و ما كيك قال ولم 


ر ی ەر 


نکی و قد یل إلى تفیتی EE‏ کو ا انك فه تيركت و قال : مَنْ آنت با عد الله فلت عَلِكٌ بن أبى مره 


ال و اللو هکذا قال بی یی و موی نی باعث لیک مع عل بن أبى حفر برای قال يك تون عفرب له 


ەن مه 


یت اه و ُو ميض فلت اوم نی بترا أخيت د عيبت له من مَالِى ال دا آنا مت قرو اتی من رل دین تم بغ قاری اذغ 
مها ی آبی لصن و هذ لى بالل و لد و اط ما ده زوجت اه من مغ فت كاز وتيك تَمَنِهَا 


2 


ی ایی لسن عليه السلام ركاه و رمع و قال رد هَذِهِ الدَرَاهم فَادْفَعْهَا ای اه (۱). 


ف 


بی رها بش ری هقی نی تیه و ال الک تج 43 فى ميمه الم جد و رففث 
إلبه کتابه فقراء َم قال آتنی يَوْمَ کذا و کذا حتّی اغ جَوَايَه د ای فى از اذى کان وَعدّنی فأغطائئ جَوَابَ الكتاب ع 
نت ش هرا نا بع موق اجک مات لگا يه من ابل إِلَى مك قَلْقِيتٌ با الْحَسَن و یه جواب کتابه ال 
رَحِمَهُ الله َقَالَ با علي لِم لم تَشْهَدْ جارَه َل قذ فا ی 


شعیت العفو قوف قال: يعنت مُبارَكا ای ای ابی الحسن عليه السلا مک متا ویاو و کیت مَعَه کتاب كذ کر لی ارک أله 
n LL‏ 7 یھ الیل ادا ماق يَف بی با مبازک 


مولی شیب الْعترفوف فلت مَنْ آنت با عبد الله ال آنا م فنك ول لک 
ص: ۷۶ 


۱-۱. نفس المصدر ج ۳ ص ۴۱۱. 
۲- ۲. المناقب ج ۳ ص ۴۱۲. 


بو الْحَسَنِ رات الاب الى مک و واف بای مک إِلَى می رلك ین مخيلى وف ت الیه اکتا و ص و ت إلى 
لت له و وبیثالنای ی عم َا نز بعش ها اه و دقع بغ ها یه م ال لیا مُبَارَكك اذغ هرذه لایر 


۶ و 


شعیب و قل لَه ب لو الكدانر وا ّى مؤخ مها اذى أَذتها مه فاد صاجمها يتاج یهافر من عنده 
را لت بها هذه الدَّتَانِيرَ فافع عَلَىَ و قالث 


ی الدتاز 5 


2 2 
أنْ شر 


و 2 2 


نير قال نی طَلَبِتٌ من فاطمه خمیین دیا 


ر 


فلان بْن فلان فَأَحَدْتَهَا مها سِرًا و لم تفت إلى کلامها ثم د دَعَا د شْعَيِبٌ بالمیژان قوَرَنَهَا فاذا هی خمشون دیا رآ(1). 


و الي لا قال: رل آپو لسن عليه السلام من فى ؤم شید البزد فی سدم مدو و نخن ا قير علی غوو توق به 
مال یا أب ال الا بحب تلد e‏ تری هذا اج (۳) 


خد نه فانک نمی آغراي 2 َه حِملَانٍ عطباً رما له و ا ماشه ترکیث حماری و سل : تخو الْمَجّ الى وَصت لِى فا 


اغراق مَعه جقلان طب اشرما مه و أ بهما فا" ستَؤْقَدُوا من یمهم ذَلِكك و أيه بطرف (۴) 


اموا ام رم 


ما علدنا فطعم مه ثم SS‏ لد 
فكت تاریځ دیک اليؤم کیت جک اری اليؤم العزغود حَتّى ج جنب إِلَى لزق ميل و تَرَلْت فيه فاذا E‏ 


o” 


َقَصَدْتٌ یه اتف ہی و یل با آبا لد فلت ییک جلت فداکه قَالَ أ تراک رفاک بما وداک 
ص: ۷۷ 


-١‏ ۱. القراح: الأرض لا ماء فیها و لا شجرء جمع أقرحه. 

۲- ۲. المناقب ج ۳ ص ۴۱۲. 

۳- ۳. الفج: الطریق الواسع الواضح بين جبلین» جمع فجاج. 

۴- ۴. الطرف: الطائفه من الشی ء و يجوز أن یکون المقصود الطرف بالضم جمع طرفه. 


ا 
لين کن ر وت م ان ما حال حِفَاتٍ امان و بعالم فلت ق آطرلختاها ای بهما قال يا أبَا الي یی عاجتکه فَقَلْتُ 

وتا آشپزک کا گن في تدك زیی الك ذب عئی قبعت علی و ییالب و کرت عبیتک فى یوم ا 
اد ایام ای فرض الله طَاعَتَُ قال يا أا ڪال مَنْ رات َا غرف إِمَامَهُ مات ميت جَاهِلِيهُ و حوسب بِما عَمِلَ فى 
الْإِسْلَام (۱). 


5 


فی کتاب أَمْثَالٍ الصَالِحِينَ» قال شقیق البلخق: وجذث رجلا عِنْدَ فید يما ناء من الوَهْل و يَشْرَبْهُ فتعجیت من ذلک و اكد ميه 
فسقّانی فَوَجَدَنَهُ سَويقا و شکرا الْقِضَّه و قد نطموها: 


سل شقیق البلخی عَنْهُ بما*«* ود ب كاف مله و ما الذى ان اض 


a 2 o‏ ا o‏ هه اوق ا 
و توهمت انه د ل الناسش اد مد ولم آذر آنه ا الا کی 


سا الخ ون يك مدا e‏ *«قیل هذا الْمَامُ مُوسَى بن جغفر(۲) 


غل نم أبى ره قال: كنك معتکفافی مد جيه الکوفه اد ماعنی الور جففر الأخول كاب موم من آبی اشن علیه السنلام 


.۴۱۳ المناقب ج ۲ ص‎ .۱ -١ 
ص ۹ و ٌ شقيق البلخی هذا من الزهاد و قد تر جمه أبو نعيم فى الحليه ج 4 ص 4- ۱ این حجر‎ ٣ نفس المصدر ج‎ .۲ -۲ 
.۱۵۱ فى لسان المیزان ج ۳ ص‎ 


کتابی الصّغِير الى فی جف کنابی اْمختوم فاخززه ی اط مک فاد علق الکتاب فده :ا بت بر (۱) 


0 ب ایب سل و مناخ مہ اال فى حخجرته إا کان الیل قهی تخت ره و لیس یل بيت نیت الْبرّ یره فلا حضر 
یم موی کر ماک ی کی ری له اعد الصَ ال بخ با عل ما عل الکتاب الصَغيرْ 
ی کوت الوک فيه أن اختفتظ به كي ال إا توت ی الککاب أ لیس تغرف فت بی ال فرع مص لَى تخت دا هو 


أَخْرَجَهُ ی فا احتفظ به فلز تلم ما فيه لضاق صدرک قال فرجدث ی الوه و الاب 


o 


مَعى فاخرَجته فى درّوز(۳) ج جیپی عن إِبْطى فَكانَ الاب یاهع فى جیبه لکا ماك ک عل قال مُحَمَدٌ و خسن ااه لم کن لا 


نی 


ما الاب فَمَمَدْنَاةُ 4 فلا أنَّ الْكتَاب قَدْ صَارَ اه (۴). 


| ترجمه آمنافب ابن شهر آشوب: ابوعلی بن راشد و دیگران در حديثى طولانى نقل كردهاند: شيعيان نيشابور جمع شدند و 
محمد بن على نیشابوری را انتخاب کردند و سی هزار دینار و پنجاه هزار درهم و مقداری پارچه به او دادند. شطیطه هم یک 
درهم صحیح و تکه پارچه ای ابریشمی که خودش رشته بود و چهار درهم ارزش داشت آورد و گفت: خدا از حق شرم 
ندارد. درهم او را کج کردم. جلدی آوردند که در حدود هفتاد ورق کاغذ در آن بود و در هر ورق یک مسأله بود و باقی 
ورق سفید بود تا ایشان جواب را زیر آن بنویسند. هر دو ورق را با سه بند پیچیدند و روی آن را سه بار مهر کردند؛ روی هر 
بند یک مهر. گفتند: اينها را شب به امام می‌دهی و صبح آن ها را يس می گیری» اگر دیدی مهر ورق‌های درون جلد سالم 
است. ينج تای آن‌ها را باز كن و ببين آيا مسائل آن‌ها جواب داده شده‌اند يا نه» اگر بدون شکستن مهرها جواب داده شده 


بودند» آن شخص امام است و اين پول‌ها حق اوست. پول‌ها را به ایشان تقدیم کن» اگر چنین نبود پول‌های ما را را بر گردان. 


داح ۱ رار ۱ ۳۱۱ 
هدايت كن!از بية بيش او بيرون آمد. او نقل کرده ایستاده بودم که غلامی پیشم آمد و گفت: بيا برویم پیش کسی که می.. 
خواهى. مرا به خانه موسى بن جعفر برد» همین که ايشان مرا دیدند» فرمودند: چرا نااميد شدى ای اباجعفر؟ و چرا به يهود و 
نصارى يناه بردی؟ پیش من بيا! من حجت و ولى خدايم» مگر ابی‌حمزه جلو در مسجد جام مرا به تو معرفى نكرد؟ من از 
ديروز جواب تمام مسائلى را كه در جلد به همراه آورده ای را داده ام. آن پول‌ها را و آن یک درهم شطيطه كه وزن آن یک 
درهم و دو دانگ است و در كيسه ای که چهار صد درهم وازورى در آن است قرار دارد را به همراه آن قطعه يارجه ابريشمى 


او كه در بسته بندی آن دو برادر بلخی گذاشته‌اند را برایم بیاور. 


محمّد نقل کرده» از گفتار امام عقل از سرم پرید» هر جه امر کرده بودند را آوردم و در مقابلشان گذاشتم تم یک درهم شطیطه و 
پارچه او را برداشتند. سپس رو به من فرمودند: خدا از حق شرم ندارد. ای اباجعفر! سلام مرا به شطیطه برسان و اين کیسه پول 
را باو بده! چهل درهم بود. سپس فرمودند: قطعه‌ای از پارچه كفن خود را هم به او هدیه کردم که از پنبه روستای ما صيدا قريه 
فاطمه علیها الّرلام است و خواهرم حلیمه دختر حضرت صادق عليه الالام آن را ریسیده است. به او بگو يس از رسیدن 


اباجعفر و رسیدن درهم‌ها و قطعه پارچه تو نوزده روز زنده می‌مانی» شانزده درهم را خرج خود كن و بقیه‌اش که بيست و 


چهار درهم است را صدقه از طرف خود و آن‌چه که بر تو لازم است قرار ده! من خودم بر تو نماز خواهم خواند» ای اباجعفر! 
وقتی مرا دیدی اين قضیه را پنهان کن» زيرا به نفع خودت است. سپس فرمودند: بقیه اموال را به صاحبان آن‌ها بر گردان! مهر 
اين نامه ها را هم باز كن ببين قبل از اين که جلد را پیش ما بیاوری جواب مسائل را داده ام يا نه؟ ديدم مهرها سالم هستند» 
یک کاغذ از وسط آن‌ها برداشتم و گشودم» ديدم در آن نوشته است: امام عليه الت لام جه می‌فرمایند در مورد مردی که نذر 
کرده هر غلام و کنیزی که از قدیم دارد آزاد کند و حال آن که آن مرد هم‌اکنون بنده های زیادی دارد. جواب با خط امام 
چنین بود: هر بنده ای که بیش از شش ماه مالک آن بوده بايد آزاد کند. دلیل بر درستی اين جواب اين سخن خداوند متعال 
است که: « الْقَمَرَ قَدَّرْناة منازل...» -. يس /۳۹ - لو برای ماه منزلهایی معین کرده ایم) و جدید کسی است که کمتر از شش 
ماه خادم باشد. مهر دوم را باز کردم نوشته بود: امام عليه الت لام جه می‌فرمایند در مورد کسی که قسم خورده مال زیادی را 
انفاق کند. چقدر بايد بدهد؟ جواب در زیر آن به خط امام بود: اگر کسی که قسم خورده. گوسفنددار است» بايد هشتاد و 
چهار گوسفند صدقه بدهد و اگر شتردار است» هشتاد و چهار شتر صدقه دهد و اگر يول دارد» هشتاد و چهار درهم صدقه 
بدهد. دلیلش اين سخن خداوند تعالی است: الَقَدُ نکم الله فى مَواطِنَ کیره -. توبه / ۲۵ - (قطعا خداوند شما را در 
مواضع بسیاری یاری کرده است ]؛ من جاهایی که خداوند رسول الله صلی الله عليه و آله را قبل از نزول اين آیه یاری نموده؛ 


شمردم؛ هشتاد و چهار مورد بود. 


مهر سوم را برداشتم نوشته بود: امام جه می‌فرمایند در مورد شخصی که قبر مرده ای را شکافته و سر ميت را جدا نموده و 
کفنش را دزدیده است؟ جواب با خط امام بود: بايد دست سارق را قطع کرد زیرا كفن را از محلی که محفوظ بوده» دزدی 
نموده است. و و چون سر ميت را جدا کرده بايد صد دینار بدهد؛ زیرا ما او را به منزله جنين در شکم مادرء قبل از این که روح 


در آن دمیده شود قرار می‌دهیم؛ در نطفه بيست دینار قرار داده ايم و ... تا آخر مسأله . 


وقتی محمد به خراسان رسید» دید آن‌هایی که اموالشان بر گردانده شده» فطحی مذهب شده اند و شطيطه بر مذهب حقه پایدار 
مانده است. سلام امام را به او رساند و کیسه يول و پارچه امام را به او داد» همان مقدار که امام فرموده بودند» زنده ماند. وقتی 
شطیطه در گذشت. امام عليه ال لام سوار بر شترشان آمدند. وقتی از کار تجهیز شطیطه فارغ شدند» ایشان سوار شتر شده و راه 
بيابان را پیش گرفتند. به محمد فرمودند: به دوستانت خبر بده و سلام مرا به آن‌ها برسان و بگو: بر من و ساير امامان در هر 
زمان لازم است که بر جنازه ی شما در هر جا که باشید حاضر شویم؛ يس در جان‌های خويش تقوای خداوند بيشه كنيد! -. 


مناقب ۳: ۴۰۹ - 


على بن ابی‌حمزه نقل کرده» یک سال که در مکه بوديم» صاعقه ای بز رگ بر مردم زد و عده زیادی از مردم مردند. من به 
حضور ابا الحسن عليه الس لام رسیدم؛ قبل از اين که چیزی بپرسم فرمودند: ای علی! شخص غرق شده و صاعقه زده را بايد تا 
سه روز منتظر بمانند تا نشانه‌ای دال بر مردنش آشکار شود. عرض کردم: یعنی شما می‌خواهید بفرمایید که عده زیادی را زنده 


دفن کرده اند؟ فرمودند: آری» ای علی! عده زیادی را زنده دفن کردند و آن‌ها در قبر مردند. 


على بن ابی حمزه نقل كرده. ابا الحسن عليه التلام مرا پیش مردی كه یک سینی جلو او بود و یک يول یک پول جنس مى.. 
فروخت فرستادند و فرمودند: اين هجده درهم را به او بده و بگو: ابا الحسن به تو می گوید: از این پول استفاده کن؛ تا زمان 


مرگ برایت کافی خواهد بود. وقتی پول‌ها را به او دادم گریه کرد. گفتم: چرا گریه می‌کنی؟ گفت: چرا گریه نكنم و حال 
آن که خبر مركم را می‌شنوم. گفتم: آن‌چه نزد خدا است. بهتر از حال فعلی توست. کمی سکوت کرد و گفت: ای بنده خدا! 
تو كه هستی؟ گفتم: على بن ابی‌حمزه. گفت: به خدا قسم آقا و مولايم هم همین را فرمودند که: پیغام خود را توسط على بن 
ابی‌حمزه برایت می‌فرستم. على نقل کرده: بيست شبانه روز گذشت» پیش او رفتم» مریض بود» گفتم: هر وصیتی داری به من 
کن تا از مال خودم آن را انجام دهم. گفت: وقتی از دنيا رفتم» دخترم را به مردی متدین شوهر بده بعد اين خانه را بفروش و 
پول آن را به ابا الحسن عليه الت لام بده و غسل و دفن و نماز مرا بر عهده بگیر. على نقل کرده: وقتی او را دفن کردم» دخترش 
را به ازدواج مردی مؤمن در آوردم و خانه او را فروختم و يول آن را به ابا الحسن عليه الت لام دادم ایشان آن يول را ت زکیه 


کردند و برایش طلب رحمت کردند و فرمودند: اين درهم‌ها را بگیر و به دخترش با زگردان. -. همان : ۴۱۱ - 


على بن ابی حمزه نقل کرده. ابا الحسن عليه السلام مرا پیش مردی از قبیله بنى حنيفه فرستادند و فرمودند: در قسمت جلو 
مسجد پیدایش می کنی. نامه امام را به او دادم خواند و گفت: فلان روز پیش من بيا تا جوابش را بدهم. همان روزی که 
وعده داده بود رفتم و جواب نامه را به من داد. یک ماه گذشت. پیش او رفتم تا سلامی به او بدهم. گفتند: از دنیا رفت. سال 
بعد كه به مکه برمی گشتم» ابا الحسن عليه السلام را ديدم و جواب نامه ها را دادم. ايشان فرمودند: خدا رحمتش کند. 


فرمودند: ای علی! چرا بر جنازه ی او حاضر نشدی؟ گفتم: از دستم رفت. - . همان : ۴۱۲ - 


شعیب عقرقوفی نقل کرده غلام خود مباركك را با دويست دینار به محضر ابا الحسن عليه الم لام فرستادم و نامه‌ای هم نوشتم. 
مبارک آمد و گفت: جویای امام شدم» گفتند که ايشان به مکه رفته‌اند. با خود گفتم: شبانه حرکت می كنم و فاصله مکه و 
مدینه را طی می کنم. نا گاه شخصی مرا صدا زد كه: ای مبارک غلام شعیب عقرقوفی! گفتم: تو که هستی ای بنده خدا؟ 
گفت: من معتب هستم. ابا الحسن عليه السلام به تو می‌فرماید: نامه‌ای را که به همراه داری بده و پولی که آورده ای را در منی 
برایم بیاور. از محمل فرود آمدم و نامه را به او دادم و به منى رفتم. به محضر ایشان رسیدم و دینارهایی که همراه داشتم را در 
ومو تنو اي معاد کف ای طاوها را نه سن تشمو یهار یک ابا تسه ای هی کر باه ارو هانوا آن هر سا داش اف ميان 
چیست؟ گفت: من از فاطمه پنجاه دینار طلب کردم تا اين دینارها را تكميل كنم ولی او نداد و گفت: می‌خواهم قراح - . به 
زمینی گویند که نه آب دارد و نه درخت. جمع آن آقرحه است. - فلانی را بخرم. آن‌ها را پنهانی از او برداشتم و به حرف او 


توجهی نکردم. سپس شعیب ترازویی خواست و دینارها را کشید» پنجاه دینار بود. - مناقب ابن شهر آشوب ۳: ۴۱۲ - 


اباخالد زبالی نقل کرده» در یکی از روزها که به شدت سرد بود و در آن سال خشک‌سالی بود ابا الحسن عليه الت لام در 
منزل ما فرود آمدند و ما چوبی نداشتیم که آتش بیافروزيم. فرمودند: ای اباخالد! مقداری هیزم تهیه كن تا آتش بزنیم. عرض 
کردم: به خدا در این‌جا يك چوب هم سراغ ندارم. فرمودند: این‌طور نیست ای اباخالد! اين في -. فج به راه وسیعی و 
آشکاری گویند که بين دو كوه قرار گرفته باشد» جمع آن فجاج است. - که می‌بینی را بگیر و بروه مرد صحرانشینی را خواهی 
دید که دو بار هیزم با خود دارد. آن دو را از او بخر و با او چانه نزن. سوار الاغم شدم راه فج را پیش گرفتم» به مرد 


صحرانشینی برخوردم که دو بار هیزم با خود داشت. آن‌ها را خریدم و آوردم و آن روز را آتش افروختند. مقداری عدس 


داشتیم که برای ایشان آوردم و از آن خوردند و بعد فرمودند: ای اباخالد! کفش ها و نعلین های غلامان را نگاه کن! تا ما در 
فلان ماه و فلان روز برگردیم» آن‌ها را درست کن. 


اباخالد نقل کرده آن تاريخ را یادداشت کردم و آن روز که رسید سوار الاغم شدم و رفتم و بر سر راه نشستمء نا گاه ديدم 
سواری می آید. به طرف او رفتم» صدایم کرد: ای اباخالد! عرض کردم: لبیک فدایتان شوم! فرمودند: می‌بینی به وعده خود 
وفا کردیم؟ 


سپس فرمودند: ای اباخالد! آن دو خيمه ای كه ما در آن‌دو فرود آمده بودیم را جه کردی؟ عرض کردم: فدایتان شوم! برایتان 
آماده‌اشان کرده ام. با ايشان رفتم و ایشان در آن دو خیمه فرود آمدند. فرمودند: کفش ها و نعلین های غلامان جه شدند؟ 
عرض کردم: آن‌ها را درست کرده‌ام» آن‌ها را آوردم. فرمودند: ای اباخالد! خواسته‌ات را بپرس. عرض کردم: فدایتان شوم! از 
وضع سابق خود خدمتتان عرض کنم؛ من زیدی مذهب بودم» تا روزی که شما پیش من آمدید و هیزم خواستید و فرمودید 
فلان روز برمی كردم فهمیدم شما همان امامی هستید که خداوند اطاعت شما را واجب کرده است. فرمودند: ای اباخالد! هر 
كس در حالی بمیرد که امام زمان خويش را نشناسد به مرگ جاهلیت مرده» حال آن که اعمالش در اسلام محاسبه می‌شود. - 


. مناقب ابن شهر آشوب ۳: ۴۱۳ - 


در کتاب آعمال الصالحین آمده که شقیق بلخی نقل کرده» در فيد مردی را ديدم که ظرفی را از شن پر می کرد و مى نوشيدء 


تعجب کردم و از او خواستم به من هم بدهد» داد و خوردم سویق و شکر است ... و ادامه قصه که به نظم در آمده است: 
از شقیق بلخی در مورد آن‌چه شاهد بوده و دیده است سؤال كن 

او نقل کرده است: وقتی به حج می‌رفتم» شخصی ديدم که در صورتش آثار لاغری بيدا بود و نحیف و گندمگون بود 
که تنها سفر می کرد و زاد و توشه‌ای به همراه نداشت. من مدام در فکر او بودم 

و گمان کردم که او از مردم گدایی می کند و نفهمیدم که او خود حج بز رگ است 

بعد وقتی در فيد روی تلی از شن سرخ فرود آمده بودیم دیدمش که 

شن را در ظرفی می‌ریزد و آن را می‌نوشد. در حالی که عقلم متحیر شده بود او را صدا کردم: 

مقداری هم به من بده تا بنوشم! وقتی داد و از آن نوشیدم ديدم قاووت و شکر است 

از حاجیان پرسیدم که اين شخص کیست؟ گفتند: اين امام موسی بن جعفر است. 


على بن ابی حمزه نقل کرده» در مسجد کوفه معتکف بودم که ابوجعفر احول نامه ای سر به مهر از ابا الحسن عليه الشلام برایم 


آورد. نامه را خواندم؛ در آن نوشته بود: وقتی نامه را خواندی آن نامه کوچکی را که داخل نامه بز رگ مهر زده وجود دارد 


را تا وقتی كه آن را از تو بخواهم پیش خود نگه دار! على نامه را به انبار اجناس خود برد و آن را در صندوقی قف لشده. داخل 
جعبه ای قفل‌شده. در یک قوطی گذاشت و در انبار را هم قفل کرد. کلیدها در اتاقش بود و آن‌ها را شب‌ها زیر سر خود می.. 


گذاشت و کسی جز خودش دال انبار ثمی‌شد. 


موسم حج که رسید. در حالی كه هر جه موسی بن جعفر عليه الث لام با نامه از او خواسته بودند را با خود می‌برد» به جانب 
مکه رهسپار شد. وقتی حضور عبد صالح عليه السلام رسید. ايشان به او فرمودند: ای علی! آن نامه ی کوچکی که نوشته بودم 
آن را نگه دا جه شد؟ جریان جای آن را به ایشان عرض كردم عليه فرمود: اگر آن نامه را ببینی می‌شناسی؟ عرض کردم: 
آری» جانمازی که زیرشان قرار داشت را بلند کردند و نامه را بیرون آوردند به من دادند و فرمودند: نگهش دارا اگر بدانی 
در آن جه نوشته است. قطعا ناراحت می‌شوی. به کوفه باز گشتم و نامه همراهم بود و آن را در شکافی که در گریبان لباسم 
بود» زیر بغلم گذاشتم. 


آن نامه در تمام مدت زندگی به جيب على بود» وقتی على د رگذشت. محمّد و حسن, دو پسرش گفتند: تمام هم و غم ما آن 


نامه بود» ولی آن را گم کردیم. فهميديم نامه به دست خود ایشان رسیده است. - . مناقب ۳: ۴۲۱ - 
** | ترجمه ]| 

بيان 

القمطر بكسر القاف و فتح الميم و سكون الطاء ما يصان فيه الكتب. 

** | ترجمه ]القمطر بكسر القاف و فتح الميم و سكون الطاء ما يصان فيه الكتب. 

** | ترجمه ]| 

۰۷ 

قب» [المناقب] لابن شه رآشوب و مِنْ مُعْجِرَاتِهِ ما تظم قَصِيدَهُ ابن لغار اعد ادی: 

و ل مُغجز اليب 1 عنه روا العديث بل ۳ 


و لدی الجن جين یی الي السَيجَان»* توًا فی الجن و ۳1 ر 


۱- ۱. البز: من الثیاب آمتعه التاجر و المقصود أله أدخله فى بيت تحرز فيه الامتعه و تحفظ. 


۲- ۲. الحق: بالضم وعاء صغير من خشب. و منه حقّ الطیب. جمع حقاق. 

۳- ۳. دروز: جمع درز و هو الارتفاع الذی بحصل فى الثوب عند جمع طرفیه فى الخياطه. 
۴- ۴. المناقب ج ۳ ص ۴۲۱. 

۵- ۵. الاسی: الطبیب جمع آساه و آساء. 


0 


و اذ کر الطائر الذى حاء الک +× ×× له من الإِمَام و يشر 


وَلَقَدُ دموا الته طعاما**«فیه مُسْتَلمحٌ أَيَاهُ و آنکر 


موم 


2 


عِنْدَ ذاكك اسْتقال 0 مم كان ۳۳ آصحانه و تغر(۱) 


| ترجمه |مناقب إبن شهر آشوب: يكى از معجزات امام موسى بن جعفر عليه السلام آناست كه ابن غار بغدادى آن رادر 


قالب قصیده‌ای به نظم در آورده است: 

ایشان صاحب معجزه چاه هستند» از راویان حديث بپرس تا برایت نقل کنند 

و معجزه زندان آن زمان که با خداوند سبحان در سجن سخنی كفت که جریانش مشهور است. 
سپس در روز فصد که طبیب پیش ایشان آمد و او را در حالی که ترسیده بود بر گرداند. 

بعد گفت: ایمان آوردم به خداوند و نه غير او و این که موسی بن جعفر امام است. 


و به ياد آور پرنده‌ای که آن نوشته را از طرف امام و بشر آورد . 


غذایی نزد حضرت گذاشتند که در آن مستلمحی - . واژه مستلمح را در کتب لغت نيافتیم. (مترجم) - بود که امام از خوردن 


آن امتناع ورزید و از آن دوری کرد و فرمود خوردن آن حرام است و چگونه منکری معروف شود؟ 
و ماجرای جوانان را به ياد آور که در آن فضیلت آن حضرت آشکار شد و خردها را مات و مبهوت کرد. 
در اینجا بود که آن شخص از مذهبی که دوستانش داشتند دست برداشت و متحول شد. -. مناقب ۳: ۳۲۱ - 


#* | تر جمه | 


«1¥» 


كشف» [كشف الغمه] عَنْ مُحمّد بن طلحه(۲) 
قال قال شام بْنُ حاد لصم قال قال لی أبى حاتم قال لى شقیق البلخه رجت حاجاً فى سه قشع و أَرْبَعِينَ وَ مائه فَرَلْتُ 


الْقادمیَهُ(۳) 


م یا آنا ان إِلَى الاس فى زیتتهع و رتهم م فظوت الی 2 فتی عمي اجه شوب ادرو ضويب فزن فوا زب ین وف 


۹ بک لو فی رجلیهتغدان و مذ لس ترا فلت فى نف ع لین a‏ 


طريقهع و الله دض ن له وه َو بن فلا زانی مفلا ال با تفیش اج توا كثيراً م مِنّ ان نب بغض انم © ثم 
3 


نی و می نك فی ذيى إن ذا أ عم 2 ري ی ی لسن و لاله 


ٍ 


أن یی قأتیزغث فی رو م ألحفة و غاب ین عيبى کا را افص( و إا پو یو غ رب و دمُوعه تجری 


.۴۲۱ المناقب ج اص‎ .١ -١ 

-١‏ ۲. مطالب السئول ص ۸۳ طبع ايران ملحقا بتذ کره الخواص. 

۳- ۳. القادسیه: قریه قرب الکوفه من جهه الب بينها و بين الکوفه خمسه عشر فرسخاء و بينها و بين العذيب آربعه أميال» عندها 
كانت الوقعه العظمی بين المسلمین و فارس و تعرف الیوم بنفس الاسم قرب قضاء آبی صخير فى لواء الديوانيه. 

۴- ۴. سوره الحجرات الابه: ۱۲. 

۵ واقضيه کی اقات و العاف ال وان ملق ری ك دای قمع کی وان لے كمي و را 
آیضا بأرض الیمامه. 


و و 


تفوت عن علق و فلك و فا ةو الى با قال ا شقیق ال و إِنّى َعَمَارٌ لِمَنْ تاب و آمَنَ و عمل صالحاً نم افتدی (1) 5 
E‏ مَضَى لك انا الْمتَى من ابال مذ كلم عَلَى سِرّى مَرَئين فما رتا را۲ 


aA 


إا بالَْتَى فام علی ابر و پیده رکوة(۳) 
رید أن شقن عاء فسقطت اله كوه من ده ة فى لیر و أا نر الیه رنه قذ رمق الشماء و سمغته ول 
نک رَبّى إِذًا ظَمِْتٌ إِلَى الا اد ون إِذَا أَرَدْثٌ الطعاما 


للم دی ما لی غیزا فلا تعْدِمْنِيهَا ال شَقِيقَ فو الله مذ ری الثر و قد ارتفع مازعا مد یه وخ ال کوه و معا ماء توص 
و صلی ازب رَكعَاتٍ تم مال ٍلی کثیب (۴) 


رمل فَيعلَ يفْب يده و بطرخه فى الوم و بح رکه و یشرب اقلت البه و لد علیه رد على السام فلت آطیفنی من تضل 
تا عم له علیک نا با یل ون مه لا اجره وباي تین حك بويك ؛ تم نَاوَلَنِى ار کوه سرت مها فاذا هُوَ 
مور وار ل را ري ود رار ها لوأ 
ی دا مک ره یله إلى جلب ب به راب فى نض اي اما ی ی بخشوع و آنین و کا فلم یرل كك عَتّى دعب 
الیل نما رای الجر جلس فى مضه سیخ كم تام قَصَلّى تا و طاف ایب أبوعاً و حرج کته و إا له ايه و ما و مو 
عَلَى خلماف ما رآ فى الطریق و دار به امس من وله یلو عليه فلت لبغض من رَأَبْتهُ یرب منه من هرا الى ققال را 
مُوسى ب عقر بن مد عل ناینب عَلِيَ بن أبى طالب عليهم السلام فلت 


ص: ۸ 
.١ -١‏ سوره طه الابه: ۸۲ 
۲- ۲. زباله: بضم اوله: موضع معروف بطریق مکه بين واقصه و التعلبیه» بها بر کتان. 


۳- ۳. الركوه: مثلثه» اناء صغير من جلد یشرب فيه الماء جمع ر کاء و رکوات. 
۴- ۴. الکثیب: التل من الرمل جمع کثب و کنبان و أكثبه. 


عوك أن كرون كدو جات إلا ل هاا 


و لد نظم بغض الْمتََدمِينَ واقعه سيق مَعَهُ فى أثيَاتٍ طول اضر علی ذ کر بغضها فقال: 
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سل شقیق البلخ عَنْهُ و ما«« کر ارق مه وها النض كان 


و تفت آنه يشال الاس و لم آذر آنه الح الا کبر 


عالت الج عن يك هد e‏ *«قیل هذا امام مُوسَى بن جغفر(۱) 


:| ترجمه |[ کشف الغمه: محمد بن طلحه - . مطالب السؤول : ۸۳ جاب ايران» ملحق به تذ کره الخواص -از خشتام بن حاتم 


الأصم و او از آبی‌حاتم از شقیق بلخی نقل کرده‌اند» در سال صد و چهل و نه هجری برای انجام حج خارج شدم و در قادسیه - 
. روستایی است نزديكك کوفه از طرف بیابان که در فاصله پانزده فرسخی کوفه قرار دارد و فاصله آن تا عذیب چهار ميل 


است. واقعه بزركك بين مسلمانان و فارس در همين مكان در نزديكى مخروبههاى ابى صخير در تنگه ديوانيه واقع شدة و آن 


روزهم به روز قادسيه شناخته مىشود. - بار انداختی وقتى داشتم به آن همه اثاثيه و آن همه جمعيت مردم نگاه می کردم 


جوان زيباى گندم گون و ضعيفى را ديدم كه روى لباسش جامه ای از يشم يوشيده بود و ردايى به دوش و نعلينى در ياهايش 


داشت و تنها نشسته بود. با خود كفتم: oS‏ ا ا ل و 


را سرزنش می کنم. نزدیکش رفتم» وقتی دید من به طرفش می‌روم» فرمود: ای شقيق! «احتَتو 


مِنّ ال إن بَغض الطَنّ 


اليا يي يه ا لبت او 


خود گفتم: كار بزركى کرد از دل من خبر داد و اسم مرا به زبان آورد؛ اين مرد حتماً بنده صالحى است» بايد خود را به او 
. منزلى است در راه مكه كه بعد از قرعاء به طرف مكه واقع شده» و نیز نام آب گیری است كه در زمین‌های بنى كعب است و 


نيز نام مكانى است در سرزمين يمامه. - 


بار انداختيم او را ديدم که مشغول نماز است و اعضایش لرزان و اشک‌هایش جاری است. گفتم: خودش است؛ بروم و از او 


حلالیت بطلبم. 


صبر کردم تا نمازش تمام شد و به طرف او رفتم» وقتی مرا در حال آمدن دید فرمود: ای شقیق! اين آيه را بخوان: «و ۳ 
ار لِمَنْ تاب وَ آمَنَ و عمل صالحاً تم اتدى) -. طه / 87 - به يقين من آمرزنده کسی هستم که توبه کند و ایمان بیاورد و 
كار شایسته نماید و به راه راست راهسپر شود باز مرا گذاشت و رفت. گفتم: اين جوان حتماً از بزركان است؛ دو بار از دل 
من خبر داده است. وقتی در زباله - . زباله به ضم زاء» جایی معروف در راه مکه است که بين واقصه و تعلبیه واقع شده است و 
دو ب رکه در آن وجود دارد. - بار انداختيم» آن جوان را ديدم که كنار چاه ایستاده و کوزه ای در دست دارد و می‌خواهد از 


چاه آب بکشد» کوزه از دستش به درون چاه افتاد و من داشتم نگاهش می کردم» سر به آسمان بلند کرده و می گوید: 
تو پرورد گار منى وقتی تشنه آب شوم و قوت و غذایی منی هركاه غذایی بخواهم. 


خداوندا ای سرور من! غير از اين کوزه ندارم آن را از من نگیرا شقیق نقل کرده» به خدا قسم ديدم آب چاه بالا آمد و دستش 
را دراز کرد و کوزه را كرفت و پر از آب کرد سپس وضو كرفت و چهار ركعت نماز خواند. بعد به طرف پشته ای از شن 
رفت و از آن شن‌ها را با دست داخل کوزه می‌ریخت و آن را تکان می‌داد و می‌آشامید. جلو رفتم و سلام کردم» جوابم را 
داد. عرض کردم: از فضلی که خدا به شما عنایت کرده به من هم بدهید بخورم. فرمود: ای شقیق! ما پیوسته مشمول نعمت 
هاى ظاهری و باطنى خدا هستیم به پرورد كارت خوش بين باش! سپس کوزه را به من داد» آشامیدم ديدم قاووت و شکر 
است» به خدا قسم تا آن وقت جيزى لذيذتر و خوش‌بوتر از آن نخورده بودم» هم سير شدم و هم سیراب» و تا چند روز اشتها 


به غذا و آب نداشتم . 


دیگر او را ندیدم تا داخل مکه شدیم نیمه شبی او را كنار گنبد آبخوری ديدم كه ایستاده و با خشوع ناله و اشک نماز می 
خواند. تا پایان شب همین حال را داشت. وقتی فجر را دید در مکان نمازش نشست و شروع به تسبیح نمود و سپس برخاست 
و نماز صبح را خواند و هفت مرتبه گرد خانه خدا طواف کرد و خارج شد. به دنبالش رفتم» ديدم بر خلاف آنچه در راه دیده 
بودم» برای خودش مریدان و غلامانی دارد و مردم دور و برش جمع شدند و بر او سلام می کنند» به یک از کسانی که 
نزدیکش بود گفتم: اين جوان کیست؟ گفت: اين موسی بن جعفر بن محترد بن على بن الحسین بن على بن ابی طالب علیهم 
الشلام است. گفتم: جاى تعجب بود جنين اگر غير از اين آقا چنان كارهايى می كرد. 


بعضى از شعراى پیشین جريان شقيق با ايشان را در قالب اشعارى طولانى سروده اند كه ما به ذكر چند بيت از آن را بسنده می 


از شقيق بلخی در مورد آنچه شاهد بوده و ديده است سؤال كن 
او نقل کرده است: وقتی به حج می رفتم» شخصی ديدم که در صورتش آثار لاغری پیدا بود و نحيف و گندمگون بود 
که تنها سفر می کرد و زاد و توشه‌ای به همراه نداشت. من مدام در فکر او بودم 


بعد وقتی در فيد روی تلی از شن سرخ فرود آمده بودیم دیدمش که 

شن را در ظرفی می‌ریزد و آن را می‌نوشد» در حالی كه عقلم متحیر شده بود او را صدا کردم: 

مقداری هم به من بده تا بنوشم! وقتی داد و از آن نوشیدم ديدم قاووت و شکر است 

از حاجیان پرسیدم که اين شخص کیست؟ گفتند: اين امام موسی بن جعفر است. -. کشف الغمه ۳: ۴ - 
**[ترجمه] 


بيان 


قال الفیروز آبادی الغاشيه السؤال بأتونكك و الزوار و الأصدقاء ينتابونكك و حديده فوق مؤخره الرحل و غشاء القلب و السرج و 
السيف و غيره ما تغشاه (۲). 


و قال شحب لونه كجمع و نصر و کرم و عنى شحوبا و شحوبه تغير من هزال أو جوع أو سفر(۳) و النحول الهزال. 


##تر جمه ]قال الفیرو زآبادی الغاشیه السؤال باتو نك و الزوار و الأضدقاء ينتابونكك و حديده فوق مؤخره الرحل و غشاء القاب 


و السرج و السیف و غیره ما تغشاه - ۲. القاموس ج ۴ ص ۳۷۰. -. 


و التحول الهزال. 


| تر جمه | 


5 


آقول 


رأيت هذه القصه فى أصل كتاب محمد بن طلحه مطالب السئول (۴) و فى الفصول المهمه و آوردها ابن شهرآشوب أيضا مع 
اختصار و قال صاحب کشف الغمه و صاحب الفصول المهمه(۵) 


هذه الحکایه رواها جماعه من آهل التألیف رواها ابن الجوزی فى کتابیه إثاره العزم الساکن إلى آشرف الأماكن و کتاب صفه 


۴ ۴. مطالب السئول ص ۸۳ 
۵- ۵. الفصول المهمه ص ۲۱۹. 


الصفوه(۱) 
و الحافظ عبد العزیز بن الأخضر الجنابذی فى کتاب معالم العتره النبويه و رواها الرامهرمزی فى کتاب کرامات الأولیاء(۲). 


*##[ترجمه ]من اين قصه را در اصل کتاب محمد بن طلحه» مطالب السوول -. مطالب السؤول : ۸۵ - و در فصول المهمه -. 
فصول المهمه : ۲۱۹ - دیدم. و ابن شهر آشوب نيز آن را با اختصار نقل کرده است. صاحب کشف الغمه و صاحب فصول 
المهمه نوشته‌اند: اين حکایت را گروهی از اهل تألیف روایت کرده‌اند: ابن جوزی در دو كتابش» ۷۱ ثاره العزم الساکن إلى 
آشرف لأا و ۱۱ صفه الصفوه۱۱ -. صفه الصفوه ۲ :۱:۴ - و حافط بن عبدالعزیز ين الاعضر الجخابدی در كاب 
معالم العتره النبويه» و رامهرمزی در کتاب کرامات الأولياء - . جامع کرامات الأولياء ۲ : ۱۰۴ . غير از مواردی که در متن ذکر 
شده افراد زياد دیگری» هم از اهل سنت و هم از شيعيان» قصه شقیق بلخی با امام موسی عليه السلام را نقل کرده‌اند. که از 
جمله اهل سنت می توان به فرغولی در جوهره الکلام : ۰۱۴۰ اسحاقی در آخبار الدول» بدخشی در مفتاح النجا فى مناقب آل 
عبا (نسخه خطی)» شبلنجی در نور البصار : ۱۳۵ و صفوه الصفوه که ذکرش گذشت. اما از شيعيان» تعدادشان بسیار است. - 


آن را روایت کرده‌اند. 
مؤلف: و محمد بن طلحه هم در مطالب السؤول آن را آورده است. -. مطالب السؤول : ۸۴ - 
* | ترجمه ] 


«1+» 


عمو 


أقول و ذكر محمد بن طلحه فى مطالب الستول (۳ و ری فی كفي الو له أنضاً أنه :ود قرع عرشیی در واقت 
عظیعه دکرها بقض صُدُور الِْرَاقِ أت موس ی عليه السلام أَغْرَفَ مب و شهدث له بل مَقَامِهِ لاله تعالَى و ی مره 
یه و هرت پا کات بت وقاته و لا شک أ َهُورَ لکراه برد العزت ابر با له حال الح و ِى أن ِن عُطَمَاء 
الخلشاء ء دهم الله : قال عن كان 1 له نَائبٌ كير السَّأَنَ فى الدَننا ون الیک الأغيان فى ولاه غات طالث فبا مه وکا ذا 
َوه و جروت لا اكل إلى الله تالی ات رِعَايَة الَْلِفهِ أن دم بده فى ص ربح جاور لص ربح لام موتی بن جففر 
ی سیر و ان مهد امه تقیب مَغرُوفٌ مهرد له لصاح كبر ردو املازعهبلضریح و اأ لخد له 
قاچ تم وطافها کر َا اقب أنه بد دفن هذا لوی فی لک الق بات اشد اریض فری فى تاه أن القبر د اشح 


و از یل ووو نو تشر یه فان و وا حه ار لک اون فيه إِلَى أن ملت الْمَشْهد و أن امام ؛ موی عليه السلام 
واقف قَصَاحَ لِهَذَا اقب باشمه وال تقول لِلْحَلِيقَهِ ا فان وَ سَمَاهٌ باشمه لََدْ آدْبتَنِى ماو رَه هذا لالم و قال كلاماً شتا 


AY ص:‎ 


.۱۰۴ صفه الصفوه ج ۲ ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. جامع کرامات الأولياء ج ۲ ص ۲۲۹ و آخرج قصه شقيق البلخق مع الامام موسبی«ع» غير من ذکر فى المتن جمع كثير 


من الفريقين منهم الفرغولی فى جوهره الكلا-م ص ۱۴۰ و الاسحاقی فى آخبار الدول و البدخشی فى مفتاح النجا فى مناقب آل 
العباء« مخطو ط» و الشبلنجی فى نور الابصار ص ۱۳۵ كما وردت فى مختار صفه الصفوه ص ۱۵۳ و هؤلاء من اعلام العامّه و 
ما الخاضه فهم کثیر. 

۳ ۳. مطالب السئول ۸۴ 


a‏ مه مه 


فاستیقظ لک النَّقِيبُ و هو يَرْعُدٌ فرقا و خوفا و لم مُث أَنْ کتب وَرقه و سیرها مُنْهِياً فیها ضوره الْوَاقِعَهِ بتفص يلها لما جَنَّ اللیل 


جَاء الق إلى الْمَفْهَدٍ الْمَطَهر تیه و ا ِتَدْعَى اقب و لوا الضریح و آمر بکشف ذَلِك الْمَبِر و تقل لک الْمَ دُفُونٍ إلى 
مَؤْضِع حر ارج امه فلا كشَفُوهُ وَجَدُوا فيه رَمَاد الْحَرِيقٍ و لَمْ يدوا لمت آثرآ(۱). 


*#[ترجمه ]در كشف الغمه همجنين از محمد بن طلحه نقل کرده واقعه بسيار بزرگی به گوشم خورد كه آن را یکی از 
بزرگان عراق نقل كرده و شري ترين منقبت را برای موسى بن جعفر عليه الت لام ثابت می کند و شاهد علو مقام و نزدیکی 
منزلت ايشان پیش خداى متعال است و بهوسيله آن كرامت ايشان بعد از وفات نيز ظاهر شد و شکی نيست که ظهور كرامت 
يس از وفات يزركك تر از زمان حيات است و آن اينكه: یکی از خلفاى بز رگ که خدا مجد و عظمتى به او ارزانى داشته بود 
نماينده ای عظيم الشأن از اعيان مملكت داشت كه مدتى طولانى والى منطقه‌ای بود و با قدرت و سخت كيرى در آن‌جا 
حكمرانى می کرد. وقتى والى از دنيا رفت» خليفه به جهت احترام او را در ضريحى كنار ضريح موسى بن جعفر عليه الس لام 
در حرم مطهر ايشان دفن نمود. حرم موسى بن جعفر كليددار معروفى داشت كه به گواهی همگان شخصی درست کار بود و 


بيوسته در حرم رفت و آمد داشت و نسبت به خدمت کاری حرم و انجام وظائف آن فروكذار نبود . 


كليددار نقل كرده است: روزى بعد از دفن شدن آن والى در حرم شريف خوابيده بودم ودر خواب ديدم كه قبر او گشوده 
شده و آتش در آن شعله ور است و دود و بوى سوختن بدن و جنازه او همه حرم را فراگرفته است و حضرت موسى بن جعفر 
عليه السلام نيز ایستاده و مرا را به اسم صدا زدند و به من فرمودند: برو به خلیفه بگو: ای فلانی - امام اسم او را نیز بردند - مرا 


با قرار دادن اين ستمگر در كنار من آزردی» و سخنی خشن فرمودند. 


کلیددار نقل کرده» از خواب بیدار شدم در حالی که از ترس بر خود می‌لرزیدم. فوری ورقه ای برداشتم و و آن را تا انتها پر 
کردم و جریان را مفصل برای خلیفه نگاشتم. شب که شد» خلیفه به حرم مطهر آمد و کلیددار را خواست و با او داخل ضریح 
شد و دستور داد آن قبر را بشکافند و جنازه آن مرد را به جای دیگر بیرون از حرم منتقل کنند. وقتی قبر را شکافتند. خاکستری 
حاصل از سوختن در آن دیدند و اثری از مرده نیافتند. -. کشف الغمه ۷:۳ - 


| تر جمه | 


توضیح 

القتار بالضم ريح القدر و الشواء و العظم المحرق. 

**[ترجمه ]القتار بالضم ريح القدر و الشواء و العظم المحرق. 
تر جمه ] 


«+¥» 


يون المعْجِرَاتِه عن مد بْن الفضل عَنْ دَاوْ 5 الق قمال: قُلْتٌ اہی عَدِدٍ الله عليه السلام نی عَنْ آنداء أمير الْمَؤْمِنِينَ و 
َل ب یب الو َال دیعب إِلَيكك أم معا يه قلت ماه تال إأبى | زيم مُوسَى عليه السلام | نی بالقضیب فُمَضَى و 
ا یاه فال له ا موس ی اضرب به اأزض و أرهة عا أمير میتی عليه السلام و یداه فضرّت به الأرْض ض ويه 


مب اأزض عن بر اسو تم ضوب ابعر مض يب انف عن صم ره سَؤداء قض رب الصَخْره فاح مِنْهَا باب فاذا القزم 


مړ وك 


ا ۶ حضوت لكفرتهع و وهم مسوئة و أيهم ررق كل واي ينهم مص هد و فى جاب ین لخر و هم باون 
تا محمد و الزََاتَهُ نط ربُ وُجومَهُع و بقولون لهم دجم أ لم مد امراك ا فداک مَنْ هَوْلَاءِ فقال 
ال و لي ب ال وَأ برل شخ كلهم ين أل ای آخرمع ع ی أَنّى علی اض اب السَقِيفَه 


و أَض حاب اه وب E‏ د بن مه جک ال عَلَيِهمُ داب بُکرة و آأصدیلا نم قَالَ عليه السلام لِلصَّخْرَهِ الطبقى 
عع إلى الت ام( 


**| ترجمه |عيون المعجزات: محم د بن فضل از داود رقى نقل کرده به حضرت صادق عليه الس لام عرض كردم: از دشمنان 
اميرالمؤمنين عليه الشلام و اهل بيت نبوت برايم بگویید. فرمودند: كداميكك را بيشتر دوست دارى: گفتن من يا با چشم خودت 
ديدن؟ عرض كردم: ديدن. به اباإيراهيم موسى عليه الشلام فرمودند: شلاق را بياور! ايشان رفتند و آن را آوردند. فرمودند: ای 
موسى! شلاق را به زمين بزن و دشمنان اميرالمؤمنين و ما را نشان آن‌ها بده! شلاق را به زمين زدند؛ زمين شكافته شد و دريايى 
سياه نمايان شد. سپس آن را به دريا زدند؛ صخره‌ای سياه ظاهر شد. ضربه بعد را بر آن صخره زدند؛ درى از آن گشوده شد و 
همه ی آن‌ها آن‌جا بودند» به قدری زياد بودند که به شمارش در نمی آمدند. صورت‌هایشان سياه و جشمهايشان آبی بود. هر 
کدامشان در یک طرف صخره با زنجیر بسته شده بودند و فریاد می‌زدند: يا محمد! شعله آتش بر صورت آن‌ها می‌زد و به 


عرض کردم: فدایتان شوم! این‌ها کیستند؟ فرمودند: جبت و طاغوت و رجس و لعين بن لعین. يكايكك آن‌ها را از اول تا آخر 
نام بردند تا رسید به اصحاب سقیفه و اصحاب فتنه و بنی‌ازرق و اوزاع و بنىاميه» خداوند هر صبح و شب عذابش را بر آن‌ها 


تجدید کند! 

سپس به صخره فرمودند: آن‌ها را تا وقتی که زمانش برسد در خود فرو ببر! -. عیون المعجزات : ۸۶ - 
**[ترجمه] 

بيان 

يمكن أن يكون أصحاب الفتنه إشاره إلى طلحه و الزبير و أصحابهما 


AF ص:‎ 


۷ کشف الغقه ج ۲ ص‎ .١-١ 


و بنو الأزرق الروم و لا یبعد أن یکون إشاره إلى معاویه و أصحابه و بنو زريق حى من الأنصار و الأوزاع الجماعات المختلفه. 


*#[ تر جمه آممکن است منظور از اصحاب فتنه طلحه و زبير و ياران آن‌دو باشد و منظور از بنی‌ازرق رومیان باشند و بعيد یست 


بنی‌ازرق اشاره به معاو به و باران او باشد. و بنی‌زریق قبله‌ای از انصارند. و مراد از اوزاع گروه‌های مختلف است. 
| تر جمه | 
»1+۵« 


ري الكت ات که قن معو يتلق اشرو الا اي ال رين له هیآ الْحَسَن عَلِيٌ بن مَطين 
الزیر فَحجَبَهُ فحج علی : ی يَقْطينِ فى تلک اه فا ذنَبالْدیته علی مَولان موی تن جغفر فکمه فر اه ثانی بَومه فقال عل 
ن ین ترا دی ترا دی ال لک لک حبیت عبت اک |راهيم الْجمَالَ ل ومذ آبی الل أن یشکر ترخيك أو يَعْفِرَ لك 


مر رصم 


3 راهيم لت مرییی و مزق من لى بإثراهيم الال فی كردا لوت وَأَنَا الم لم دنه و هو بالکوفه فَقَالَ ذا کان الیل 


کے ع عو ل 
2 


قاض إلى الب وخ کک بن ین یلم بک اعد ین أضرحابك و غلمایک و ازب جیا ناک مندرجا ال وى لنقيع و 
رکب النْجیبٍ وَ لو بت أن آناشه على زاب إِبْرَاهِيم الجال پبالکوقه قرع الاب ب و قال أن علي ِي ین ال !: هیال 
ین َال الاو ا يغ عَلِيُ بل یی الوَزِيرُ وى فال علي بن يفطن با هذا لد أخرى عَظِيمٌ و آلی عل ُن يدن ل م 
َمل ال تا رایع إن ای عليه السلام أ ہی أن یی أذ تفر لی قال یر اللہ نک ای علق بن قطن علی راهم 


لجال أَنْ بطاً ده فا اس ی و ون 


##[ترجمه ]از کتاب الکنوز از محمّد بن على صوفی نقل کرده» روزی ابراهيم جمال رضی الله عنه اجازه ورود به نزد ابا الحسن 
على بن يقطين وزیر طلبید» على بن يقطين اجازه به او ورود نداد. على بن يقطين در همان سال به حج رفت» در مدینه اجازه 
خواست تا به محضر مولايمان موسى بن جعفر عليه الشلام برسد» حضرت اجازه ندادند. روز بعدش که على بن يقطين حضرت 
را دید. عرض كرد: ای آقاى من! گناه من جه بود؟ فرمودند: مانع از ورود تو شدم زيرا تو مانع از ورود برادرت ابراهيم جمال 
شدی» و خداوند نيز سعى حج ترا نمی‌پذیرد مگر این که ابراهيم تو را ببخشد. عرض كردم: آقاى من! من اکنون چگونه ابراهيم 
جمال را پیدا کنم» در حالى كه من در مدینه هستم و او در كوفه است؟ فرمودند: شب كه شدء تنها و بدون اينكه کسی از 
همراهان و غلامانت با تو باشند به بقيع مىروى و در آن‌جا سوار اسبى با زین و ب رگ می‌شوی. على بن يقطين به بقیع رفت 
سوار بر آن اسب شد. طولى نكشيد که اسب بر در خانه ابراهيم جنال در كوفه بياده كرد و در را زد و گفت: من على بن 


يقطينم. 


ابراهيم جم ال از درون خانه گفت: على بن يقطين وزير هارون درب خانه من جه می كند؟ على بن يقطين گفت: گرفتاری 
بزرگی دارم و او را قسم داد كه اجازه ورود دهد. وقتى داخل شدء گفت: ای ابراهيم! مولا عليه الم لام از يذيرفتن من امتناع 
رز مف مكرايد که قو مرا تی ابراهیم گفت: خدا تو را ببخشد! على بن يقطين او را قسم داد که قدم روی صورت او 


بگذارد ولى ابراهيم از اب ين كار امتناع ورزيد. برای بار دوم او را قسم داد واوا ين كار را كرد. ابراهیم پای خود را روی 


صورت على بن یقطین گذاشته بود على پیوسته می گفت: خدایا تو شاهد باش. 
سپس بر ككشت و سوار اسب شد و همان شب بر در خانه موسی بن جعفر عليه ال لام در مدینه پیاده شد و ايشان به او اجازه 
ورود دادند و او داخل رفت و امام او را يذيرفت. - . همان : 6 


#* | ترجمه | 


35 


5 دود 


E 
اه رجل لطیای و لح مَعَهُ بالْعُريْض فَقَالَ ا له ال رای نی اتیک مِنْ بل‎ 
ن يُْشْدَدَنِى إِلَى ر الْأَديَانِ و إلى ختر الَا ِو آغلمهم و آثانی آتِ فى الم‎ 


کاء [الکافی ] آخود بن مرا و لب إبْرَاهِيمَ جمیعا 


قال : کت عند أبى اسر مُوسَرى عليه السلام اذ 


أ 


بتعید و هر اق وا 


57 


11 تفس المصةو ض ١‏ 


5 


0 و قذ َرَت جيل كلها اير داز ا Aa‏ 


ويه كله ال لى لالم كنت تيد علم اه اه آنا ألم ارب و العم با و ٍن كنت ربد علم اهود ایب 
شراحیل السَامِرِىٌ ْم لاس بها الوم وَإِنْ کنت تَر جع نام ول واه و عنم اليل و لور و کتاب هود و کل ما 
رل على تن من ای فی دف رکه وخر يرک و ما رل ین التاء من بر تمد اؤ َم بعلم به اعد فب تیان كَل ی ۽ 
و فا للعالمین و روخ من اشتووح یه و يره لِمَنْ رال به يرا و نس ی ای الح از دک یه شائیه و و ماتيا غلی 
رجلیک فان لم تشیز فعبواً على كبتك فان لم تشبز رخفا علی اشک ان لم تفیز فعلی وجهک فَقُلْتٌ بل نا آفیز عَلَى 
المیتیر فی ان و لا قال الق من فورک ی ای یثرب فلت لا آغرف یرب فقال فانطلق عى تأتی ديت الب الى 
بت في الب و کاک ای یقت دا فل عن تن غلم تي ملک بن ارو کون باب ملرجیها ا 
َه النَضِْ رانڳه و حلیتیا فان وال له عله و یهد نع أل عَنْ یی عفرو بن ول و هو بقع اب ثم مأل عن 
ُوترى بن جر نله وین هو مت افر أم حاضةر ان كان مسافراً الف إن ره قوب ما رَبك یه ثم أغيمة أن 
e‏ 
اشلامی علی یێک فَقَّصَّ عذء السَه و هُوَ ائم :2 مُعْتَمِدٌ علی عصاه ثم ال إِنْ نت ی با سی کفرب لَك و جلمت فَقَالَ ادن 
تک أن تجلس و لا آذ لک أن تکثر فجلس تم 


ص: ۸۶ 


ألقى عله زونسة تم قال جعلتك فداک ادن لی فی الکلام قال نعم ما جنت لَه قال لهالْض رای ارد عَلَى صاحبی السَلَامَ أ وَ ما 
العام فقال أبُو الْحمَنٍ عليه السلام عَلَى صاجیمک إِنْ هدا اله ا ده فذاک إِذَا صَارٌ فى دنا فقال رای ٍنی 


ی 


0 


- 


امالك د لعک الله قال عل َالَ أخيزنى عَنْ کتاب الله اَی اثر على مد و به نم وه بعا وف بهفقال حم و 


الكتاب الْمَبينِ إا أ اه فی یله ہا رکو إا كنا ری فيها بیرق کل ار حكيم (۱) مرا تفستیزها فى الْبَاطِن فَقَالَ ما حم فهر 
محمد صلی الله عليه و آله و و فی کراب ود الیل عله و موش لوف و ما الكداب ابن فآ لین 


عل عليه السلام و ما الل الوا اله و و ما ول یا بیرق کل افر حكيم ول یج ملا یز 45 شید فر جل 


سم ده 


eS‏ فا و : تقو تسیا كا 
فعلتم فقال لالح رای ای سن علکک ما عَلِمْتٌ کبک CSE‏ 


yT‏ ه ال ارود و ا ينره السَاترُونَ و ل کب فيه من کلب قوی تک فی دک الح كل ما 


e‏ نس 
فيه مَوْيمُ و لکم مِنْ سراعه مق ار 


و 


تزع و آی یرم تخت و آی يو 


اهار ال لَصْرَانِيُ لا أذرى 


AV ص:‎ 


.۱ سوره الدخان الابه:‎ .١ -١ 


فَقَالَ بو هی عليه السلام ما زیم مها مزا و هی وهی بالعریه و ما یووم الى حملت فيه ريم ههو یوم امه 


2 


رال و هو اليو ای یط فيه الوح این و یس للم لمین عبد کان رن عم ال ارک و الك E‏ 


۳ 


صلی الثه علیه و اله ا أن ا عيندا : َو يوم الجمعه و أما الوم الذی ولدث فيه موب هو : یوم الا ناء لبم سَا عات و نف 
ین الا ال ال لت عَلَِِ مریم عبت ی عليه السلام هَل تعر رفة قال لا قال هو الْفرَاتٌ و علیه جر انحل و الکزم و لیس 
اوی بِالْفْرَاتِ شین لکزوم و ال تاا يوم ی عجبث فيه انا و ادى یو وله و ااه فاعانوهة و روا آل 


عِمْرَانَ لینظروا إِلَى مر یم شا وا مرا قَصّ الله یک فی كتابه و لین فى تابه َل ا همه فقال نَعَمْ و رنه الم الخدت قال 
ذا لا قوم من مجلیتکک سی ES‏ قال اض رای تا کان اشم أتّى شوه و بالعريه قَقَالَ كان اشم مک ِالسُرْيَانِيه 


اي نا كذ ا جيك بيك و اع أن بريه ره دام یک شب و و جد لبخي 
یس للیتیح عد قال ص فک و برزت فما كان اشم جدی قَالَ کان اسم جد كك جترئیل و هُوَ لخن مر که فى مج E.‏ 
HA.‏ الوا مي ا E‏ 
ھا کا اہی قَبِلَ کثیتی قال کان اش مک عد الصلیب قال فا یی قا ل میک َو الله قال نی آمَنْتٌ بالّهاْعظیم و 
شهذث أن ا له ال الله وه لا شریک له فد صعدا لیس كما به التضارى:ز لبن كما ب یود وا جلش ين أجاس 


هو وله آزت له بالق بان به لله و عمی اون و كان رَسُولَ له صلى الله عليه و آله 


خر و السود کل فيه مت رک صر مَنْ آبضر و امْتدَى من ای و عمی 


۳ 


ما ان كان E‏ 


2 


الْمُِطِلُونَ و صل عَنْهُمْ ما کائوا با ون و أَشْهَدُ أن وَل نَطقّ بحکمته و أن مَنْ كان قله من ۳ اء نَطَهُوا بالحکمه باه و 

تَوَارَوُوا علی الطاعه له و فاقوا اباطل و أَهْلَهُ و اس و أَهْلَهُ و مجزوا سَبِيلَ الصا 

منیدی هم لاه و یلق از ون علی ار زیم رود به آعنث بالصّغِير مهم و الكبير و مَنْ دكت منهج و من لع 

اکر و من بالل رارک و قا وب العرالمین 1 تم قطع زره و قطع لیا ان فى عق ین ذعب تم ال مزنی حتّى آضع 

ی ييه بال ی ی و وجل ِن زوك ین يس إن كغ و َو فى 
ور د علیکما عنکما فی اسلا ال و اله آضلحک الله ای َو كك 


E‏ عع ین 


2 


tt ۶ 


e‏ س بعر فک فبا ور مِنْ حَقّى ال لَه آنت ترزلی الله و وله و لت فی عد 
نیک علی حالک فَحَسُنَ اشْلامه و تَرَوّحَ ام ره من نی فهر و أَصْدَكَها أبُو اتزاهيع خشیتین دئار مِنْ صَدَقَِ عَلِيّ بن أبى طالب 
ا و راهیم عليه السلام مات بَعْدَ مُخْرَجِهِ یمان و عشرین لَِل(۱). 


** | ترجمه | کافی: یعقوب بن جعفر بن ابراهیم نقل کرده؛ در محضر ابا الحسن موسی عليه السشلام بودم که مردی نصرانی وارد 


شد؛ ما در آن وقت با ايشان در عريض بودیم» مرد نصرانى به ایشان عرض كرد: 


من از راه دورى پیش شما آمدهام و سفر سختى داشته ام» سی سال است از خداوند درخواست می كنم كه مرا به بهترين ن دين و 
بهترین و داناترین بند کان راهنمایی کند. شخصى در خوابم آمد و مردى را در بالادست دمشق ق معرفى كرد؛ پیش او رفتم و با 


او صحبت کردم گفت: من داناترین شخص در دين خود هستم ولی از من داناتر هم وجود دارد. 


گفتم: مرا به آن که داناتر از توست راهنمایی کن! من از سفر باک ندارم و مشقت مانع من نمی‌شود» همه انجیل و مزامیر داود 
و چهار سفر از تورات را خوانده ام» ظاهر قرآن را هم آن قدر خوانده ام که بر تمام آن مسلطم. شخص دانا به من گفت: اگر 
علم نصرانیت را می‌خواهی؛ من از تمام عرب و عجم به آن داناترم» و اگر علم يهوديان را می‌خواهی در اين زمان داناترین 
مردم به آن باطی بن شراحیل سامری است. و اگر علم اسلام و علم تورات و علم انجیل و زبور و کتاب هود و هر جه در این 
زمان يا زمان‌های پیشین بر پیامبران نازل شده» و هر خیری که از آسمان فرود آمده. جه کسی به آن علم يبدا کرده باشد و جه 
هیچ كس از آن آ گاه نشده باشد» را می‌خواهی؛ در او توضیح هر چیزی و شفای همه جهانیان است و رحمت برای کسی است 
که که از او طلب رحمت کند و بصیرت کسی است که خدا خير او را خواسته باشد و با حق مأنوس باشد. من تو را به او 
راهنمایی می کنم» پیش او برو اگر شده با دو پایت پیاده روی» و اگر نتوانستی بر زانوانت ادامه بده اگر نتوانستی بنشین و خود 


وا رف زمین کش و اگر رانس با رت بيقن آوبرد. 


گفتم: من قدرت بدنی و مالی برای اين سفر را دارم. گفت: پس فوری برو تا به يثرب برسی! گفتم: يثرب را نمی شناسم. 
گفت: يس برو تا به شهر پیامبری که در ميان اعراب مبعوث شده برسی» پیامبری که عربی و هاشمی است. وقتی داخل مدینه 
شدی» جویای بنی غنم بن مالک بن نجار شوء او مقابل درب مسجد شهر است و شمایل و اوصاف نصرانیتش آشکار است؛ 
والی شهر بر آن‌ها سخت می كيرد و خلیفه سخت تر. سپس جویای بنی‌عمرو بن مبذول مىشوىء او در بقیع زبير است. سپس 
جویای موسی بن جعفر می‌شوی که منزلش کجاست و خودش کجاست. در مسافرت است يا در شهر حضور دارد؛ اگر در 


مسافرت بود» خودت را به او برسان که سفرش کوتاهتر از مقداری است که تو تا رسیدن به او طی کرده‌ای» به او عرض كن 


مرا مطران بالای غوطه غوطه دمشق به شما راهنمایی کرده و بسیار سلام به شما رساند و به شما می گوید: بسیار با پرورد گارم 
مناجات می كنم که اسلام مرا به دست شما قرار دهد. 


تمام اين جریان را همان‌طور که ایستاده بر عصای خود تکیه داشت نقل کرد. سپس عرض کرد: ای آقای من! اگر اجازه مى.. 
دهید برایتان خضوع كنم و بنشینم» فرمودند: اجازه نشستن می‌دهم» ولی اجازه خضوع نمی‌دهم. نشست و به احترام كلاه خود 


را از سر برداشت» عرض کرد: فدایتان شوم! اجازه صحبت كردن می‌دهید. فرمودند: آری» شما هم برای همین کار آمده اید. 


هدایتش کند. اما سلام رساندن» برای وقتی است که به دين ما در آید. 


نصرانی عرض کرد: خدا خیرتان دهد! اجازه سال می‌فرمایید؟ فرمودند: پپرس. عرض کرد: برایم بفرمایید از کتاب خدایی که 


بر محترد نازل شده و به آن نطق شده و سپس خداوند آن را این گونه وصف نموده: حم و الکتاب الْمُبين انا لاه فى یله 


اک م2 
و 


با که انا كنا مُنْذِرِينَ فيها يُفْرَقَ کل أثر عکیم. -. دخان / ١‏ - 5 - ( حاء میم * سوگند به کتاب روشنگر * [که] ما آن را 


و 


در شبی فرخنده نازل کردیم [زيرا] كه ما هشداردهنده بودیم * در آن [شب] هر [ گونه] كارى نه نحوى] استوار فيصله مى 
یابد )» بفرمایید تفسیر باطنی آن چیست؟ 


فرمودند: اما حم» محمّد صلی الله عليه و آله است. اين اسم در کتاب هود نیز هست و بعضی از حروف آن ناقص است. و اما 


و م2 
زک اب چم 


کتاب مبین» امیرالممنین على عليه الشلام» و اما ليله مبار که» فاطمه صلوات الله علیها است» و اين سخن که: «فیها يُفْرَقُ کل آثر 
حکیم) - . دخان /۴ - ادر آن [شب] هر [ گونه] کاری [به نحوی] استوار فيصله می يابد] یعنی از فاطمه خير کثیری خارج 


قي شوو ای EC‏ رز مرا سک 


مرد عرض کرد: اولین و آخرین اين مردان حکیم را برايم توصیف نمایید. فرمودند: هر چند صفات آبستن اشتباهاتند» ولی 
این که جه کسانی از نسل سومین شخص بوجود می آیند را برایت وصف می کنم» ذکر او در کتاب هایی که بر شما نازل 
شده اگر تغییری در آن نداده باشید و آن را تحریف نکرده باشید و نیوشانده باشید که گذشتگان شما این کار را کرده‌اند؛ 


ان است. 


نصرانی به ایشان عرض کرد: من چیزی را که شما خود می دانید را از شما پنهان نمی كنم و شما را تکذیب نمی نمایم» شما 
خود صدق و کذب آن‌چه می گویم را می‌دانید. به خدا قسم خداوند چنان شما را مشمول فضل خويش قرار داده و چنان 
نعمت خويش را بر شما ارزانی داشته که به خاطر کسی نمی‌رسد و کسی نمی‌تواند آن را پنهان کند و يا تکذیب نماید. من 


هر جه به شما می گویم حقيقت است. مانند چیزهایی که گفتم. 


اباابراهيم عليه ال لام فرمودند: اکنون برایت چیزی می گویم که جز عده کمی از کسانی که به کتاب های آسمانی واردند آن 
را نمی‌دانند؛ به من بکو اسم مادر مریم جه بود و در جه روزی مریم در او دمیده شد؟ و جه ساعتی از روز بود؟ و چه روزی 


مریم عیسی را زایید؟ و در چه ساعت روز بود؟ نصرانی عرض کرد: نمی‌دانم. 


اباابراهیم عليه الس لام فرمودند: نام مادر مریم مرثا بود که به عربی وهیبه می شود روزی که او مریم را حامله شد. ظهر جمعه 
بود» و آن همان روزی بود که روح‌الامین در آن روز فرود آمد و مسلمانان عیدی بالاتر از آن ندارند» خداوند تباركك و تعالی 
آن روز را بز رگ داشت و محمد صلی الله عليه و آله نيز آن روز را بز رگ داشته و امر کرده آن را عید قرار دهند» آن روزه 
روز جمعه است. اما روزی که مریم متولد شد» روز سه شنبه بود و چهار ساعت و نیم از روز گذشته بود. آیا می‌دانی نهری که 
مریم عیسی را در كنار آن زاييد کدام نهر است؟ عرض کرد: نه. فرمودند: فرات است که اطراف آن درخت خرما و انگور 


است و هیچ‌جایی به اندازه فرات دارای خرما و انگور تست 


اما روزی که زبان مریم بسته شد و قیدوس فرزندان و پیروان خود را فراخواند و به کمک آن‌ها آل‌عمران را حاضر نمود تا 
مریم را ببینند و به او چیزهایی گفتند که خداوند در کتاب خود بر تو و در قرآن کریم برای ما توضیح داده است» آيا آن را 
خوانده ای؟ گفت: آری» همین امروز آن را می‌خواندم. فرمودند: بنابراین از جای خود برنمی خیزی مگر اين که خدا هدایتت 


خواهد کرد. 


نصرانی گفت: اسم مادر من به سریانی و عربی جه بود؟ فرمودند: اسم مادر تو به سریانی عنقالیه بود و اسم مادر يدرت 
عنقوره بود اما اسم مادرت به عربى فهوميه و اسم يدرت عبدالمسيح که به زبان عربى عبد الله می شودء حضرت مسیح بنده‌ای 
نداشت. عرض كرد: درست و نيكى فرمودید اسم پدربز رگم جه بود؟ حضرت فرمودند: اسم يدربزركت جبرئيل بود كه من 
او را در همین مجلس عبدالرحمن می‌نامم. كفت: او مسلمان بود. 


اباابراهيم عليه الس لام فرمود: آری و او شهید از دنیا رفت؛ گروهی از سربازان بر سر او ريختند و او را در منزلش غافل گیرانه به 


قتل رساندند» سربازان از اهالی شام بودند . 


عرض کرد: اسم خودم پیش از كنيه جه بود؟ فرمود: اسم تو عبدالصلیب بود. عرض کرد: اکنون برایم جه نامی انتخاب می.. 
فرمایید؟ فرمود: تو را عبدالّه نام می گذارم. نصرانی گفت: من به خدای بز رگ ایمان آوردم و شهادت می‌دهم که جز 
خداوند معبودی نیست» یکتاست و شریکی ندارد و یکی و بی‌نیاز است. او نه آن‌طور است که نصاری وصفش می کنند و نه 
آن‌طور که يهوديان توصیف می کنند و نه چنان‌چه ساير مشرکین می گویند. گواهی می‌دهم که محمد بنده و فرستاده خداست 
که او را به حق فرستاده و با او اهل حق را آشکار و باطل گرایان را كور کرده است» و او رسول خدا صلی الله عليه و آله بر 
تمام مردمان» جه سرخ و جه سیاه» است و همه در مورد او مشتر کند؛ يس هر که بصیرت یافت. بصیرت يافت و هر که هدایت 
شد. هدایت شد و باطل گرایان كور شدند و آن‌چه مدعی آن بودند را از دست دادند. گواهی می‌دهم که ولی او زبان به 
حکمت او گشود و انبیای گذشته زبان به حکمت بالغه گشودند و در راه اطاعت خدا از خود گذشتگی کردند. و از باطل و 
اهلش و پلیدی و اهلش کناره گرفتند و راه گمراهی را ترک کردند و خداوند آن‌ها را در راه طاعت خود یاری کرد و ایشان 
را از معصیت نگه داشت» آن‌ها اولیاء خداوند و پاران دین‌اند که به خوبی تشویق می كنند و امر به خير مى نمايند» به كوجكك 
و بزرگ آن‌ها ایمان آوردم جه آن‌ها که نام بردم و چه آن‌ها که نام نبردم؛ و ایمان آوردم به خدای بز رگ تبارک و تعالی 


كه يروردكار جهانيان است. 


سپس زنار و صليب طلايى خود را كه در كردن داشت پاره كرد و عرض كرد: امر بفرماييد تا صدقه‌ام را در هر جا كه می.. 


فرمایید صرف کنم. امام عليه السلام فرمودند: در اینجا پرادری داری که با تو هم کیش بوده و از خویشاوندان تو و از قبیله فیس 
بن ثعلبه استء او نيز چون تو صاحب نعمت اسلام است» با هم هم‌دردی كنيد و در كنار یک‌دیگر باشد. نمی گذارم حق شما 


در اسلام از بين برود. 


عرض کرد: خدا خیرتان دهد! به خدا قسم من مردی بی‌نیاز هستم و سیصد اسب نر و ماده و هزار شتر در سرزمین خود دارم 
حق شما در آن اموال بیشتر از حق من است. حضرت به او فرمودند: تو آزاد شده خدا و رسول او هستی و در عين حال مقام و 
منزلت خانواد گی خود را داری. آن مرد اسلامی نیکو یافت و با زنی از قبیله بنی فهر ازدواج نمود و اباابراهيم عليه ال لام 
مهریه آن زن را که پنجاه دینار بود» از صدقات على بن ابی‌طالب عليه الت لام پرداخت و خادم و منزل در اختیارش گذاشت. 
۴0:۱ - 

#**[ تر جمه | 

بیان 


العريض كزبير واد بالمدينه و عليا دمشق بالضم و المد أعلاها و الشقه السفر الطويل و السامره قوم من اليهود يخالفونهم فى 
بعض آحکامهم فعلمه أحد أى غير الامام أو لم يعلم به أحد غيره و يحتمل التعميم بناء على ما يلقى إلى الامام من العلوم الدائبه. 


تعديته بالی بتضمين معنى التوجه و الإإصغاء و الحبو المشى باليدين و الرجلين و الزحف الانسحاب على الاست فعلی وجهكك 
أى بأن تجر نفسك على الأرض مکبوبا على وجهک و 


ص: ۸۹ 
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هو كأن الضمیر راجع إلى مصدر تسأل و البزه بالکسر الهيئه و الحلیه بالکسر الصفه و ضمير علیهم راجع إلى من یبعثه لطلبه و 
شیعته هنا ضربت أى سافرت من يلد كك الیه. 


و مطران التصاری بالفتح و قد تکسر لقب للکبیر و الهیم منهم و الغوطه بالضم مدینه دمشق أو کورتها و التکفیر أن بخضع 
الانسان لغيره كما یکفر العلج للدهاقین یضع يده على صدره و يتطأطأ له و كان إلقاء البرنس للتعظیم كما هو دآبهم الیوم أو ما 
ترد التردید من الراوی و الهمزه للاستفهام الانکاری و الواو للعطف و كأنه آظهر على صاحبک أن هداه الله الظاهر کون أن 
بالفتح أى نرد أو ندعو على صاحبک أن يهديه الله إلى الاسلام و یمکن أن يقرأ بالکسر أى نسلم عليه بشرط الهدایه لا مطلقا أو 
بعدها لا-فى الحال ثم وصفه أى الرب تعالى الكتاب بما وصفه به من كونه مبينا و كونه منزلا فى له ثباز که و هو فى كتاب 
هود أى اسمه فيه کذلک و هو منقوص الحروف أى نقص منه حرفان الميم الأول و الدال و أما التعبير عن فاطمه عليها السلام 
باللیله فباعتبار عفافها و مستوريتها عن الخلائق صوره و رتبه يخرج منها بلا واسطه و بها خير بالتخفيف أو بالتشديد. 


**| ترجمه آعریض بر وزن زبير» نام جايى است در مدینه» و عليا دمشق, به ضم عين و مدء يعنى بالدست دمشق» و الشقه» سفر 
طولانى را كويند و السامره قومى از يهوديان هستند كه در بعضى از احكام با يهود مخالفند. ۷۱" چه کسی به آن علم يبدا كرده 
باشد] |" منظور کسی غير از امام است و ۷۱ "چه هیچ كس از آن آكاه نشده باشد ||" يعنى هيج كس غير از امام از آن ۲ گاه 
نشده باشد» و محتمل است به ملاحظه علوم عادى كه به ائمه القا مى شود تعميم اراده شده باشد. 


در او توضيح هر جيزى و شفاى همه جهانيان است ضمير او به امام بركشت می کند» و محتمل است به جيزهايى كه نازل شده 
بركردد. ۱۱ "روح!۱" به فتح راء به معنای رحمت است و استرواح هم طلب رحمت است» و اينكه با !"إلى |" متعدى شده 
به جهت دربرداشتن معنای توجه و كوش فرادادن است. '"'حبواا" رفتن با دست و با را گویند و ۱۷ "رحف] |" با پشت به 


زمين کشیدن و جلو رفتن است. با صورت پیش او برو یعنی خود را با صورت به زمين بکش و پیش برو. 


مطران النصاری به فتح ميم که گاهی با کسر هم خوانده می‌شود لقبی است برای بزرگان و مقامات نصرانی. غوطه به ضم 
احترام بوده» همان‌طور که امروزه هم همین کار راس کی ایشا هاش کی يعن راش دعا می كنيم که 
خداوند او را به اسلام هدایت کند. و یا جواب سلام او را به شرطی می‌دهیم که هدایت شود يا بعد از هدایت به او سلام می.. 
دهیم نه حالا- ۷۷ "بعضی از حروف آن ناقص است۱۱" یعنی دو حرف آن کم است؛ یعنی حرف اول یعنی میم» و حرف آخر 
یعنی دال. تعبیر از فاطمه علیها السلام به شب به اعتبار عفاف و مستور بودن ايشان از خلایق است؛ جه از جهت چهره و جه از 


جهت منزلت و رتبه. 
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آقول 


هذا بطن الآ-يه لدلاله الظهر عليه بالالتزام إذ نزول القرآن فى ليله القدر نما هو لهدایه الخلق و ارشادهم إلى شرائع الدین و 
إقامتهم على الحق إلى انقضاء الدنیا و لا يتأتى ذلك إلا بوجود إمام فى كل عصر یعلم جمیع ما يحتاج إليه الخلق و تحقق ذلكك 
بنصب أمير المؤمنين عليه السلام و جعله مخزنا لعلم القرآن لفظا و معنی و ظهرا و بطنا ليصير مصداقا للکتاب المبین و مزاوجته 
مع سیده النساء ليخرج منهما الأئمه الهادون إلى یوم الدين فظهر أن الظهر و البطن متطابقان و متلازمان. 


صف لی كأن مراده التو صیف بالشمائل فان الصفات تشتبه أى تتشابه لا تکاد تنتهی إلى شى ء تسكن إليه النفس ما يخرج من 
نسله أى القائم أو الجميع و استعمل ما فى موضع من و قديما ظرف لفعلتم و ما للإبهام فى صدق 


ص: ۹.۰ 


ما لا بخطره الخاطرون بتقدیم المعجمه على المهمله أى ما لا بخطر ببال أحد لکن فى الاسناد توسع لأن الخاطر هو الذی بخطر 
بالبال و لذا قرأ بعضهم بالعکس أى لا يمنعه المانعون و لا یستره الساترون أى لا يقدرون على ستره لشده وضوحه و لا یکذب 
فيه من کذب بالتخفیف فیهما أو بالتشدید فیهما أو بالتشدید فى الأول و التخفیف فى الثانی أو بالعکس و الأول أظهر فیحتمل 
وجهین الأول أن المعنی من آراد أن یکذب فیما آنعم الله علیک و ینکره لا يقدر عليه لوضوح الأمر و من آنکر فباللسان دون 
الجنان نظیر قوله تعالی لا رَيْبَ فيه أى لیس محلا للریب و الثانی أن یکون المراد أنه كل من يزعم أنه یفرط فى 


مدحک فليس بکاذب بل مقصر عما تستحقه من ذلك نفخت على المجهول أى نفخ فيها فيه قال الجوهری نفخ فيه و نفخه 
أيضا لغه. 


قوله فاسمها مرثا و فى بعض الروایات أن اسمها حنه كما فى القاموس فیمکن أن یکون آحدهما اسما و الآخر لقبا أو یکون 
آحدهما موافقا للمشهور بين أهل الکتاب و هو اليوم الذی هبط أى إلى مریم للنفخ أو إلى الرسول صلی الله عليه و آله للبعثه أو 
آولا إلى الأرض حجبت فيه لسانها أى منعت عن الکلام لصوم الصمت الیوم الأحدث أى هذا الیوم فان الأيام السالفه بالنسبه إليه 
قدیمه و بررت أى فى تسمیتک إياه بعبد الله أو صدقت فیما سألت و بررت فى إفاده ما لم أسأل لأنه عليه السلام تبرع بذ کر اسم 
جدته و أبيه سمیته على صیغه المتکلم أى كان اسمه جبرئیل و سميته آنا فى هذا المجلس عبد الرحمن بناء على مرجوحیه 
التسمیه باسم الملائكه أو بالخطاب بأن یکون اسم جده جبرئیل و سماه فى نفسه فى هذا المجلس عبد الرحمن طلبا للمعجزه و 
الأول أظهر. 


غيله بالكسر أى فجأه و بغته قبل كنيتى كأنه كان له اسم قبل الكنيه ثم 


ص: ۹۱ 


کنی و اشتهر بها فسأل عن الاسم المتروک لمزید اليقين فأبان به ضمير به للحق و الباء لتقویه التعدیه و الأحمر و الأسود العجم و 
العرب أو الانس و الجن و المراد بولیه آبو الحسن عليه السلام أو أمير المؤمنين عليه السلام أو کل آوصیائه صدقتی كأن المراد 
بها الصلیب الذی كان فى عنقه آراد أن یتصدق بذهبه و یحتمل الاعم و هو فى نعمه أى الهدایه إلى الاسلام بعد الکفر حقکما 
أى من الصدقات و المراد بالطروق هنا ما بلغ حد الطرق ذکرا كان أو أنثى فحقكك فیها أى الخمس أو بناء على أن الامام أَؤْلى 
وی من هم أنث مولى الله و رسوله أى معتقهما لأنه بهما أعتق من النار و يحتمل أن يكون بمعنی الوارد على قبيله لم 
يكن منهم أو الناصر و أنت فى حد نسبكك أى لا يضر ذلک فى نسبكك و منزلتک. 


**[ترجمه ]این معنای باطنی آيه است. زيرا ظاهر آيه به دلا۔لت التزامی دال بر آن است. زيرا نزول قرآن در شب قدر برای 
هدایت و ارشاد انسان‌ها به شرایع دين و نگه داشتن آن‌ها بر راه حق تا اتمام دنیاست» و اين امر محقق نمی‌شود مگر با وجود 
امامی که در هر دورانی همه آن‌چه که خلاديق به آن احتیاج دارند را بداند. اين امر با نصب اميرالمؤمنين عليه السلام و قرار 
گرفتن ايشان به عنوان مخزن لفظی و معنوی علم قرآن و ظاهر و باطن آن محقق شد. تا ایشان مصداقی برای کتاب مبین باشند 
و با ازدواج ايشان با سيده نساء العالمین» ائمه هدایت گر تا روز قيامت از نسل آن دو متولد شدند و از این جا معلوم می‌شود که 


ظاهر و باطن آيه با هم مطابقند. 


۷ "ولین و آخرین اين مردان حکیم را برايم توصیف نماییدا۱" گویا مراد مرد نصرانی توصیف ظاهری بوده است. 
۷ صفات اسك اشتباهاتندا " یعنی در نهایت به جایی که انسان به آن اطمینان يندا کند نمی‌رسد. ۱ کسی نمی‌تواند آن 
را پنهان کند»۱" یعنی به جهت وضوح نمی‌توانند آن را پنهان يا انکار کنند. ۱۱ "و يا تكذيب نمايد] |" دو احتمال در آن 
است: احتمال اول این که مراد اين باشد كه کسی که بخواهد آن‌چه خداوند به شما عنایت کرده را انکار کند به جهت وضوح 
آن از عهده این کار برنمی آید و هر که انکار کند فقط با زبانش انکار کرده و نمی‌تواند واقعیت آن را انکار کند» مانند اين 
سخن خداوند تعالی که: «لاریب فیه» جایی برای شک نیست. و احتمال دوم این که» هر کسی گمان کند در مدح شما کوتاهی 
شده اشتباه نکرده بلکه حق مطلب را ادا نکرده است. 


۷ نام مادر مریم مرا بود" در بعضی روایات آمده که نام او حنه بوده است» در قاموس هم همین نام آمده است» ممکن 
است یکی از آن‌دوه نام و دیگری لقب باشد. و یا یکی از آن‌دو موافق مشهور بين اهل کتاب باشد. ۷۱۱ آن همان روزی بود 
که روح‌الامین در آن روز فرود آمد!۱" یعنی روحالامين به جهت دمیدن عیسی بر مریم نازل شدء يا برای بعثت بر رسول صلی 
الله عليه و آله و یا برای اولین بار بر زمين فرود آمد. "اما روزی که زبان مریم بسته شد!۱" یعنی به جهت روزه سکوت 
ممنوع از سخن گفتن شد. || نیکی فرمودید۱" یعنی در این که نام او را عبدالله فرمودید يا منظور اين است که در مورد 
آن‌چه من سؤال کردم درست فرمودید و در مورد آن‌چه من از آن سؤال نکرده بودم» نیکی فرمودید؛ زیرا حضرت اسم 
مادربز رگ و پدر او را بدون این که او سؤال کند فرمودند. ۷ سم پدربزرگت جبرئیل بود که من او را در همین مجلس 
عبدالرحمن مىنامم| ||" به اين جهت بوده که نامیدن به اسم ملائکه مطلوب نیست» و يا این که صدا كردن کسی به نام ملائکه 


خوب نیست و حضرت از باب معجزه در همان مجلس نام او را به عبدالرحمن تغییر دادهاند» احتمال اول ظهور بیشتری دارد. 


کرده است. |۱۷ چه سرخ و چه سیاه!۱" منظور عجم و عرب است» يا مراد انس و جن باشد. ۱۱ گواهی می‌دهم که ول او 
زبان به حکمت او گشود!۱" مراد از ولی» ابا الحسن عليه السلام يا امیرالمومنین عليه السلام و يا همه اوصیا خداوند است. 
]| "مر بفرمایید تا صدقه‌ام را در هر جا که می‌فرمایید صرف كنم |" منظور صلیبی بوده که در گردنش بوده و می‌خواسته 
طلای آن را صدقه بدهد» و احتمال دارد منظورش اعم از صلیب و ساير اموالش باشد. | "نمی گذارم حق شما در اسلام از بين 
رو نعتى حدق شما از قات ۱١‏ سق شاد ان اموال مشر از کی من اسا عق شما منظور سس اسه بااية 
حرف بنابر اين باشد كه امام از مؤمنين اولى به خودشان است. تو آزاد شده خدا و رسول او هستى زيرا به وسيله خدا و رسول 
می‌توان از آتش جهنم آزاد شد. و محتمل است مولى در اينجا به معنای کسی که اصليتش از قبیله‌ای نباشد و بعد در آن‌ها 
وارد شده باشد و يا به معناى یاری کننده باشد. ۷۷ در عين حال مقام و منزلت خانوادگی خود را دارى||" يعنى اين قضيه به 


| تر جمه | 


1۰۷ 


ل ساس 
0 


كاء [الكافى] عَلِيُ بن هی و اكد بن بهران عجبیعا عَنْ مُحَمَدٍ بن علن عن الْحَسَنٍ بن ژد عَنْ يَغْقُوبَ بن جقفر قال: کل 
عِنْدَ أبى هي عليه السلا لسلام و آل ین أفل را یمن من لقان و مت وت ادن ليها الفضل بن سار فقال له إذا 
کہ ا أت بقل رن توق ذو هیقب وی 
سای نالك عن ما ټل کییره کل دک يُجِيبْهَا و سالا و إِبْرَاهِيم عليه السلام عَنْ أذ شیاه نم يكن عندها فيه شی 3 
E‏ ثم یل الَاحِبُ یال فکان یُجية فى کل ما یله ال الوَاحِبُ قَدْ کنث قَوبَا علی دینی و ما حلفت أحداً من النضَارَى 
فى اض یل تلغی فى الم لذ مغك پر جل فى اند شاع ج ای یب انیس فى ؤم وله م برج إِلَى مثِله 
اض هد مات عَنْهُ بی رض هو یل لى إِنَّهُ بَِمْدَانَ و سر الّذِى E‏ فقال هُوَ عَلِمَ الاشم م الى طفر به ضيفت 
ا اتن بعزش تيا و هُوَ لیذ کر اله کم فی کتابکم و لا مغر ان فی کین ال لَه بُو |تراهيتم عليه 
السلام كم له ین اشم نا رالات ال ماءُ کیره ماما انوم متا الى لا ؛ رد سابل قم بع ال له أب الْحَمَنِ عليه 
السلام 


ص: ۹۲ 


عه 


فأخبونی عَم تخحفظ مها فقال راهب لا و الله الى أَنْرَلَ التَورَاة عَلَى موی و جعل عیتری عبرة لالم و فتته لشکر أولى 
اب و جعل مُحمّداً بركة و وخ و جعل علي عليه السلام عبر و بصیرة و جعل اَصياء ین له و تلم صلی الله عليه 
و آله تا أذرى و ز رَبك ما اج فيه لی كلايك و لا جك و لا مک فَمال له آ" و إِبْرَاهِيمَ عليه السلام عد إلى يث 
الهئدی ال له الاه سمغت بونه الْأَشِعَاءِ و لا أذرى ما بطایتها و لا شرا رخا و لا ذری ما هی وَ لَا کیف می و لَا بذعانها 
َانْطلَفْتٌ عى قیفت نداد الهند فسات عن اج بقل لی اه بت دیا فى جبل قَصَارَ لا یج و لَا ير ری إلا فى كل مه 
ری و زعم ان اله تعالى جر له ها فى رهز زخمت لپن أنه زوع ل ین خير نع له و يُحْرَث له من غير حر 
يعمل هی إِلَى باه ات تانق الات و عالت اباب فلا كان ام الاب م تتح ال لباب و جات ره لا عطب 
E‏ میا فى ص رْعِهًا مق ان هدعت ت الاب فَالْمَمح فتبعتها و خلت فوج ذب الرجل قائما ظز إلى السّمَاءِ 


یکی و یر إِلَى الْأَدْض فيبكى و : ر إلى الجبالقیبکی فك مان الہ ما َكل ص ریک فی کھرتا مرا َقَالَ لی و الله ما ان 
م 
ل ی غرف ابیت الْمَقَدَ وام ركه یت امیس ای پا ال یش 
یت امیس و لكل الي امس و هو بيت آل محمد لك هآ ما ما معت ت به ٍلی توف دا فهو يقث الس ال ل 
لک محاريب فا و ماع الْمخاریب خی جات ات یی گنت یبن محمد و یی صلی الله یا و 
رب اه مِنْ أل الک و لت لمات فى دور الشََّاطِين هَحَوَلُوا و بَدُّوا و توا يلك الْأسْمَاءَ 


سر 5 


۱ 


ص: ۹۳ 


3 2 و 


ك هی إلا آشماء م رها أقم و آباژکم ما أن 
a‏ 
ی علی طهر و ل م إِنَا أنه ۵ کان درس ل لشفو لاع بن تیک لک له بخ ازج بن عد 

چنت هَانْطَِنْ كی کر ترپینة محم صلی الله عليه و آله تیال لها َه و مذ کان اش مها فى الْجاملیه رآ تم اغد إِلَى 
وض به قل انع لس ع دا ها ووت ارما ت اة م سي شيع ا E EE‏ 
با و هی فى بام انیا لصف طف اسوخ و ل لَه ی بعتیی لیک تربلک الَذِی كان برل فى الزَّاوِيَهِ فى الْبِيتِ الّذِى 


aS 
۳ 


بسح 


و6 


اکى حین راد لقع 


لا آزغم 


یه ایلع تم له عن ان بن مان ای و مله أ اویه و سل أ عاو بعر فیا ربکا اؤ بین لک رة 


امه و امه لک قُلْتُ ادا له اک ما ذا قال مله ا کان و عا هو كائنَ و له عَنْ معالم دين مَنْ عضی و مَنْ بقی 
لحار ورا کتک موت یقت اجب ما ای ملگ وداک ال هو نتم بل رز و 
هو من باس و هو من آمَنَ بالله ود لا شریک له وَعَمْدَهُ با خلاص و الْإِيقَانِ ور من قزمه لما هم قوعب له 
لد من امین و عرّف یه و بَئِنَ عِبَادِهِ الْمُخْلَص ين و ا از 


- 


بر فى راس کل نر ره و بجی من موضعه من هد إلى مکه فا الله و عون و كذَّلِك نجزى الشّاكرِينَ 


ص: ۹۴ 


۱-۱. سوره النجم الآبه: ۲۳. 


س 


4 م سل الَاحِبُ ب عَنْ م مَسَائِلَ کییزم کل لک يجيي فيا و مال الراهِبَ عن أشي ء َم یکن عند لّامپ فيا شَئ 2 فا خو هام 
وب نی عن هاي ميت ف فى و بآ وت ا یه 
یی فی الوا ومن بقکرکیا ال ذلك یا ی ره الله علیه سوه و ينزله مر ترّل] علیه ما لَمْ برل علی الصّدِقِينَ 7 


إن ت 


دی تم قال الوَاحِبٌ َأخبونی عن الان من تک الْأوبعه الأخدف التى فى ۳ ما مق قَالَ 


ع و عِ 


ه رح شیک با فد ول الله مُخلِصاً و لاله ال حن أهل ابیت و الوَابعَهُ شیعتنا ما و خن 


ِن ول الله صلی الله عليه و آله و ول اله ِى له ب بمب قال له E‏ ل ا N LS‏ 
تا جاة به ین ند له و آلکم موه لین له 557 م الْمَطَهَرُونَ امتتیدلون و لهم عَاقِبَه الله وَ الحم لله رَبّ 
امین« فذقا و إِْرَاهِيمَ عليه السلام به خر و قمبص قو قوهی وَ طیلسان و حف و قلنشوه فأغطاها إِيّاهُ و لی الظهر و قال له 


ات فقال قد ات فى سابعی (۱). 


*##[ ترجمه ]|كافى: يعقوب بن جعفر نقل کرده» در حضور ابا ابراهيم عليه الس لام بودم که مردی از راهبان نجران يمن به همراه 
زنی راهب نزد ایشان آمدند و فضل بن سوار برای آن‌دو اجازه ورود طلبید؛ امام عليه الشلام به فضل فرمودند: فردا صبح آن‌دو 


را پیش چاه أمّ خير بیاور . 


فردا صبح که به آن‌جا رفتیم دیدیم آن‌ها آمده اند امام عليه الّرلام امر کردند تا زیراندازی حصیری بگسترند و سپس روی 
آن نشستند و آن‌ها هم يس از امام نشستند. ابتدا زن راهب شروع به طرح مساءلی کرد و سوال‌های زیادی کرد و حضرت همه 
آن‌ها را جواب دادند. حضرت نيز از او چند سوال کردند که نتوانست به هیچ کدام از آن‌ها جواب دهد و سپس آن زن 


مسلمان شد. مرد راهب شروع به سال کرد و حضرت جواب همه سؤالهايش را دادند. 


راهب عرض کرد: من در دين خود قوی بودم و کسی از نصاری روی زمين در علم به مرتبه من نمی‌رسید؛ شنیدم مردی در 
هند هست كه هر وقت بخواهد» در عرض یک شبانه روز؛ به زیارت بیت‌المقدس می‌رود و بعد به منزلش در هند برمی گردد. 
جویای او شدم» شخصی گفت: او در سندان ساکن است» و گفت: او دارای همان علم اسمی است که آصف. صحابه سلیمان؛ 
وقتی که تخت ملکه سبا را آورد» به آن دست يافته بود. همان جریانی که خداوند در کتاب شما یاد آوری کرده و در کتاب.. 
های ما اهل ادیان دیگر هم آمده است. 


اباابراهيم عليه السلام فرمودند: خداوند چند اسم دارد که اگر کسی او را به آن‌ها بخواند» دعایش رد نمی‌شود؟ راهب عرض 
کرد: اسم‌ها زياد است» اما اسمائی که به صورت حتمی دعا با آن ها رد نمی‌شود» هفت اسم است. ابا الحسن عليه السلام 
فرمودند: هر کدام از آن اسم‌ها را كه از حفظ داری بگو. راهب عرض کرد: به آن خدایی که تورات را بر موسی نازل کرد و 
عیسی را عبرتی برای جهانیان و آزمونی برای شک رگزاری خردمندان قرار داد و محقد را بر کت و رحمت و على عليه السلام را 
عبرت و بصیرت قرار داد و اوصیاء را از نسل على و نسل محمد صلی الله عليه و آله پیامبر قرار داده من آن‌ها را نمی‌دانم» اگر 


می‌دانستم» احتیاج به کلام شما نداشتم و پیش شما نمی آمدم و از ش شما سؤال نمی کردم. 


اباابراهیم عليه السلام به او فرمودند: بقيه داستان مرد هندی را نقل کن. راهب عرض کرد: من شنیده ام جنين اسم‌هایی هست» 


ولی ظاهر و باطن و شرح آن‌ها را نمی‌دانم و نمی‌دانم آن‌ها کدامند و نمی‌دانم چطور هستند و چگونه بايد آن‌ها را خواند. راه 


افتادم و به سندان رفتم؛ جویای آن مرد شدم. به من گفتند: او در كنار کوهی دیری ساخته و سالی فقط دو مرتبه از دير خارج 
می شود و ديده می‌شود. هندیان معتقدند خداوند در دير او چشمه ای از زمين جوشانده است. و معتقدند و برایش بدون 
زراعت محصول می رويد و بدون برداشت محصول برداشته می‌شود. در نهایت به در خانه او رسیدم سه روز درنگ کردم و 


در نزدم و نزديكك در نرفتم. 


روز چهارم خداوند در را گشود و گاوی كه بر پشتش هیزم بود و پستانش کشیده می‌شد و نزدیکک بود شیر از پستانش خارج 
شود آمد» درب را هل دادم و باز شدء از پی گاو رفتم و داخل شدم و ديدم آن مرد ایستاده به آسمان نگاه می کند و گریه 
می کند » به زمين نگاه می كند و گریه می کند» به کوه‌ها نگاه می کند و گریه می کند. گفتم: سبحان الله چقدر نظیر تو در اين 
زمانه کم است! به من گفت: به خدا قسم من به اندازه یک حسنه از حسنات مردی هستم که او را رها کردی و پیش من 


آمدی. 


به او گفتم: به من گفته‌اند تو اسمی از اسماء خدا را می‌دانی که با آن در یک شبانه روز تا بيت المقدس می‌روی و به خانه‌ات 
برمى كردى. گفت: بیت‌المقدس را می‌شناسی؟ گفتم: من غير از بیت‌المقدسی که در شام است را نمی‌شناسم. گفت: نه آن 
بیت‌المقدس» بلکه بيت مقدسی که بيت آل محمد است. گفتم: اما آن‌چه من تا به امروز شنیده بودم» همان بيت المقدس شام 
بود. گفت: آن‌جا محراب های پیامبران است تنها نام آن حظیره المحاریب بود تا زمانی که رو زگار به فاصله بين عیسی و 
محنند صلّی الّه علیهما رسید و بلا به مشرکان نزدیک شد و اننقام وارد خانه های شیاطین گشت و آن اسمها را تغییر دادند و 
بخانها 5 SEE‏ نوا رفن شا کت و مان اميق EN EU ED BE‏ ای سا إن هن 
ماه وها انم و آباو كع ما أَبْرَلَ الله بها من سُلْطانِ» ([اين بتان] جز نامهايى بيش نيستند كه شما و پدرانتان نامگذاری 


کرده ايد [و ] خدا بر [حقانیت] آنها هیچ دلیلی نفرستاده است]. 


گفتم: من از سرزمین دوری پیش تو آمده ام و دریاها و رنج‌ها و گرفتاری‌ها و ترس‌هایی را برای دیدن تو بر خود روا داشته‌ام 
و پیوسته بيمناكك بودم از این که شاید به مقصودم نرسم. گفت: يقين دارم که مادرت در زمان بارداری فرشته ای عزیز را 
ملاقات کرده و يقين دارم که يدرت هنكام آميزش با مادرت» غسل کرده بوده و با طهارت پیش او آمده و يقين دارم که در 
سحرگاهی که با او همبستر شده» سفر چهارم تورات را خوانده که چنین ختم به خير شده است. از همان راهی که آمده‌ای 
باز گرد برق تا به شهر محقد صلی الله علیه و آله برسی که به آن طبه می‌گویند نام آن در جاهلیت پثرب بوده است. سپس به 
محلی با نام بقیع برو و سراغ خانه‌ای را بگیر که به خانه مروان معروف است و سه روز در آن‌جا ساکن شو. بعد جویای پیرمرد 
سیاهی شو که جلو درب خانه‌اش حصيرء که در آن‌جا به آن خصف می گویند» مى بافد و با او با مهربانی رفتار كن و به او 
بگو: مرا همان مهمانی که در گوشه حاط در اطاقی که چهارچوب کوچکی در آن است» سا کن بود فرستاده است. آن گاه از 
او در مورد فلان بن فلا-ن فلادنی سؤال كن و بپرس که مجلس او کجا است و جه وقت به آن‌جا می‌رود» يا او را نشان خواهد 
داد يا برایت طوری وصفش می کند که او را بیابی. من نيز اوصاف او را برایت خواهم گفت. گفتم: وقتی او را دیدم جه کنم؟ 


گفت: هر جه می‌خواهی» از گذشته و آینده» از او پپرس و در مورد دین‌های بيشين و دين کسانی که باقی می‌مانند بيرس. 


اباابراهيم عليه الس لام فرمودند: کسی که ملاقاتش کرده‌ای خیرخواه تو بوده است. راهب عرض کرد: فدایتان شوم! نام او 


چیست؟ حضرت فرمودند: او متمم بن فیروز است که از ایرانیان است و از کسانی است که به خدای یکتای بی‌شریک ایمان 
دارد و او را با اخلا.ص و يقين می‌پرستد» چون با قوم خود مخالفت کرد از آن‌ها فرار کرد و پرورد كارش حکمت به او 
موهبت نمود و به راه درست هدایتش نمود و او را از متقین قرار داد و او را با بند گان مخلص خود آشنا نمود» او هر ساله براق 
حج به زیارت مکه می‌رود و در هر ماه یک مرتبه عمره به‌جا می‌آورد و به فضل و يارى خدا از جايش در هند به مکه می آید 


و این‌چنین سياس گزاران را پاداش ميدهيم. 


سپس راهب در مورد مسائل زیادی از حضرت سژال کرد و ایشان همه آن‌ها را جواب دادند» و حضرت از راهب سوالاتی 
نمودند که نتوانست به هیچ کدام جواب دهد و خود ایشان جواب‌ها را به او می‌فرمودند. بعد راهب عرض کرد: در مورد هشت 
حرفی که نازل شدند و چهار حرف آن در زمين آشکار شد و چهار حرف در آسمان باقی ماند برایم بگویید؛ آن چهار حرف 
آسمان بر جه کسی نازل می‌شود و جه کسی آن‌ها را تفسير می کند. فرمودند: آن شخص قائم ماست که خداوند آن چهار 
حرف را بر او نازل می کند و او تفسیر می کند» خداوند بر او چیزهایی نازل می کند که بر صدیقین و پیامبران و هدایت یافتگان 
نازل نکرده است. 


راهب سپس عرض کرد: دو حرف از چهار حرفی که در زمين است را برایم بفرمایید. حضرت فرمودند: هر چهار تا را برایت 
می گویم؛ اولى: «لا- اله الا الله وحده لا شريكك له باقيا» (معبودی جز خداوند یکتای بی‌شریک نیست. باقی است] و دومی: 
«محمّد رسول الله مخلصا» [محمد فرستاده خداست. مخلص است) و سومی: «نحن اهل البیت» [ما خانواده پیامبریم ] ۳ 


راهب به ایشان عرض کرد: گواهی می‌دهم که معبودی جز الله نیست و محترد فرستاده اوست و هر از جانب خداوند آورده 
حق است و شما بر گزید گان خدا از ميان خلق هستید و شیعیان شما پا کی زگان و مستبدلون هستند و سرانجام خداوند از آن 
آن‌هاست و سياس مخصوص خداوند جهانیان است. اباابراهیم عليه الشلام فرمودند که بالاپوشی از خز و پیراهنی قوهی و رداء 
و کفش و کمربندی آوردند و آن‌ها را به او بخشيدند و نماز ظهر را خواندند و به او فرمودند که ختان کند. او عرض کرد: من 


در روز هفتم ختنه شدهام. -. كافى ۱ ۷ - 
** | ترجمه ] 


توضيح 


فى القاموس الخصفه الجله تعمل من الخوص للتمر و الثوب الغليظ جدا(۲) انتهى و كان الاضافه إلى البوارى لبيان أن المراد بها 
ما يعمل من الخوص للفرش مکان الباريه لا ما يعمل للتمر و كان هذا هو المراد بالبواری فيما سياتى و سندان الآن غير معروف 
لا یرد ی سائله کما سات أو المسئول به عبره بالکسر و هی ما یعتبر به ی لیستدلوا به علی كمال قدره الل حیث خلقه من غير 
أب و فتنه أى امتحانا لیشکروه على نعمه ایجاد عیسی لهم کذلک فیثابوا و يمكن أن يقرأ العبره بالفتح الاسم من التعبیر عما فى 
الضمیر كما يقال لعیسی کلمه الله و للأئمه 


ص: ۹۵ 


.۴۸۱ ص‎ ١ الکافی ج‎ .١ -١ 


"- 7. القاموس ج ٣‏ ص ۱۳۴. 


علیهم السلام کلمات الله فانهم یعبرون عن الله. 


قوله ما آدری جواب القسم و البطائن كأنه جمع البطانه بالکسر أى سراثرها و شرائحها أى ما يشرحها و يبينها و كأنه کنایه عن 
ظواهرها و فى بعض النسخ شرائعها أى طرق تعلمها أو ظواهرها و لا بدعائها الدرایه تتعدی بنفسها و بالباء يقال دریته و دريت به 
ما آقل ضربک أى مثلک رجل خلفته أى موسی عليه السلام. 


قوله لیس بيت المقدس اسم لیس ضمير مستتر للذی بالشام و ضمير لکنه لبیت المقدس و الحاصل أنه ليس الذی بالشام اسمه 
بيت المقدس ضمير هو للذی بالشام و الجمله جواب أما و خبر ما و الحاصل أى ما سمعت إلى الآن غير الذی بالشام مسمی 
ببيت المقدس و تأنيث تلك باعتبار الخبر أو بتأویل البقعه و نحوها و الحظیره فى الأصل هی التی تعمل للابل من شجر ثم 


استعمل فى كل ما بحيط بالشی ء خشبا أو قصبا أو غیرهما و قرب البلاء أى الابتلاء و الافتنان و الخذلان و هو المراد بحلول 
التقمات فى دور شياطين الانس أو الأعم منهم و من الجن بسلب ما يوجب هدايتهم عنهم و هو قول الله كان الضمیر لمصدر 
نقلوا و قوله البطن إلى قوله مثل معترضه. 


و قوله إن هی إلخ بيان لقول الله و حاصل الکلام أن آیات الش رک ظاهرها فى الأصنام الظاهره و باطنها فى خلفاء الجور الذين 
أشركوا مع آئمه الحق و نصبوا مکانهم فقوله سبحانه أ یم اللات وَ العُرّى و مناه لاله الأخرى (۱) آرید فى بطنها باللات الأول 
و بالعزی الثانی و بالمنوه الثالث حیث سموهم بأمير المؤمنين و بخلیفه رسول الله صلی الله عليه و آله و بالصدیق و الفاروق و ذی 
النورين و آمثال ذلكك. 


و توضیحه أن الله تعالی لم ینزل القر آن لأهل عصر الرسول صلی الله عليه و آله و الحاضرین فى وقت الخطاب فقط بل يشمل 
ساثر الخلق إلى انقضاء الدهر فاذا 


ص: ۶ 


۱-۱. سوره النجم الایه: 19. 


نزلت آيه فى قصه أو واقعه فهی جاریه فى آمثالها و آشباهها فما ورد فى عباده الأصنام و الطواغیت فى زمان كان الغالب فيه 
عباده الأصنام لعدولهم عن الأدله العقلیه و النقلیه الداله على بطلانها و على وجوب طاعه النبی الناهی عن عبادتها فهو یجری فى 
أقوام تركوا طاعه أئمه الحق و اتبعوا أئمه الجور لعدولهم عن الأدله العقلیه و النقليه و اتباعهم الأهواء و عدولهم عن النصوص 
الجليه فهم لكثرتهم و امتداد أزمنتهم كأنهم الأصل و كان ظواهر الآيات مثل فيهم فظواهر الآيات أكثرها أمثال و بواطنها هی 
المقصوده بالانزال كما قال سبحانه و يَضْرِبٌ لله ال لاس للم بد كرون (۱) 


و على ما حققنا لا يلزم جریان سائر الآبات الواقعه فى ذلک السیاق فى هذا البطن کقوله سبحانه أ كم ال کر و له ای (5) و 
إن أمكن أن یکون فى بطن الایه إطلاق الأنثى علیهم للأنوثيه الساریه فى أكثرهم لا سیما الثانی كما مر فى تأویل قوله تعالی إِنْ 
يَدْهُونَ من دونه إلا إناثً(*) إن كل من تسمی بأمير المومنین و رضی بهذا اللقب غیره عليه السلام فهو مبتلی بالعله الملعونه أو 
لضعف الاناث بالنسبه إلى الذ كور على سبیل الاستعاره فان فرارهم فى آکثر الحروب و عجزهم عن آکثر آمور الخلافه و شرائطها 
يلحقهم بالاناث كما قال عمر كل الناس آفقه من عمر حتی المخدرات فى الحجال. 


ثم اعلم أنه قرأ بعضهم مثل بضمتین أى آصنام و هو بعيد و قرأ بعضهم مثل بالکسر و قال المراد أن الظهر و البطن جمیعا لآل 
محمد فى جمیع الق رآن مثل هذه الایه و هو أيضا بعید تعرضت إليكك أى متوجها إليكك مؤيسا ألا أكون الظاهر أنه بالفتح مرکا 
من أن و لاو لا زائده کما فی قوله تعالی ما مک أل تمعد وق 


ص: ۹۷ 


.۲۵ سوره إبراهيم الایه:‎ .١ -١ 
.۲۱ سوره النجم الایه:‎ .۲ -۲ 
۱۱۷ شوه النساء الآبه:‎ 


۴ ۴. سوره الأغراف الآبه: .١١‏ 


أو يضمن مویسا معنی الخوف أى خائفا أن لا أكون و قیل إلا بالکسر من قبیل سألتكك لا فعلت کذا أى كنت فى جمیع 
الأحوال مؤيسا الا وقت الظفر بحاجتی و الأول آظهر. 


ولا اعلم أن آباک لعل کلمه أن زیدت من النساخ و إن آمکن توجیهه و كان التخصیص بالسفر الرابع لکونه آفضل آسفار 
التوراه أو لاشتماله على أحوال خاتم النبیین و آوصیائه صلوات الله عليهم و آقم ثلاثا كأنه آمره بذلکک لثلا یعلم الناس بالتعجیل 
مطلبه و فى القاموس )١(‏ 


التزيل الضيف. 


عن فلان بن فلان الفلانى عن موسى بن جعفر العلوى مثلا و النادى المجلس و أى ساعه يمر أى يتوجه إلى النادى و ضمير فيها 
للساعه فليريكاه بفتح اللام و الألف للإشباع. 


و سأصفه الظاهر أنه وصف الإمام عليه السلام بحليته له و لم یذ کر فى الخبر و من بقى أى أمه خاتم الأنبياء فان دينه باق إلى 
يوم القيامه و یجی ء من موضعه أى بطى الأرض بإعجازه عليه السلام. 

فتبين فى الأرض أى ظهرت و عمل بمضمونها و كأن البقاء فى الهواء كنايه عن عدم تبينها فى الأرض و عدم العمل بمضمونها 
لأنها متعلقه بأحوال من يأتى فى آخر الزمان أو أنها نزلت من اللوح إلى بيت المعمور أو إلى السماء الدنيا أو إلى بعض الصحف 
لكن لم تنزل بعد إلى الأرض و تنزل عليه عليه السلام و يؤيده قوله و ينزل عليه باقيا كأنه حال عن يقول المقدر فى قوله فلا إله 
إلا الله أى فقولى لا إله إلا الله حال کون ذلك القول باقيا أبد الدهر و كذا قوله مخلصا أو إلها باقيا و أرسل حال كونه مخلصا 
بفتح اللام أو كسرها نحن أهل البيت بالرفع على الخبريه أى نحن المعنيون بآيه التطهير أو بالبدليه أو بالنصب على الاختصاص 
فالمعنى أن الكلمه الثانيه نحن فإنهم كلمات الله الحسنى كما مر. 


و قوله بسبب متعلق بالجمل الثلاث أى شيعتنا متعلقون منا بسبب و هكذا 


ص: ۹۸ 


۱-۱. القاموس ج ۴ ص ۵۷. 


و السبب فى الأصل هو الحبل ثم استعیر لكل ما یتوصل به إلى الشی ‏ قال تعالی و كفطع بهم اباب (۱) أى الوصل و 
المودات و المراد هنا الدين أو الولایه و المحبه و الروابط المعنویه و المستذلون بفتح المعجمه أى الذين صیرهم الناس أذلاء و 


فى بعض النسخ المستبدلون إشاره إلى قوله تعالی یشیبدل قوماغکم(۲) و لهم عاقبه الله أى تمكينهم فى الأرض فى آخر 
الزمان كما قال تعالی و الْعاقبهُ تین (۳). 


و فى القاموس القوهی ثیاب بیض و قوهستان بالضم کوره بين نیسابور و هراه و موضع و بلد بکرمان و منه ثوب قوهی لما ینسج 
بها أو كل ثوب آشبهه يقال له قوهی (۴) فى سابعی أى سابع ولادتی بأن كان آبوه مؤمنا أو سبعه أيام قبل ذلک. 


من نه 2 


ry‏ ی فى عشارق نوا ر(» عَنْ ص موان بن مِهْرَانَ قال: انی شغد أو عدد الله عليه السلام یوم أن مه إلَى 
باب الّار فَجنْتٌ بها فرج ابو امن مُوسَى عليه السلام مُشرعاً و هُوَ اب بت سِنِينَ فا" شتوی علی ظهر الق و ارما و غاب عَنْ 
بت ری قال ف و له راجشوت و ترا ول موی ا کے رید ا قال کی من التوار عا كاه قٍ 
لَص ها مهاب و می ترقض عرق رل عنها و دل الاز نخرج الخاوم وقال عد الاه تکانها و أب مواک تال فلت 
ما أمزق فد کت غليد فال با صَفْوَانٌ ما منک با عضار لاه لیرکبها ملاک أو الحسن لت فی تفسک گذا و کذا هل 


ص: ۹۹ 


.۱۶۶ سوره البقره الآيه:‎ .١ -١ 
۳۸۱2۸ ؟- ۲. سوره محمّد‎ 
۱۲۸ سوره الأعراف الابه:‎ ۳-۳ 
.۲۹۱ القاموس ج ۴ ص‎ .۴ -۴ 
۱۱۵ مشارق الأنوان ص‎ ۵ -۵ 


و کہ 


عَلِمْتَ یا ص موان ین بل علا فى هرد السَاعَهِ له ب مرا بل ذو ای و وره آضعافا م اعَفَهَ و عم كل مُؤْمِنِ و نومه 


شلات 


آقول: سيأتى الأخبار المتعلقه بهذا الباب فى سائر الأبواب الاتیه و باب النص على الرضا عليه السلام. 


| ترجمه ]در قاموس نوشته است: خفصه زیراندازی است که از یرگ درخت خرما ساخته می‌شود و نيز به لباس بسیار ضخیم 


هم خفصه می گویند. -. قاموس ۳: ۱۳۴ - 


و اضافه شدن آن به بواری برای بیان اين مطلب است که مراد خفصه‌ای است که از ب رگ درخت خرما برای ساختن زیرانداز 
استفاده می‌شود و نه برای خرما. ۱۷ عیسی را عبرتی برای جهانیان و آزمونی برای شک رگزاری خردمندان قرار داد |" عبره به 
کسر فين چیزی است که مقیاس سنجش قرار می گیرد» یعنی جهانیان به او براق اثبات کمال قدرت خداوند استدلال کنند؛ 
زیرا خداوند ایشان را بدون پدر آفرید» و ایشان را مانند آزمونی قرار داد تا نعمت ایجاد عیسی برای آن‌ها را شکر کنند و به 
واب برسند. ممکن است عبره به فتح عين خوانده شود که اسم تعبير» به معنای خبردادن از دل است؛ چنان‌چه به حضرت 
عیسی کلمه الله می گویند و به ائمه علیهم السلام کلمات الله می گویند» زیرا آن‌ها از خواسته خداوند را به کلمه و زبان مى.. 


آورند. 


|| "شرح آن‌ها را نمىدانم! |" در بعضی از نسخه‌ها به جای شرائحها؛ شرایعها آمده که یعنی راه‌های تعلم آن يا ظواهر آن 


| "نه آن بیت‌المقدس بلکه بيت مقدسی که بيت آل محمد است] |" حاصل این که منظورم بیت‌المقدسی که در شام است 
نیست» منظورم بيت مقدس و مطهر آل محمد است که آيه تطهیر در مورد آن‌ها نازل شده است. حظیره در اصل جایی است 
که از چوب و نی و ملنند آن برای شتر درست می کنند و سپس در مورد هر جه که احاطه بر چیزی داشته باشد استعمال شده 
است. بلا به مشر کان نزديكك شد و نقمت‌ها وارد خانه های شیاطین كشت مراد از بلا گرفتاری و فتنه و خواری است و منظور 


د ت‌ها هم ه 5 است که با سلب اسباب هدایت در خانه شیاطین انسی يا اعم از انسی و جنی وارد شده است. 


"إن هی 1 آشماء »۱۱ حاصل کلام اين که» ظاهر آيات شرك در مورد بت‌های ظاهرى است و باطن آن‌ها به خلفاى 
جورى برمی گردد كه خود را با امامان حق شريكك دانسته و در مكان آن‌ها نشستهاند. بنابراين اين سخن خداوند متعال: 


١أفْرَأَيْتمُ‏ اللات وَالْعَرَّى * وَمََاءَ الثَالتَهَ الأخرى» -. نجم / و ۲ - یه 


من خبر دهيد از لاعت و عزی * و منات آن سومين دیگر)» منظور از "اللاءت, "١‏ اولى و منظور از || عزّی!۱" دومى و 
مراد از || "مناها) ۰ سومى است» چون آن‌ها را به نامهايى مانند اميرالمؤمنين و خليفه رسول الله صلی الله عليه و آله و صدّيق و 


فاروق و ذی‌النورین و امثال آن نام كذارى كردند. 


توضیحش اين که: خداوند تعالی قرآن را فقط برای عصر رسول صلی الله عليه و آله و حاضرین در وقت نزول نازل نکرده 


است. بلکه نزول قرآن شامل همه بشر تا پایان رو زگار می‌شود. بنابراین اگر آیه‌ای در قصه و واقعه خاصی نازل شود حکم 


آن در اشباه و امثال آن نيز جارى اسل 


بنابراين آياتى كه در نهى از عبادت بت‌ها و طاغوتها وارد شده» مربوط به زمانى است که بت يرستى غالب بوده است» و اين 
غلبه در اثر كنار گذاشتن ادله عقليه و نقلیه‌ای كه دلالت بر بطلان يرستش بت و وجوب اطاعت از پیامبری كه از بت‌پرستی 
نهى می کند می‌باشد. يس اين آيات در مورد كسانى که اطاعت از ائمه حق را رها كردند و پیرو ائمه جور شدند نيز می‌شود؛ 
زيرا آن‌ها نيز ادله عقليه و نقليه را كنار گذاشته و پیرو هواهاى خويش شدند و از نصوص و تصريحات واضح دست كشيدند. 
آنها به جهت تعداد زياد و باقى ماندنشان در طول زمان» گویا اصل هستند و ظواهر آيات مثالى برای آن‌هاست» و باطن آيات 
است كه مقصود اصلی از نزول آن‌هاست» چنان‌چه خداوند سبحان فرموده است: «وَيَضْرِبُ اللَهُ الأممَالَ لاس له يذ كرود 


-. ابراهيم / ۲۵ - [و خدا مثلها را برای مردم می زند شايد كه آنان پند گیرند). 


لازمه آنجه كفتيم اين نيست كه ساير آياتى كه در اين سياق واقع شده‌اند» مانند اين سخن خداوند سبحان كه:«ألكمٌ الذ کر 


وله الَننّى) -. نجم ۲۲ - (آيا 


[به خيالتان] برای شما پسر است و برای او دختر)» در همین معناى باطنى جريان داشته باشند» اگرچه ممكن است در بطن آيه 
اطلاق اناث بر آنهاء به جهت انوثيت بيشتر آن‌ها يرما دومی باشد» همان‌طور که در تأويل اين سخن خداوند تعالى: «إن 
غر ن مخ دوق إلا الات تساه 13177 | مش کان | 


به جای او جز بتهای مادینه را [به دعا] نمی خوانند)» هر کسی که جز على بن ابی‌طالب عليه السلام با لقب اميرالمؤمنين 
خوانده شود و خودش نيز به اين لقب راضی شود. مبتلا به همان مرض ملعون است. يا بنابر استعاره به جهت ضعیف تر بودن 
جنس مؤنث نسبت به جنس مذکر باشد؛ فرار آن‌ها در اکثر جنگ‌ها و ناتوانی آن‌ها در بیشتر امور خلافت و شرایط آن آن‌ها 


را به منزله جنس مؤنث قرار می‌دهد. چنان‌چه خود عمر گفت: همه مردم» حتی زنان در حجله‌ها نيز از عمر فقيه ترند. 


بايد بدانیم که» بعضی از قزاء مثل را با دو ضمه یعنی مُنّل خوانده‌اند که به معنای بت‌ها است و دیگری مثل به کسر میم 


خوانده و گفته است: مراد اين است که همه ظواهر و بواطن قرآن برای آل محمد مثل اين آيه است. که بعید به نظر می‌رسد. 


۷ سفر چهارم تورات را خوانده!۱" گویا اين که سفر چهارم را گفته به اين دلیل است که سفر چهارم به جهت اشتمال بر 
احوال خاتمالنبيين و اوصیای ايشان صلوات الله عليهم اجمعین افضل اسفار تورات است. سه روز در آن‌جا ساکن شو كويا این... 


را گفته تا دیگران از عجله اوه متوجه مقصود او نشوند. 
۷ فلان بن فلان فلانی!۱" یعنی موسی بن جعفر علوی. 


۷دین کسانی که باقی می‌مانند بپرس۷۱" یعنی امت خاتمالأنبياء كه دینش تا روز قيامت باقی است. || "از جايش در هند به 
که مى آید ۲۱۱ به وسبله فص الارض كه معجزه امام عليه السلام بوده است. 


عمل به مضمون آن‌هاست؛ زیرا آن‌ها متعلق به حالات مردم آخرالزمان است. يا آن‌ها از لوح به بیت‌المعمور نازل شدند يا به 
آسمان دنیا نازل شدند. يا به بعضی از صحف نازل شدند ولی هنوز به زمين نازل نشده‌اند و بر امام زمان عليه السلام نازل 
می‌شوند. ۷۷ باقی است| أ" گویا حال از قول مقدر است و معنا اين است: سخن من لا اله الله است» در حالی که اين سخن تا 
ابدالدهر باقی است» و همین‌طور ۷۱" مخلص است۱". يا منظور اين است که: معبودی جز خداوند باقی نیست و محمد فرستاده 
مخلص خداوند است. 


رسول الله به سببی از خدا متصل است سبب در اصل به معنای حبل و ریسمان بوده است و بعد استعاره از هر چیزی که به... 
وسيلة آن ھچیر كر می‌رسند آورده شده است. خداوند متعال می‌فرماید: و شیاه -. بقره 1821 - زو 
ميانشان بيوندها بريده گردد)» اسباب يعنى اتصالها و مودتها. و مراد از سبب در اينجا ولايت و محبت و روابط معنوى 
است. || "مستذلونا)" به فتح ذال يعنى كسانى كه مردم آن‌ها را ذليل کردند» در بعضى از نسخه‌ها مستبدلون آمده كه اشاره 
به اين سكن خداوند متعال است: «یشییدل كَوْمًا خر که -. محمد /۳۸- (جای شما را به مردمی غير از شما خواهد داد). 
سرانجام خداوند از آن آن‌هاست یعنی قدرت يافتن در زمین در آخرالزمان» همان‌طور که خداوند متعال فرموده است: «وَالْعَاقه 


للْمتَقِينَ» -. اعراف / ۱۲۸ - [و فرجام [نیک] برای پرهیز گاران است). 


که لباس قوهی منسوب آن‌جاست زیرا در آن‌جا بافته می‌شود. يا به هر لباسی که شبیه آن باشد قوهی گفته می‌شود. - . 
قاموس Ff‏ ۱ - ۱۱ "من در روز هفتم ختنه شده‌ام۱۱" یعنی روز هفتم بعد از تولد» زیرا پدرش مؤمن بوده است. با هفت روز 


قبل. 


برسى در مشارق الا-نوار از صفوان بن مهران روايت کرده» روزى آقايم حضرت صادق عليه الث لام به من امر كردند که 
شترشان را تا در خانه ببرم. شتر را بردم. ابا الحسن عليه الت لام» كه در آن زمان شش ساله بودند» با عجله بيرون آمدند و سوار 
بر شتر شدند و آن را راندند و از نظرم ناپدید شدند. با خود گفتم: إن له و یه راجعُونَ. اگر مولایم كارش تمام شود و شتر 
را بخواهد جه به ايشان بگویم. یک ساعتی گذشت؛ ناگهان شتر در حالی که عرق از پیکرش می‌ریخت» چون شهابی از راه 
رسید و ایشان پیاده شدند و داخل خانه گردیدند. غلام آمد و گفت: شتر را به جای خود بر گردان و به حضور مولایت برس. 
امر ايشان را انجام دادم و به محضر مولا رسیدم ايشان فرمودند: من به تو امر کردم که شتر را حاضر کنی تا مولایت ابا الحسن 
سوار بر آن شود و تو در دل خود چنین و چنان خیال کردی!؟ ای صفوان! آيا می‌دانی در اين یک ساعت به کجاها رفته 
است؟ به جایی كه ذو القرنین تا آن‌جا رفت و چند برابر فاصله تا آن‌جا را از نیز عبور کرد و سلام مرا به تمام مردان و زنان 


مؤلف: روایات مربوط به اين باب در ساير ابواب آینده و باب نص بر رضا عليه السلام آورده خواهد شد . 
* | تر جمه | 


باب ۵ عبادته و سيره و مكارم أخلاقه و وفور علمه صلوات عليه عليه 


ب» [قرب الاسناد] مدب عِيسَى عن راهيم بن عبد الحمید قَالَ: لگ ی ابم امن الَوَلِ عليه السلام فى بیته الى کات 
صلی فيه فا لیس فی ابیت شین ۶ الا حضفه(۱) و سیف ملق و مُضْحَفٌ (1) 


* | ترجمه أقرب الاسناد: ابراهیم بن عبدالحمید نقل کرده به حضور ابا الحسن اول عليه الس لام رسیدم» در همان اتاقی که در 
آن نماز می‌خواندمد در اتاق جيز جز زیراندازی حصيرى و شمشيرى آويزان و یک قرآن وجود نداشت. -. قرب الإإسناد : 
۴ 


«¥» 


ب [قرب الإسناد] علق بجر :رجا مع أخى موترى بْن عفر عليه السلام : فى اربع مر يَمْْدى فِيهَا إلى مکه بعياله و 


له وا ده منهْنْ مشی فيهًا مه و عشرین يما و أخرق هما و عشرین وھا و أخرى أزبعة و عشرین بَوما و أخوى أحداو 


عِشْرِينٌ ما۳ 


| ترجمه ]قرب الإسناد: على بن جعفر نقل کرده» با برادرم موسى بن جعفر عليه ال لام در جهار عمره. که ايشان با اهل و 
عیالشان تا مکه پیاده می‌رفتند همراه بودم؛ یک‌بار بيست و شش روز پیاده رفنت بان دیگر بيست و ينج روزة و بار ديكر بيست 


و چهار روز و در بار دیگر بيبست و یک روز. -. همان : ۱۶۵ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


SS‏ ل 0 عليه 


ص: ۱۰۰ 


.١ -١‏ الخصفه: محركه: الجله تعمل من الخوص للتمرء و الثوب الغليظ جدا: جمع خصف و خصاف. 
۲- ۲. قرب الاسناد ص ۷۳۴ 


۳-۳ قرب الاستاد ص ۱۶۵. 


7 ۱ ۱ ل ۱ ۱ آتی علی مع ما رید و اغطاه همقل 
ط ایک َو کل ام و تم کل ما این وزهماً م خَرجُوا فقت جلت ذ فداک لد راک ك تکلم دا عم 
بالجییه ا ذَا مره قَالَ مره آن بستوصدی باط ابه يرا و ؛ بط بهم فی کل هلمال این دِرْهماً و دک آنی لَمَا نت إل 
علمث له عم َال ینآ لکهع یه جبیع ما أختاج اب قبل زمدیتی و مع دا عام صِدقٍ ثم ل للك عجبّت مِنْ 
ایی یا لته لا تفجب فما تف علیک ین أثر الام نيت 1 ۱ 
من البخر قطرة من ماء ری الَّذِى أ بمنقاره نَقَصَ من البخر 00 
مِنْ دک و الطَيرٌ حينَ أَحَلَّ من الْبخر قَطْرَه بملقّاره لم يَنْقَص و و سم كه 
عَجَايَبَةَ (). 
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| ترجمه أقرب الإسناد: على بن ابى حمره گفت: در محضر ابا الحسن عليه الس لام بودم كه سى نفر غلام حبشی نزد ایشان 
آمدند كه آنهارا براى ايشان خريده بودند؛ ايشان با يكى از آنها كه اهل حبشه و زيبا بود صحبت كردند و ساعتى سخن 
كفتند» تا این که او با همه خواستههاى ايشان موافقت كرد. سپس مقداری درهم در اختيارش كذاشتند و فرمودند: بهر یک از 
اين دوستان خود در سر هر ماه سى درهم بده. بعد آن‌ها رفتند. عرض كردم: فدايتان شوم! ديدم كه با آن غلام به زبان حبشى 
صحبت كرديدء به او جه امر فرموديد؟ فرمودند: به او امر كردم با همراهان خود به خوبى رفتار كند و در سر هر ماه به هر كدام 
سی درهم بد هد؟ زیرا وقتی چشمم به او افتاد» فهمیدم پسر زی رک و از شاه‌زاد گان آنها است» هر جه احتياج داشتم به او 
سفارش کردم و سفارشم را پذیرفت. مضاف برا ين كه او غلام درست کاری است. 


ها از امور امام بر تو پوشیده 
و مخفی است عجیب‌تر و بیشتر از اين است» اين کار در مقابل علم امام مانند آن است که پرنده‌ای با منقار خود قطره‌ای از 
آب دریا را بردارد» به نظر تو آيا با برداشتن آن مقدار چیزی از دریا کم می شود؟ امام چون دریای است که کمالات او تمام 
شدنی نیست و عجایبش بیش از این‌هاست. وقتی پرنده با منقارش یک قطره از درا بردارد» چیزی از دریا کم نمی‌شود عالم 


هم همین‌طور است و از علم او چیزی کم نمی شود و عجایبش وى اا 
** | تر جمه | 
«f»‏ 
بج [الخرائج و الجرائح] ابن أبى حرّة: له 00 
**| ترجمه |خرائج نيز مانند همین را از ابن ابی‌حمزه نقل كرده است. - . خرائج و جرائح : ۲۰۱ - 
* | ترجمه | 


«A» 


عم (4۳:[)علام الورى] ] شاء [الإرشاد] ]: کان أَبُو الْحَسَن موم ى عليه السلام غك أل زَمَانه و اهم ز یاهع كنا و آکرتیم 
تسا و وق اه كان يض ی وال الیل يلها بص لا الصوح ثم عقب عى تطلع الهس و یج له سَاجداً قا َع راهب 
الود و اخمید ی فرب وال امس و كان عو كثيرا للم ای شالك اه عند المت و العف ند الجماب 
کلک و کا ین ذُعائه عليه السلام عظ الب ین زک فلیخشن العف ین نک و کان تنکی من خشته الله کی 
تَحْضَلَ له بالذمُوعَ و کان ول الاس له و وجمه و کاب فقراءالْمدیته 


ص: ۱۳۰۱ 


1-1 نفس المصدر ص ۱۹۴ 


۲- ۲. الخرائج و الجرائحم ص ۲۰۱. 
۳- ۳. إعلام الوری ص ۲۹۶. 


فى الیل یخمل ایهم الیل فيه لین و الق و و ال و ال روصل يهم دک و لا يَعلَمُونَ مِنْ أ جهو هُوَ(١).‏ 

* | تر جمه ]اعلام الوری» ارشاد: ابا الحسن موسی عليه السلام عابدترین و فقیه ترين و دست به سخاوت‌ترین و بزرگوارترین فرد 
زمان خود بودند. روایت شده نافله های شب را می‌خواندند و آن را به نماز صبح وصل می کردند» بعد تعقیبات می‌خواندند تا 
آفتاب طلوع کند» آن گاه به سجده می‌افتادند و تا نزديكك ظهر سر از سجده و حمد برنمی‌داشتند. بسیار دعا می‌خواندند و مى.. 
فرمودند: «اللهم انى اسألكك الراحه عند الموت و العفو عند الحساب» |خداوندا! من از تو درخواست می كنم راحتی در هنگام 
مرگ و گذشت در وقت حساب را)» و این را پیوسته تکرار می نمودند. یکی از دعاهاى ایشان اين بود: «عظم الذنب من 
عبد ک فلیحسن العفو من عندك» [از جانب بنده‌ات گناه بس بز رگ است! جه نیکوست از جانب تو عفو] و طوری از خشیت 
خدا گریه می کردند که محاسنشان از اشک خيس می شد. بیشتر از همه مردم به خانواده و خویشاوندانش رسید گی می 
کردند. شب‌ها به تفقد وقت مستمندان مدینه می‌رفتند و زنبیلی‌هایی که در آن يول طلا و نقره و آرد و خرما بود برای آن‌ها 


می‌بردند و به آن‌ها می‌رساندند و آن‌ها نمی فهمیدند از کجا آمده است. - . اعلام الوری: ۰۲۹۶ ارشاد : ۳۱۶ - 
* | تر جمه | 
»$« 


[الإرشاد] لیب مدب بخيى عن ذه بخبی وا دري عد صر نع وعد 
اآبکری قال: یف الم ييه لب بها دنا أغیانی فلت لو عبت إِلَى بیان عليه السلام کت | یه أنه سم فى 
ييه فرج ای و معة َم و معة مش فيه دب مرخ یس معة یه ال کت معة ؛ ای عن حاجتی فد کوث 1 
قِصَتى هَدَحَلَ و لَمْ َم إلا یدیراً عتی مرج ای فا غلامه اذب تم مد تیه ال قناویی صو فيها اماه ویار ثم ام فوَلَى 


فقفك فر کت اق و انصَرفت (۲). 


اتر چ آارشاد: م د بن عبد الله بکری تقل کرده به مدینه رفتم تا پولی قرض بگیرم؛ انید شدم. گفتم: وب است به 
محضر ابا الحسن عليه الت لام بروم و حال خود را به ایشان شکایت کنم. به باغ ايشان در نقمی رفتم. ایشان با غلامی از باغ 
خارج شدند» غربالی در دست داشتند که در آن چند تکه گوشت بود و دیگر چیزی در آن نبود ایشان شروع به خوردن 
کردند و من نیز خوردم. آنگاه از من پرسیدند چه کار داشتی؟ قصه‌ام را برایشان گفتم» داخل باغ شدند و چند لحظه بعد 
بیرون آمدند. به غلامشان فرمودند: برو. دستشان را به طرف من دراز کردند و کیسه ای که سیصد دینار در آن بود به من 
دادند و بعد برخاستند و رفتند. من نیز برخاستم و سوار بر مر کب خود شده و ب رگشتم. - . ارشاد : ۰۳۱۷ نقمی با فتحه و قصر 
جایی در اطراف مدینه است كه متعلق به آل ابی‌طالب بوده است. - 


* | تر جمه | 


المنسف كمنبر ما ينفض به الحب شى ء طویل متصوب الصدر آعلاه مرتفع و المجزع المقطم. 

**[ترجمه ]المنسف کمنبر ما ینفض به الحب شى ء طویل متصوب الصدر آعلاه مرتفع و المجزع المقطم. 
##[ترجمه] 

«¥» 


عم ([إعلام الوری] ANSE SET‏ بنْ مُححَمّدٍ عَنْ ده عَنْ غير واحد من به و 
الاب کات الم یه يُؤْذِى أبا امن موم ی عليه السلام و يَسْيهُ إا رآ و یشم علیاًفقال له بقض حاشيته يما دذغنا تنل هَذَا 
ار هام عن کیک أ اهي و زجرخع و مان عن ارذگ هزغ تاه ین اجى امه قرکب یوج فى 
مَرْرعَهِ له َل الْمَرْرَعَه بحم اره فص اح به مر لا بو HE‏ طا عليه السلام بالجعار نی وَصل یه و رل وَ جلسش 


عر رم 


sS‏ د يكار ال فكع رجو أَنْ تصیب قَالَ لست أَُلَم ایب قَالَ 


2 


۱- ۱. الارشاد صن ۳۱۶ و الزبیل و الزنبیل: القفه الوعاء الجراب. 
۳- ۳. ٍعلام الوری ص ۲۹۶. 


7 


ار و ال دا رک علی خاله و له فک فيه ما ترجو قَالَ فقَام 


کو 


قال ار لَه ُو الْحَمَن عليه السلام صُرَءٌ فيها ماه د 
عم ی قل رَأْسَهُ وال آن رفح عن ارد بشم اد" و الک و ارف قال و راح ی لصيو ترك ار جایسا 
ما تظر له ال للم یت بجعل رسالایه ال و تب اط حاب له او َه ما قضیتک قَد كنت تقول غیر عذا قالققال هم 
د ريغم ما قلت الان و جعل بذعو بیان عليه السلام ام وه و حَاصَمَهُمْ فلا رج بُو لْحَسَن إِلَى داره كَالَ لاه 


لین سَأَلُوهُ فى قثل الْعُمَرىّ أب ما کات حيرا ما رذنم ام ما أَرَدتٌ نی آضلخث أَمْرَهُ بالْمِفْدَارِ الى عَرَفتُْ و کفیث به ره 


م ر ي 
:أن أ 


نَّ با الْحَسَنِ عليه السلام کال تفال الجا دكار إلى اللَانمائّه و كان صرار [ضرَز] مُوسی 


و ذکر این م مَارة و غتده م من الرّوّاه: الما ل عدم و ای ای ار ی 
مغر عليه السلام على تال ازع مه اه يت ليها ی مین و أن إن تب علا ی و 

طلیت علیقا منت ت فَقَالَ ها تطاًطث عن شیاء الیل و ارت عدم یر و یر نو ها لا وکل زر 
الايد امه وه جه لِِيَارَِ ال صلی الله عليه و آله و مَعَهُ الاس قَتَقَدَّمَ ال2 
لام علیک یا زشول ال العام علیک با ی عَم تخر خراً لک علی یره 


رشول الله الصلَامٌ علیک با أا یر وَج الزوشید و ب ن الط فيه (۲). 


2 


e e 


۳۹ 
ا 


وقد رَوّی الا عَنْ آبی ال ن عليه ا لام فا و و کان هل زَمَانِهِ عسب ما تاه و أَحْمَطَهُمْ لكتاب الّه و حم نهم 
2o 2‏ ع 1 4 


صوتا بِالقَوَآنٍ و كان إِذَا قر 


م2 


٠١7” ص:‎ 


.١ -١‏ الإرشاد ص "١7‏ و الفارط هنا هو ما بدر منه من كلام على غير رويه و كان فيه سوء أدب. 


۲- ۲. إعلام الورى ص ۲۹۶ و الإرشاد ص ۳۱۸ بتفاوت بسير. 


وت 0 ين و یی بالکاظم لا کظعٌ من ای و بر علیه من 


عد سم ل 


أقول ری أبو الفرج فى مُقايلٍ الطالبيئ (5) عن أخمد بن معد بن ویر عن يبخجى بن الكحسن قال: كان موتری بن يجغفر عليه 
السلام دابع عن اج اكه بعت الیه بص ره دَنَانيرَ و کانث صراره [صُدِرَرُهُ] مان ماه ی المائتين [الماتتى] دیثار 


عَنْ بختی کے الغمری: توا ما رو رَوَى باشناد ار ما أَجاب به الوَشِيدٌ كما مر فى روایّه الْمُفِيدِاع). 


ترجمه ]اعلالم الوری» ارشاد: یکی از بازماند گان عمر بن خطاب كه در مدینه بود ابا الحسن موسی عليه ال لام را اذيت 
می کرد و هر وقت ایشان را می‌دید دشنام می‌داد و به على عليه ال لام ناسزا می گفت. روزی عده‌ای از اطرافیان امام عليه 
الس لام به ايشان عرض كردند: اجازه بدهيد اين لال م آن‌ها را به شدّت ازا ين کار نهی کردند و 
پیش او رفتند و او را در مزرعه اش يافتند و با الاغشان وارد مزرعه او شدند. مرد عمرى بر ايشان فرياد زد: زراعت مارا 
لگدمال نكن! ولى امام همان‌طور سواره روى زراعت رفتند تا به او رسیدند از مركب بياده شدند و بيش او نشستند و با رویی 
گشاده و خندان با او برخورد كردند و به او فرمودند: چقدر خرج اين زراعتت كرده اى؟ گفت: صد دينار. فرمودند: اميد 
دارى جقدر سود كنى؟ كفت: من كه خبر از غيب ندارم. فرمودند: كفتم جقدر اميدوارى محصول بدهد؟ كفت: اميدوارم 


دويست دينار محصول بدهد . 


ابا الحسن عليه الس لام كيسه ای كه در آن سيصد دينار بود بيرون آوردند و به او دادند و فرمودند: اين زراعت تو نيز در جاى 
خود هست و خداوند آن‌قدر که اميدوارى روزى تو خواهد كرد. عمرى برخاست و سر امام را بوسيد وازايشان خواهش کرد 
زیاده‌روی و بىادبى او را ببخشد. ابا الحسن عليه الّلام لبخندى به او زدند و از نزد او باز گشتند. 


وقتى امام به مسجد رفتند» ديدند عمرى نشسته است؛ وقتى امام را ديد» كفت: خدا بهتر می‌داند رسالات خود را در كجا قرار 
دقل دوسا دور او ركه ويد او كسد ےد کی عي کر فلا سای غير از این س كفض به آن‌ها کشت: كزين 
شنيديد جه گفتم» و شروع كرد به دعا كردن برای ابا الحسن عليه السلام» دوستانش با او نزاع كردند او نيز با آن‌ها در كير شد. 
وقتى ابا الحسن عليه السلام به خانه‌اشان باز گشتنده به همنشينان خودشان که قصد كشتن عمرى را داشتند فرمودند: كدام بهتر 
بود؛ جيزى كه شما می‌خواستید؟ يا آن‌چه من می‌خواستم؟ من با همان مبلغى كه مىدانيد كار او را درست كردم و جلو شر او 
را گرفتم. بعضى از اهل علم گفته اند كه صله‌های ابا الحسن عليه السلام بین دويست تا سيصد دينار بوده است و كيسه هاى 


دينار موسى مثل زده می‌شد. - . ارشاد : ۳۱۷ - 


ابن عماره و دیگر راویان نقل کرده اند وقتی هارون‌الرشید به حج می‌رفت» وقتی به نزديكك مدینه رسید» بزر گان مدینه به 


مرکبی است که با آن به دیدار اميرالمؤمنين آمده اید؟ اگر با چنین مركبى به جستجوی چیزی بروید به آن نخواهید رسید و 
اگر از چیزی بخواهید بگریزید» به شما می‌رسند. ايشان فرمودند: اين مر کب. از خودپسندی اسب‌سوارای به دور و از ذلت الاغ 


سواری بالاتر است» و بهترین امور میانه آن‌هاست. 


گفته اند: وقتی هارون‌الرشید وارد مدینه شده همراه جماعتی از مردم به زیارت قر پیامبر صلی الله علیه و آله رفت؛ هارون جلو 
قبر رسول ال صلی الله علیه و آله رفت و با حالتی فخرفروشانه گفت: سلام بر و با رسول اللا سلام بر تو ای پسر عموا اب 
الحسن عله الشلام پیش آمدند و فرمودند: سلام بر تو یا رسول الا سلام بر تو ای پدر جانا رنگ صورت هارون تغیبر کرد و 
آثار خشم در آن آشکار شد. - . اعلام الوری: ۲۹۶ و ارشاد : ۳۱۸ با اند کی تفاوت. - 


مردم روایات زیادی از ابا الحسن عليه الت لام نقل کرده‌اند. چنان‌چه قبلا هم گفتیم ايشان فقیه ترين فرد زمان خود بودند و از 
همه بهتر کتاب خدا را از حفظ داشتند و در خواندن قرآن از همه خوش صداتر بودند. وقتی قرآن می‌خواندند» محزون مى.. 
شدند و شنوندگان با تلاوت ايشان گریه می کردند. مردم مدینه ایشان را زین‌المجتهدین می گفتند؛ و به جهت کظم غیظ و 
صبری كه بر ظلم ظالمین بر ایشان داشتند» کاظم نیز خوانده می‌شدند. تا بالاخره در زندان وغل و زنجیر آن‌ها به شهادت 


رسیدند» صلی الله علیه. - . ارشاد : ۰۳۱۸ اعلام الوری: ۲۹۶ - 


ابوالفرج در مقاتل الطالبیین از احمد بن محمد بن سعيد از يحيى بن حسن نقل کرده است: هر وقت از کسی چیز ناخوشایندی 
به موسی بن جعفر عليه ال لام می‌رسید. ایشان کیسه‌ای از دینار برای او می‌فرستادند. در كيسه هاى ایشان بين سیصد تا 
دویست دینار قرار داشت و كيسه هاى ایشان مثل شده بود. - . مقاتل الطالبیین : ۴۹۹ . خطیب بغدادى هم اين روایت را در 
تاريخ بغداد ۱۳: ۲۷ نقل کرده است. - 


ابوالفرج سپس قصه عمری را همان‌طور که ذكر کردیم نقل کرده» - . مقاتل الطالبیین : ۴۹۹ . قضیه عمری را خطیب بغدادی 
نيز در تاريخ بغداد ۱۳ :۰ نقل کرده است. - و نيز با اسنادی متفاوت از ارشاد جوابی که ايشان به تفاخر هارون دادند را 


آورده است. - . مقاتل الطالبيين : ۵۰۰ . اين داستان را حصری هم در زهر الاداب ۱ آورده است. - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


قب. [المناقب] لابن شه رآشوب مب الْحکم: ال موی بن جغفر لبر النَصْرَانيَ بے کیت عم بکتابک قَالَ 


7 موس ی سا ترا مدا اميتي و 


ا 


عَج الْمَهْدِىٌ قَلَمَا صَارَ فى فق الْعبَادِيي (۵) ض ج الا م من العقطش فَأمَرَ 
مِنّ ابر َوَقَعَتِ الدلاء 


ص: ۱۰۴ 


.۲۹۶ الارشاد ص ۳۱۸ و إعلام الورى ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. مقاتل الطالبيين ص ۴۹۹ و أخرج ذلک الخطيب البغدادىٌ فى تاريخ بغداد ج ۱۳ ص ۲۷. 

۳- ۳. نفس المصدر ص ۴۹۹ و آخرج الحديث مع العمرى الخطيب فى تاريخه ج ۱۳ ص ۲۸. 

۴- ۴. الإرشاد للمفيد ص ۳۱۸ و مقاتل الطالبيين ص ۵۰۰ و أخرج القصه الحصرى فى زهر الآداب ج ١‏ ص ۱۳۲. 
۵- ۵. فتق العبادى سيأتى بعد هذا نقلا عن الخرائج ص ۲۳۵ انه قبر العبادى فلاحظ. 


و موث من العترل فخرجت الْفَعلهُ فا علی أنفيدم هم الى على بن يلين 0 با 
وبين قد عبت واه لها عن اتب الا نا أب 
اء فص ار الم یش عَنْ ذَّلْك و لا يَعلَمُونَ فَقَالَ e‏ 0 غضب الله علیهم 
فساخث بهم دَيَارُهُمْ و أَمْوَالَهُمْ (۱). 


یه 
5 
3 
° 
0 
سك 8 
ات 
۰ 
8 
۳ 
جم 
5 
اها 
ی 
E‏ 


2 م شین 


حل مُوموى بن مغر عليه السلام بغضٌ موی الام كرا ابا َك فى عار و فيه رَاهِبٌ بیط فى کل ستو ما لکا 1ء الاب 


م ل وت a‏ رقي د التي 
انم آنت آم من جَهَالِهعْ قال لت م ین هال ال کیت طوبی لها فی کار جيمى و نکم فى کار مکی أعْصَائهَا فی 
کل کار ال عليه السلام الق وَصَلَّ + ضوها ای کل مكانٍ و کل مؤضع و هی فی الما ال و فى ال لد مها 
و ان ن أكلواية و لايق عه ی ن کال لشواج فى ال یش له و افص بل شین ال وی اضر قدو تال 


لوف و eo‏ ار لو شرب فی الكو ا 


2 


PN‏ نی َه إا 
َال صَدَفْت و سم وَ الْجمَاعة ممه © 


ص: ۱۰۵ 


.۴۲۶ المناقب ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۴۵ سوره الفرقان الآيه:‎ .۲ -۲ 


۳ ۳. المناقب ج ۳ ص ۴۲۷. 


ال اتو نی رابك فوتری بن جنار و موم فی ال فی دغلیز لت بن بغر ی ریب نکم ذ اد ذلك قنظر ی 
ر بج قال يَتَوَارَى لف الجدار و وی ا ال ار و تج دمح ۳۳ و مساقط ار ۳ لور و الط لاه و 
اساج و لا بستقبل الیل و لا بستذبزها و بقع و يَضَعٌ بَعْدَ لک ی تفت شاء كال كلها مت سمغت دا لول هبل فى عیبی و عظم 


فى قلبی فلت له جعِلْتٌ فداک من الْمَعْصِيهُ فنظر ال نم قَالَ ابش - ل ري 


2 


e 


۶و 2 


ید أو مِنْ ره أو منهما جميعاً ان کانث من الله تعالی فَهُوَ غدل و اضف من أَنْ بطلم عَبِدَهُ و باه 4 يما لیف و 


ان کات متهما قهو شریکه و الْقَوىُ وی بانضاف عَدِدِه الضَّعِيضٍ و إِنْ كانت من العبد وده فعلیه رقم ال یه توج ان 


413 له الاب و الْعِقَابُ و وجبت اه و الا فلت در بغضها من بتغض (۱) ال یه 


و ری عَنْهُ لوب فى تاريخ بَا01(5 و الکنعانی ف فى الرساله الْقَوَامه و و صالح أ حم الْمَوَدَنُ فى ایب و بُو عبد الله بن 
بط فى الب یاه و ال فى الک و الان و كان أخم حك بن حول مع انحوافه عَنْ هل اب علیهم السلام لما رَوَى عَّْهُ ال 


یی موسی بن جفقر قال دی أبى جففر بْنُ مُحَمّدِ و مدا إلى 


٠١۶ ص:‎ 


سا 


ذف حانها شغليون eae‏ بهم* 5 aT e‏ 
۲-۲. تاريخ بغداد ج ۱۳ ص ۲۷- ۳۲. 


ال صلی الله عليه و آله ثم ال مد و هَذا شاد لو رئ علی الْمَجنونٍ مق و ليه بو واس تال 
ذا آنصرتک ان من عبر ره e‏ هم عازض فيك المّك تک الت 
نّ رکا نوک لادم e‏ * نيمك عّی يَسْتَّدِلٌ يك الو کب 

مک خنين فی أمورى كلهاء چو ما ات من آضعی و أنتَ له حشت 


**| ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: هشام بن حکم نقل کرده. موسی بن جعفر عليه ال لام به ابرهه نصرانی فرمودند: چقدر به 
کتاب خودتان علم داری؟ گفت: من هم کتاب و هم تأويلش را می‌دانم. موسی بن جعفر عليه ال لام شروع به خواندن انجیل 
کردند. ابرهه گفت: مسیح نيز همین‌طور قرائت می کرد» و کسی جز مسیح چنین قرائت نکرده است» من پنجاه سال است که 


در جستجوی چنین قرائتی بوده ام و به دست ايشان مسلمان شد. 


مهدی خلیفه عباسی به حج می‌رفت. وقتی وارد فتق‌العبادی شد» مردم از عطش ناله کردند. دستور داد چاهی حفر کنند. وقتی 
نزدیک آب رسیدند» غباری از درون چاه بر آن‌ها وزید و چاه‌کن افتاد و نتوانست به کار ادامه دهد. كار كران نیز از بیم 
جانشان بیرون آمدند. على بن يقطين به دو نفرشان پاداش فراوانی داد تا کندن را ادامه دهند» آن‌دو به درون چاه رفتند و مدتی 
به کندی کار کردند و سپس وحشت‌زده و رنگ‌بریده بیرون آمدند. از آن‌دو قضیه را پرسید؛ گفتند: در آن‌جا آثار و اثاث و 
مردان و زنانی دیدیم كه تا به چیزی از آن‌ها اشاره می کردیم» تبدیل به غبار می‌شد. مهدی در مورد اين قضیه جویا شد» کسی 
چیزی نمی‌دانست. موسی بن جعفر علیهما السلام فرمودند: این‌ها اصحاب احقاف بودند که خداوند بر آن‌ها غضب کرد و 


خانه‌ها و اموالشان در زمين فرو رفت. = . مناقب ۳: ۴۲۶ = 


موسی بن جعفر عليه الالام به صورت ناشناس و در حالی که از حکومت وقت گریزان بودند» وارد یکی از دهات شام شدند 
و درون غاری رفتند. در آن غارراهبی بود که هر سال یک روز پیروان خود را موعظه می کرد. وقتی راهب ایشان را دید هيبت 
ايشان او را كرفت و عرض کرد: شما غریب هستید؟ حضرت فرمودند: آری. عرض کرد: از ما هستید يا عليه ما؟ فرمودند از 
شما نیستم. عرض کرد: از امت مرحومه هستید؟ فرمودند: آری. عرض کرد: از علمای آن‌ها هستید يا از بی‌سوادان؟ فرمودند: 
از بی‌سوادان نیستم. عرض کرد: چطور درخت طوبی ريشه اش در خانه عیسی و به اعتقاد شما در خانه محقّد است و شاخه 
های آن در هر خانه ای هست؟ 


فرمودند: مانند خورشید که پرتوش به هر مکان و هر جایی می‌رسد. و خودش در آسمان است. عرض کرد: و چطور غذاهای 
بهشتی. هر جه بخورند تمام نمی‌شود و کم نمی‌شود؟ فرمودند: مانند چراغ در اين دنیا که هر جه چراغ هاى دیگر را با آن 
روشن کنند. نور آن كم نمی شود. عرض كرد: و جطور در بهشت سايه ای 3 وجود دارد؟ فرمود: قبل از طلوع آفتاب بر 
همه جا سايه ای گسترده شده است؛ اين آيه قرآن به آن اشاره دارد: ألم ير رک کیت مد الظل» - . فرقان / ۴۷ - (آیا 
گت گر سا ارات ری رد یت هچ رین ود 


غائطی ندارد؟ فرمودند: مانند جنین در شکم مادر. عرض کرد: آيا اهل بهشت خدمتکارانی دارند که بدون اين که دستوری به 


آن‌ها بدهند هر جه بخواهند برایشان می آورند؟ فرمودند: هر وقت انسان به چیزی احتیاج پیدا کند» اعضای او متوجه می‌شوند 
و بدون این که به آن‌ها امری کند طبق خواسته او عمل می کنند. عرض کرد: آيا کلید بهشت از طلا است يا نقره؟ فرمودند: 


اووةنة عر ا 


ابوحنيفه نقل کرده» موسى بن جعفر عليه ال لام را هنگامی كه كم سن و سال بود» در دهليز منزل پدرش دیدم» گفتم: اگر 
آدم غریب احتياج به قضاى حاجت بيدا کند» در كجا بايد كارش را بكند؟ ايشان فرمودند: يشت ديوارى پنهان می‌شود و در 
جايى كه کسی او را نبيند و كنار نهر آب و زیر درختان ميوهدار و در حريم خانههاى مردم نباشد و در مسير معابر و مساجد 


نباشد و رو به قبله و يشت به قبله هم نباشد» وقتى اين شرايط جمع شد. هر جا خواست قضاى حاجت می کند. 


وقتى اين جواب را از او شنیدم» در نظرم مسلط جلوه كرد و در دلم بزركى يافت. به ايشان عرض كردم: فدايتان شوم! از جه 
کسی معصیت سر می‌زند؟ نگاهی به من نموده و فرمودند: بنشين تا بگویم. نشستم» فرمودند: معصيت يا بايد از بنده سر بزند» 
يا از پرورد گارش» يا از هر دو؛ اگر از خداوند تعالی باشدء او عادل‌تر و منصف‌تر از آن است که بر بنده اش ظلم کند و او را 
برای کاری که نکرده کیفر کند. اگر از هر دو سر زده باشد» پس خدا با او شريكك است. و خداوندی که قوی است اولی است 
که در حق بنده ی ضعیفش انصاف روا دارد. و اگر فقط از بنده سر بزند» که امر خدا بر اوست و نهی خدا متوجه اوست و خدا 
داف اذ ذا ثواب دهد يا عقاب كند و بهشت یا آتش را بر او لازم گرداند. گفتم: «ذْريهُ بَعْضُها من بفض...» -. آل عمران / 
ی تفای ییاز با ا ا :١ A Sag‏ 


۱۵۱ آورده است. 


این حديث را همچنین خطیب در تاريخ بغداد - . تاريخ بغداد ۱۳: ۲۷ - ۳۲ -۰ سمعانی در رساله قوامیه» اباصالح احمد مؤذن 
در أربعين» اباعبداله بن بطه در إبانه و ثعلبی در کشف و بیان آورده‌اند. احمد بن حنبل نیز با این که از اهل بيت علیهم السلام 
کناره می گرفت. هر وقت از ایشان روایت می كرد می گفت: موسی بن جعفر برایم نقل کرده» که پدرم جعفر بن محمد نقل 
کرده» ... و همین‌طور تا پیامبر صلی الله عليه و آله. احمد سپس گفت: اين سندی است که اگر بر دیوانه بخوانند به هوش می.. 


آید. 

ابونواس در ملاقاتى که با ایشان داشته اين چنین سروده است: 

وقتی چشم شما را ببیند و به شک بیفتد» بدو شک قلب شما را تأييد می‌-کند. 

اگر مركب سواران شما را پیشوای خود قرار دهند» نسیم شما آن‌ها را می كشاند تا به شما رهنمون شوند. 

من شما را در همه امورم بسنده خويش قرار می‌دهم» و کسی که شما بسنده او باشيد» هیچ كاه ناامید نمی‌شود. 


| تر جمه | 


۰ 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب ص فُوَانْ الْجَمَالَ: سَأْلْتٌ أا ود الله عليه السلام عَنْ صاحب عَذا الثر ال صاحتٍ عَذا ال رل 
يلهو و لا يلعب فَأقبل مُوسَى ین جغفر و هُوَ صَغِيرٌ و مَعَهُ عناق (۱) 


مکی و هُوَ بول لها اشجیی لربک فده أبُو عبد الله عليه السلام فَضَمَهُ إِلِِ و قال بأبى و أمّى مَنْ لَا یله ول یب 


00 : كانت لُوسى بن جغفر بطع عشوه مت کل يم رحد بعد انیضاض الشّمْسٍ إلى و قت الرَوَال و كانَ عليه السلام 


- 


خسن الاس و باون فان ذا را : خر و بكى الشامعود لته و ان یکی مِنْ یه لل عى تَحْضَلٌ یه بالذمُوع. 


مدب َو الله عن أبيه قَالَ: ی القصل إن ی واه خالل على تطح قَقَالَ لی أشرف علی عذا لیب وا ما 
وی فلت تُوباً مطموحا فقال انظطو عش ؟ نک فقت وج اة ققال لی تغرف ُو مُوترى بن حشر الیل و هار تم 
0 ده لاله اه بص ى اجرب یب إلى أن تَطلع فش ثم ينيد ده لا یرال سادا 


° 
1 ف ۶و 


عى تزول الششش وق و کل تن د تاش ذا أخجرة ولب بص لی ين خر تهرید وضوء و و به فادْا صَلَى اتمه 
سره له ووه م ال نی فی چون الي على لك غو وف ر تقض رنه کت اش شغ كيرا تقول فى 
دعائه 17 اک تغلم انی کیت أشألك أَنْ e‏ 


ص: ۱۰۷ 


-١‏ ۱. العناق: کسحاب. الأنثى من أولاد المعز» جمع آعنق و عنوق. 


لعبادتک اللَهُمَّ و قذ فعلت فلك الْحَمْدُ و کان عليه السلام قول فى س جود قبح الب مِنْ عبد ك فلیخشن العف و الجاوّز من 
عندک .و 


2 


م 


مِنْ دُعَاتِهِ عليه السلام الم إِنّى شلک لاه عِنْدَ الْمَْتِ و العفو عند الْحِمَاب و كاد عليه السلام ید يفف فقراء آل الم 
ل ل ل دام با 
دیثار إِلَى امه دیثار کانث صرار [ضرز] موی لا و شکا مُححَمَدٌ البکری له مد بده یه فرجع إِلَى صرّه فيا تاماه 
وار و خکن نوو تم ی مومى بن جر عليه السلا رس له فى یزم روز و بض ما حمل تال علب 
السلام یقَذ قت انار عن دی زشول له صلی الله عليه و آله لم أذ لها لد خر وه هل ن و ماما لْإِسْلَامُ 
وق اله أن ُخيى ما محا الم ققال لصو إتما تفل هذا یاه اک بال کم َع تس دنل 
علیه امک و ارام و اَْجْنَادُ به هو وَيَِلُونَ إل اله تایا و اف و عَلَى راسو ایغ المنشور يُخصدى ما حمل دحل فى 

آخر الاس رل سیخ کییز ان ال له با ان نت زشول الہ ی رل ص لوك لا مال لی امک و لكن افك یاه 
اوه ی تچ 


° 
۹ 2 
2 1 ۰ 


ا عد لمال و ما یَضنعٌ به 


بت هدیک اجلس با رک اه فيك 


و 
ys‏ 


المال فَهُوَ هبه مِنّى لک (۱). 


** | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: صفوان جمال نقل کرده از حضرت صادق عليه ال لام در مورد صاحب امر امامت 
پرسیدم» فرمودند: صاحب اين امر اهل کار بیهوده و بازی ست. در اين هنكام موسی بن جعفر عليه الشلام که كودكى بودند 
آمدنده در حالی که بزغاله‌ای مکی همراه داشتند و به آن می‌فرمودند: برای پرورد گارت سجده کن. امام صادق عليه الس لام 


ايشان را در بغل گرفتند و فرمودند: پدر و مادرم فدایت! ای کسی که اهل کار بيهوده و بازی نیستی. 


یونانی: وقتی موسی بن جعفر عليه السلام ده سال و خرده‌ای سن داشتند. هر روز بعد از آشکار شدن خورشید تا وقت ظهر در 
سجده بودند. ایشان در تلاوت قرآن خوش صداترین مردم بودند و قرآن را محزون می‌خواندند و شنوند گان از تلاوت ایشان به 


كريه می‌افتادند. ایشان طوری از خشیت خداوند می گریستند که محاسنشان از اشک خيس می‌شد. 


احمد بن عبدالله از يدر خود نقل کرده» پیش فضل بن ربیع رفتم» روی يشت بام نشسته بود. به من گفت: بيا داخل اين خانه را 


نکاه کن» جه می بینی؟ گفتم: لباسی روی زمین افتاده است. 


گفت: خوب نگاه کن. با دقت نگاه کردم گفتم: شخصی در سجده است. گفت: او را می‌شناسی؟ ايشان موسی بن جعفر عليه 
ال لام است» من شب و روز ایشان را زیر نظر دارم» همه اوقات در همین حالت هستند. نماز صبح را می‌خوانند و بعد تعقیبات 
می‌خوانند تا آفتاب طلوع کند. بعد به سجده می‌رودند و تاهنگام ظهر در سجده هستند. یک نفر را گماشته‌اند تا وقت نمازها 
را به ایشان خبر دهد وقتی خبر می‌دهد. سر برمی‌دارند و بدون تجدید وضو نماز می‌خوانند. اين کار همیشگی ایشان است. 
يس از نماز عشاء افطار می کنند و بعد وضوی خود را تجدید می‌نمایند و سپس به سجده می‌رودند. و در دل شب پیوسته نماز 
می‌خوانند تا سپیده طلوع کند. یکی از نگهبانان ایشان می گفت: من زياد شنيده ام که در دعایشان می گویند: «اللهم انت تعلم 
اننى كنت اسألكك ان تفرغنی لعبادتکک. اللهم و قد فعلت فلک الحمد» [خداوندا تو می‌دانی که من پیوسته از تو می‌خواستم مرا 
برای عبادتت از ساير امور فارغ کنی» خداوندا تو این کار را کردی» سپاس باد تو را]. 

در سجده‌اشان می‌فرمودند: «قبح الذنب من عبد ک فلیحسن العفو من عندككث» [گناهی که از بنده‌ات سر زده جه زشت است! 
جه نیکو می‌شود از جانب تو عفو شود!]. 

از دعاهای ايشان اين بود: «اللهم انی اسألكك الراحه عند الموت و العفو عند الحساب» [خداوندا من از تو راحتی در وقت مركك 


و عفو در وقت حساب‌رسی خواستارم]. 


ایشان پیوسته جویای حال فقرای می‌شدند و شب‌هنگام پول‌های طلا و نقره و چیزهای دیگر برای آن‌ها می‌بردند و بدون این 
که آن‌ها بفهمند از کجا آمده است. به آن‌ها می‌رساندند. ایشان بين یکصد تا سیصد دینار هدیه می‌دادند و کیسه‌های موسی 
مثل زده می‌شد. محمد بکری از وضع خودش پیش ایشان شکایت کرد و دستش را به سوی ايشان دراز کرد؛ ایشان دستش را 


با کیسه‌ای حاوی سیصد دینار بر گرداندند. 


حکایت شده منصور دوانیقی پیکی را نزد موسی بن جعفر عليه الت لام فرستاد که ایشان در عید نوروز جلوس نمایند و 


آله را جستجو کردم. ولی در مورد اين عبد روایتی نیافتم. اين عيد رسم ایرانیان است و اسلام آن را از محو کرد يناه بر خدا 
که ما چیزی که اسلام آن را محو کرده» مجددا احیاء کنیم. 


5 ر گفت: مااين کار را به ۰ 5 سياست و برای لث 5 یانمان می کنیم» شما را به خدای بز رگ قسم می‌دهم که جلوس 
بفرماييد. ايشان جلوس فرمودند و پادشاهان و اميران و سربازان می آمدند و تهنيت می گفتند و هدايا و تحفه هاى خود را 
ب > ايشان می کردند. خادم منصور هم بالای سر موسی بن جعفر عليه الس لام بود و هر جه می آوردند را صورت مى.. 
نوشت. آخرين نفرى كه آمد پیرمردی کهن‌سال بود كه عرض کرد: ای فرزند دختر رسول خدا! من مرد بىجيزى هستم که 


مالى ندارم كه تحفه دهم تحفه من سه بيت شعر است که جد من درباره جد شما حسين بن على 

عليه الشلام سروده است: 

تعجب می كنم از برق شمشیرها که در روز تشنگی بر بالای تو بودند و غباری بر فرازت بلند شده بود. 

و از تیرهایی که در مقابل آزاده زنان بر تو نفوذ می کردند و آن‌ها با اشک‌های جاری جدت را می خواندند. 
چگونه آن تیرها نشکستند!؟ و چرا بز ر گواری و عظمت تو مانع از آن‌ها نشدا؟ 


حضرت فرمودند: هدیه تو را پذیرفتم» بنشین, خدا تو را برکت دهد! سر خويش را به سمت خادم بلند نموده و فرمودند: پیش 


امیرالمومنین برو و صورت اين اموال را به او نشان بده و بيرس می‌خواهد آن‌ها را جه کند . 


خادم رفت و بر گشت و خبر آورد که اميرالمؤمنين می گوید: همه آن‌ها هدیه‌ای از طرف من به ايشان باشد هر جه می خواهند 


با آن‌ها بکنند. امام عليه الشلام به پیرمرد فرمودند: همه این‌ها را بردار» هدیه‌ای از طرف من به توست. -. مناقب ۳: ۴۳۲ - 
#[ ترجمه | 

بیان 

فرند السیف بکسر الفاء و الراء جوهره و وشیه و التغضغض الانتقاص. 

**[ترجمه آفرند السیف بکسر الفاء و الراء جوهره و وشیه و التغضغض الانتقاص. 

#[ ترجمه | 

«1۰» 


قب. [المناقب] لابن شهرآشوب موت ى بن جغفر عليه السلام قال: دَ خلت ذات يَوْم من المکتب و مَعى لؤجى قال فأجلسنی آبی 


2 ۳ 


ین ديه و قال يا بت اكب تفح عَنٍ القبيح و لا ترذة 


2 
موه بو مر مس رر مر و 


کییفقَل ذا كاد الْعَدُوٌ فلا ذه قال فقال ذْريهُ بَفضها من بَغض (). 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: موسى بن جعفر عليه الس لام فرمودند: روزى از مكتب وكام آمدم و لوح مشقم همراهم 
بود؛ پدرم مرا در مقابل خود نشاندند و فرمودند: ای پسر عزيزم! بنويس: 


«تنح عن القبیح ولا ترده» [از کار زشت دوری كن و به سمت آن برنگرد]. آن گاه فرمود: مصرع دوم اين شعر را خودت 


تکمیل کن. من گفتم: «و من اولیته حسنا فزده» به کسی که نیکی کردی» بیشتر نیکی کن ]. 
سپس فرمودند: «ستلقی من عد وک کل کید [ از دشمنت همه نوع مکری خواهی دید] 


من گفتم: «اذا كاد العدو فلا تکده؛ [اگر دشمن با تو مکر کرد تو با او مکر نکن ). پدرم فرمود: «ذْريهُ عض ها من بْض» -. 
آل عمران / ۳۴ - [ فرزندانی که بعضی از آنان از [نسل] بعضی دیگرند). -. مناقب ۳: ۴۳۴ - 


**| ترجمه | 

بیان 

قال الجوهری (۳) 

الاجازه أن تتم مصراع غيرك. 

**| ترجمه ]قال الجوهرى - ۳. الصحاح ج ۲ ص ۸۶۷ طبع دار الكتاب العربى. - 
الإجازه أن تتم مصراع غيرك. 

**| ترجمه | 


«1» 


كش» [رجال الكشى] وڪ دت بخط مد بْن الْحَسَن بْن بُنْدَارَ عَنْ علی بْن E‏ لما حمل شیّدی 
وی ی e‏ ت ل ل نو 


رل فدخل فقال له افض اجه هشام ِن او شا لبا یی ق عقر ته خرن أذ ای ند 


2 


1۳۹ ات فججاء بِالْمَائِدَه و لیا ره ال عليه السلام يَدَهُ فى البارد قال امارد تال ای فيه لا رفع ارد و جاءَ با 


۱ | اقضل ان و نسار ار رح‎ yy E IE 
أنْ‎ 


ال بو لسن عليه السلام لحار حِمَى (۴). 


**|[ترجمه آرجال کشی: محمد بن سالم نقل کرده وقتی آقایم موسی بن جعفر عليه الس لام را پیش هارون آوردند. هشام بن 
ابراهیم عباسی به حضور ايشان رسید و عرض کرد: ای آقای من! حواله دارم که بايد به فضل بن يونس بپردازم» از او بخواهید 


ابا الحسن عليه ال لام سوار بر مركب شدند و به در خانه فضل رفتند. خادم به فضل اطلاع داد: قربان! ابا الحسن موسی جلو در 
خانه هستند. فضل گفت: اگر درست گفته باشی» آزادت می كنم و جنين و چنان پیش من جایزه داری. فضل بن يونس با پای 
پرهنه به سمت درب خانه دوید» همین که چشمش به امام افتاده خود را به پاهای ایشان انداخت و شروع به بوسیدن کرد. بعد 
از ایشان تقاضا کرد تا وارد خانه شوند؛ امام عليه ال لام داخل شدند و به او فرمودند: درخواست هشام بن ابراهیم را بر آورده 
کن. فضل درخواست او را بررآورده کرد و بعد عرض کرد: ای آقای من! غذا آماده است» بر من منت گذارید و پیش من غذا 
بخورید. فرمودند: غذا را بیاورید. فضل سفره را گسترد و ابتدا غذای سرد آورد امام عليه الشلام دستشان را داخل غذا نموده و 
ميل کردند. بعد فرمودند: می توان دست داخل غذای سرد کرد. وقتی غذای سرد را برداشت و غذای گرم آورد ابا الحسن 
عليه السلام فرمودند: غذای گرم داغ است. - . رجال کشی : ۳۱۱ - 


* | تر جمه | 


بيان 


الحار حمى أى تمنع حرارته عن إجاله اليد فيه أو كنايه عن استحباب ترك إدخال اليد فيه قبل أن يبرد. 
ص: ۱۰۹ 


.۴۳۲ المناقب ج ۲ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. نفس المصدر ج ۲ ص ۴۳۴. 

۳- ۳. الصحاح ج ۲ ص ۸۶۷ طبع دار الکتاب العربی. 
۴ ۴. رجال الکشن ص ۳۱۱ 


0 11/116- ۱۱ غذای گرم داغ است۱۱" یعنی حرارت آن مانع از دست بردن در آن است» يا کنایه از این است که 


* | تر جمه | 


۰۳ 


5 

٠ 0. 

۱ 
3 
بط 
اا 8۰ 
3 
٠‏ 


السلام عَلَى بَغض یوق عَم یل الم دیته تما ام ا ات فی الان ۱ 
مه له لک ققل عليه للم آنى ال عر ول نا بن هش | و یت 
لالم ا بوم قال كوا اليه الاجر هذا ۳۳ ُن اؤ شیک بير جساب () و قال لکد صلی ال 

الول فده و ما نّها كم له عَنْهُ فَانْتَهُوا(). 


##[ترجمه ] کافی: على بن حکم از یکی از اصحاب نقل کرده؛ ابا الحسن موسی عليه ال لام در ولیمه یکی از فرزندان خود؛ 
سه روز اهل مدینه را در مساجد و بازارها با ظروفی از حلوا غذا دادند. یکی از اهل مدینه اين کار امام را سرزنش کرد. به 
كوش امام رسید. امام عليه الش.لام فرمودند: خداوند عر و جل هر چه به پیامبران بيشين داده بود به محمد صلی الله عليه و آله 
نیز مانند آن را داد و چیزهای بیشتری هم داد که به آن‌ها نداده بود. خداوند به سلیمان عليه السلام فرمود: «و ها تاك الزشول 
هذا عطاؤنا فان ُن أو شیک بير جساب» - -. ص وم  -‏ [كفتيم] اين بخشش ماست [آن را]؛ بی شمار ببخش يا نگاه دار و 
به محتد صلی الله عليه و آله فرموة: «مَكدُوَة و ما تھا کم عه كَائتهُواه -. حشر /۷- (و نجه را فرستاده [او] به شما داد آن را 


بكريك و ا ڑآ نچا مارا باز دات باز اعد بح كاف ۷۸۱۵۶ 
** | ترجمه | 
»¥« 


ا 


كاء [الكافى] دہ عن س ھل عَنْ علی بْنِ حشان عَنْ موی ئن بکر قَالَ: کا ١‏ کان ألو 
عِنْدَ الوم (۳). 


لسن الول عليه السلام كثيراً ما کل الشكر 
*|[ترجمه ]کافی: موسی بن بكر نقل كرده. ابا الحسن اول عليه الس لام بیشتر اوقات هنگام خواب شکر ميل می‌خوردند. - 
همان : ۳۳۲ - 

* | تر جمه | 

»16©« 


تن مُوسَى عليه السلام الْوَشىَ (۴). 


#*[ترجمه ]|كافى: يونس بن یعقوب نقل کرده» شخصی مورد اطمینان به من كفت که دیده که کنیزان ابا الحسن موسی عليه 
الشلام را ديدم لباس‌های رنگارنگ به تن داشتند. - . همان : ۴۵۳ - 


] ترجمه‎ | > 
»١4« 


علي تن ميقل مدب ار و مد بن لحن > جمیعا عَنْ ابراهیم بن إشحاق الأخمر عن الحْسَيْن بن مُوسَى قال: کان أبى مُوسَى ین 
جغفر عليه السلام | اذا اراد کول الما 


۳ 
ده فَمَرََّ قاع و مره ام فخرح يَؤماً مق الْحَمّام فا مله رل مِنْ آل الزیتر بقل کید و ده 


2 
2 7 لس م2 ما هیر 


را نبو عليه قن كا 1 ده وله على يذل ردان ید 


بى و کا َعَم أل واه ن أيه عمجم قان ال ول اله صلى الله عليه 


ع 


دک فَقَالَ أئ چام ال ویلک يا كيد یی | 


و آله مَنْ دحل الما فَاطْلَى تم ي اه 
ص: ۱۰ 


۰۱-۱ سوره ص الآيه: ۳۹. 
1- ۲. الکافی ج ۶ ص ۲۸۱و الآيه فى سوره الحشر برقم: ۷. 
۳- ۳. نفس المصدر ج ۶ ص ۳۳۲. 


۴- ۴. المصدر السابق ج ۶ ص ۴۵۳ و الوشی: هو نقش الثوب» و یکون من کل لون و المراد به هنا الثیاب الموشاه. 


2 


باْحاء من رنه ی قَدَمِهِ کان مان ِي اون و لام و ابص و ال کل إَِى مه من الور( 

#*[ترجمه | کافی: حسین بن موسی نقل کرده» پدرم موسی بن جعفر عليه الشلام هر وقت می‌خواست به حمام برود» امر می کرد 
سه بار هیزم در زیر آب بریزند» آن‌قدر گرم می‌شد که نمی توانستند داخل شوند» سياه های حبشی داخل می‌رفتند و برای 
ایشان وبراتذازع فى سردن ایشان وقتی وارد می شدند» گاهی می نشستند و گاهی می ایستادند. روزی از حمام خارج 
شدند و با مردی از آل زبیر به نام كنيد روبرو شدند که در دستش آثار حنا بود. فرمودند: اين اثر چیست که روی دستت 
است؟ عرض کرد: اثر حنا. فرمودند: وای بر تو ای کنید! پدرم که اعلم اهل زمان خود بود از پدرشان, از جدشان رسول الله 
صلی الله عليه و آله نقل کردند: هر كس به حمام رود و نوره بکشد و سپس از سر تا پایش را حنا بكشدء تا نوبت بعدی که 


نوره می کشد از جنون و جذام و برص و خارش در امان است. - . کافی ۶: ۵۰٩‏ - 
| تر جمه | 
»%\« 


كاء [الکافی ] لش عَنْ أببه عن ابن آبی عُمير عن الخترین ِن لسن بن غاصم عَنْ أب ال لت علی أبى إِبْرَاهِيمَ عليه السلام 


<<« ل ی 


** | ترجمه | کافی: حسن بن عاصم از يدرش نقل کرده. به حضور اباابراهيم عليه الس لام رسیدم؛ شانه عاجی در دستشان بود و 
مشغول شانه زدن بودند. عرض كردم: فدايتان شوم! در عراقى عدهاى معتقدند كه با شانه عاج شانه زدن جايز نيست. فرمودند: 
به جه دليل؟ يدرم يكى دو عدد شانه عاج داشت. فرمودند: با شانه عاج شانه بزنيد كه موجب از بين رفتن وبا مى شود. - . 
همان : ۴۸۸ - 


| تر جمه | 


۰1۷ 


غير 


كاء [الكافى] َل بْنُ إِبْرَاهِيمَ عَنْ صاتح بن السَْدِىٌ عَنْ جففر بن بنتیرعن موی بن بکر ؟ قال يِب أبا الْحَسَن عليه السلام 
شط مط عاج و اشرب َه لَه (۳). 


** | ترجمه ]| کافی: موسی بن بكر نقل کرده. ابا الحسن عليه السلام را ديدم کم با شانه عاج شانه می کردند» آن را خودم برای 
ایشان خریده بودم. - . همان : ۴۸۹ - 


* | تر جمه | 


»۸« 


۰ 2 ]۵ هه 


کاء [الکافی ] ی عَنْ أبيه عَنِ لام بمب عن لفق عن حفص قال: ما ِت داد حَؤفاً علی تیه مِنْ موی بن 
الاير بر جه بده 


** | ترجمه ] کافی: حفص نقل کرده. کسی را نديدم كه بيشتر از موسى بن جعفر عليه الشلام از عاقبت خويش بيمناكك باشد و 
و نیز كسى را نديدم كه بيشتر از ايشان در مورد عاقبت ديكران اميدوار باشد. قرائتشان حزين بود و وقتى قرآن مىخواندند مثل 
این که دارند با کسی صحبت می کنند. - . همان : ۶۰۶ - 


* | تر جمه | 
»4« 


كاء [الكافى] علي عَنْ أبيه عن ابْن آپی میرن رازم ال دعلت مع أ بى الْحَسَنِ عليه السلام الام فلا َرَج إِلَى المسلخ (۵) 


و سم 


دَعَا بم مرو جر به ٿم قال جَمَرُوا مُرَازِماً قا 


2 


قال قلت مَنْ راد یذ تَصِيبَهُ یذ قال َعَم (۶). 


** | تر جمه ]کافی: مرازم نقل کرده» با ابا الحسن علبه السلام به حمام رفتیم؛ بعد از حمام که به رخت کن آمدند» گفتند اتش 
دانی بياورند و ايشان را بخور دهند. سپس فرمودند: مرازم را هم بخور بدهيد. عرض كردم: هر كس بخواهد می تواند از بخور 
این استفاده کند؟ فرمودند: آری. -. همان : ۵۱۸ - 


* | تر جمه | 
«۲۰» 
كاء [الكافى] من یخبی عن مدب أخترة عن علی بن الا عن اخم بن أبى حلف مَوْلَى ابی الحسن عليه السلام: و 


کال اد شتراه و باه و َه و اعا عم و استكتت آخمد و جعله هماه قال أَحْمَدٌ كن نساء آپی الْحَسَنِ عليه السلام ات 
ص: ۱۱۱ 


۱- ۱. الکافی ج ۶ ص ٩۵۰و‏ الاکله فيه هى الحکه. 

۲- ۲. نفس المصدر ج ۶ ص ۴۸۸. 

۳- ۳. المصدر السابق ج ۶ ص ۴۸۹. 

۴- ۴. المصدر السابق ج ۲ ص ۶۰۶ ذیل حدیث. 

۵- ۵. المسلخ: فى الحمام محل يعد لنزع الثیاب فيه مأخوذ من سلخ بمعنی نزع. 
۶- ۶. الکافی ج ۶ ص ۵۱۸. 


ان واه مِنْ نوَى السَیحانی شوه مِنَ ار ناء رو ساره ای علی ار بل اور فاذا دنت لوا دی دخان 
رين الوا و تون من بعد و کل یل هُوَ آغبق بق و أَطيِبُ لور و کی يمرن بلک (0. 


** | ترجمه ]| کافی: احمد بن ابى خلف» غلام ابا الحسن عليه السلام؛ حضرت او را به همراه يدر و مادر و برادرش خر بد‌ند» ۳۳ 
ها آزاد كردند و احمد را مكاتبه نمودند و او را امين خود قرار دادند. احمد نقل کرده» زنان ابا الحسن عليه السلام دانه خرماى 
صيحانى يوس تكنده را قبل از بخور روى آتش می گذاشتند» وقتى اين دانه‌ها شروع به دود دادن می کردند» بقيه دانه ها را 
مىريختند و از دور بخور می گرفتند» می گفتند اين طورى بخور خوش‌بوتر و بهتر است» حضرت اين گونه به آنها امر كرده 
بودند. - . همان : ۵۱۸ - 


| ترجمه ] 


«¥1» 


عطه: أنه را 


كاء [الكافى] علي عَنْ أبيه عن ابْن آبی مير عَنْ عَلِيّ بن وله 4 3 ری کب ی الْحَسَن عليه السلام مر 5 (۲). 


* |[ ترجمه ]| کافی: على بن عطيه نقل کرده که ديده که ابا الحسن عليه السلام کتاب‌هایی دارند كه روى آن‌ها خاک نشسته 


بوده است. - . همان ۳۲ ۶۷۳ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


کا [الكافى] علي عن أيه و اله عن ابر جمیعا عن مُحمّد ٿن الب عن حل بن ماو و رَوَاةُ خعد أبْضاً عَنْ مُحمّد بن 
سم عَنْ لب بن حَمَادٍ الکوفی قَالَ: روج بتغضٌ أضكابا جارية تخصرا لخ بطم فا افقضها سال ل الم فمکت سائلا ل 


يْقَِع تخوان عكر َم لزع بل و من نوا أن نیمز ذلك ین الساء قافن ال بفض غذا ین دم الحیض و ال 
بقض هو من کم ای( قت ألو عن لقاع مل آبی عنیفة و غتره من انم وا تاتقي قد آشکل و الصا 
یه وی راي لو رکه وا وی ی فری اش قبن که تم لین موه نشته ورن 3 ک 
ده کائث كذ أت الفریضه فلت الْجَارِيَهُ لک وج فى نلک القت كلها مجرت ی بت ای الى لسن وتری أن 
اش تم ی گنیک نالك لفطك فبعت ای إِذَا 


دات ب ال و اطع الطریق فافبل إن شا له قال خلت فرعیث الیل عم إِذَا ر 


مضربه (۴) 


2 
2 
0 


لا ماله قد ضد هنا بها ذرعا فان رَأَئْتّ 


ا 


بت الاس قمذ قل اتلافهم می تَوَجَهْتٌ إلى 


ص: ۱۲۲ 


۱- ۱. نفس المصدر ج ۶ ص ۵۱۸. 

۲- ۲. المصدر السابق ج ۲ ص ۶۷۳. 

۳- ۳. العذره: بالضم. البکاره. 

۴- ۴. المضرب: بکسر الميم» الخیمه العظیمه» جمع مضارب. 


0 سود اب على الطريي فقال من ال فقلث رل من الا فقال ما شم ی ای تقال 
ز أنه ر 


فد اهنا دا یت نت كك فَدَكَْتٌ فعرلمت هرد علی الصَلَام 5 عالق على فراشه وخ ما 


لاد | و اه عنْ خاله فلت له و رجْلا من موالیک رح جَارِيَهٌ مُغصراً لَعْ تطمث فلا 


۱ 
ها قَفترعها سال الم فمکت سابلا اطع تخواً من عَشَرَهِ ايام << 

بغت هي 5م ره فما بى لها أن تقض قال فى الله ان كان من ل کم ایض شیک عَن اللا سی تری الطهر و یفیک 
نها بغلها و إِنْ کان من الْعذْرَءِ فلي الله و لوصا و لقصل ا ا E‏ 4 بت لع أن هرا با هى 
ع ا تبغی قال لت يمينا و شالا فى الفت,طاط مَحافة یسیع اعد م هد ی فَقَالَ یا علف سر الله ا 
یځو و ا موا هذا ال أصُولَ وین له بل اضوا لَهُمْ ما وخ ی الله لهم من َال قال تم عقد پد الث ری تشعین تم قَالَ 
ل ل و ی و موقا فى الطته هو مق در وَإِنْ کان مث تنقعاً فى 


SS‏ فی وخ تبکیث فما میک بکانی ال ما أبكاك قلت جلت فداک 2 كان و 
| یرک قال فرع يَدَهُ ای | لسَمَاءِ و قال و اله إنّى ما أَخي كك ال عن وشول اللّهِ صلى الله عليه و آله عَنْ جبرئيل عن الل عر و 
جل (۱) 


#*[ ترجمه ] کافی: خلف بن حماد کوفی نقل کرده» یکی از اصحاب با دختركك بالغی که هنوز حیض نشده بود ازدواج کرد؛ 
وقتی با او نزدیکی کرد خون جاری شد و همین‌طور می آمد و تا حدود ده روز قطع نشدء كفت او را به قابله ها و زنانی که 
وارد هستند نشان دهید. زن‌ها نظرات مختلفی داشتند؛ بعضی می گفتند خون حیض است و بعضی می گفتند خون بکارت 


است. 


این مسأله را از فقهای خود مثل ابوحنیفه و دیگران سوال کردند؛ جواب دادند: خالی از اشکال نیست. نماز فریضه‌ای واجب 
است بايد وضو بگیرد و نمازش را بخواند و شوهرش بايد تا پاک شدن از نزدیکی با او خوددارى كند. اگر خون حيض 


باشد» نمازش ضرری ندارد و اگر خون بکارت باشد. او فریضه‌اش را به جا آورده است. دخت رک همین کار را کرد. 


خلف بن حماد نقل کرده» من در همان سال به حج رفتم وقتی وارد منی شدیم برای ابا الحسن بموسی بن جعفر عليه الس لام 
پیغام فرستادم و عرض کردم: مسأله ايست که برای ما خیلی مشکل شده است. اگر صلاح می‌بینید» اجازه دهید به محضر شما 
برسم و در مورد آن از ث شما سوال کنم. ایشان پیغام فرستادند که: وقتی رفت و آمد آرام شد و خلوت شد. پیش من بیا إن شاء 


الل صبر کردم تا شب شد و وقتی دیدم رفت و آمد عردم در منی کم شده به سمت يمه ایشان رفتم. 


نزديكك خیمه که رسیدم؛ غلام سیاهی را ديدم که بر سر راه نشسته است» گفت: آقا که باشند؟ گفتم: یکی از حاجیان. گفت: 
اسمت چیست؟ گفتم: خلف بن حماد. گفت: می‌توانی بدون اذن وارد شوی» ایشان به من امر کرده‌اند که اینجا بنشینم و هر 
وقت آمدی به تو اجازه ورود بدهم. داخل رفتم و بر ایشان سلام کردم و جواب سلام مرا دادند. تنها روی تشک نشسته بودند 


و در خیمه جز ایشان شخص دیگری نبود. وقتی مقابلشان نشستم» حال مرا پرسیدند و من نيز حالشان را پرسیدم. 


به ایشان عرض کردم: یکی از دوست‌داران شما با دخترکی بالغ که هنوز حائض نشده بود ازدواج کرد يس از نزدیکی 


کردن» خون از دختر آمد و همین‌طور می آمد و در حدود ده روز قطع نشد. زن‌های قابله اختلاف نظر داشتند؛ بعضی می .. 


گفتند: خون حیض است و بعضی می گفتند: خون بکارت است. اين زن جه بايد بکند؟ 


فرمودند: بايد تقوا پیشه کند؛ اگر خون حیض باشد. نماز نخواند تا پاک شود و همسرش نیز بايد از نزدیکی با او خودداری 
کند. اگر خون بکارت باشد. باز بايد تقوا پیشه کند و وضو بگیرد و نمازش را بخواند شوهرش هم اگر خواست می‌تواند با 


اونزدیکی کند. به ایشان عرض کردم: آقا از کجا تشخیص دهند كه جه خونی است که بعد به اين دستورات عمل کنند؟ 


حضرت نگاهی به چپ و راست خیمه کردند که مبادا کسی سخنشان را بشنود و سپس برخاستند و نزدیکگ من آمدند و 
فرمودند: ای خلف! اين از اسرار خداست. آن را فاش نکنید و به اين مردم اصول دين خدا را نیاموزید بگذارید آن‌ها در 
ضلالتی كه خدا برایشان پسندیده باقی بمانند. سپس با دست چپشان یک نود نقش بستند و بعد فرمودند: پنبه را این چنین 
داخل فرج می گذارد و کمی صبر می کند بعد آن را به آرامی خارج می‌نماید؛ اگر خون دور پنبه را فرا گرفته بود» خون 
بکارت است و اگر خون در عمق پنبه رفته بود خون حیض است. خلف می گوید: از این جواب چنان شاد شدم که به گریه 
افتادم» وقتی گریه‌ام آرام شد ایشان فرمودند: چرا گریه می کنی؟ عرض کردم: فدایتان شوم! جه کسی جز شما می‌تواند چنین 
جوابی بدهد؟ دستشان را به طرف آسمان بلند کردند و فرمودند: به خدا قسم اين توضیح از جانب رسول الله صلی الله عليه و 
آله اذ جر فا از ری خود د ارد عر وا بوخ همان ۱4۷۳ - 

** | ترجمه ]| 

بيان 


المعصر الجاريه أول ما أدركت و حاضت أو هى التى قاربت الحيض قوله عليه السلام و هدأت الرجل أى بعد ما يسكن الناس 
عن المشى و الاختلاف قوله ثم نهد إلى أى نهض قوله ثم عقد بيده اليسرى تسعين أى وضع رأس ظفر 


ص: ۱۱۳ 


.٩۲ الكافى ج ۳ ص‎ .١ -١ 


مسبحه یسراه على المفصل الأسفل من |بهامها أى هکذا تدخل إبهامها لادخال القطنه و لعل المراد أنه عليه السلام عقد عقدا لو 
كان بالیمنی لكان تسعین و إلا فکلما فى الیمنی موضوع للعشرات ففی الیسری موضوع للمآت و يحتمل أن یکون الراوی وهم 
فى التعبیر أو یکون |شاره إلى اصطلاح آخر سوی ما هو المشهور. 


##[ترجمه آسپس با دست چپشان بک نود نقش بستند یعنی سر انگشت اشاره دست چپ را بر مفصل پایینی انگشت شصت 
قرار دهد و پنبه را داخل کند» گویا مراد اين است که ایشان نقشی بستند که اگر با دست راست می‌بود مانند عدد نود می‌شد؛ 
زيرا انگشتانی که در دست راست وجود دارد برای نشان دادن اعداد مضرب ده است و انگشتانی که در دست چپ وجود دارد 
برای نشان دادن اعداد مضرب صد است. احتمال دارد که راوی در تعبیرش اشتباه کرده باشد. با شاید اصطلاحی غير از 


اصطلاح را مشهور به کار برده است. 
| تر جمه | 
«f»‏ 


كاء [الكافى] عَليٌ بن اراقع رد كال حرج لوعو ون جو ابور قبل ا 
ال لَه بر حنيقة يا عام أن ی اليب يمد كم ققال اجتیب أفيية المساجد و شطوط اهار وَمسَاقط امار و مَتَازَلَ الا و 
لا تستقبل یله بیط و لا بل و ارق توك و ضغ عت ون (۱)؛ 


** | ترجمه | کافی: روزی ابو حنیفه از محضر امام صادق علبه السلام خارج می‌شد که ديد حضرت ابا الحسن موسی علبه السلام 
را که در آن وقت نوجوانی بودند ایستاده‌اند؛ به ایشان گفت: ای جوان! اگر کسی در شهر شما غریب باشد» در كجا قضای 
حاجت کند؟ ايشان فرمودند: از اطراف مسجدها و جوی‌ها درختان میوه‌دار و کاروان‌سراها پرهیز كن و در هنگام بول و غائط 


رو به قبله نباش» بعد لباست را بالا بزن و هر جا خواستی کارت را بکن. -. همان : ۱۶ - 
* | تر جمه | 
جع 298 


الخت ین ین مد عن اب ڪن 1 شباط عَنْ عِتَدَّهِ متن رابنا أنَّ أي لسن الأول عليه السلام كان إِذَا ام ترك 
الافلهٌ(۲). 


**[ترجمه ] کافی: إبن أسباط از عده‌ای از اصحاب نقل كرده» ابا الحسن اول عليه السلام هر گاه غمگین می‌شدند افله را تركك 
می کرد. - . همان : ۴۵۵ - 


* | تر جمه | 


*»۲۵« 


کوش كروك مق اله لها اخ 1 مَعَهُ إلَى أبى عتد 


كاء [الكافى] علي عَنْ أبيه عن الْحسن بن إبْرَاهِيم عَنْ پُونس عَنْ هشام بن 2 
له أا الْحَمَنِ موتری بْنّ جعْفَرِ عليهما السلام کی لَه مع لمكن قا 0 و اصن نب ونه کین لكك 
بکتابمک قال اا به عَالِمٌ م قال کیت فیک بتأوبله قَالَ ما أَوْتَقيِى بعلمی فيه قَالَ فد 
كنك أطلت ۸ ال ل لا 


ا وف ی عليه السلام 


فَدَخَلَ هام و 


و بين بريه فقال ابو 


0 


ص: ۱۴ 


۱- ۱. الکافی ج ۳ ص 1۶. 
۲- ۲. الکافی ج ٣‏ ص ۴۵۴. 


۳-۳. سوره آل عمران الایه: ۳۴. 


قال ره ی کم زره و الیل و كنب اه قال ِى جشتکا وراه ین جنیجم تفرآها كما قرشوعا و تلا کم او إن لله 
ا بعل هه فى آزضه بسا عن من ب فقول كا آذری 4۱ 


##[ترجمه ] کافی: هشام بن حکم نقل کرده» در جریان حديث بريه» وقتی با بريه به حضور امام صادق عليه السلام رسیدیم. ابا 
الحسن موسی بن جعفر علیهما السلام را ديدم و ماجرا را برای ایشان حکایت کردم. وقتی نقل من تمام شد ابا الحسن عليه 
السلام به بريه فرمودند: ای بریه! چقدر کتاب خودتان را می‌دانی؟ گفت: من عالم به آن هستم. بعد فرمودند: چقدر به تأويل 
آن مطمئنى؟ همان مقدار كه به علمم نسبت به آن اطمينان دارم. ابا الحسن عليه السلام شروع به خواندن انجيل كردند. بريه 
گفت: من پنجاه سال است كه دنبال شما يا کسی مثل شما می گردم. بريه ايمان آورد و مؤمن خوبى شدء زنى كه همراه او بود 


نیز ایمان آورد. 


اتفاق افتاده بود را براى ايشان شرح داد» امام صادق عليه السلام فرمودند: اذ تع امن نی وا سر ميغ عَلیمْ» -. آل 


عمران / ۳۴ - إفرزندانى كه بعضى از آنان از [نسل] بعضى دیگرند و خداوند شنوای داناست). 


بريه عرض كرد: شما چطور از تورات وانجيل و کتاب‌های انبياء خبر دارید؟ حضرت فرمودند: آن‌ها به ما ارث رسيده است» 
ما آن‌ها را همان‌طور می‌خوانيم که آن‌ها می‌خواندند و همان‌طور می گویيم كه آن‌ها می گفتند. خداوند در زمين حجتی قرار 


نمی‌دهد که چیزی بپرسند و بگوید نمی‌دانم. -. کافی ۱: ۲۷۷ - 

| ترجمه | 

«۶» 

كاء [الكافى] الْعِدَّهُ ء عن البق عَنْ سَعْدَانَ عَنْ مسب قال كان أَبُو الْحَسَن مُوسَى عليه السلام فى عایط لَه يَضْرِمْ (؟) 


فنطزث ای غلام ا له کار من تمر قرم بها ورَا الان اه َو دهت به یه قلت له لت فدَاك ای وجدذت 
ذا و عم الکار تال نلام قن ال ینک ال أ نه بوخ قال لا با سیدی قال قتغری قَالَ ا با دی قال فی س ء أََذتَ هَذه 
NT‏ ترك قال RT‏ تک و تان علوا له (۳ 


*#*[ترجمه ]| کافی: معتب نقل کرده» ابا الحسن موسی عليه الم لام در باغشان مشغول قطع كردن شاخه های درختان بود» ديدم 
که یکی از غلامان ایشان خوشه ی خرمایی برداشت و يقت دیوار باغ انداخت» پیش او رقم و غرف خرما را برداشتم و او را 
به حضور ایشان بردم و عرض کردم: فدایتان شوم! من اين غلام را با اين خوشه خرما دیدم به غلام فرمودند: فلانی! عرض 
کرد: لبیکك! فرمودند: گرسنه هستی؟ عرض کرد: له آقای من. فرمودند: برهنه هستی؟ عرض کرد: نه آقای من. فرمودند: پس 
چرا اين خوشه خرما را برداشتی؟ عرض کرد: هوس جنين کاری کردم. فرمودند: برو مال تو باشد و فرمودند: رهایش کنید. - 
. همان ۰۲ ۱۰۸ - 


کا [الكافى ] ال ن سل عن الْجَامُورَانِيَ عن لسن بْن عَلِيٌ بن أبى حفر عَنْ أبيه قَالَ: رَأَئْثّ ك با ان عليه السلام یل 
فى اض لا کے قذماة فى العرق فلت علت فداک أ: بی رال فقال یا لی قد عمل بای هو > بو نی فی ا 
من أبى فلت و : من و ال سول اله صلی الله عليه و آله و ی لین عليه السلام و آبائی كلم کاا ند ملو ایهم و 
هُوَ من عمل لین و وین و الَوصیاء و السصَالحی (۴) 


#*[ترجمه ]كافى: على بن ابی حمزه نقل کرده ابا الحسن عليه السّ.لام را ديدم كه در زمين خود مشغول کار بودند و پاهایشان 
در عرق فرو رفته بوده عرض کردم: فدایتان شوم! کار گرها کجا هستند؟ فرمودند: ای علی! کسانی که از من و پدرم بهتر بوده 
اند نيز با دست خود کار کرده‌اند. عرض کردم: جه کسانی؟ فرمودند: رسول الله صلی الله عليه و آله و امیرالممنین عليه الشلام 
و همه پدران من با دست خود کار کرده‌اند» کار كردن شیوه پیامبران و مرسلین و اوصیاء و صالحین است. - . همان ۵: ۷۵ - 


] ترجمه‎ | > 
«A» 


كاء [الكافى] اده عن لبق عن أيه عَنْ عَلِيٌ بن لمكم وَقَعَهُ إلى أبى ب ير َالَ: لت علی أبى الحسن موم دادم 
فى ات الى قبض فيها أب عد الله عليه السلام لك جوت واک ما نک بحت كبشا و حو ابد ال با با مهد إن 
توحاً عليه السلام كانّ فی السَفِينَهِ و كان ما شَاءَ الله و كات السَفِيَه مَأمُورَهُ فطاف بالییت و هُوَ اف النْسَاءِ و ی سَبيلَهَا توح 


عليه السلام ای الله عَزَّ و جل 
ص: ۱۱۵ 


-١‏ ۱. الکافی ج ۱ ص ۲۲۷ و فى هامش المصدر بریهه. 
۲- ۲. الصرم: هو القطع البائن» و صرم فلان النخل و الشجر جزه. 
۳ ۳. الکافی ج ۲ صن ۱۰۸. 


إلى الجرال 9 9 جيل 7 لور و و توا ع الروك وخر جيل 00 فص ریت 


لاه عون 71 2 


##[ترجمه ]کافی: ابابصیر نقل کرده در همان سالی که حضرت صادق عليه الت لام از دنیا رفته بودند» به محضر ابا الحسن 
موسی عليه الشلام رسیدم و عرض کردم: فدایتان شوم! جه شد که شما یک قوچ قربانی کردید و فلانی یک شتر قربانی کرد؟ 
فرمودند: ای ابامحمد! نوح عليه السلام در کشتی بود و آن‌چه خدا می‌خواست هم در کشتی وجود داشت» کشتی مأمور بود؛ 
خانه کعبه را طواف کرد که همین طواف نساء است. نوح عليه السلام مهار کشتی را رها کرد. خداوند عر و جل به کوه‌ها 
وحی کرد که من کشتی بنده‌ام نوح را روی یکی از شما قرار می‌دهم. کوه‌ها بر خود بالیدند و كبر نمودنده اما كوه جودی که 
یکی از کوه‌های سرزمین شماست. تواضع و فروتنی کرد. کشتی با سینه در روی آن كوه نشست. در آن زمان بود که نوح 
گفت: «يا ماوی اتقن» که به زبان سریانی یعنی خدایا به صلاح کن! طوری اين را گفتتند که گمان کردم ابا الحسن عليه 
الشلام از طرف خودشان می گویند. - . همان ۲ : ۱۲۴ - 


* | تر جمه | 

3 

ون شود کر مهم دمک سب وه a‏ 
شود ال بیترت نعم نم م له بها علی فخبی أن آشکر ری (۳. 


**[ترجمه]كافى: هشام بن احمر نقل کرده» با ابا الحسن عليه الد لام در اطراف مدینه حرکت می کردیم که ناگهان ايشان از 
مر کب خويش پایین آمدند و به سجده افتادند و مدتی زیادی طول دادند» سپس سرشان را برداشتند و سوار م ركبشان شدند. 
عرض کردم: فدایتان شوم! سجده ای طولانی کردید!؟ فرمودند: به ياد یکی از نعمت هایی که خدا بر من عنایت کرده افتادم» 
خوش داشتم که پرورد گارم را شکر کنم. - . همان : ۹۸ - 


* | تر جمه | 


موس علیه السلا سا زع ةفلك ری نابش وک رن هن وی تب 
© أَمرَنَا أن ناعته و ؟ ترا مه قال ابو لسن عليه السلام و هُوَ عام اد له ی > ل ۱ 


2 


2 علن فا يوق دنکن ارم الل ان عون لغار اذا شاء لبهم و كان بو الخطاب من آعبر ا قال فلت 
علی أبى عَبد الله عليه السلام فَونه ما قَلْتٌ لِأبى الْحَسَن عليه السلام و ما قال لى فقال أبُو عبد الله عليه السلام نه َِعَهُ تبوّو(ع). 


**[ترجمه]كافى: عیسی شلقان نقل کرده نشسته بودم که ابا الحسن موسی عليه الشلام در حالی که چارپایی همراهشان بود از 
مقابلم رد شدند» عرض کردم: ای پسر! نمی بینی يدرت جه می كند؟ اول امری به ما می کند و بعد ما را از آن نهی می کند» به 
ماامر کرد با ابوالخطاب دوستی بورزيم و سپس امر كرد او را لعنت كنيم و از او تبری بجوييم. ابا الحسن عليه السلام که در 
آذ مان ران برد قرش خلت داو عدا را ران اسان افر د هس بن مان هر دبای هن باه شاه راف 
کفر آفریده که هميشه بر کفر خود باقی می‌مانند و عده‌ای دیگر بين اين دو آفریده که ایمان را به آن‌ها عاریه داده است که به 
آ اھا سارن می كر هد و هرروقت بخ اعد اسا را اما می كرف ای الطاب ان كسا ات که اماتا ارو رده 
محضر امام صادق عليه الشّ.لام رسیدم و آن‌چه به ابا الحسن عليه الشلام گفته بودم و آن‌چه ايشان به من فرمود را برایشان نقل 


کردم حضرت فرمودند: او از ريشه نبوت نت 
# تر جمه | 
»¥1« 


كاء [الکافی] عَلِىٌ بی مُحَمَدٍ عَنْ (شخاق بن مُحَمَدٍ النخعی عَنْ مُحَمَّدٍ بن جمهُور عَنْ فضاله عَنْ مُوسَى بْن بكر قال: مَا أخصى ما 
تبث أ ال مُوسَى ص يِه 

١١8 ص:‎ 

- ١.الجؤجؤ:‏ من الطاثر و السفينه» الصدر» جمع جاجی. 

كن الکافی ج ٣ص‏ ۱۲۴ . 


۳- ۳. نفس المصدر ج ۳ ص 18. 
۴- ۴. المصدر السابق ج ۲ ص ۴۱۸. 


فان یک يا امم على کین ###فعفران بن مُوسَى يَسْتَدِينٌ (۱) 


[ترجمه | کافی: موسی بن بكر نقل کرده بسیار شنیدم که ابا الحسن موسی عليه السلام اين شعر را می خواندند 


ای یاوه گوا اگر قرضی بر عهده من باشد» يس موسی بن عمران نیز بدهکار است 


> | ترجمه ] 
«Y>»‏ 
كاء [الکافی 


و احص حليه السلا ادا بفری 5 یضا م1 گام هو هشتين تقر ہا قا ألى يه ا فقا هو 
القمار قال قَدَعَا بطشت قفا فَقَاءَهٌ (۲) 


[ترجمه]کافی عبدالحميد بن سعيد نقل کرده» ابا الحسن عليه الشلام غلامى را فرستادند تا برای ايشان تخم مرغ بخرد» غلام 
با یکی دو تا از تخم مرغ‌ها قمار کرد وقتى آنها را آورد و ایشان آن‌ها را خوردند» یکی از غلامان عرض کرد آقا در ميان اين 


تخم مرغ‌هاء قمار هم وجود دارد. امام عليه الشلام طشتی خواست و آن‌چه خورده بودند را قى کردند -. همان : ۱۲۳ - 


** | تر جمه | 


«¥» 


كاء [ [الكافى] علي تن و ميك 
1 0 


ا وه 


4 کت او أذ رها يها و ترق مع ایازم 
[ ترجمه | کافی معتب نقل کرده» وقتی میوه‌ها می‌رسیدند ابا الحسن عليه الس لام دستور می‌دادند آن‌ها را بجينيم و بفروشیم 
و آن مقدار که خود نیاز داریم به همراه ساير مردم روزانه از بازار بخریم ۳ همان 18 


* | تر جمه | 


«f» 


نی [الغيبه] للنعمان اا شرلیمان ذه 
لی بن بن َو 


رم و 


عن الهاو دی غ عید الله ن ڪاو عَنْ ماويه ن وَهْب فال: لت علی أبى 
َه الله عليه السلام قَرََئْتٌ با اسن موم ى عليه السلام و له يتات سين و نع عاق من هذه لمكي و ُو جل طايه 
و هو یو لَّهَا اشجر 


سْجَدى فلا تفعل ذَلِك تا مراب ال عم لَه صغیز با سید قُلْ لها تَمُوتٌ فَقَالَ مُوسَى عليه السلام وَبحَك أن 
آخبی و میت الله بُخيى و یمیت (۴). 


| ترجمه آغیبت نعمانی: معاویه بن وهب نقل كرده. به حضور امام صادق عليه السلام رسیدم و ابا الحسن موسی عليه السلام 
را که در آن وقت سه سال داشتند را ديدم که بزغاله‌ای مکی به همراه دارند و مهار آن را گرفته و می‌گویند: سجده كن و او 
اين کار را نمی کرد. تا سه بار همین را فرمودند و بزغاله سجده نکرد. یکی از غلامان كوجكك ایشان عرض کرد: آقای من! به 
او بگویید: بمیرا موسی عليه السلام فرمودند: وای بر توا من زنده كنم و بمیرانم!؟ خدا زنده م ىكند و می‌میراند. -. غیبت 
نعمانى : ۱۷۹ - 


> 1 تر حمه 1 
«A»‏ 


مكاء ؛ [مکارم الأخلاق] عن كراب اي ده e‏ 


7 


بغشل ,نه و دی اس عن ینعی بل ذا م یی إلى نی 


2 ا 


2 
2 ستَفیلنا أو 


عابتا یت لمیبته فقصَذًْا مک تل اب 


o o 


بالملح : تم ال کلوابشم الل امن الیم نم یبال ثم أن كيف مَطْوىٌ 


ص: ۱۱۷ 


۱-۱. المصدر السابق ج ۵ ص .٠۴‏ 
كن الکافی ج ۵ ص ۱۳۳ 
۳- ۳. نفس المصدر ج ۵ ص ۱۶۶. 
۴- ۴. غیبه اللعمانی ص ۱۷۹. 


بجت رول الله صلی الله علیه و آله 


أت ال ول شال کبشم الل من الا ا ل لاسا م نی بيتكباج 00 
شال کلو بشم الله لمن ن اجيم قدا عام كات يحب امبر نی عليه السلام ا ثم أب بلّخم رف اجان تقال كلُوا 
کک eS‏ 0 د 


و ی اج ها ی نم ماب أ ات مه هد 
يك فى امازل تخت لوف نا فى يقل وق المؤضع كه لاه راهان 3 م أن بالْخلَالٍ () من من خن الكال أن 


ع 


شیر بسانک فی مک فما ایک الق و ما نع كم باْال تخر تیه نم تی بالطشت و الْمَاءِ با رل من عَلَى يَسَاره 
کی هی یه فقترل ثم عل من عَلَى یمین نی یی عَلَى آخرهم : م ال یا عَاصِمْ كيف أ م فى التَوَاضُلٍ و ار فال علی 


۰ 
و م2 عو 


فصل ما كان عليه اعد فقال أ بَأتَى أذ کم عند الضیقه مرل أَخيه فا یه ی ر باخراج كيه کیسه فَبَخْرَحٌ 


ص: ۱۱۸ 


-١‏ ۱. السکباج: بکسر السين» طعام معروف یصنع من خل و زعفران و لحم. 
۲- ۲. جبن مبزر: آی مطیب بالابازير» و هی التوابل التی تجعل فى الطعام. 
۳- ”. التور: بف التای اناء صغیر 

۴- ۴. العجه: ر بضم العين» طعام من بيض و دقيق و سمن أو زيت. 

ه- ۵. الخلال: و الخلاله بكسر الخای ما تخلل به الأسنان. 


مر اع عت ا عي عير 


والضيقه و الفقر. 


*؛* | ترجمه |مكارم الاخلاق: محمّد بن جعفر عاصمى از يدر خود» از جدش نقل کرده با عده‌ای از اصحاب به حج رفتيم و بعد 
از آن به طرف مدينه راه افتاديم و به دنبال جايى براى اتراق بوديم. ابا الحسن عليه السلام را ديديم كه سوار بر الاغ سبز رنگی 
بودند و يشت سر ايشان غذا م ىآوردند. بين نخل‌ها فرود آمدیم و ايشان نيز همان جا فرود آمد و طشت و آب و مشكى 
آوردند و ابتدا ايشان دستهايشان را شستند و طشت را از طرف راست گرداندند تا به نفر آخر رسید» بعد از طرف چپ شروع 
کردند تا همه دست‌های خود را شستند و بعد غذا را آوردند. با نمكك شروع کردند و سپس فرمودند: با نام خداوند بخشنده 
مهربان بخورید. بعد س رکه خوردند و سپس كتف کباب شده‌ای آوردند و فرمودند: با نام خداوند بخشنده مهربان بخورید» 


بعد س رکه و روغن زیتون آوردنده فرمودند: با نام خداوند بخشنده مهربان بخورید» اين غذایی است که فاطمه علیها الشلام به 
آن علاقه داشتند. بعد سکباج -. غذایی معروف که از سر که و گوشت و زعفران تهیه می‌شود. - آوردند. فرمودند: با نام 


خداوند بخشنده مهربان بخورید این غذابي است که امير المة‌منین عليه الشلام به آن علاقه داشتند . 
وند ب مهربان بخورید. اين عدايى ميرالمؤمنين علي م 


سپس گوشت سرخ کرده با بادنجان آوردند. فرمودند: با نام خداوند بخشنده مهربان بخورید» اين غذایی است که حسن بن 
على عليه الشلام به آن علاقه داشتند. 


بعد ماست ترشی که در آن نان ترید شده بود آوردند. فرمودند: با نام خداوند بخشنده مهربان بخورید. اين غذایی است که 
حسین بن على عليه الت لام به آن علاقه داشتند. سپس پنیری که با ادویه معطر شده بود آوردند. فرمودند: با نام خداوند 
بخشنده مهربان بخورید» اين غذایی است که محمد بن على عليهما ال لام به آن علاقه داشتند. بعد پیاله‌ای آوردند که در آن 
چیزی مانند عجه -. غذایی است که از تخم مرغ و آرد و روغن درست می کنند. - بود و تخم مرغ داشت. فرمودند: با نام 
خداوند بخشنده مهربان بخورید. اين غذایی است که پدرم حضرت صادق عليه السلام به آن علاقه داشتند. بعد حلوایی 
آوردند و فرمودند: با نام خداوند بخشنده مهربان بخورید اين غذایی است که من به آن علاقه دارم. سفره را برچیدند» یکی 
از ما برخاست تا آن‌چه اطراف سفره ريخته بود را تمیز کند» امام عليه السلام فرمودند: اين کار را در خانه‌ها می کنند که سقف 


دارد» ولی در چنین جایی برای پرند گان و چهارپایانی است که دنبال غذا می گردند. 


بعد خلال دندان آوردند» فرمودند: خلال صحیح آن است که زبان را در دهان بگردانی و هر جه یافتی را فرو ببری و هر جه 
بیرون نیامد را با خلال خارج کنی و بیرون اندازی. طشت و آب آوردند؛ اول از طرف چپ شروع کردند تا به خود ایشان 
رسید و دست خود را شستند» سپس کسانی که طرف راست ایشان بودند شستند تا به نفر آخر رسید. بعد فرمود: ای عاصم! 
چطور به هم‌دیگر می‌رسید به یکک‌دیگر نیکی می‌کنید؟ او عرض کرد: به بهترین وجهی که مردم ممکن است. فرمودند: آيا 
اينطور است که اگر یکی از شما هنكام تنگ‌دستی بيايد و او را بيدا نکند» بگوید كيسه پول او را بیاورند و مهر کیسه را 


بشکند و هر جه لازم داشت بردارد و کسی به او چیزی نگوید؟ عرض کرد: نه. فرمودند: پس شما آن‌طور که من دوست‌دارم» 


هنكام تنگدستی و فقر به هم رسید گی نمی کنید. - . مکارم الأخلاق : ۱۶۵ با اند کی تفاوت. - 
* | تر جمه | 
»$« 


بن» [كتاب حسين بن سعيد] و النوادر راهم بن أبى الماد قال: قال لى و الْحَمَن عليه السلام ی اس فر له فی كل بم 


حَمْسَة آلَّافِ مَوة(1). 


**| ترجمه |ابراهيم بن ابىالبلاد نقل كرده. ابا الحسن عليه الس لام به من فرمودند: من هر روز ينج هزار مرتبه استغفار مى كنم. - 
. كتاب الزهد حسين بن سعيد اهوازی» باب توبه و استغفار - 


* | ترجمه | 


«V>» 


2 


نه قرت الاسناق فد دی E‏ دان الم زامن gE‏ نكسن قال رَأَيْت أب اسن عليه 
السلام وی و عليه نفب و راء و هو متكي عَلَى جرا (۸۳ 
شود منکن علی يمينه فتاه لام أسْوَدٌ بصخفه(۴) 


فیقا رطت فجعل ول پیساره تب کل و هُوَ کی علی يَمِينه دنت کے بدا الحدیث ولا من آضرحابنا قال ال ل آنت رب 


2 


5 


ور 


کل بیساره كَالَ فلت عم فا قال ما ما و اله یی شرلیمان بن شلد سر مع أا عبد الله عليه السلام يَقُولٌ صاحب هذا اف كا 


يَدَيْهِ یمین (۵). 


0 


*[تر جمه آقرب اللاسناد: حسین بن آبی‌العرندس نقل كرده» ابا الحسن عليه السلام را در منی ديدم لنگی مانند شلوار ردایی بر 
تن داشتند» و بر کواله سیاهی بر طرف راست خود تکیه زده بودند. غلام سیاهی سینی بزرگی از خرما برایشان آورد و ایشان 
در حالی كه روی دست راست خود تکیه نموده بودند با دست چپ شروع به خوردن کردند. اين جریان را برای یکی از 
دوستان نقل کردم» گفت: تو خودت دیدی که ايشان با دست چپ بخورد؟ گفتم: آری. گفت: به خدا س وگند سلیمان بن 
خالد برایم از حضرت صادق عليه الس لام نقل کرد که ايشان می‌فرمودند: صاحب امر امامت هر دو دستش» دست راست 
است. - . قرب الاسناد : ۱۷۳ - 


** | تر جمه | 


النقبه بالضم ثوب کالازار تجعل له حجزه مطیفه من غير نيفق كذا ذکره الفیروز آبادی (۶) 
و الحجزه هی التی تجعل فيها التکه و نيفق السراویل الموضع المتسع منها. 


**| تر جمه |النقبه بالضم ثوب کالازار تجعل له حجزه مطيفه من غير نيفق کذا ذکره الفیرو زآبادی ۳ القاموس ج ١‏ ص ۳۳ 


و الحجزه هی التی تجعل فيها التکه و نيفق السراویل الموضع المتسع منها. 


* | تر جمه | 


«A» 


بء [قرب الإسناد] مدب محمد عن الْحْسَيِنِ بن موی بن جغفر عَنْ أمه قالث: كنْتٌ أَغْمِرٌ قَدَمَ أبى الْحَسن عليه السلام و هُوَ 


ائم مستا فى السّطح فقا مارا يخر اه 
ص: ۱۹ 


.١ -١‏ مکارم الأخلاق ص ۱۶۵ بتفاوت. 

۲- ۲. کتاب الزهد للحسين بن سعيد الأهوازى باب التوبه و الاستغفاره مخطوط بمکتبتی الخاضه». 
۳- ۳. الجواليق: جمع جوالق و جوالق» و هو العدل من صوف أو شعر» و الكلمه معربه. 

۴- ۴. الصحفه: بفتح الصاد» قصعه كبيره منبسطه تشيع الخمسه» جمع صحاف. 

۵- ه. قرب الاسناد ص ۱۷۳. 


۶-۶ القاموس ج ۱ص ۱۳۳. 


E‏ و تما عانط لا صان ها فتستع لیما أ تم اف ال فقال عتی ج جت ماهتا 
اکن ت مت من تیک مد رعا فرغث کبک قال لم کد عى لام فلت بلى لکا ضیح بعت امن ی َي و بعت 


الحا رين إِلَى بل خر هم (01. 


**| ترجمه آقرب الاسناد: حسين بن موسى بن جعفر از مادر خود نقل كرده. ابا الحسن عليه الشلام در يشت بام رو به قبله 
خوابيده بودند و من ياى ايشان را می خاراندم كه ناگهان از جاى برخاستند و در حالى که لباسشان روى زمين كشيده می‌شد 
به سرعت رفتند. از بى ايشان رفتم و ديدم دو تا از غلامان ايشان مشغول صحبت با دو كنيز ايشان هستند و ديوارى بين آن‌ها 
بود كه دستشان به یک‌دیگر ثمى رسيد..ايشان حرف‌های آن‌ها را كوش دادند. سپس متوجه حضور من شدند و فرمودند: کی 
به اينجا آمدی؟ عرض کردم: همان وقت كه با عجله از خواب برخاستید» ترسیدم و دنبال شما آمدم. فرمودند: صحبت را 


شنیدی؟ گفتم: آری. صبح که شد آن دو غلام را به یک شهر و آن دو كنيز را به شهر دیگری فرستادند و آن‌ها را فروختند. - 


. قرب الاسناد : ٩۰‏ - 
** | ترجمه ] 
۳۹ 
یج [الخرائج و الجرائح : وق أذ مهرد آتربعفر بر زب قبر بای عط الاج ناک فحفر أ تر ین با ماه قامه فينَمَا 
ع هر بخ وه کو ی ری فغ و و ملع و لژیح فيه وی الوا جين فا ڪرجا َك رث لام 


فلا ریما هواء و ریا یوت فاه و رجالا و نساء و ابا و بر و نما كلما تًا با ی 
َم بذ دا و فق بو تحن موی علی ایلع ال آلیک أط رحاب اا خقاف هُمْ بي ِن فزم عادٍ سَاحَتْ 
بهم متا زلهع و د کر علی مثل قَوْلٍ الرَجْلين (01. 


ص: ۱۳۰ 


.۱۹۰ قرب الإسناد ص‎ .١ -١ 
.۲۵۲ الخرائج و الجرائح ص‎ .۲ -۲ 


**[ ترجمه ]خرائج: روایت شده که مهدی خلیفه عباسی دستور داد چاهی نزديكك قبر عبادی بکنند که حاجیان از آب آن رفع 
تشنگی کنند. عمقی بیش تر از صد قامت حفر کردند» در بین حفر كردن نا گهان روزنه‌ای باز شد كه زیر آن خالی بود و 


عمقش معلوم نبود» تاريكك بود و بادی در آن زوزه می کشید . 


دو نفر را داخل آن فرستادند» وقتی بیرون آمدند رنگشان پریده بود» گفتند: در آن‌جا هوایی دیدیم و منزل‌هایی که در آن‌ها 
مردان و زنانی قرار داشتند و شتر و گاو و گوسفند هم بودند؛ به هر چیز دست می‌زدیم غبار می‌شد» در مورد آن از فقها سؤال 


کردند هیچ کدام نمی دانستند. 


روزی ابا الحسن موسی عليه الت لام پیش مهدی رفته بود» ایشان سؤال کرد و ايشان فرمودند: آن‌ها اصحاب احقافند که باقی.. 


مانده قوم عاد هستند و زمين آن‌ها را با خانه هایشان در خود فرو برد و آن‌چه آن دو مرد حکایت کرده بودند را امام نیز 


توضیح دادند. - . خرائج و جرائح : ۲۵۳ - 
* | تر جمه | 


باب ۶ مناظراته عليه السلام مع خلفاء الجور و ما جرى بينه و بينهم و فيه بعض أحوال على بن يقطين 


ختص, [الإختصاص] ای الْوَلِيدِ عَنْ أَحْمَدَ بن إذريس عَنْ مُحَمَدٍ بن آخمد عَنْ محمد بن إسْمَاعِيلَ الْعَلوىٌ قال حَدَّئنَى مُحَمَدُ بن 
لقن الم مان قال ال ابو لحن موتیی بن جغفر عليهما السلام: لما راو ال بعفلی دَحَلْتٌ عليه فلت فلم يرد 
السَلَامَ و رََئْنهُ مُعْض با فرمی E‏ و زر 
یه را ای من غاهالسیة ین من ول باه یو الله بلک و یعون أنه وض غلیهغ إلى أن یرت الهالأض و مَنْ 
۴ و یعون أله من لمعب إليه بالعشر و لم بل باعامتهم هم وم بخ باذنهع و یُجاوذ بأثرهم و يحمل اللو هم و 
قصل الأ مه علی جبیع الق و يفرض طَاعَتهُمْ یل طاعه الله و اغ فهو ا مخلال ماله و e‏ 
مش لا شود و اشرتخلال لو بره و َو بكم و باه یناف و يعون هم فى صي اتهم و یرون أن من لم بر 

نهم كذ بان اهرت مه و من کر الوفت ا صلا َه لول الله تیار کف و تعالی أضاعُوا اللا زا مكو ليوات توف َو 


و 


ا( يَرْعُمُونَ أله وا فى جهن و الاب طویل و و آنا انم آفرً و هو ساکث ترق رم و ال ایت بما قرأت فكلم حبك 
با قرآنه 
عن ۱۲۱ 


.۵٩ سوره مریم الایه:‎ .١ -١ 


ل اا و و لدی بت مدا صلی الله عليه و آله اه ما حمل ید رهم قآ ينار مل طريي اج لک 
معا N N DT‏ 


إِلَى راع بت بث و قد عم امير ومين ضبق ما تخل فيه و کنر عدوا و ما نالف ین الس الى نطق نا به الاب 
.اقب او عومت مب لشتقة و عوضه ال ز ول سي نمی ا 


ری آمید الف مق أن قاذ نَ ان مه فی دیب عَنْ آبائه عن الب صلی الله عليه و آله که مها ال مأدون 
53 لجا راان ل الى و سای ال و رک و اض عربت فان 

ا ک سار يده ای ؛ تم قَالَ ادن فوت قَصَافْحَيِى و جذینی إِلَى تیه ملا م فَارَقَِى و قَدْ دَمَعَتْ عَيناهُ فا 
م ا عاد ت و صَدَّقَ ججذک و صَدَقَ ای صلی الله عليه و آله َقَد ” تقو ک ذبن و اص طرية 
عُرُوقَى و ألم نک لخمی و دمی و نَّ الذی عه دم نی ب+ ص حیخ و |نی رید آن سک عن مه أله ان أَجَبتِى تبى أغلم آنک 
ص یی یت عنک و وطرانک و مق ما قبل فیک فقت ما کان له لٍی ایک فب ال لم لا تن نتیعتکم عن 


ویهم کم تا ان رشول الله و م ولد علي و فَاطِمَهُ انا هی وعَاء و الْوَلَدُ یسب سب الی الب لا ی الم لت إِنْ رَأَى ا 


ES 
و‎ 3 


امین كتف وخ قله الع اله ككل ال لفت کی آوچ فتلك كانا فی آمانک أن ا ن من اف الشلطان كي 2 
ال لكك امان لت َو پا بایان الؤجيم بشم الل امن لژجیم و بل اق و قرت كلا هد تنا و توا هدا 


وی RTE‏ و وش وس ها رل 


ص: ۱۳۲ 


و کذلک نز المخیتیین و کریا و بخیی و عیسی (۵ فمن بو عبتمی فال لیس لب نیاق ین کلام له عر و جل و 
ُوح ادس فك نان عبت ی يداي لاه من قبل ميم وحن زار باه ِن قبل اطع لا ِن قبل علي عليه 
لسلام ال اعد نك اعون یا موتیی زذنی ین مله فقت تمت ت ال ها و فاجزها أنَّ عدیث النَجْرَانِيَ حین دَعَاهُ الب 
صلی الله عليه و آله إلى الْمبَامَلّهِلَم يَكنْ فى الْكسَاءٍ إل لب و عل و فاطمه و الْحَسَنٌ و الْحْسَ : ن عليهم السلام فَقَالَ لباک 
ل ی ل ل ین 
کات تأویل أَبنَاِنا الْحَسَنّ وه a‏ اننيعا علق هه أبى طالب فلخت : 0 
ع ذل اشن بود تلك قآ زت بع طقف لهج و 

الاه و کشفها ‏ هی عند الْعلمَاء شور فا ٍنکک قَدْ ضَمِْتَ ی أن تبرت فيها اشالکف دك فيك فك فده ى آمو 
AEE‏ ك فلت داب صلی الله عليه و آله لَمْ رت من على الوه فلع يَُاجرْ و إِنَ م الاس َدَرَ علی اجره 
َل باحر و نما کا فی عَددِ الَارَى عند اَی صلی الله عليه و آله وج أن ا ل لي 
بل صلی الله عليه و آله بير فين له ِن َه تبعت عَليً عليه السلام جهن عند أم ال و خی بر لاس با خير 

عیترئیل عن الله با رک و تعلی كأ لش و أغطاة عََاَه الى دفِنَ فيه تال اس ن جل لک بآ ایک ار 


هد آلک رشول زث العالمین قا آخضر علّ لدع فكان العاس التدكض با اب آخی رل له باکت 


EN 


.0 
ie 


5 


ص: ۱۳۳ 


.۸۵ -۸۴ سوره الأنعام الایه:‎ .١ -١ 


۳- ۲. سوره آل عمران الآبه: 2 


و تغالی ِن غلم اله فى تلوبکم حيرا بود کم يرا ما أذ نكم و یز کم (1) وق لین منوا ول هاچژوا ما لکم من 
وَلايَتهِمْ من شین و عى وراد كم كال و إن ا 3 شتتی ژو کم فى لین فعلیکم اضر رأ ات ال آغبونی مِنْ أَبْنَ 
ّم إن انت اد له ماه ین قل اتامبحال امس لیم بذع ای هلک آخبزک با یر امین بشوط أن ل 
كف لا اباب اعد ما دنت عا و عن قریب برق لها و بين من فلت و هزم مشألة َم باه أحدا [أحدٌ] ین الشلاطین 
عبر سرا ال و تیم و اعد و ُو آم و اعد ین اب لک ما میت E E NS‏ 0 
ال ان ی علک اوغ من أل بتتک کف ما أخبزتبى به رَجَعْتٌ عا مشک فَقُلْتٌ لك عَلَيَ دک ال آخبیت أن 

وی هم تیه و یکو دک دعافك ون آبی غود اللدعليه السلام فلت" عم و علی 
ی ی ی فرغت فا ی و و ای و و و ی در وی 
أ ا و على الود الى بغ لوق[ لا 


57 عر ا تغرف الول 
مغ و مش را او وجب عي وا واوو ها الو یت پمک ر 


ص: ۱۲۴ 


سوه ال ال لا ع 
الل بو وه ا قال ا 


۱۷۲ VIE Is ۴ 


وا تغرف الْعقُول عَذلَُوَسَِ حاص ا مه و عَامها الک فيه و الْإِنْكارٌ له كذّلِك عَذان اهران مِنْ أمر اوح فما دول 


فيهًا أو 
إِلَى أز 


ش ال ذش فما لها المغزوض الى عرض علي اهر الذين ف چم یت لكك ره اض طفَتهُ و ما غعض عَنْكك صَوْؤْه 
هو لا م إا للِّوَ سيا له و نغ الؤكيل فا شوت الم کل بی نی قد فرفث مِنْ حاججيه رة َرَج و عرضت عليه ال 
آختنت هو عفر جایع اق عوابجک با موصى لك با یلعای ليك أن تأ لی فى اناف إلى 
لیف ی ترتع باکین آیبتین من یرؤنی بدا ال ون لكك اَذ لت بھی ال ی وین معاشتر بنی عَمّه فال 
اَذ فلت عَلَىَ عیال يڙ و ینت بغ الله ممدٌودةٌ ای فصل آمیر الْمُؤْمِِينَ و اتو مر لی بمائه ألْفِ دِرْهَم و کشوه و حمنی 
و رَدَّنِى إلى أُهْلِى مُکرّما(۱) 


## ترجمه ]اختصاص: مح د بن زبرقان دامغانى روايت كرده» ابا الحسن موسى بن جعفر عليه السلام فرمودند: وقتى هارون 
الرشید دستور داد مرا ب بيش او ببرند» داخل شدم و بر او سلام کردم جواب سلام را نداد و ديدم خشمگین است. نامه اى جلوى 
من انداخت و گفت: بخوان در نامه چیزهایی بود كه خدای عر و جل می‌دانست من در آن مورد هیچ کاره بودم. نوشته بود 
که پیروان گزافه گوی موسی بن جعفر که به امامت او اعتقاد دارند از اطراف عالم برای او خراج می آورند و این : کار را یک 
وظیفه دینی می‌دانند و معتقدند تا وقتی که خداوند زمين و کسانی که بر روی زمين هستند را به رهبران واقعی بسپارد اين کار 
واجب است. و معتقدند كه هر كس يككدهم مال خود را به آن‌ها ندهد و به امامت آن‌ها تصدیق نداشته باشد و با اجازه آن‌ها 
به حج نرود و با امر آن‌ها جهاد نکند و غنیمت را يد ۰ ۰ ۱ SS‏ 


در آن نامه نسبت های ناروایی مانند صحت ازدواج بدون شاهد» و حلال شدن زنان به امر امام اگر جه مهریه یک درهم باشدء 
و برائت از خلفای پیشین که در نماز به آنها لعنت می کنند و معتقدند هر كس از آن‌ها تبری نكند» زنش بر او حرام می‌شود؛ و 
این که هر كس نماز را به تأخیر اندازد نمازش صحیح نیست به دلیل این سخن خداوند تبارک و شلال ارا ماكو اسلا و 
ابوا الشَّهَواتِ فسَوّف يَلْقَوْنَ غيّاا -. مریم / ۵٩‏ - [ نماز را تباه ساخته و از هوس‌ها پیروی کردند و به زودی [سزای] گمراهی 
[خود] را خواهند دید )» معتقدند که || غی۱۱" دره ای است در جهنم است. نامه طولانی بود من ایستاده بودم و آن را مى.. 
خواندم و او ساکت بود» سرش را بلند کرد و گفت: همین‌قدر که خواندی کافی است» حالا دلایل خودت را در مورد آن‌چه 


خواندی عرض کن. 


گفتم: يا اميرالمؤمنين قسم به آن که محمّد صلی الله عليه و آله را به پیامبری برانگیخته است» هیچ كس درهم يا دیناری از راه 
خراج برای من نیاورده است. ولی ما خاندان ابی‌طالب. هدیه‌ای که خداوند عر و جل برای پیامبرش صلی الله عليه و آله حلال 
نموده را قبول می کنیم» ایشان فرمودند: اگر برای من پاچه گوسفندی هدیه بياورند» می پذیرم و اگر دعوت به خوردن دست 
گوسفندی نمایند اجابت می کنم. امیرالممنین خود تنگی مجال بر ما و زیادی دشمنان ما را می‌دانند. پیشینیان ما را از گرفتن 
خمس که قرآن آن را حق ما قرار داده است منع نکرده اند. ما در تنگ‌دستی قرار گرفتیم و صدقه هم که بر ما حرام است؛ 
خداوند عر و جل در عوض آن خمس را برای ما قرار داده و مجبور به قبول هديه هستیم» تمام اين ها را اميرالمؤمنين خود 


سپس گفتم: اگر امیرالممنین صلاح می‌بینند» به پسر عمویش اجازه دهند حدیثی از طریق پدران خود. از پیامبر صلی الله عليه 
و آله نقل کنم. گویی که از پيشنهاد من خوشش بیاید گفت: اجازه داری؛ بگو. گفتم: پدرم از جدم نقل از قول پیامبر صلی 
الله عليه و آله نقل کردند كه ايشان فرمودند: هر كاه دو خویشاوند به هم‌دیگر نزديكك شوند» خویشاوندی به جنب و جوش و 
هيجان می آيد. اگر صلاح مىبينيد دست خود را به من دهید» دستش را به طرف من آورد» سپس گفت: نزديكك بياء جلو 
رفتم» با من مصافحه كرد و مدتى مرا در آغوش كرفت و بعد در حالى كه جشمهايش پر از اشكك بود مرا رها كرد و به من 
گفت: بنشين ای موسى! تقصير تو نیست» درست گفتی و جدت نیز درست فرمود و ييامبر صلی الله عليه و آله هم درست 
فرمودند» جنان خون من به جوش آمد و رككهايم به هيجان در آمد و فهميدم كه تو با من هم نژاد و هم خون هستى و آن.. 
حديثى كه نقل كردى صحيح است. می‌خواهم مسألهاى از تو بپرسم اگر جوابم را بدهى و بدانم كه راست گفته اى» رهايت 
می كنم و به تو صله می‌دهم و حرف دیگران را در مورد تو قبول نمی کنم. گفتم: هر جه بدانم را جواب می‌دهم. 


کته عر شنا قیاق سود را ران که ها ی شم با زسول لديا قف فار وال 1ن E‏ سا فان علق واه 
هستید و فاطمه به منزله ظرفی است و فرزند منسوب به يدر است نه مادر. گفتم: اگر امیرالممنین صلاح می‌بینند» مرا از جواب 
اين سوال معاف بدارند. گفت: ه ركز بايد جوابش را بگویی. کت بتو سرا امن ود ا ا 
گفت: در امان هستی. گفتم: أعوذ باللّه من الشيطان الرجيم» بشم الل امن ن الوّحيم» ١‏ بو وَهبنالَهُ إشحاق و يَعْقُوتِ کل دنا و 
NT‏ واه ليد درک وس و اسح رطازو د و ركه ري اليد ن * و زكريًا و 
یی و عیسی» إبه او اسحاق و يعقوب را بخشيديم و همه را به راه راست درآوردیم و نوح را از پیش راه نموديم و از نسل او 
داوود و سليمان وايوب و يوسف و موسى و هارون را [هدايت كرديم] و این گونه نيكوكاران را ياداش می دهيم * و زكريا و 
يحيى و عيسى ]2 گفتم يدر عيسى كيست؟ 


گفت: عيسى يدرى نداشت و به اراده خداوند عر و جل و به وسيله روحالقدس خلق شد. گفتم: همان- طورى که عيسى از 
[_ْضظزإيفنححجحََُُيببرح1؟ 1 2 نا اک« 


گفتم: خوب و بد اين امت متفقند كه وقتى پیامبر ثلى الله عليه و آله آن نجرانى را دعوت به مباهله کرد در زیر كساء جز 
یار و خلی و فاطمه و حسن و حسین علیهم داوم کسی نبرد. داري ارت و و ی مت ترا 
جاء که من العم كَل تلو نع انا و أثناء كم و ان وی ء کم و تفس و آنه ل ي 


هر که در اين [باره] پس از دانشی که تو را [حاصل] آمده با تو محاجه کند بگو بياييد پسرانمان و پسرانتان و زنانمان و زنانتان 
و ما خویشان نزدیک و شما خویشان نزدیکک خود را فرا خوانیم ]» تأویل فرزندان» حسر و حسین هستند و تأويل زنان» فاطمه و 
تأویل انفسنا» على بن ابی‌طالب است. گفت: احسنت! 


سپس گفت: به من بگو به جه دلیل شما می‌گویید كه با بودن فرزند صلبى عمو ارث نمی برد؟ گفتم: ای اميرالمؤمنين شما را 
موضوع رازی است نزد علماء» گفت: تو ضمانت کردی که هر جه بپرسم را جواب دهىء تو را معاف نمی کنم. گفتم: پس 


امان خود را برای من تجدید کنید. گفت: امان دادم. گفتم: پیامبر صلی الله عليه و آله به کسی که قدرت مهاجرت داشت ولی 
هجرت نکرد ارث نداد عمویم عباس می‌توانست هجرت کند» ولی نکرد و فقط جزء کسانی بود که در دست پیامبر صلی الله 
عليه و آله اسیر بودند» و مدعی شد که مالی به عنوان خون‌بها ندارد که بدهد. خداوند تباركك و تعالی بر پیامبر صلی الله عليه و 
آله وحی کرد که او طلا-يى را در محلی دفن کرده است» پیامبر على عليه السلام را فرستادند و آن طلا را از دست امالفضل 
بیرون آوردند و عباس را از آن‌چه که جبرئیل از طرف خداوند تباركك و تعالی به ايشان اطلاع داده بود را مطلع نمودند و به 
على عليه التر لام اذن دادند و نشانی محل طلا-را نیز دادند» در آن هنگام عباس گفت: ای برادر زاده! آن‌چه به جهت ایمان 


نیاوردن به تو از دست دادم بیشتر از آن است» گواهی می‌دهم که تو رسول پرورد كار جهانیانی. 


وقتی على عليه الّرلام طلا را آورد» عباس گفت: ای برادر زاده! مرا فقیر کردی» بعد خداوند تباركك و تعالی اين آيه را نازل 


کرد: ِن يعم له فی فلوبکم یر بوتکم خی مقاأَخد ملکم و یف لَك -. انفال / ۷١‏ - (اگر 


خدا در دل‌های شما خیری سراغ داشته باشدء بهتر از آن‌چه از شما گرفته شده به شما عطا می کند و بر شما می بخشاید)» و 
آیه را: « الین وا و لَه ُهاجژوا ما لكم ین ولاتتهغ من شی ء کی بهاجژواه -. همان / ۷۲ - [ کسانی که ایمان آورده اند 
ولی مهاجرت نکرده اند» هیچ گونه خویشاوندی [دینی] با شما ندارنده مگر آن که [در راه خدا] همجرت کنند)» و بعد فرمود: «و 
ان اکن ؤو کم فى الدّين فعلیکم اوه -. همان - إو اگر در [کار] دين از شما یاری جویند» یاری آثان بر شما [واجب] 
است). ديدم که هارون غمگین شد. 


بعد گفت: برایم بگو به جه دلیل شما می گویید انسان به جهت خمسی که آن را به اهلش نداده است» از جانب زنان دچار 
فساد می شود؟ گفتم: ای امیرالممنین! به شرطی می گویم که اين مسأله را تا زمانی که زنده هستم برای کسی مطرح نکنی. 
خداوند به زودی بين ما و کسانی که به ما ستم روا می‌دارند جدایی می‌اندازد. اين مسأله ای است که تاکنون جز اميرالمؤمنين» 
هيج يكك از سلاطین در مورد آن سوال نکرده است. گفت: یعنی نه تيم نه عدىء نه بنی‌امیه و نه هیچ‌یکک از اجدادم تا به حال 
چنین سؤالى نکرده‌اند؟ گفتم: نه» تا به حال نه از من چنین سؤالى شده و نه از پدرم جعفر بن محمد. هارون گفت: اگر بفهمم 
که از جانب تو یا یکی از اهل بيت تو این مسأله باز گو شده است» امانی که به تو داده‌ام را يس می گیرم. گفتم: حق داری 


گفت: دوست دارم برایم چیز کوتاهی که آن را از حضرت صادق عليه السلام شنیده‌ای بنویسی که دارای اصول و فروعی 
باشد و تفسیر آن نيز فهمیده شود. گفتم: آری به روی چشم ای امیرالممنین. گفت: وقتی نوشته ات تمام شدء نیازهایت را 
بگو تا برآورده کنم. برخاست و کسی را گماشت که از من نگهبانی کند و هر روز برایم سفره نفیسی می‌فرستاد. نوشتم: 


به نام خداوند بخشنده مهربان. امور دنیا دو نوع است: امری که در آن اختلافی نیست که آن متفق بودن امت است بر چیزهای 
ضروری که چاره ای جز آن ندارند و اخباری که مورد قبول همگان است و شبهات بر آن‌ها عرضه می‌شوند و حکم هر پیش 
آمدی از آن‌ها استنباط می‌شود. و امری که شک بردار و انکارپذیر است. که راه خیرخواهی اهل اين امور آن است که بر 
سخنشان دلیل اقامه کنند؛ اگر صاحبان اين امور برای سخن خود چیزی از قرآن که همه بر تأويل آن اجماع دارند يا چیزی از 
سنت پیامبر صلی الله عليه و آله که اختلافی در آن نباشد و يا استدلالی که عقل صحت آن را بپذیرد داشتند. دیگر کسی 


نمی‌تواند آن را رد کند و بايد آن را قبول کرد و به آن اقرار نمود و به آن متدین شد. و اگر دلیلی از قرآن که تأویل آن مورد 
اثقاق ست ناشين از بام ف الله عليه و آله که در اج لععلوق تست و الال كل صح قرا يدون فاق 
خواص و عوام امت همه می توانند در آن شک نمايند و انكار كنند. اين دو امر جه درباره به توحيد باشد و جه درباره جيزى 
كماهميتتر از آن» مانند ديه جراحت يا حتى يايينتر از آن باشدء بايد آن را بر جيزهاى ضرورى دين عرضه كنند؛ اگر با 


برهان ثابت شدء آن را بپذیر» و اگر برايت روشن نبود آن را نفى كن. و لا قوَّه الا بالله و شما الله و نقم الوَكيل. 


به کسی که نگهبان من بود اطلاع دادم كه من خواسته خليفه را انجام دادم» به او خبر بده. غلام رفت و هارون پیش من آمد و 
من نوشته را به او دادم؛ گفت: احسنت! جملاءت كوتاه و جامعى است» ای موسى! اكنون حاجت‌های خود را بگو. گفتم: يا 
امي رالمؤمنين اولين حاجتم اين است كه اجازه دهى بيش خانواده ام بر كردم كه زمانى كه آن‌ها را ترک کردم» كريان و ناامید 
از دیدن دوباره من بودند. گفت: به تو اجازه می‌دهی دیگر چه؟ گفتم: این که خدا اميرالمؤمنين را برای ما يسرعموهايش 
سلامت بدارد! گفت: ديكر چه حاجتى داری؟ گفتم: من خانواده بزرگی دارم و جشم اميد ما بعد از خدا به لطف 
اميرالمؤمنين است. دستور داد صد هزار درهم و کسایی به من بدهند و با احترام مرا پیش خانواده ام بر گرداند. -. اختصاص : 


۴ . اين حديث را حسن بن شعبه هم در کتاب خود تحف العقول : ۴۲۶ با اند کی اختلاف آورده است. - 
| تر جمه | 


بیان 


قد آثبتنا شرح آجزاء الخبر فى المحال المناسبه لها و قد مر بتغيير فى کتاب الاحتجاج (۲) 


و رواه فى کتاب الاستدراک آیضا عن هارون بن موسی التلعکبری باسناده إلى على بن آبی حمزه عنه عليه السلام: باختصار و 
آدنی تغییر و آما عدم ذکر الجواب عن الفساد من قبل النساء للعهد الذی جری بينه عليه السلام و بين الرشید و سيأتى ما يظهر 
منه الجواب فى کتاب الخمس إن شاء الله تعالی فى الاستدراک أنه أجاب عليه السلام أنه من جهه الخمس. 


##[ترجمه ]ما قبلا قسمت‌های مختلف اين روایت را در جاهای مناسب خود توضیح داده‌ایم. اين روایت با مقداری تفاوت از 
کتاب احتجاج - . احتجاج : ۱١‏ - 


هم نقل شد. و در کتاب استدراک نيز از هارون بن موسی تلعکبری با اسناد خودش به على بن آبی‌حمزه چنین قضیه‌ای با 
اختصار و اند کی تفاوت از موسی بن جعفر عليه السلام نقل شده است. اما اين که امام عليه السلام توضیح دچار شدن به فساد 
از جانب زنان را ذکر نکرده‌اند» به جهت قراری بوده که بين ایشان و رشید گذاشته شده بود و در کتاب خمس ان شاء ال 


روایتی نقل می کنیم كه ایشان توضیح داده‌اند اين فساد از جهت خمس است. 


| تر جمه | 


«¥» 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بو أَحْمَدَ هان ین محمد ثن مشهود یی رضی الله نه عن أبيه باشتاده رَفَعَهُ إلى مُوسَى 


تن جغفر عليه السلام قال: ما دك علی ال دید رمث علیہ رد ی اَم تم تال یا موتری بن جقفر تین بجتی هه 
را فلت با یر المزمنین أعيذک باللهِ أن ن تبوء بائمی و !د نمك و بل الباطل من آغداینا عَلَينَا مق 


ص: ۱۳۵ 


.١ -١‏ الاختصاص ص ۵۴ و قد روى الحديث الحسن بن شعبه فى كتابه تحف العقول ص ۴۲۶ بتفاوت. 
۲- ۲. الاحتجاج ص ۱ بتفاوت. 


SS 
0 لَك فلت" ا ل‎ 
وی یک جعلیی الل داك فقال اذد وت بل یبی تم جذینی إلى تَفِْه و عانقیی طویلا م ترکنی و ال اجلیس يا‎ 
موی لیس عَلَيِك باس فظوت إل دق معث عَيَاه د فَرَجَعَتْ إلى نید وف ا ل الا رم‎ 
آله لد هک دمی و اضطرتت عتوقی خی غ علع الافه و فاضت عغیتای وأ‎ 


ا اا2 شاه ل 
ر عَنْ 


ص ذری مد جين لم ال عنها أح دا فان آنت أجبتبی عنها علیت عنک و لم أل قَولَ یک وق تیآ تب 
نل فاضر یی ععا سالک با فی قلبی لت تا کال علعه یلیی ای كيوك به ان نت کے آمتتیی قال لک الما إنْ نی و 
رت اه الى تون با مذو ينى یله لك مدان یی امین عا َه َا أخزنى لعشم ناو خن و َم من 

ڪرو واو و بو عو لیب و لخن و شم وا بو الاس و شم ولد آبی طالب و ما عار شول اللو صلی اله علیه و 
آله و راما مه سوا لت لخن أب قال و کی دک قُنْتٌ لان عو الله وان با طالب لأب و آم و بو کم الم یس هو ین 


الله و ا ین ام آبی طالب قال لم اوآ رم ای صلی ال علیه و آله و ابیت ابن العم و قمض سول ال 
صلى لله عليه و آله وقد توق أو کالب له و امن عة عئ فلت وأى ی ینآ نی ين ايو لمعاو 


تا و ی سوت و وس e‏ 
عليه السلام لیس مع ود اسب درا كا إن و ارو اجه و آ: یت للع مح ولد الصَلب 


عدم 


ص: ۱۳۶ 


میراث و لم يَنْطِقْ به اقاب إلا أنَّ تيماً و عدي و نى مه قالوا العم وا 


ىا 

5 
r 
۶2۰ 

ااا 
0 ۱ 
6 
و 


و عام 


و من قال بقَوْلِ ی عليه السلام مالعا یاهع لاف قَضَايا لاه هذا وځ بن حرا ول فى له ماه بقل ی عليه 
السلام وَقَدْ عکم به و قذ ول یز الْمُؤْنِينَ الط رن الکوقه و اضر و قذ صی به ماه إِلَى امير الْمُؤْمِنِينَ قمع پا عضاره و 
اخضار من فول باب قوله ملع يان الق و اي اتقو الیل جياض قل واه ؤل ِن عليه السلام فى 
هرذه لاله للع فيما نی بغض العلا ين اَل اججاز تلم لآ نون به و مذ قضی به وځ بن دراج الوا تدر نوخ و 
ا ی امیر نی یه بقل تام العام عن الب صلی الله عليه و آله ال ی فام و کذلک ال مز 
لعن سردي الي ا O‏ الحو 
ال فی الْمضاء ال زفنی با موسى فت الْميالِسُ بالات َه مجلشک فََالَ اس علیک فلت إنَّ لب صلى الله عليه 
E‏ ولاه على ا وق اک و و وک و ی ون و 
هاجژوا ما کم ین ولاتهم من شی ‏ ء تی يُهاجرُوا1) و إن عَم الاس a‏ 
أعداية ادات آغ 1+ حك یم اها فى عذه مه بشن ء مَل الم ل و ما سای عنها آمية ت ثم قال لم 
جومم لاه و لاه نتب کم ای زشول الله صلی الله عليه و آله و وود لکم با نی 5شول اه و مغ وغل ۲ 
سب الوم ای أَبيهِ و اطع نیا هى وعراء و الي عليه صلوات الله چم کم من قول أُمَكُمْ فلت با أمير المزیین أو اذ 1 
صلی الله عليه و آله نْشِرَ ر قخطب لیک کریمکک هَل کنت نجه فَقَالَ سْبِحَانَ ال 


# 


ص: ۱۳۷ 


اس وه الأشال الا ۳۲ 


و لم آنا أجيبهُ یل خر علی العرب و العم و ریش بلک فلت لكِنّهُ عليه السلام ‏ بَخْطبُ ال و أرَوجَهُ ال و یمق 
4 نی و م لاک ققال َسنت با فوسی گم قال کیت تم دراب و البق عليه السادم م یب و نا اقب کر 
لی و شم و اه و ایکون لها عقب نت آتالک بق الاب و اقب و من فبه ما یی عن ذه امس الآ 
او فشكو وو ا ولد عق و انك ارد ی یوم ام زانهم کا نھ ان و نت آغفیک فی کل ما الک 
عَنْهُ عتی نَأَتينى فيه بحس من کتیاب الله ام تون مَعطَرَ ولد علی نها بط عنکم یله شین 28 الف و وتیل 


ماه بر م۶ 


نک و اختججع له عو و جل ما نا فی الکتاب من شن +(1) و قد اشم ن رأي الملاء و ايهم فلت لی فی 
الجواب ال كرات لت عو له ِن یط اجيم بشم له امن ن الژجيم ون ده داد و یمان و وب و وف و 
فوسی و ماوق و گذلکه کجزی المخییین و زكرا و بغیی و عیسی 02 من اعد ای تال ی مش 
فلت ما اه بدَرَارِئٌ لاه عليهم السلام مِنْ طریق مَْيِمَ عليها السلام و کدلکک لبدلا رم اون 
ین قآ امه عليها السلام ید که ا ی امن قال ات لت ول اله عر و جل كن اجک فبه , وق كن اجا 


من ال كفل تَعاوا تح انا و أا ۶ کم و نساءنا و نساء کم و تن و ثم کم تم هل تجعل لت ال علیالکاذین ۳ و 


1 و عم م 


ع اعد أله تلا صلی الله عليه و آله تخت نفك الا ء عد مجاه النَصَارَى لا عل بْنَ أبى طالب و فاطعة E‏ 
این عليهم السلام فَكَانَ ول كَولِهِ عَرّ و جل أَثناةنا الکسن و امین 


چم 
ات 0 


۱ 


ص: ۱۲۸ 


۱- ۱. سوره الأنعام الایه: ۳۸. 
۲- ۲. سوره الأنعام الایه: ۸۴ 


۳ ۲ سوره آل عمران الآيه: ۶۱ 


و نساءنا قاطمة و نت نا عاك * بن أبى طالب ناما فد آجتغواعلی أن یل قال َم حوب امس اک ء لهی اراس 


من علق تال زالة يكن و آنا مه ال جبرئیل و اکا با ره شول الله تم قال لا یت إلا ذو الْمَقَار و لا ی إِنَا علق فَكانٌّ كما 
مدع الله عر و جل به یله عليه السلام دیول ی یذ کرهع یال ل له وثراهيم (۱) انا مغشر ہنی عَمكك تَفْمَجِرٌ بقول جبرئیل اه 
ما فقال آخترنت یا موی افع انا وائ جک نت لَه رل اجه أنْ تَذَنَ لان عشک أَنْ بجع إِلَى رم ده عليه السلام و 


ل عدو عوم 


الی عیاله مال تنظر إن سَاءَ الله و ی هه علة الشلیی بن شاعک فَرْعِمَ 


ا 


نه توفی عِنْدَهُ وَ الله عم (۲). 
اه وقتی مرا ی اي ۳۷ ای موسی بن 
جعفر! در یک مملكت برای دو خليفه خراج می‌برند؟ گفتم: ای اميرالمؤمنين! يناه به خدا می‌برم از این که با گناه من و گناه 
خودت پیش خدا بروى و سخن بيهوده دشمنان ما را عليه ما بيذيرى» تو خود مىدانى كه از وقتى كه رسول الله صلی الله عليه و 
و آله دارى اجازه بدهى حديثى كه پدرم آن را از پدران خود از جدم رسول الله صلی الله عليه و آله نقل کرده» برايت نقل 
کنم» گفت: اجازه می‌دهم. 


خویشاوندی به هیجان و جنب و جوش در می آید» خدا مرا فدایت كند! دست خود را به من بده» هارون گفت: جلو بیا. 


ا 
تو کاری ندارم» نگاهش کردم و ديدم چشمانش اشک آلود است. به خودم آمدم» گفت: راست گفتی و جدت نیز راست 
گفته است» خونم به جوش آمد و رككهايم به هيجان افتاد و طوری رقت قلب بر من غلبه کرد که اشکم جارى شد. حالا می.. 
خواهم چند سؤال از تو بپرسم که مدتی است در دلم تردید به وجود آورده است و آن‌ها را از هیچ كس نبرسيده ام اگر 
جواب بدهی» رهایت می كنم و يس از اين بد گویی‌های دیگران در مورد تو را قبول نمی کنم» شنيده ام تو هركز دروغ نگفته 
ای» يس در مورد آن‌چه از دلم لز تو سؤال می كنم راست بگو. گفتم: اگر به من امان بدهی» هر جه که بدانم می گویم . 


گفت: تو در امانی» به شرطی که راستش را بگویی و آن تقیه ای که شما فرزندان فاطمه به آن معروف هستید را كنار گذاری 


گفتم: امير المؤمنين می‌توانند هر جه می‌خواهند بپرسند. 


گفت: بگو ببینم چرا شما خود را از ما برتر می‌دانید؟ با این که ما و شما هر دو از یک ريشه هستیم و فرزندان عبد المطلب و ما 
و شما یکی‌اند. ما فرزندان عباسیم و شما فرزندان ابی‌طالب» که هر دوی آن‌ها عموی رسول الله صلی الله عليه و آله هستند و 


خویشاوندی آن‌ها با ایشان مساوی است. 


گفتم: ما نزدیک تریم. گفت: چطور؟ گفتم: زیرا عبدالله و ابوطالب از یک يدر و مادرند. ولی جد شما عباس از مادر عبدالله 


عباس زنده بود. گفتم: اگر امیرالمومنین صلاح می‌بینند» مرا از اين جواب سؤال معذور دارند و هر سؤالى غير از اين مى.. 
خواهند بپرسند. گفت: نه» بايد جواب بدهی. گفتم: امان می‌دهی؟ گفت: من قبل از شروع کلام به تو امان دادم. گفتم: از 
شوهر حقی از ارث ندارند و قرآن هم جنين ارثى را : نگفته است. جز تيم و عدی و بنی‌امیه از پیش خود گفته اند: عمو به منزله 


يدر است. از پیامبر صلی الله عليه و آله نیز حدیثی در مورد اين نظر آن‌ها نرسیده است. 


و علمایی که با على عليه السلام هم‌نظر هستند» قضاوتشان مخالف با قضاوت این‌ها است؛ مثلا نوح بن دراج در اين مسأله 
همان حرف على عليه التّدلام را می كويد و بر طبق آن حکم کرده است. خود اميرالمؤمنين او را والی دو شهر کوفه و بصره 
نموده و او همین‌طور قضاوت کرده و اين خبر به امیرالمژمنین رسیده و ایشان» او و سایرین از قبیل سفیان ثورى و ابراهیم مدنی 
و فضیل بن عیاض که نظرشان بر خلاف اوست را احضار کرده‌اندو آن‌ها شهادت داده‌اند اين نظر على عليه السلام است. و تا 
آن‌جا که بعضی از علمای حجاز به من خبر داده‌اند امیرالممنین به آن‌ها گفته است: چرا شما اين گونه قضاوت نمی کنید. با 
این که نوح بن دراج این‌طور قضاوت کرده است؟ و آن‌ها گفته‌اند: نوح بن دراج جرأت کرده است» ولی ما ترسيديم. 
امیرالمژمنین خود قضاوت او را امضاء نموده‌اند و تمسكك کرده‌اند به حدیثی که عامه از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل کرده 
اند که: قضاوت على از همه شما بهتر است و عمر بن خطاب نيز گفته است: على از همه ما به قضاوت داناتر است. و لفظ 


نموده در معنای کلمه فضاوت وجود دارد. 


هارون گفت: بیش‌تر بگو ای موسی! گفتم: آیا مجالس و مخصوصاً مجلس شما امان دارند؟ گفت: باکی نداشته باش. گفتم: 
پیامبر صلی الله عليه و آله به کسانی که مهاجرت نکرده بودند» ارث نمی‌دادند و تا زمانی که مهاجرت نکرده بودند ولایتی 
برای آن‌ها قال نبودند. گفت: دلیل تو بر این مطلب چیست؟ گفتم: اين سخن خداوند تباركك و تعالی: «و ال آمنُوا و لَه 
ُهاجتوا سا لكف رون ولاتتهغ من شن کی پُهاجژواه -. انفال /۷۲- [کسانی که ایمان آورده اند ولی مهاجرت نکر ده اند 
هیچ گونه خویشاوندی [دينى] با شما ندارند مگر آنکه [در راه خدا] همجرت کنند)» و عمویم عباس مهاجرت نکرد. هارون به 
من گفت: از تو درخواست می کنم بگویی که آيا به کسی از دشمنان ما هم اين چیزها را گفته‌ای؟ يا به کسی از فقهاء چیزی 


از این مسأله را اطلاع داده‌ای؟ گفتم: خدا شاهد است نه جز امیرالممنین کسی از من نپرسیده است. 


بعد گفت: چرا به عوام و خواص اجازه می‌دهید شما را به رسول الله صلی الله عليه و آله منسوب کنند و به شما بگویند: ای 
فرزندان رسول خدا! حال آن که شما فرزندان على هستید و شخص را به پدرش نسبت می‌دهند و فاطمه به منزله ظرفی است و 
پیامبر صلی الله عليه و آله جد مادری شما است؟ گفتم: ای امیرالممنین! اگر پیامبر صلی الله عليه و آله زنده شوند و دختر تو را 
از تو خواستگاری کننده آيا شما دخترتان را به او می‌دهید با نه؟ گفت: سبحان الله! جرا ندهم؟ بلكه با اين بر عرب و عجم و 
قريش افتخار می کنم. گفتم: ولی ايشان از من دخترم را خواستگاری نمی کند و من نيز دخترم را به ازدواج ایشان در نمی 


سپس گفت: چگونه خود را فرزندان پیامبر می‌دانیده با این که پیخمبر فرزند پسری پسر نداشت و نسل از پسر است نه از دختر و 


شما فرزند دختری هستید و فرزندان دختر نسل انسان محسوب نمی‌شوند؟ گفتم: شما را به حق خویشاوندیمان و قبر پیامبر و 
کسی که در آن مدفون است» قسم می‌دهم که مرا از جواب اين سؤال معذور بدارید. گفت: نه» ای فرزندان علی! شما بايد 
دلیل خود را در این مورد به من بگویید و تو ای موسی! طوری که به من رسیده است پیشوا و امام زمان آن‌هایی. تو را در 
مورد سؤالاتى که می کنم» تا وقتی که دلیلی از قرآن بیاوری» معذور نمی دارم شما فرزندان على ادعا می كنيد هیچ الف و 
واوی ازقر آن از شما پوشیله ننست»:مگر انس کهتاویل آن را می‌داند و یه ایی آنه عفدلا لا کته رما نوطنا فى الکتاب من 
شي ) - . انعام / ۳۸ - [ما هیچ چیزی را در کتاب و سا ی امو وم و اس یت 
آنها بی نياز مىدانيد. گفتم: اجازه مىدهى جواب اين سؤال را بدهم؟ گفت: بگو. گفتم: اعوذ الله من الشیطان الرجيم» بشم 

الله ال خمن ن الوّحيم» او من رنه داو و شرلیمان و یوب و يُوسُفَ و وسی و اون و ك ذلك جزی الهخبتنین * و ركبا و 
موی لقنا ار ولاك ارو راو دسا وا و وس رزوی از [هدایت کردیم] و 

این گونه نيك و کاران را پاداش می دهیم * و زکریا و یحبی و عیسی ]۰ ای امیرالمومنین! يدر عیسی که بود؟ گفت: عیسی يدر 
نداشت. گفتم: ما او را از طریق مریم علیها السلام به فرزندان پیامبران عليهم السلام ملحق می کنیم» ما نيز از طرف مادرمان 
فاطمه علیها الشلام ملحق به فرزندان پیامبر صلی الله عليه و آله هستیم. 


بيش تر ازا ین دلیل پیاورم ای امیرالمومنین؟ گفت: بیاور. گفتم: اين سخن خداوند عر و جل: افع کم لذي نما 

جاءك ون العم قل تلادع أثناءنا و اه کم و نسانا و نساه کم و أشنا وک م هل فجتل فلت له عى 
الْكاذِيِينَ» - . آل عمران / ۶۱ - (پس هر که در اين [باره] پس از دانشی که تو را [حاصل] آمده با تو محاجه کند یکر بیایید 
پسرانمان و پسرانتان و زنانمان و زنانتان و ما خويشان نزديك و شما خويشان نزديكك خود را فرا خوانيم سپس مباهله كنيم و 
لعنت خدا را بر دروغگویان قرار دهيم ]» هیچ كس ادعا نكرده كه پیامبر صلی الله عليه و آله زمان مباهله با نصاری کسی جز 
على بن ابى طالب و فاطمه و حسن و حسين عليهم السلام را داخل كساء نموده باشد» تأويل سخن خداوند عر و جل: ۱۱" 
ات۱ سس و خسن امت و تاوتل "١١‏ سارت ۱۱ و "على تن ایا انك علهاء اجا 
دارند كه جبرئيل در روز جنگ احد گفت: 


من نيز از شما دو نفرم. و سپس گفت: «لا سيف الا ذو الفقار و لا فتى الا علی». شبيه مدحى شد كه خداوند عر و جل در مورد 
ابراهيم خليل عليه السلام كرد و فرمود: «ف یذ کرهع يُقالَ له تراهیم» - . انبياء / ۶۰ - [ جوانى از آنها [به بدی] ياد می کرد 
كه به او ابراهيم گفته می شود). ما عموزاد كان شما افتخار می كنيم كه جبرئيل گفته از ماست. 


گفت: احسنت ای موسى! حالا-هر حاجتى دارى بگو. گفتم: اولين حاجتم اين است كه به يسر عمويت اجازه دهى به حرم 


جدش مدينه بيش خانواده خود بر گردد» گفت: اين را بررسى می كنم إن شاء الله. 


روايت شده كه ايشان را به زندان سندى بن شاهكك تحويل داد و در آن‌جا از دنيا رفتند» و الله اعلم. - . عيون أخبار الرضا :١‏ 


-/١ 


| ترجمه | 


«f» 
.( ج» [الاحتجاج] مُوسلا: مِْلَهُ الی وله تنظر إِنْ شاء ال‎ 


** | تر جمه ] احتجاج نیز مانند همین را با سندی مرسل تا ۱۱ این را بررسی می‌کنم إن شاء الله" نقل کرده است. -. احتجاج 


:1 - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


این أخبار الرضا عليه السلام] ] لور و کب و مدای و ابن تاه و مد بْنُ عَلِيّ بن ! اجيم و تاجیله ابن 
مت کل زضتی ن الم جمیعا عن علق عَنْ أبيه عن عا بن بترى عَنْ شرفین بن بر ال کت ييؤما عَلَى رَأس امن 
ال أ درو من عَلّمَنِى اكع ال الوم بحو لا شید قیل لَه و کیت ذلك و الرشتبد كان بل 
أَهْلَ دا یت قَالَ كَانَ 00 و وی حججت مَعَهُ مه فلا ار إِلَى المدینه تدم ای خجّابه و 
ال بوشن علی جل ین آهل ال ا 
کا ال إِذَا َل عله قال ۳۹9 


21 


الْمانَهِ یخن آلاف دِرْهَم و ما دوه 9 ماتتیٰ دینار علی فدر شرفه و هجر آباثه 
ص: ۱۲۹ 


ات سوه الأنياء الآ ع2 
۲- ۲. عيون آخبار الرضا عليه السلام ج ١‏ ص ۸١‏ 
۳ ۳. الاحتجاج ص ۲۱۱. 


نیع أبى الپ علب السام فول لاون تام على أيه و ین و ؤت yy‏ 
علی سکم فم ال لآذنه اَن لَه و ول ال علی بسایلی. 


نا کدّلک إِذْ دل ی مس خد قذ أنهكتهُ ماده که یبال قَدْ کلم (۱0۱ لو ده هه و O‏ الل ديك ری ننسه 
عَنْ جِمَارٍ كان رَاكبَةٌ فصاح الرَشِيدٌ لَا وَ الله لا علی بساطی فَمَنَعَهُ الاب من لجل و نَظَونًا | یه بأَجْمَعِنا پا جال وَ الإغظام فما 
ال یی علی جماره ععّی سار |لیالبتاط و لاب و الَا ميقو به رل ام له ری و له إلى آخر البتاط و 


ل وَجْهَهُ و عیتیه و اعد بهده عنی ص یره فى صذر اْمجلس و أجلسه معه فيه و جل بده و يبل بوجهه علیه و يشال عَنْ 


أخواله. 
8 قال 1۶ از ل ل ل ال لحم مَوَالَِ و عشم اما الَْلَدُ 
لی کیت و ماو الذّكْرَانٌ مهم كذَا و لوا منهع گذا قَالَ كلم لآ روج الوا من نی عُمُومَتِهنٌّ و أکفانهن قال الد تفص ر 
عن کیک قال فما حال یه ال تغيلى فى وب و نتم فى آكر قال ھل علیک : e TS‏ 
دینار. 


فقال الرَسْديدٌ با این عم آنا آغطک من المال ما رو به الذ را و اْشوان و تم ایا ال لَه و تك رَحِمْ یاب عم و 
شکر ال تک هذه اله الْجَمِيلَة و اجم ماش و لاه اجه و الب واجدٌ و لاس عم اي صلی الله عليه و آله و نو أبيه 
و ملق أبى طالب عليه السلام و مه و أبيه و ما أَبِعدَك ال من أَنْ تفعل ذلک و قذ بعط ید ک و أَكْرَمَ مرک و آعلی 
میک فقال مَل دک با با لسن و کرام 


ص: ۱۳۰ 


.١ -١‏ الکلم: مصدر الجرح» جمع كلوم و كلام. 


َقَالَ يا هیر الْمَؤْمِنِينَ اد الله عر و جل قَدْ فرص علی واه عَهْدِهِ أن ینوا فراء وه ۳ بقضوا عن الغارمین و یووا ء عن مت و 


يكشا ار و يدوا لی العانى و آنت اوی من یفعل ذلک كمال فل با أب لس م ت م ملد لاه بل یه و 
هه تم آفبل عَلَىَ و علی لین وال تن ن قال يا عو الله و با مد و با ارام مغ ن تیدی عشکم وقد کم ذوا ر کاو 


92 


ee E‏ مرا نی و به فقیشرّنی بالخلافه و ال لى اذا 


و 


ملکت هَذَا ار اخسن إِلَى وُلْيِى ” ثم انْصرَقْنًا و کل أرأ ود أبى عله 


بخ 


لهو جا 92 مه ار در اوم 
o‏ هوم سا اهو 2 ین 
إليه فاس تقبلته و اقغدته فى 


غلا امش فلت ا اه الب مها ال ای قد عطففة و أعللتة و مق اس ملک 
نر هی لت روت أ انب مب هي و ع لعل علق و يق عل مار ا 


کرد تا ات كلها لک و فیک فَقَالَ آنا إِمَامُ الْجماعه فى الظاهر با له و الْمَهْر و موی بْنُ جغفر إِمَامُ 


۳ 
3 


© نع ملاع سول لو صلی ال علیه و الا یی و ین اي شويع و و له بیترت 


ر م 


فلا أَرَادَ ي ی عکه مر بره سَودَاءَ فيهَا ماک کا ویار ثم بل عَلَى الفضل : ن الرّبيع ال لَهُ اذْهَبْ بهرنِهِ إلى 


بول لک أميد المژمین تعن فى ضبقو و اتیک برا فد هذا لْوفْت. 


ا أ ستيه جر امسن د عار الح و یرف ڪت به و ميه 


o 


۰ كال أو الیش ماما شمه 4 مت اب و کب Eile‏ 


۷ 


منه علیهم عزيزاء و قدره منه علیهم لا مدفع لاحد منهم» ولا محيص له عنه» حتّی یجمع الله تبارک و 


ص: ۱۳۱ 


تعالی بذلک إلى دار البقاء خلقه» و يرث به آرضه و من علیها؛ و إليه برجعون. 


بلغنا أطال الله بقاكك ما كان من قضاء الله الغالب فى وفاه أمير المومنین موسی صلوات الله عليه » ورحمته » ومخفرته » ورضوانه » 
و إنالله وإنا إليه راجعون إعظاما لمصیبته » و اجلالا لرزئه و فقده . ثم إنا لله وإنا إليه راجعون » صبره الأمر الله عز وجل » و تسلیمه 
لقضائه » ثم انا لله وإنا إليه راجعون لشده مصيبتكك علینا خاصه ‏ و بلوغها من حر قلوبنا » و نشوز آنفسنا نسأل الله أن يصلى 


على أمير المومنین وآن یرحمه ‏ ویلحقه بنّه صلی الله عليه و آله » و بصالح سلفه » وأن یجعل ما نقله إليه خير مما آخرجه منه . 


الصابرین » من صلواته ورحمته وهداه » و نسأل الله أن یربط على قلبک » ویحسن عزاک وسلوتک » والخلف علیکک ‏ ولايريكك 
بعده مکروها فى نفسكك » ولا فى شیء من نعمته . 


وأسأل الله أن يهنئيكك خلافه أمير المؤمنين آمتع الله به » وأطال بقاه » ومده فى عمره » وأنسأ فى آجله » وأن یسوغکما بأتم النعمه 
» وأفضل الكرامه » وأطول العمر وأحسن الكفايه » وآن يمتعكك وإيتا نا خاصه » والمسلمين عامه بأمير المؤمنين حتى نبلغ به 
أفضل الأمل فيه لنفسه ومنكك أطال الله بقاه ومنا له. 


أن يضرب وجهى غده بمائه ألف سيف من شيعته ومواليه » وفقرهذا و أهل بیته أسلم لى ولكم » من بسط أيديهم وأعينهم(1) 


ا تظر ای دک مد ارق الْمَعنّى لَه فى لک عَيظ فَفَامَ ای لويد ال با أمير الْمَؤْمِنِينَ قَدْ دَحَلْتٌ الم دِيئّه و کر هلها 
يَطلبونَ مِنّى شین و إِنْ خرجت و لم اقيم فیهع شینا لم بين لَهُمْ تفصل أمير الْمُؤْمِنِينَ عَلَىَ و مَنْْلتَى عنم فَأمَرَ له بعشرو آلاف 
دیثار فقال له يا آمیر الْمُؤْمِنِينَ هَذَا هل العدینه و علی دَینْ آختاج آن 


ص: ۱۳۲ 


۱- ۱. الظاهر ان الصحیح «وغناهم) بدل و «اعینهم) کما يدل الخبر الا خر قبل البيان الا-ان الموجود فى النسخ المو جوده 
«واعینهم» عن هامش مطبوعه الکمبانی. 


ال له یا آمیر امزینین اتی رید أَنْ أَرَوَجَهُنَّ و آنا مششاخج ای جنرازهی مر لَه بعشره آلَافٍِ ینار أخرى فَقَالَ له یا یر 
الْمزمنین لب من غله تخطینیها ترد عل ی و علی عتبالی و بای و اجه وت مر له بأقطاع ما یلم له فى السَنَهِ عَشَرَهَ آلَافٍ 
ديار و مر أن یل ذلک له من ساعته 


ام فخارق ین زره E‏ إن عفر علیهما السلم و قال لَه قَذ وَقَفْت عَلَى ما عَامَلَك به هَدَ 


و 
م 


سا« ديار و أقطاعاً تغل فی السَّنَّهِ عَشَّرَهَ آلاف ديئار و لا و الله يا سَمِدِى ما 


Ê 

و 
— 

۹ 

لها © 

6 
5 
1 


52 و 3 


ا إِلَى شی ء من دک و ما دنه لک و أا أَشْهَدُ ک , بهده القع و كد عم الال إليِك. 


۳" 3 


ال تارك الله تک فى مالک و أخدق جزاک ما كنك لخد مله دزهماً واحداً و لا من هذه الأقطاع شین و قد قلت موک و 


س 


فك کی اا لا تراجغنی فى ذلكه تقر و ات (۱). 


##[ تر جمه آعیون آخبار الرضا: سفیان بن نزار نقل کرده» روزی بالای سر مأمون بودم كة گفت: می‌دانید جه کسی تشیع را به من 
آموخت؟ کسانی که حضور داشتند همه گفتند: نه به خداء نمی‌دانیم. گفت: هارون‌الرشید به من آموخت. گفتند: چطور می.. 
شود؟ او پیوسته اهل اين خانواده را م ىكشت. گفت: او آن‌ها را برای حفظ حکومت خود می کشت زیرا سلطنت نازا است. 
یک سال من همراه او به حج رفتم» وقتی وارد مدینه شدء به نگهبانان خود دستور داد: هر كس از اهالى مکه و مدینه از 
فرزندان مهاجر و انصار و بنی‌هاشم و ساير افراد قبیله قریش» كه به دیدن من می آید» بايد خود را با نسب خود معرفی کند. هر 
که وارد می‌شد؛ می گفت: من فلانی پسر فلانی هستم و تا جد خويش را که آیا هاشمی يا قرشی يا مهاجری يا انصاری بوده 
است را نام می‌برد و هارون به هر کدام بر حسب شرافت نسب و هجرت پدرانش ای از پانصد هزار درهم يا کمتر تا دویست 
دینار صله می‌داد. 


روزی ایستاده بودم» که فضل بن ربیع داخل آمد و گفت: بر در خانه مردی است که می كويد موسی بن جعفر بن محمد بن 
على بن حسين بن على بن ابی‌طالب علیهم الشلام است» هارون روی به ما که بالای سرش ایستاده بودیم نمود» امین و مؤتمن و 
سایر سردمداران هم بودند» گفت: مواظب رفتار خود باشید. سپس به مسوول اجازه گفت: اجازه بده وارد شود. ولی نباید تا 


روی فرش من از مر کب پیاده شود. 


ایستاده بودم که ديدم پیرمردی زرد روی و ناتوان که عبادت پیکرش را فرسوده بود و مانند مشکی کهنه. لا.غر می‌نمود و 
سجده بر صورت و بینی او اثر گذاشته بود وارد شد. همین كه چشمش به هارون الرشید افتاده خواست از الاغی که سوار بود 
پایین بپرد که هارون فریاد زد: نه به خداء بايد روی فرش من پیاده شوید. نگهبانان مانع از پیاده شدن ايشان شدند و ما همگی 
داشتیم به ديده احترام و عظمت به ايشان نگاه می کردیم» همین طور سوار بر الاءغ آمد تا روی فرش رسيدء نگهبانان و 
سردمدداران اطرافش را گرفته بودند. پیاده شد. هارون از تخت پایین آمد و او را در آخر فرش استقبال کرد صورت و چشم.. 
هايش را بوسيد و دستش را كرفت و به بالای مجلس برد و در آن‌جا نشاند» خود نيز با او نشست و شروع صحبت با او کرد و 


تمام رویش به سمت ايشان بود و از احوالش می پرسید. 


بعد گفت: ای ابا الحسن! اهل و عیالت چند نفرند؟ فرمود: از پانصد نفر بیشترند. گفت: همه اينها اولاد شمایند؟ فرمود: نه 
بيشتر آن‌ها غلام و کنیزند» اما فرزندانم» سی و چند نفری می‌شوند که فلان تعدادشان پسر و فلان تعدادشان دخترند. گفت: 
جرا دخترها را به ازدواج عموزاد گان و هم کفوهایشان در نمی آوری؟ فرمود: تهیدستی نمی گذارد. گفت: باغستان در چه 
حال است؟ فرمود: گاهی محصول می‌دهد و گاهی نمی‌دهد. گفت: قرض هم داری؟ فرمود: آری. گفت: چقدر؟ فرمود: در 


حدود ده هزار دینار. 


رشید گفت: ای عموزاده! آن‌قدر يول در اختبارت می گذارم که پسرها و دخترها را به ازدواج درآوری و باغستان‌ها را آباد 
کنی. فرمود: ای عموزاده! صله شما حق خویشاوندی است. خداوند تو را بر این نیت پسندیده پاداش دهد خویشاوندی ما 
نزديكك و قرابتمان ریشه‌دار است و از یک نژاد هستیم و عباس عموی پیامبر صلی الله عليه و آله و برادر يدر ایشان و هم‌چنین 
عموی على بن ابی‌طالب عليه السلام و برادر يدر ایشان است. خدایی که دست شما را گشاده نموده و ذات خوبی در نهاد شما 
قرار داده و اصلیت شما را رفیع گردانده» چنین کاری را از شما بعید نکرده است. گفت: ای ابا الحسن! اين کار را می كنم و 


فرمود: ای امیرالمژمنین! خداوند بر ولی‌عهدهای خود واجب کرده که فقیران امت را از زمين بلند کنند و قرض بده کاران را 
پپردازند و بار سنگین را از روی دوش بیچار گان بردارند و برهنگان را پپوشانند و به اسیران نیکی کنند» و تو شایسته ترین فرد 
به انجام اين کارها هستی. باز گفت: ای ابا الحسن! اين کار را می کنم. سپس برخاست و هارون هم برخاست و صورت و 
چشمانش را بوسيد و آن گاه رو به من و امین و مؤتمن نموده و گفت: ای عبداللّه و ای محمد و ای ابراهیم! با عمو و سرورتان 
بروید و رکابش را بگیرید و لباسش را مرتب كنيد و او را تا منزلش مشایعت نمایید. ابا الحسن موسی بن جعفر علیهما الشلام 
پنهانی رو به من نموده و بشارت خلافت را به من دادند و فرمودند: وقتی خلافت به دستت رسید. با فرزند من خوش رفتاری 


کن. بعد ما بر گشتیم» من از همه برادرانم بیشتر پیش پدرم جسارت داشتم. 


وقتی مجلس خلوت شد. گفتم: ای اميرالمؤمنين! اين مرد که بود که اين قدر تعظیم و احترامش کردی و از تخت پایین آمدی 
و استقبالش کردی و او را در صدر مجلس نشاندی و خود پایین‌تر از او نشستی و بعد به ما دستور دادی رکابش را بگیریم؟ 
گفت: او امام مردم و حجت خدا بر خلق و خلیفه او بر بندگان است. گفتم: ای امیرالمومنین! مگر اين امتیازها همه مخصوص 
شما نیست!؟ گفت: من در ظاهر و به زور و غلبه پیشوای مردم هستم» موسی بن جعفر حقيقتاً امام است. ای پسرم! به خدا قسم 
او به مقام رسول الله صلی الله عليه و آله از من و تمام مردم محق تر است. به خدا اگر تو هم در مقام خلافت با من نزاع كنى» 


سر از پیکرت برمی‌دارم» ملک عقیم است. 


وقتی خواست از مدینه به سمت مکه حرکت کندء دستور داد کیسه ای سياه که در آن دویست دینار بود آوردند و رو به فضل 
بن ربیع کرد و به او گفت: اين كيسه را برای موسی بن جعفر ببر و به او بگو: اميرالمؤمنين می گوید: فعلا وضع مالی ما خوب 


نیست. به زودی نیکی ما به دست تو می‌رسد. 


من برخاستم و جلو رفتم و گفتم: ای امیرالمومنین! به فرزندان مهاجر و انصار و ساثر قريش و بنی هاشم و کسانی كه حسب و 


نسب آن‌ها را معروف نیست» ينج هزار دینار و کمتر از آن می‌دهی» و به موسی بن جعفر با آن همه تعظیم و احترام که روا 


داشتی دویست دینار می‌دهی!؟ کمترین بخششی که تاکنون به اشخاص نموده اى!؟ گفت: ساکت باش مادر مرده! اگر آن.. 
مقدار که تعهد کردم را به او بدهم» از او در امان نخواهم بود که فردا با صد هزار شمشیرزن از پیروان و شیعیانش در مقابلم 
قراو نکر كفيس اوو اهل ی ورای من و شما وي اس از انم که فسان باز باشد و چشم‌هایشان. -. ظاهراً صحیح 
این است که به جای ۱۱ آعینهم!۱ :۱۱ "غناهم |۱" به معنلى ١/"بىنياز‏ باشند!!" باشدء همانطور كه روایت دیگر هم دلالت 


می کند. ولی آن‌چه در نسخه‌های موجود وجود دارد | آعینهم!۱" تیاه 


وقتی مخارق خواننده اين وضع را دید خشمگین شد و برخاست و گفت: ای امیرالممنین! از وقتی که من وارد مدینه شده ام 
نسبت به من و منزلت من نزد شما را نخواهند فهمید. دستور داد به او ده هزار دنار بدهند. گفت: ای امیرالمومنین! این براق 


اهل مدينه است. من قرضى دارم كه بايد بپردازم» دستور داد ده هزار دینار هم دیگر هم بدهند. 


باز گفت: ای اميرالمؤمنين! دخترانم را می‌خواهم عروس كنم و براى جهيزيه آن‌ها يول نياز دارم» دستور داد ده هزار دينار 
ديكر به او بدهند. باز گفت: ای اميرالمؤمنين! بايد به من زمينى عطا كنيد كه خود و خانواده و دختران و شوهرانشان از در آمد 
آن گذران زندكى کنیم» دستور داد جند زمين به او بدهند كه محصول آن‌ها در سال به ده هزار دينار مى رسيدء و دستور داد 


مخارق فورى برخاست به سمت موسى بن جعفر عليه الالام رفت و به ايشان عرض كرد: آقا من ديدم كه اين ملعون با شما 
چگونه رفتار کرد و چقدر برايتان فرستاد من به نفع شما حيله ای به كار بردم و سی هزار دينار و جند قطعه زمين كه محصول 
آن سالانه به ده هزار دینار می رسد از او گرفتم و به خدا قسم ای آقاى من! من احتياج به هيج كدام از آنها ندارم و آن‌ها را 
فقط براى شما گرفتم. من سند آن‌ها را براى شما شهادت مىدهم و پول‌ها را هم برايتان آورده ام. فرمود: خدا در اموالت 
برکت دهد و به تو جزای خير عنایت کند! من نه یک درهم از این پول‌ها می گیرم و نه چیزی از اين قطعه زمین‌ها را برمی... 
دارم لطف و خوبی تو را قبول کردم برو به سلامت» و دیگر در این مورد پیش من برنگرد. مخارق دست ايشان را بوسید و 
بر شعت عيوق أخيان ال ضا 1١‏ ۸ 


* | ترجمه ] 


«A» 


هی 


ج» [الاحتجاج ] رُوىَ: أنَّ الْمَأمُونَ قال لِقَومِهِ أ تَدْرُونَ من علعنی التَمَيَْ إلى وله سل ِى و لَكم من بشط آندیهع و إِعْنَائهِمْ (01. 


##[تر جمه ]اجتجاج: روایت شده مأمون به اطرافیانش گفت: آيا می‌دانید تشیع را چه کسی به من آموخت؟ تا به آن‌جا که 
كنوب" براق مق شما نیم است از این که دقان بان باشد و ناز تاش ۱ . -. احتجاج : ۲۱۳ - 


* | تر جمه | 


بيان 


قال الفیروزآبادی (۳) الملک عقيم أى لا ينفع فيه نسب لأنه يقتل فى طلبه الأب و الأ-خ و العم و الولد و قال الجوهری (۴) 
أصبح فلان مسخدا إذا أصبح مصفرا ثقيلا مورما قوله عليه السلام وصلتكك رحم أى صارت الرحم سببا لصلتكك لنا أو دعاء له 
بأن تصله الرحم و تعينه و تجزيه بما رعى لها و الأخير أظهر و الواشجه المشتبكه و المحتد الأصل و نعشه أى رفعه و العانى 


الأسير. 


ص: ۱۳۳ 


۸۸ ص‎ ١ عیون آخبار الرضاهع» ج‎ .١ -١ 
.۲۱۳ الاحتجاج ص‎ .۲ -۲ 

۳- ۳. القاموس ج ۴ ص ۱۵۲. 

۴- ۴. الصحاح ج ١‏ ص ۴۸۲. 


info‏ 6۵ ۱۱ "ملک عقیم است ا" فیروزآبادی نوشته است یعنی نسبت خانواد گی در آن فایده‌ای ندارد؛ زیرا در راه 
بدست آوردن آن يدر و برادر و عمو و فرزند كشته می‌شوند. -. قاموس ۴ : ۱۵۲ - صله شما حق خویشاوندی است یعنی 
کمک کند و آن‌قدر به ایشان بدهد که امورشان سپری شود؛ معنای اخیر ظهور بیشتری دارد. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


لی (۱)[المالی] للصدوق ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] آبی عَنْ ی عن آبیه عن الوَانِ بن شبیب قَالَ: م عقت الما مون 
َة رهز یم یب دم سم وأ وج برقع موی وت در اقيم 

عه َا کات بالْمَدِينَهِ ادن علیه الاس کات آجز من أَذنَ له مُوسرى بن جففر عليهما السلام فَدَحَلَ كلما تر ای لیذ 
تک و مَدَّ بَصره و َيه عنی دَحَلَ الِْيِتَ الّذِى كان فيه. 


5ه 


EN 


لما قرب من جقا(۴) الوَشِيدُ عَلَى زکبتیه و عَائَقَهُ ثم أل علیه مال لَهُ کیف أ 
مع اخ الكو فما ژال > اب a‏ ی 


2 
2 2 
E 2 2‏ ء و و هم ۶ دل أ 2 


الا اک اک 


#*[ تر جمه ]آمالی صدوق» عبون آخبار الرضا: ریان بن شبیب نقل کرده» شنیدم که مأمون می گفت: من هميشه اهل بيت علیهم 


حج رفت و من و محمد -. محمد معروف به أمين» که مادرش زبیده بود. - 
و قاسم -. قاسم معروف به موتمن» سومين فرزند رشید. - 


نيز همراهش بودیم وقتی وارد مدینه شد. مردم یکی یکی به حضورش می‌رسیدند. آخرین نفری كه آمد. موسی بن جعفر 
عليه السلام بود» وقتی هارون ایشان را دید از جايش تکان خورد و چشم و گردنش را به سوی ایشان دوخت و تا این که ایشان 
وارد همان قسمتی که هارون در آن‌جا بود شدند. وقتی نزدیک هارون رسیدند. هارون بر زانوانش نشست و با ايشان معانقه 
کرد و سپس رو به ایشان گفت: حالت چطور است ای ابا الحسن؟ خانواده‌ات و خانواده پدرت چطور هستند؟ چطور هستید؟ 
احوالتان چگونه است؟ همین طور از حال ایشان می‌پرسید و ابا الحسن عليه السلام می‌فرمودند: خوب است. خوب است. وقتی 
برخاستند که بروند» رشید می‌خواست برخیزد كه ابا الحسن عليه السلام او را قسم داد و نشست و با او معانقه کردند و بر او 


درود فرستادند و وداع کردند. مأمون گفت: جسارت من از همه فرزندان پدرم بر او بیشتر بود» وقتی ابا الحسن موسی بن جعفر 


عليه السلام رفت» به پدرم گفتم: ديدم كه شما نسبت به اين مرد طوری رفتار کردید که با هیچ کدام از مهاجرین و انصار و 
بنی‌هاشم جنا رفتار نکردید. اين مرد جه کسی است؟ گفت: ای پسرم! اين مرد وارث علم پیامبران است» اين مرد موسی بن 
جعفر بن محمد است. اگر علم صحیح را می‌خواهی» نزد اين مرد است. مأمون گفت: همان وقت بود که محبت آن‌ها در دلم 
جوانه زد. -. عیون آخبار الرضا ۱: ٩۳‏ - 


اد | ترجمه ] 
۰۷ 


بء [قرب الإسناد] مُحَمّدُ بنْ عیتری عَنْ بَعْض مَنْ ذکرة: آله كنب أب لسن وت ی عليه السلام إِلَى الْحَيرْرَانِ ر 


يُعزَيهَا موی ابنه انا ] و ییا بهَارُونَ انها بشم الله امن ا ليران 1 أمير الْمؤْمِنِينَ من مُوسَى بن جغفر بن مُحَمّدٍ 


ین عَلِىٌ بن الختین ایغ آضلعک الله و أمْمَعَ كك و ات كف و حفظک 11 8 امه و العف فی انیا و الب خره لكك 
ص: ۱۳۴ 


.۳۷۵ أمالى الصدوق ص‎ .١-١ 

۲- ۲. هو المعروف بالامين و أمه زسده. 

۳-۳ هو المعروف بالموتمن ثالث آولاد الرشید. 

۴- ۴. جثا: جلس على رکبتیه, أو قام على آطراف آصابعه فهو جاث. 
۵- ۵. عیون آخبار الرضاه ع» ج ١‏ ص ٩۳‏ و فيه« محبتهم» مان« حبهم؛. 


ال مور أََالَ ال بای كلها ب له رو جل بض يها و را بقذرته فيا و الشلطان علیها 7 کل بفظ مایا و تام 
باقيها فلا ممَدَمَ لما ار ملها و ئا مور لما قم اش یأر اف ء و لق له لام آشکتهم دیا سریعا وال قلا به اور 


َم یکن اط ال الله اک ع ین آفلی و قي و ایک و ځزمتک کا اَم لمصدییتکک ٍغظاماً و با عزنا و لک با خر 
لوا دعاء وَ بالنغمه اتی أخدَت الله إأمير الْمؤْمِنِينَ ENE‏ یتماقا و ایا و ها وفع E‏ 
اند له لیا جعلی اله له بعفرفتی شک و اد یک و بشخری اک و عطیم یی کج ال یک و آخترن 
زاك ان رادت أطال الله > شاك ان < ۰ ہی ال بب رک فی داه تفسک و حال جزیل قرذه المصیبه و لوت عَنْهَا فعلت 
انی بذَّلِك مھت و إِلَى ما جَاءَنى من حب رک و حالِكك فيه مطل اتم اله لك أَفْضَلَ ما ودک من نغمته و اط عع عِنْدَكِ من 
كرَامَِهِ و للم علیک و رَحْمَهُ له وب رنه کیب يوم اخمیس لسع لیا حون من شَهْرِ زبیع الا خر سه سمي و بائه(۱) 


تی 
٩‏ 


:| ترجمه أقرب الإسناد: محم د بن عیسی از شخصی نقل كرده كه ابا الحسن موسی علبه السلام نامه‌ای به خیزران مادر 


۶ رم j‏ ها اله سم و۳ 34 > 0 و ع د 
امیرالمژمنین نوشت و او را در مر گ پسرش موسی تعزیت و در مورد پسرش هارون تهنیت گفت: 


بسم الله الرحمن الرحیم. به خیزران مادر امیرالمومنین از طرف موسی بن جعفر بن محمد بن على بن حسین. خداوند تو را خير 
دهد و بهره مند گرداند و گرامی بدارد و حفظ نماید و با رحمت خويش نعمت و عافیت در دنیا و آخرت را بر تو تمام کند 
همه امور - خداوند عمر تو را طولاءنی کند - به دست خداوند عر و جل است و او آن‌ها را انجام می‌دهد و با قدرتش و 
سلطنتش آن‌ها را به وجود می آورد. خودش آن‌چه گذشته را حفظ می کند و آن‌چه باقی مانده را تمام می کند. آن‌چه که به 
تأخير انداخته را کسی نمی‌تواند جلو بياندازد» و آن‌چه که مقدم داشته را کسی نتواند به عقب بياندازد. جاودانگی را برای 
خود اختصاص داد و موجودات جهان را برای فنا آفريد و آن‌ها را در دنیایی که به زودی نابود می‌شود و بقای آن اند ک است 
ساکن کرد و برای آن‌ها قرار داده که به سرایی که زوال و فنا در آن راه ندارد باز گردند و مرگ را برای همه خلایق مقدر 
کرده و آن‌ها را اسوه در مرگ قرار داده است. و اين عدالت عزیز خداوند و قدرت او بر آن‌هاست و هیچ کدام گریز با چاره.. 
ای از آن ندارند» تا این که خداوند تبا رک و تعالی به وسیله م رگ خلقش را در سرای جاوید جمع کند و زمين و اهل آن را به 


ارث دهد و همه به سوی خدا باز گردند. 


- خدا عمر شما را طولانی می کند - خبرش به ما رسيد آن‌چه که از قضای غالب خداوند در وفات امیرالمومنین موسی که 
صلوات خدا و رحمت و مغفرت و رضوانش بر او باد اتفاق افتاد» و انا له و انا إليه راجعون به جهت مصیبت عظمای او و 
بزرگی داغ و فقدان او باز هم إنا لله و إنا إليه راجعون به جهت صبر بر امر خداوند عر و جل و تسلیم در برابر قضای او و باز 
هم إنا لله و إنا إليه راجعون به جهت شدت مصیبت تو مخصوصاً بر ما و داغ‌دار شدن دل‌های ما و بی‌تابی جان‌های ما. از 
a‏ 
به گذشتگانش بپیوندد. و آن‌چه که به او می‌دهد را سڈ بیشتر از آن‌چه از او می كيرد بگرداند. و از خداوند مسئلت می کنیم که 
اجر شما - كه خداوند شما را بهره‌مند نماید - را زياد گرداند و عاقبتتان را نیکو کند و در عوض مصیبت اميرالمؤمنين بهترین 


چیزهایی که به صابرین وعده داده است از قبیل درود و رحمت و هدایتش را به شما دهد و از خداوند مسئلت می کنیم دل شما 


را آرام کند و تعزیت و تسلیت شما را نیکو کند و بازماند گانتان را نگه دارد و دیگر بعد از ایشان به شما مصیبتی نرساند و 
نعمتش را از شما کم نکند. و از خداوند مسئلت می كنيم که خلافت امیرالمومنین - که خداوند ايشان را بهره‌مند گرداند - را 
بر شما خجسته کند و بقای ایشان را طولانی کند و عمرشان را بركت دهد و اجل ايشان را به تأخیر اندازد و به شما دو نفر 
بیشترین نعمت‌ها و بالاترین کرامت‌ها و زیادترین عمرها و نیکوترین کفایت‌ها عنایت کند و شما وما و همه مسلمانان را به 
وجود اميرالمؤمنين بهره‌مند گردانده تا ما به بهترین آرزوهای خود در مورد ایشان برسیم و بقای ايشان را برای ما و شما 
طولانی گردادند. - خداوند عمر تو را طولانی کند - اين مصیبت برای هيج يكك از افراد خانواده من و قوم تو و نزدیکان و اهل 
حريمت به اندازه من بز رگ و ناراحت کننده نيست و هیچ کس به اندازه من در اجر بر اين مصیبت برای تو دعا نکرده و هیچ... 
كس برای نعمتی که خداوند به امیرالمومنین عنایت کرده و برای تمام شدن آن و دوام و بقاء و دفع بلیات از آن چون من 
دعاگو نبوده است. سياس خدای را که مرا متوجه مقام تو و نعمتی که به تو ارزانی داشته نمود و شک رگزار بلای تو کرد و 
امیدوار نسبت به آینده تو قرار داد. خدا ما را از نعمت وجود شما بهره مند گرداند و به شما بهترین پاداش را عنایت کند. اگر 
صلاح می‌بینید - خداوند عمرتان را طولانی کند - که برای من مخصوصاً از حال خود و حال اسفبار اين مصیبت و تسلای 
خودتان چیزی بنویسید» اين کار را بکنید؛ من خیلی نسبت به حال شما نگرانم و منتظرم که خبری از شما برسد که از حال شما 
مطلع شوم. خداوند نعمتی که بر تو ارزانی داشته را تمام نماید و کرامت خود را شامل حال شما کند! و السلام عليكك و رحمه 


الله و ب رکاته. اين نامه در پنجشنبه هفت شب از ماه ربیع الآخر گذشته سال صد و هفتاد نوشته شد. -. قرب الاسناد : ۳- 
** | تر جمه | 


توضيح 


المحيص المهرب و الرزء المصيبه و قوله و نشوز أنفسنا معطوف على بلوغها من حر قلوبنا يقال نشزت المرأه نشوزا أى 
استصعبت على بعلها و أنغصته قوله عليه السلام أن يسوغكما بأتم النعمه الباء للتعديه يقال ساغ الشراب يسوغ سوغا أى سهل 


مدخله فى الحلق و سغته أنا أسوغه و أسيغه يتعدى و لا يتعدى. 


#[تر جمه |المحيص المهرب و الرزء المصيبه و قوله و نشوز آنفسنا معطوف على بلوغها من حر قلوبنا يقال نشزت المرأه نشوزا 
أى استصعبت على بعلها و أنغصته قوله عليه السلام أن يسوغكما بأتم النعمه الباء للتعديه يقال ساغ الشراب يسوغ سوغا أى سهل 


مدخله فى الحلق و سغته أنا أسوغه و أسيغه يتعدى و لا يتعدى. 
* | ترجمه | 


42 


اقول 


انظر إلى شده التقیه فى زمانه عليه السلام حتی آحوجته إلى أن يكتب مثل هذا الکتاب لموت کافر لا يُؤْمِنٌ بيَؤْم الحساب فهذا 
یفتح لكك من التقیه كل باب. 


**| ترجمه آبه تقيه شديدى که در زمان موسى ابن جعفر عليه الشلام بود دقت كنيد که ايشان لازم دیدند برای مردن کافری که 


** | ترجمه | 


«A» 


5 
2 


ج» [الاحتجاج] قیل: لَمَا دَخَلَ هَارُونٌ الرَشِيد الْمَدِينهَ تج + و البق صلى اله ليهو الدبو ا اثابن كنم إلى رو صلى 
لله عليه و آله فا السَلَامُ علیکک با اي عم مُفْتخراً لک علی عير دم و لسن موتی بنْ جغفر الکاظم عليه السلام إِلَى 
مر ال السَلَامُ یک 


ص: ۱۳۵ 


۱-۱. قرب الاسناد ص ۱۷۱. 


ا رشو ل الله الکلام علعک نا أنه فع وه الشد و تك العَفظ فه (۱). 
يا رسول الله السَلام علک یا ابه فتغيّرَ وجه الرّشید و تین البط فيه 


**| تر جمه ]احتجاج: گفته شده وقتی هارون الرشید وارد مدینه شد» به زیارت پیامبر صلی الله عليه و آله رفت و جلو مقبره پیامبر 
صلی الله عليه و آله آمد و طوری که افتخاری بر دیگران باشد گفت: سلام بر تو ای پسرعموا ابا الحسن موسی بن جعفر 
الکاظم نزديك مقبره آمدند و گفتند: سلام بر تو ای رسول خدا! سلام بر تو ای يدر جان! چهره هارون در هم رفت و آثار 
خشم در آن بيدا شد. -. احتجاج : ۲۱۴ - 


#* | تر جمه | 
۰ 


مل [کامل الزيارات] ال ی له من آضیکابه عَنْ سَهْلٍ عَنْ عل بن ان عَنْ بتغض أضحخابنا ال : حَضَرْتٌ با خسن لول و 
راون له و عیتری بن مجغقر و عفر بْنّ تخى بات دِيئهِ و سذ اموا إِلَى قَِرِ الب صلى الله عليه و آله قَقَالَ راو ا 
تن عليه السلام قم نب ی ارود هكم و َم ناهن عیتیی بل جشقر إأبى لسن علهالسلام نی 
عيش ی فلم و وف مع اون فقال غم لبی ان عليه السلام فم ابی 5 ذم عقو تلم و ول مع عَارُونَ و مب 
لسن عليه السلام فا الام عَلیک يا أب SS‏ بق کک فال 


م عو 


قارون اميك فيقث سمشت ما كال كال تعع قال ارون افد آله آبرة 


**[ترجمه ]كامل الزياره: على بن حسان از یکی از اصحاب نقل کرده. حضرت ابا الحسن اول به همراه هارون خليفه و عيسى 
بن جعفر و جعفر بن يحبى در مدینه به مقبره پیامبر صلی الله عليه و آله آمدند؛ هارون به ابا الحسن عليه السلام گفت: شما اول 
بروید» امام امتناع كردند. هارون جلو رفت و سلام داد و در كنارى ايستاد. عيسى بن جعفر نيز به ابا الحسن عليه السلام عرض 
كرد: شما بفرمایید» ايشان باز امتناع ورزيد. عيسى جلو رفت و سلام داد و كنار هارون ايستاد. بعد ابا الحسن عليه السلام جلو 
رفتند و فرمودند: سلام بر تو ای يدر جان! از خداوندی كه شما را انتخاب نمود و بركزيد و هدايت كرد و به وسيله تو مردم را 
هدايت نمود» درخواست مى كنم كه بر تو درود فرستد. هارون به عيسى گفت: شنيدى جه گفت؟ عيسى گفت: آرى. هارون 
گفت: كواهى می‌دهم كه پیامبر حقيقتاً يدر اوست. - . كامل الزيارات ۳: ۱۸ - 


* | ترجمه ] 


»1٠١« 


5 


ین کاب موق میتی إأبى لیب اهر ال : ادن علي ب ی و ای الكاظم عليه السلام فى تز با لسرت 
1 لا یک اتسا و لاوانک بک زا و عم ی أَنْ بجر الله بک كشراً و یکی رَ بک تابرة الْمُحالِفِينَ عَنْ 


۳ 2 و 2 2 
5 2 مس م2 


ولیائه با عَلِنّ کفاره أَعْمَالِكمُ الا + تان إلى شوک اضعن بی تسه من لک شمن لین ی آعد ینوت 
بدا ا دحل القند یک ادا با 


o‏ ره ۵ م2 


ادن له و قال لا تفعل فان 


مت 3 


** | ترجمه ]از کتاب حقوق المومنین ابوعلی بن طاهر: على بن يقطين از مولایم کاظم عليه الس لام اجازه خواست که کار برای 
سلطان را كنار بگذارد» ايشان به او اجازه ندادند و فرمودند: اين کار را نکن! ما با تو انس داریم و برادران تو به سبب تو عزت 
دارند. شاید خداوند به وسیله تو کمبودی را جبران کند و يا به وسیله تو شرٌ مخالفین را از اولیای خود کم کند. ای علی! کفاره 
اعمال شماء نیکی به برادرانتان است. تو یک چیز را برای من ضمانت كنء من سه چیز را برای تو ضامن می‌شوم؛ تو برای من 
ضمانت كن که هر یک از دوستان ما را دیدی حاجتش را برآوری و او را گرامی بداری» و من برای تو ضامن می‌شوم که 
هرگز سقف زندان بر سرت سایه نيافکند و هرگز تیزی شمشیر به تو نرسد و هر گز فقر به خانه تو راه نيابد. ای علی! هر كس 
مومنی را شاد کند. اول خدا را خرسند و بعد پیامبر صليالله عليه و آله را و بعد ما را خرسند نموده است. 


[ ترجمه ] 
»1« 
بع [لخرائج و الجرائح ی: أن علق بل بقطین كت إلى موتری بي جغفر علیه السلام اكالى فى ال علی الرَجْلَيِنِ فان 
رت 0 و الحتن ای آمزک به أن کعضعض تن و تمیق انا و تشيل وجهکه 
ائ ول شغر لعیتک لا و تفس یک او تمسح ظاجر دک و باتهع 
ص: ۱۳۶ 


۱-۱. الاحتجاج ص ۲۱۴. 
۲- ۲. کامل الزیارات باب ۳ ص ۰۱۸ 


3 


و یل رجلیک تلا e‏ يد أَحِتٌ أن آشرتبر ئ مر علی بن یفطین 


رد ری وت رن تشاب هن الي فى ار عى حل وفك اللا و وت ال 
قزاء ات و بحیث يَرَى علی د ْنّ یفن و ا لا براه هو و مذ بعت یه بالماء للَوْصُوءٍ كتَوَضّأ كما ره مُوس ی فقام شید و 


ل لب عن عم كك رای ور لی لك بن يقلن کاب وسی بنج توبن الان خآ له یل هک مز 


2 


° 


ره و الْأَخْرَى إشباغاً و اغسل تیک من امین لک و اشدخ مق رکف و ظاهر میک من فضل ناه وَضوئک 
تكن الا ای ايك نقد 


| ترجمه |خرائج: روايت شده كه على بن يقطين نامه ای برای موسى بن جعفر عليه السِّ.لام نوشت كه: در مسح ياها اختلاف 
وجود دارد» اگر صلاح می‌بینید جيزى مرقوم بفرمايبد كه عمل خود را مطابق آن انجام دهم. ابا الحسن عليه السلام مرقوم 
فرمودند: آنچه من به تو امر می‌کنم اين است که سه بار مضمضه کنی و سه بار استنشاق کنی و سه بار صورتت را بشویی و مه 
بار به زیر محاسن خود آب برسانی» دستانت را نيز سه بار بشوی و روی گوش‌ها و داخل آن‌ها را هم مسح كن و پاهایت را 


هم سه بار بشوی و غير از اين روش وضو نگیر. على امر ایشان را اطاعت کرد و همان‌طور وضو گرفت. 


رشید به اطرافیان خود گفت: دوست دارم وضع على بن يقطين را روشن کنم؛ می گویند او شيعه است و شیعیان وضویشان 
سبک‌تر است. او را در خانه به کار مشغول کرد تا وقت نماز داخل شد و خودش يشت دیوار خانه» طوری على بن يقطين را 
ببیند ولی على او را نبيند» ایستاد. قبلا برایش آب وضو فرستاده بود. او همان‌طور که موسی عليه الشلام دستور داده بود وضو 
گرفت. هارون از يشت دیوار بلند شد و گفت: دروغ گفته هر که گفته تو رافضی هستی. نامه ای از طرف موسی بن جعفر عليه 
ال لام به على بن يقطين رسيد که: از حالا همان‌طور که خداوند دستور داده وضو بگیر؛ صورتت را یک بار بشوی که واجب 
است و بار دوم مستحب است. دستانت را نیز از آرنج همین‌طور بشوی و فقط جلوی سر و روی پاهایت را از باقی‌مانده آب 


وضویت مسح کن» آن‌چه موجب بیم بر تو بود از ميان رفت. - . خرائج و جرائج : ۲۰۳ - 
* | تر جمه | 


۰1۳ 


2 
م 


عم ()»[إعلام الوری] ] شا [الارشاد] رَوَى عد له : ِن إدْرِيس عن این مان قال: كتيل رتیل فى بَغض الام إلى عَلِىّ بن 
یفیاین نابا کرم با و كان فى ماع ماه ین لاس امک له لهس قب انق عل نجل که الاب 
إ! بیان موتری بن غر عليه السلام و اند فی ملعا لک الدّرَاعَة و أضاف لها كان آعَ َك ی وق ی 
له یه من حمس ماله فلا وَصَلَّ دک إِلَى بی تن قبل امال و الاب و َك الدع على بي الؤشولِ ی ع ین 
و کب إل أن تفط ها تخر عن بدك یکو لك پا أن تحاع إلا ء مَعَهُفارتاب عَلِيٌ ین بفطین برَدهَا علیه و لَمْ 

کر ما مب لک اختفظ بالدُرعَهِ فما کان بعد یم SS‏ 

َعَم یف رف مَل علی بن بَفْطِين إِلَى أبى لسن عليه السلام و بت عَلَى ما مله یه فى کل وَقْتِ من مَالٍ و یاب و ألطاف و 
aS‏ ی ۱ 


ص: ۱۳۷ 


۱- ۱. الخرائج و الجرائح ص ۲۰۳ بتفاوت یسیر. 
۲- ۲. اعلام الوری ص .۲٩۳‏ 


ل اس ا و م ی تقاط الرشتید ذلك و عْضب عُضباً و نا 
عَنْ رنه ال ال فن كان ال 2 لصاو اسار ارت السرم باعل 0 
ل به فک ياف من أ فان مد وم فيه لِيبٌ و قد اختفظت بها و لا 
و قحب الفط فنظزث الیها بر a‏ 


ال نش وف سی ای یقن مق 


تشه ها رل اوه لیات وه فی اليب فک ای ين خف به ؟ تردن جر 
ازددها ی عکانا و اصرف رَاشدا قن دق علیک بغدها ساب و مر أ بث جاه مهوت صرب الاعی الس 
فرب نوا ین خشیمائه سَوْطٍ فَمَاتَ فی دک (۱) 


32 
م2 


##ترجمه ]اعلام الوری» ارشاد: إبن سنان نقل کرده» روزی رشید مقداری لباس» که در ميان آن‌ها یک بالاپوش خز سياه 
طلاكارى شده كه از لباس‌های پادشاهان بود وجود داشت» برای على بن يقطين فرستاد و او را بدين وسیله گرامی داشت. على 
بن يقطين همه آن لباس‌ها را که آن بالاپوش هم در میانشان بود به همراه مقداری يول که طبق معمول به عنوان خمس مالش 
برای امام می‌فرستاد» برای ابا الحسن موسی بن جعفر عليه الشلام ارسال کرد. وقتی اين محموله به امام عليه الشلام رسید يول و 
لباس‌ها را پذیرفتند» ولی آن بالاپوش را به دست همان آورنده به على بن يقطين بر گرداند و نامه ای برای او نوشتند که اين 
بالاپوش را پیش خود نگه دار و آن را از دسترست خارج نکن که به زودی برایت اتفاقی می‌افتد که به آن احتیاج بيدا خواهی 
کرد. على بن یقطین از بر گرداندن آن مردد شد و علت بر گرداندن آن را نفهمید» ولی آن را نگه داشت 


بعد از مدتی على بن يقطين بر یکی از غلامان مخصوص خود خشم كرفت و او را از كارش برکنار نمود. غلام از تمایل على 
بن يقطين به ابا الحسن عليه الت لام باخبر بود و از پول‌ها و لباس‌ها و ساير چیزهایی که برای ایشان می‌فرستاد اطلاع داشت 
سعایت على را پیش رشید کرد و گفت: او قائل به امامت موسی بن جعفر است و خمس مال خود را هر سال برای او مى.. 


فرستد» و آن جمله بالاپوشی كه اميرالمؤمنين در فلان تاريخ به او لطف نموده بودند را نیز برای موسی بن جعفر فرستاده است. 


هارون برآشفت و بسیار خشمگین شد و گفت: بايد صحت اين جریان را بررسی كنمء اگر این‌طور که تو می گویی باشد؛ 
جانش را خواهم ستاند. دستور داد و همان دم على بن يقطين احضار کرد. همین که على آمد» به او گفت: آن بالاپوشی که به 
تو دادم را جه کار کردی؟ گفت: ای امیرالمومنین! آن را در محفظه‌ای سر بسته که در آن عطر می گذارم نگه داشته‌ام. بیشتر 
صبح‌ها سر آن را باز می کنم به نظر تب رک به آن نگاه می كنم و آن را می‌بوسم و باز سر جايش برمی گردانم» شب‌ها هم همین 


هارون گفت: همین الان آن را بیاور. گفت: چشم ای امیرالمومنین! یکی از غلامان خود را خواست و به او گفت: به فلان اتاق 
خانه برو» کلید آن را از کنیزی که کلیددار است بگیر در اتاق را باز كن و فلان صندوق را بگشای و آن محفظه‌ای که 
رويش مهر زده ام را بیاور» طولی نکشید که غلام آن محفظه را مهر زده آورد و در مقابل رشید گذاشت» دستور داد مهرش را 


وقتی باز شد. نگاهی به بالاپوش که مانند روز اولش بود و غرق در عطر بود کرد و خشمش فرو نشست. سپ س به على بن 
يقطين گفت: محفظه را سر جایش برگردان و به سلامتی بررگردد؛ دیگر حرف سخن چینان را درباره تو نمی پذیرم. و دستور 
داد به او جایزه ی نفیسی بدهند و سخن چین را هزار تازیانه بزنند. حدود پانصد تازیانه زده بودند که مرد. -. اعلام الوری: 
۳ ارشاد : ۳۱۳ - 


> | ترجمه ] 
۰۳ 


اك | سي مع ی اي دي م لأپى لت موی عليه السلام جين 
قال و قر عاضر عن آباتى این توق فى لض بير ال و نبا 
آیه لا يُؤْمِنُوا بها و إِنْ يَرَوْا سَبيل اد لا ب تج وه یلا و ان بر سس له هَارُونٌ فداز مَنْ هی قال 


هن یت رة و یرجم الق ال صاب الا ایحا قا 


أذخل علیه مَا هذه الدّارُ قال هذه دَارُ الاين 


ل ات عامرة و ا ا 


۳۹ 


ص: ۱۳۸ 


۱-1 الارشاد ص ۳۱۳ 


۲- ۲. سوره الأغراق الابه: ۱۴۶. 


ا مَعْمَورَة(1). 


۱ 


**[ترجمه ]تفسير عیاشی: محمد بن سابق بن طلحه انصاری نقل کرده وقتی ابا الحسن موسی بن جعفر عليه الترلام را پیش 
هارون بردند» از جمله سخنانی که هارون به ایشان كفت اين بود که: اين‌جا خانه چیست؟ حضرت فرمودند: اين خانه فاسقین 
است و این آيه را خواندند: «سأضرف عَنْ آیاتی ایکون فى الْأَدْض بعر ال و إن یروا کل آیه لا يُؤْمِنُوا بها وَ إِنْ یر 
سیل اشد لا دُوهُ یلا و ان یروا سبیل الع بن ذو سبیلاه -. اعراف : ۱۴۶ - لبه زودی کسانی را که در زمين بناحق 
تکبر می ورزند از آياتم رویگردان سازم [به طوری كه] اگر هر نشانه ای را [از قدرت من ] بنگرند بدان ایمان نیاورند و اگر راه 
ضوات وا بيتك آن را ر نگ کش هارون بةايشان كفثة پس احا اند کست؟ فر مودلا در زمان خودشن رآ شيعيان 
اسول فاد رو است برای دیگران. گفت: يس چرا صاحب خانه منزل خود را يس نمی گیرد؟ فرمودند: وقتى ازاو 


گرفته‌اند آباد بوده است. او وقتی آن را می كيرد که آباد شده باشد. -. تفسیر عیاشی ۲ - 
| تر جمه | 


بیان 


لعل المعنى أنه لا يأخذها الا فى وقت يمكنه عمارتها و هذا لیس أوانه. 


0 ۱]/۱۲۱6]0- ۱۱ او وقتى آن را می كيرد كه آباد شده باشد۱" شاید معنايش اين باشد که او فقط زمانی آن را می كيرد 


که بتواند آن را آباد کند» و اکنون زمانش نرسیده است. 
| تر جمه | 


«¥» 


بر ب فل رە 2 


ی فى مامه شریکاً الْقَاضىَ مَضْرُوفاً وَحَههُ عَنْهُ فلا انتب 

لمي ا تعن فاطمه بنت کد ری قَالَ ا و لکن أَعْنى فاطعة بت مد 

قال عنقا قال لا مَعادٌ الله قال فا تقول ذ خر رن کی ی ورد ی 

امین قال ل شریک یا ماجن ما ذ کرک لِم يده نساء الْعَالَمِينَ و ابه سد امزسلین فى مجالس الجال قَالَ ل المهدی فما وجه 
3 رواک لیس بویا بوشت عليه السلام و إن العا تکل اام و 


2 


إ و 


و أت برجل شتم اطمً إِلَى الفضل : بای ال لابي انم از فی آفره ما" تقول قال َجبُ علیه ال قال لَه المْضل هی دا 
1 ك ان دد من بضرب لت توط و يُصْلَتِ فى الطريقٍ (۴) 


* | ترجمه |مناقب شهر آشوب: ابن عبد ربه در عقد الفرید - . عقد الفرید :۱۷/۸ - می نو بسد: مهدی عباسی در خواب 


شریک قاضی را دید که رويش را از او برگردانده است. وقتی بیدار شد خوابش را برای ربیع نقل کرد. ربیع گفت: شريكك 
مخالف توست؛ زیرا او فاطمی محض است. مهدی دستور داد شريكك را حاضر کنند» او را آوردند. وقتی وارد شد به او 
گفت: شنیده ام تو فاطمی هستی! گفت: شما را در يناه خدا می‌سپارم اگر فاطمی نباشید. مگر این که منظورتان از فاطمه» دختر 
کسری باشد. مهدی گفت: نه» منظورم فاطمه دختر محمد است. شریک گفت: تو خودت فاطمه را لعنت می کنی؟ مهدی 
گفت: نه» يناه بر خدا. شريكك گفت: به کسی که او را لعنت کند جه می گویی؟ مهدی گفت: می گویم خدا لعنتش كند! 
شريكك گفت: يس اين را - یعنی ربیع را - لعنت کنید. ربیع گفت: نه به خدا ای امیرالمومنین! من ايشان را لعنت نمی کنم. 


مهدی گفت: پس تعبیر خواب چه می شود؟ ریک گفت: خواب شما که خواب یوسف نیست. از این گذشته با خواب 


ریختن خون مردم حلال نمی‌شود. - . مناقب ۳: ۱۱۴ - 


مردی را پیش فضل بن ربیع آوردند که فاطمه را دشنام داده بود؛ ربیع به ابن غانم گفت: تو می گویی با اين مرد جه کار 
کنیم؟ گفت: بايد بر او حد زد. فضل گفت: حد زدن برای وقتی است که به مادر تو ناسزا بگوید. دستور داد او را هزار تازیانه 


بزنند و در گذرگاه به دار آویزند. - .همان : ۱۱۵ - 
* | تر جمه | 
»18۵« 


قب [المناقب] لابن شه رآشوب: لا بُويعَ مُحَمَدٌ الْمَهْدِىٌ عا حَمَئِدَ بْنَ قخحطبة نشت اللیل و قَالَ إِنَّ إٍخلاص آبیک و آخیک فِينا 
هر من السَّمْس و عالیک عِنْدِى موقوف قَمَالَ أفديك بِالْمَالٍ و النَفْس فَقَالَ ردا لائر لاس قال یک بالُوح و الا و 
الال و الْوَلَدِ فلع بجي الْمهردی فقال آشدیک بالمال و انس و الا و الب و الدّين ال لله درک فَعَاهَدَ عَلَى دک و أَمَرَه 
أن یَتّل الکاظم عليه السلام فى الشخره بَْتَه 


ص: ۱۳۹ 


.۲۹ تفسیر العیاشق ج ۲ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. العقد الفرید ج ۲ ص ۱۷۸ طبع لجنه التألیف و الترجمه و النشر سنه ۱۳۵۹. 
۳ ۳. المناقب ج ۲ ص ۰۱۱۴ 

۴-۴. نفس المصدر ج ۳ ص ۱۱۵. 


3 


نام ری فى تاه لیا عليه السلام بنیز یه و یراق عَم ينم ان لیم أنْ تُفيِدُوا فى الأض و به فطعو أَرْحامَكم (۱) 
ا حميدا عَمَا أَمَرَهُ و أَكرَمَ الکاظع و وَصَلَهُ (. 


ام 


** | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: وقتى با مح د مهدى برای خلافت بيعت شد» نیمه شب از بى حميد بن قحطبه فرستاد و به 
او گفت: خدمت مخلصانه يدر و برادرت به ما از روز هم آشكارتر است. اما حال تو نسبت به ما معلوم نيست. حميد گفت: من 
مال و جان خود را برای شما فدا می کنم. مهدى گفت: اين كار را ساير مردم هم می كنند. گفت: جان و مال و زن و فرزندانم 
را فدايتان می کنم. باز مهدى نيذيرفت. گفت: مال و جان» زن و فرزند و دينم را فدا می كنم. مهدى گفت: آفرين! و با همین 
رط يا اويعت و سور با كالم هليه ادام ره مهدى آن شب در خواب حضرت 
على عله لتر و ی «فهل عَم يم رن تیم أن فوا فى الأَدْض و تُقَطَعُوا 
آرحاتکع» - . محمد / ۲۲ - [ پس [ [اى منافقان] آيا اميد بستيد كه چون [از خدا] بركشتيد [يا سرپرست مردم شديد] در [روى] 
زمين فساد كنيد و خویشاوندی‌های خود را از هم بگسلید]. وحشت‌زده از خواب بیدار شد و حميد بن قحطبه را از کاری که 


دستور داده بود نهی کرد و امام کاظم عليه الشلام را گرامی داشت و به ایشان صله داد. - . مناقب ۳: ۴۱۷ - 
* | تر جمه | 


بيان 


السحره بالضم السحر. 

| ترجمه |السحره بالضم السحر. 
|[ ترجمه ] 

«۰۶ 


قب» [المناقب] لابن شهر آشوب عَلِيٌُ بْنّ آبی ره قَالَ: کان یتدم ای ای تیه خوج فوتی بن جر ین نیم أن 
وه فك انوا هود به یام مِنّ یه وَ ارم فلا طال دک مر یال مِنْ لب و جعل له له وجهاً بل وجه موی بْن 
فر وکا ت كروا رُم اَن رها بالشكاكين و كَانُا عون دک با ماکان فى تغض الام جمعهم فى العزضع 
و مع شکازی أخرج عیدی همقل روا به وا به على رشم الوه لما لم ْم ما ریدو کلمهم بالْحَرَريّهِ و که 
توا ین ندیه الک اکین و و وا ای قَدَمَيهِ یلوا و 7 تقدوغوا یه و غر إلى أن قيفر إلى المترل اذى كائ رل فبه 
له التََجَمَانُ عَنْ الهم مالا إن هدا الرَجُلَ عير لیا فی کل عام فی أخكامًا و برضی بغضاً مِنْ بتغض و نستشقی به 
إِذّا قحط بدا و ذا رت با اه فرعتا الیه فَعَاهَدَهُمْ َه یمهم بلک فرجفوا(۳). 

**| ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: على بن اپی‌حمزه نقل کرده» رشید پیوسته به غلامان خود می كفت که همین که موسی بن 


جعفر عليه التلام از پیش او بیرون آمد. او را بکشند» ولی هر وقت می‌خواستند اين کار را بکنند» بهت و وحشت در دلشان 


می‌افتاد و نمی‌توانستند. هارون وقتی دید هر بار همین‌طور پیش می‌رود» دستور داد مجسمه ای از چوب بسازند و صورتش را 
شبیه موسی بن جعفر عليه الس لام دربیاورند و وقتی آن‌ها مست بودند به آن‌ها دستور می‌داد آن را با چاقوهایشان سر ببرند و 
آن‌ها هميشه اين کار را می‌کردند. یک روز که همه آن‌ها مست بودند. آن‌ها را در جای مورد نظر جمع کرد و آقایم را از 


همان مسير بیرون فرستاد؛ همین که ایشان را دیدند» مانند همان مجسمه به ایشان حمله کردند. 


امام عليه ال لام وقتی فهمیدند آن‌ها جه قصدی دارند» به زبان خزری و ترکی با آن‌ها صحبتی کردند و آن‌ها چاقوهایشان را 
از دست به زمين انداختند و به پاهای ایشان افتادند و آن‌ها را بوسیدند و اظهار ندامت شدید نمودند و ایشان را تا جایی که در 
آن ساکن بودند مشایعت کردند. وقتی مترجم جریان را از آن‌ها پرسید. گفتند: اين مرد هر سال پیش ما می آید و مرافعات ما 
را برطرف می کند و ما را از یک‌دیگر راضی می کند. وقتی در سرزمینمان خشک‌سالی شود به وسیله او طلب باران می‌کنیم و 
وقتی بلا-يى بر ما نازل شود به او يناه می‌بریم. هارون با آن‌ها عهد کرد که دیگر جنين دستوری به آن‌ها ندهد تا این که 
بر گشتند. -. همان : ۴۱۸ - 


* | تر جمه | 


بيان 


الزمع بالتحريكك الدهش. 
| ترجمه |الزمع بالتحريكك الدهش. 


#* | ترجمه | 


۰1۷ 


عو ۵ ۵ -م 
سه ole || ٠‏ 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب: حکی أنه مُفص بَعْض 


عر 2 


أذ مَاء و عَفَدَهُ بدواء و قال هَذَا الطب إلا 


و 
E‏ 


: ء فَعَجِرٌ بَحْتِشُوحٌ اض ران عَنْ واه و أححد جلِيداً فده بدواء تم 
آن یکون مُشَجابٍ ذَعَاءٍ ذا مزله ند الله يَدْعُو لكك فقال الخليفة عَلىَ بموسی بْن 


و 
0 #۶ مه م 


جغفر فتی به فسمع فی الطريق نی فَدَعَا الله يانه وَ ال مَعْص الخلیقه فمل لَه 
ص: ۱۴۳۰ 


۱- ۱. سوره محمد الآبه: 17 
1- ۲. المناقب ج ۳ ص ۴۱۷. 
۳- ۳. نفس المصدر ج ۲ ص ۴۱۸ 


2 


۳ بت جک المضطفی أن تقول بم دَعَوْتٌ لی فَمَالَ عليه السلام فلت للم كما رَه ذل مغ يته فأره عر طاعتی قل ماه له مِنْ 
اد 


**[ترجمه ]مناقب ابن شهر آشوب: حکایت شده که یکی از خلفاء دل‌پیچه‌ای كرفت که بختیشو بختیشوع نصرانی هم نتوانست او را 
درمان کند. مقداری باران منجمد را با دوایی ذوب کرد و بعد مقداری آب در دوایی ريخت و گفت: طب بیش از این کاری 
نمی‌تواند بکند» مگر ابن که شخصی پیدا کنی که دعایش مستجاب باشد و نزد خداوند منزلتی داشته باشد. خلیفه گفت: موسی 
بن جعفر را پیش من بیاورید. ایشان را آوردند» در بين راه صدای آه خلیفه را شنيده شد. ایشان خداوند سبحان را دعا کردند 
و دل‌پیچه خلیفه متوقف شد. خلیفه گفت: تو را به حق جدت مح د مصطفی بگو جه دعایی برایم کردی؟ امام عليه السلام 
فرمودند: گفتم: خدایا همان‌طور که به او خواری معصیتش را نشان دادى» عزت اطاعت مرا نیز نشان بده. همان ساعت خداوند 
او را شفا داد. -. همان : ۴۲۲ - 


| تر جمه | 


توضیح 

المغص تقطیع فى المعا و وجع و الجلید ما یسقط على الأرض من الندی فیجمد. 

**[ترجمه ]المغص تقطیع فى المعا و وجع و الجلید ما یسقط على الأرض من الندی فیجمد. 
** | ترجمه | 

«A» 


e 
ليرد وَخِدَهُ م یا هُوَ فی ذَلِكك إِذ ار آغرابق ئّ ابت وَ جعَل > مه ال الاب ت با ذا عَنْ وجو الْحَلِيفه هرهم‎ 
غاب و قال إن لَه سَاوَى یی النّاس فى را المؤضع فقال سَوَاءٌ لماکت فيه و اباو( مر الْححاجتِ بالکت ء عن كا عاك‎ 
رید طات اغراق أَمَامَهُ هص إِلَى الجر سود د یف ای له و امه قم صار الوَشِيدُ ی الم لبتي ى فيه‎ 
ا 0 ال لباب أت یر امین سر ویو‎ 
یه اي تیب أ تعر‎ e م ما هُوَ ب‎ 
فانضرف فُجلس هَارُونٌ و قال وک يا آغزابخ ن ملک من راحم الم وک قال نَعمْ و ف‎ 


ر ص مر لد 


e‏ سالک هَذًا 2 سوال متعلم أو سوا لب ال َل وال متعلم ال ایس مَكانَ 
الال م من الول الك مش 


ص: ۱۴۱۱ 


.۴۲۲ المصدر السابق ج ۳ ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. سوره الح الایه: ۲۵. 


۱ 


24 


و ثلاثون [نَلَانّهُ] و مشود عَلَى سنه عشر و من ان عَشَّرَ وَاحِدٌ و من یمین وَاحد و من ماين حَمْسٌ و من الدَّهْرِ كله وَاحِدٌ و 
واد بواحد قال فص جك الوذ ید و ال ویک اماک عَنْ موضکه و آنت تعد عَلَيَ الحساب قال أ ما علفت أَنَّ الذین کل 

ب و للم بکن این صابلا اح الل اتی صاب مقر و إن كات بلقال حم ین رت نا ها و فی بنا حابي 
لك قال کین لی يا قلت و إل أمرث کی يِن الصا و الْمَوْوَهِ فقال الحاجت تهب به لله و لیذ ام قال فض جک اغراي مِنْ 
له ال اتید ما ص کت با أَعْرَاينٌ ی قال تعبا منک ا 


۰ ا آذری من ال نكما الى ددهت اعا غو أر الذي 
تخل جالع یخضر كمال رید نو ما قنت َال ل أ 


ا بیارض واد یتلام > كله وَاحد و عليه خف صوّات و هی 


ذو ل ی ی سح و 3 یه و ما مه مر مه 

ميغ عشره زكعة و أرب و تلاوت سخدة و رخ و تقفو تکبیرة و مال و لات و شون ه تشبیخه و ما قوّلی من ائنی عشر واحد 
ا ای عفر شهرا و د ی ند جت الل عَله دكار و كا فزلی 
مات تین مسفن ملک يتأت وزم أ وج د لاحت زرو لاحر ترق رن 


عو 


لیوا ین ادو کمن َو تس کر عن وب رش دی الله على الف بالتفس (1) فَقَالَ الرشْتید لله در کت و 
اغا بر لقع اشتوجبت منک عذء ار یاهاون اكلام باه ال کمن یسکع مشأ إن 


بها 


م2 


ص: ۱۳۲ 


اه ان شورة ا 


۲- ۲. سوره المائده الابه: ۴۵. 


كانت الوذزة تک دق با فی دا الْمَْضِع الشریف ون لغ تج لج ا أ فك إلى اه يدت اخ ان ذل بها على 


راهان من یی مر ايراد أُخْرَى و قال سل عَمَا ما تالک قال آخبنی عن الما ر 
و قال ویک يا آغرایی ملی مَنْ بأل عَنْ هذه الْمساله. 


Bi 
۰۰ 


e 
ن ء مِنْ فر دینک وین ایض إِلَا عبت ک عنهاقهل علدک لَه جوا رحمک الله لَا‎ a 


ین لى ما قله و خذ المدر تين ن قَقَالَ إن الله تعالی لما عق الأوض عبات لض 


و 
و 


الذی مِنْ غير فَوْثْ ول دم لها یناراب و جعل رزقها و عيش ها مها ارق اجنین مه م تفه و لم توضدعه و كانّ عیشها 


من راب فَقَالَ هَارُونٌ و الله ما الى أعد يمل كلد لمعاو اعد ای یی و حرج كنب تفض اقاس و عا عن اشمه 
ادا ُو موتری بن جغفر بن محم عليهما السلام بر او لک تال و اله لد كان یفی أَنْ ن ذو الور رن لکت 
ال 


* | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: فضل بن ربیع و شخص دیگری نقل کرده‌اند: هارون الرشيد حج انجام داد و شروع به 
طواف کرد مردم را از طواف باز داشتند تا هارون تنها طواف کند. در همان حالى كه طواف می کرد مرد بادیه‌نشینی نزديكك 


کعبه آمد و به همراه هارون شروع طواف کرد . 


نگهبانان گفتند: مردکک! از جلو چشم خلیفه دور شو! مرد بادیه‌نشین نگهبانان را يس زد و گفت: خداوند در این جا همه مردم 
مساوی قرار داده و فرموده است: «شواء العا کف فيه و الباده -. حج / ۲۵ - [ آن را برای مردم» اعم از مقیم در آن‌جا و بادیه 
نشین» یکسان قرار داده ایم ]. هارون دستورد داد با او کاری نداشته باشند. مرد بادیه‌نشین در تمام مدت طواف جلوتر از هارون 
بود» هارون خواست پیش حجر الاسود برود و آن را ببوسد» مرد بادیه‌نشین سریع‌تر جلو رفت و آن را بوسید» هارون خواست 
در مقام نماز بخواند» آن مرد در جلو او به نماز ایستاد. 


ارا ۱ ار ۳ ۴ 
ندارم تا پیش او بروم» اگر او با من کاری دارد خودش بايد پیش من بيايد. هارون گفت: راست می كويد. پیش او رفت و 
سلام کرد. جواب سلامش را داد. هارون گفت: ای بادیه‌نشین! اجازه می‌دهی بنشینم؟ گفت: این‌جا ملک من نیست که از من 
اجازة تسكن مین گر غ انم خداله دا است که براي يبد گان شود درست کر دہ اسكه کر دوست دار شش شین وا کر 


دوست داری بروی» برو. 


هارون نشست و گفت: چرا بايد شخصی مثل تو مزاحم پادشاهان شود؟ گفت: آری» علمی است که بايد شنیده شود. هارون 
گفت: از تو سوالی می‌کنم؛ اگر نتوانی جواب دهىء اذیتت می کنم. مرد گفت: اين سؤال تو سؤال کسی است که می‌خواهد 
جواب را بداند» يا سؤال کسی است كه از روى لجبازی سؤال می کند؟ هارون گفت: نه سؤالم براق قانسیی الست هرد گفته 


پس طوری بنشین که سوال کننده در برابر سوال‌شونده می‌نشیند» در ضمن من هم از تو سؤال می کنم. 


هارون پرسید: برایم بگو واجبات کدام است؟ مرد گفت: خدا تو را رحمت کند! واجب یکی و ينج تاو هفده تا و سی و چهار 
تا و نود و چهار تا و صد و پنجاه و سه تا بر هفده تاست» و از دوازده تا یکی و از چهل تا یکی و از دویست تا ينج تا و از تمام 
عمر یکی و یکی یکی است. هارون خنده سر داد و گفت: من در مورد واجبات از تو می‌پرسم و تو برایم اعداد را حساب مى.. 
کنی!؟ گفت: مگر نمی‌دانی كناد ين تمامش حساب است؟ اگر دین تمامش حساب نبود» خداوند برای غلاق حسابی قرار 
نمی‌داد. سپس خواند: « إِنْ كان مثقال یو من ودل تین بها و کفی بنا حاسبین» - . انبياء / ۴۷ - و اگر [عمل] هم‌وزن دانه 
خردلی باشد» آن را می آوریم و کافی است که ما حسابرس باشیم] هارون گفت: پس برایم توضیح بده منظورت از آن‌چه 
گفتی جه بود؟ و اگر نه» دستور می‌دهم تو را بين صفا و مروه بکشند. 


نگهبان گفت: او را به خاطر خدا و این مقام ببخشید. مرد از سخن نگهبان خنده اش گرفت. هارون گفت: به جه خندیدی؟ 
که گفت: از شما دو نفر ت تعجب کردم زيرا نمی‌دانم كداميكك نادان ترید؛ کسی که تقاضای بخشش فرك رامین كنل کوش 
زسیده استه یا كسى کار ا هر کی عنجلهمی كك که هنور وقتقن ترشیلده است: 


رشید گفت: آن‌چه گفتی را توضیح بده. مرد گفت: اما این که گفتم واجب یکی است؛ آن دين اسلام است که با همه 
واجباتش یک چیز است و در آن ينج نماز واجب است که مجموع آن‌ها هفده ركعت است و سی و چهار سجده و نود و 
چهار تکبیر و صد و پنجاه و سه تسبیح دارد. و اما این که گفتم از دوازده تا یکی؛ منظورم روزه ماه رمضان از ميان دوازده ماه 
سال بود. و اما این که گفتم از چهل تا یکی؛ هر كس چهل دینار طلا داشته باشد. خداوند بر او یک دینار ز کات واجب کرده 
است. و اما این که گفتم از دویست تا ينج تا؛ هر كس دویست درهم نقره داشته باشد» خداوند بر او ينج درهم زکات واجب 


کرده است. 


و اما این که گفتم از تمام عمر یکی؛ منظورم همان حج واجب بود و این که گفتم یکی یکی؛ منظورم اين بود که هر كس 
خون کسی رابه نا حق بریزده واجب است خونش ریخته شودء خداوند متعال فرمود: «لْْفسّ بالْلفُس» -. مائده ۴۵ - ( جان 


در مقابل جان). 


رشید گفت: آفرین! و کیسه‌ای محتوی ده هزار درهم به او بخشید. مرد گفت: ای هارون! من به جه جهت مستحق اين كيسه از 
طرف تو شدم؛ برای سخن گفتن؟ با برای سوال نمودن؟ گفت: برای سخن گفتن. مرد گفت: من نیز از تو یک مسأله می 
پرسم؛ اگر جواب بدهی» اين كيسه مال تو باشد و در اين مکان شریف آن را صدقه بده» و اگر جواب ندهی یک کیسه دیگر 
به آن اضافه می کنی تا آن‌ها را بر فقرای قبیله خود صدقه دهم. دستور داد کیسه دیگری بیاورند و گفت: هر جه می‌خواهی 


مرد گفت: به من بگو موریانه به بچه اش دانه میدهد يا شیر؟ هارون غضب‌ناک شد و گفت: ای بادیه‌نشین! از مثل من چنین 
سؤالى می كنند؟ مرد گفت: شنیدم از کسی که از رسول الله صلی الله عليه و آله شنيده بود که ايشان می‌فرمودند: هر كس رهبر 


قوم‌هایی شود به اندازه آن‌ها به او عقل می‌دهند» تو پیشوای اين امت هستی» بايد بتوانی هر سوّالی که از امور دين و واجبات 


از تو می‌پرسند را جواب بدهى حالا جواب اين شؤال را می‌دانی یا نه؟ 


هارون گفت: خدا رحمتت كند! نه» آنجه گفتی را برايم توضيح بده و این ن دو كيسه يول را بردار. مرد گفت: وقتی خداوند 
متعال زمين را آفرید. جنبند كانى كه شكم و خون ندارند را از خاک آفريد و خوراك و زندكى آن‌ها را نیز از همان خاكك 
قرار داد» وقتى جنين از مادرش جدا می‌شود. نه او را دانه می دهد و نه شیر» گذران زند گی‌اش از خاک است. 

هارون گفت: به خدا قسم كسى تا به حال با جنين سؤالى برخورد نكرده بود. مرد دو كيسه را برداشت و بيرون رفت. چند نفر 


به دنبال او رفتند و از او نامش را پرسیدند» فهميدند او موسى بن جعفر بن محد عليهما الس لام بوده است. به هارون اطلاع 


دادند. گفت: به خدا قسم | ين درخت بايد هم چنین برگی داشته باشد. - . مناقب ۳: ۴۲۷ - 
* | تر جمه | 
۰۹ 


ا ی ی و وی ی 


- 2 


ص: ۱۳۳ 


.١ -١‏ فحرد هارون: أى فغضب 
۲- ۲. المناقب ج ۳ ص ۴۲۷. 
۳- ۳. الغرر و الدرر- آمالی المرتضی ج ۱ ص ۲۷۵ و آخرجه ابن شهرآ شوب فى المناقب ج ۳ ص ۴۳۱ و الطبرسی فى اعلام 


o 


الس ل غعر من عرذا SD‏ مَا رايت 
ا شیر آن بیع عن الشرير أا ِن خر سوه ال له عو العزیز لت 
هل بیت ت كَل ما عرض لهم ع فى الطاب إن هو فى لوب سمه یی عَارُهَا عَلَيِهِ مَدَى الدَّهْرِ قَالَ و حرج مُوسَى و 


3 


ع يتدام جتراره و قال من نک با ًا ال یا ًا إن کلت رد اسب آنا ان 2 محل حبيب الله ابن | شماعيل ذَبيح الله این 


LAR EE 


و 
5 


رايم حل الو و إن كنت ريد ام هو الى فرض الله علی امین و لیک إن تلت ينع العو اب ان کنت ثري 


الما ره و الله را زضوا مش رکو قَوْمِى مترلمی تیک و ناس وی من مِنْ قرش و إِنْ كنك 
ري الشیت و لاشم قح لین له الصا نا فى الصَلَوَاتٍ الوصو تقو الهم ص عَلَى مُحَمّد و آل مُحَمَّدٍ فنخن 


الل لشت 0 


| ترجمه إشريف مرتضى در غرر و ديلمى در أعلام الدين مىنويسند: ايوب هاشمى نقل كرده. شخصى به نام نفيع انصارى 
در خانه هارون الرشيد حاضر شد و در همان وقت موسى بن جعفر عليه الت لام نيز سوار بر الاغشان سر رسیدند. نگهبان به 


ايشان احترام كرد و برای ايشان زودتر اجازه ورود طلبيد. 


شخص موسى بن جعفر است. گفت: من از اين بنىعباس عاجزتر نديده ام؛ به مردى كه قدرت دارد آن‌ها را از سرير سلطنت 


به زیر آورد اين قدر احترام می کنند. بگذار از پیش هارون بيرون بیاید» به او بىادبى خواهم كرد. 


عبدالعزيز به او گفت: اين كار را نکن اينها خانواده ای هستند كه كمتر کسی است كه به آن‌ها بىادبى كرده باشد و آن‌ها 
در جواب طورى نشانش نكرده باشند كه ننگش تا ابد باقى بماند. حضرت موسی خارج شدندء نفيع مهار الاغ ايشان را كرفت 
و گفت: آهاى تو كه هستى؟ 


فرمودند: ای آقا! اگر منظورت ابن است که نسب من چیست» من پسر محقد حي الله پسر اسماعیل ذبیح الله پسر ابراهیم 
خليل الله هستم. و اگر منظورت این است که اهل کجا هستم, من اهل همان جایی هستم که خداوند بر مسلمانان و بر تو اگر 
مسلمان باشی» واجب است به حج آن بروند. و اگر منظورت اين است که بر من فخر فروشی کنی» به خدا قسم مش رک‌های 
قوم من راضی نشدند با مسلمانان قوم هم‌طراز شوند و گفتند: يا مح د! برای مبارزه با ما همطرازان خودمان از قريش را 
بفرست بيایند. اگر منظورت آوازه و شهرت است. ما همان کسانی هستیم که خداوند امر کرده که در نمازهای واجب بر ما 
صلوات بفرستند؛ می گویی: اللهم صل على محے د و آل مح د ما آل محمد هستیم» مهار الاغ را رها کن. او در حالی که 
رعشه دستش افتاده بود مهار الاغ را رها کرد و با خواری باز گشت. عبدالعزیز به او گفت: به تو نگفتم!؟ -. همان : ۴۳۱ - 


* | تر جمه | 


»۲۰« 


2 
إلى © م ع 


ء: أنَّ سا هَارُونٌ ال شید كان قول لموتری بن جغفر خد فد کا نی دما 


1١ 
5 
ط‎ 
0 
e 


یی تی لح علیه فقال عليه السلام ‏ ۲ 
o ۳۹‏ 34 ۳ 


یک ۱ 
إلا فلت قال فع ان قرو وی ای پر فاو وه كال و الخد الات و غ 
شید وم ده قال جه قال و AS a‏ 


و فی روایه ان آشباط أنه قال: أمّا ال 4 الأول فَعريشٌ مض ر و الانی دُومَهُ ادل و لت أحد و الزابغ مرف البخر فال هذا 


۱-۱. المناقب ج ۳ ص ۴۳۱. 


قال عليه السلام عَذّا کان فى أَبْدِى الود بعد مت أبى هَالَه كَََاَه اله علی زشوله بلا ختل و لا ركاب فَأمَرَهُ الله أن يَدْفَعَهُ إلى 
فَاطِمَهَ عليها السلام .)١(‏ 


* | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: در كتاب اخبار خلفاء آمده انت كه هارون الرشيد به موسى بن جعفر عليه الس لام می ... 


گفت: فدكك را بگیرید تا آن را به شما بركردانم. ايشان نمی‌پذیرفتند تا این که او زياد اصرار کرد امام عليه الشلام فرمودند: 


من فدک را نمی كيرم مگر این که آن را با تمام محدوده‌اش بدهى. گفت: و محدودهاش كجاست؟ فرمودند: اگر معين کنم 
نخواهی داد. گفت: تو را به حق جدت قسم می‌دهم که محدوده‌اش را معين کنید. فرمودند: حد اول آن عدن است» چهره 
رشید درهم رفت و گفت: بگویید. فرمودند: حد دوم سمرقند است. چهره رشید خاکستری شدء فرمودند: حد سوم افریقا است؛ 
چهره رشید سياه شد و گفت: بگویید. فرمودند: حد چهارم سیف البحر است که هم مرز با جزاثر و ارمنیه است. رشید گفت: 
دیگر برای ما چیزی باقی نماند» پس بياييد جای من بنشینید. حضرت موسی فرمودند: من که گفتم اگر حدود آن را معين 
کنم بر نخواهی گرداند. همان وقت بود که تصمیم کشتن ایشان را گرفت. 


در روایت ابن اسباط این‌چنین آمده است: فرمودند: حد اول عريش مصر است. حد دوم دومه‌الجندل است» حد سوم أحد و 
أبى هاله در دست بهودیان بود که خداوند بدون جنگ و جدال و لشكركشى آن‌ها را به تصرف رسولش در آورد و خداوند 
به ایشان دستور داد آن‌ها را به فاطمه عليها الشلام بدهد. - . همان : ۴۳۵ - 


** | ترجمه] 

بیان 

قال الفیرو زآبادی (۲) 

إيه بکسر الهمزه و الهاء و فتحها و تنون المکسوره کلمه استزاده و استنطاق و قال (۳) 

هيه بالکسر کلمه استزاده و قال (۴) الربده بالضم لون إلى الغبره و قد اربد و ارباد. 

* |[ تر جمه ]قال الفیروزآبادی - ۲. القاموس ج ۴ ص 1۸۰ . - 

إيه بکسر الهمزه و الهاء و فتحها و تنون المکسوره کلمه استزاده و استنطاق و قال - ۳. نفس المصدر ج ۴ ص ۲۹۶. - 
هيه بالکسر کلمه استزاده و قال - ۴. المصدر السابق ج ١‏ ص ۰.۲۹۳ - الربده بالضم لون إلى الغبره و قد اربد و ارباد. 


* | تر جمه | 


«¥1» 


نجم» [كتاب النجوم] مِنْ كتداب تمه الکرام و تا لام تألیف مُححَمَدِ بن لین بن الْحَسَن الّازی و را اكاب سط 
بالعجمیه تکلفن ین فل ای انعر کر فى رال نی مته ما هذا لفط من أغربة. 


2 
ع 


و رُوىَ: أن ن هارون الث ید فد ای موتری بن جر عليه السلام ره ما عضر عِنْدَه قال الاس بوتکم یا یی امه 
إِلَى علم ۳ 00 الا اسم 35 2 و 0 آشیخایی 
ورن و رب پم ری ان الا sS‏ 
شیاه طون فيه و الله یز که و ترالی قد مرح انبم و لزان انوم ص جیڪة ترا حها ال رو جل و انا عليهم 
السلام كانُوا المین با و مذ قال الله تالی فى حت إِبرَاهِيم خلیل الوّحْمَنِ من لوا له یه و کذلک تُرى |راهیع مکوت 
التماواتٍ و اض و ليكو مِنَ الْمُوقِِينَ (۵) 


۳-۳. نفس المصدر ج ۴ ص ۲۹۶. 
۵- ۵. سوره الأنعام الآيه: ۷۵ 


و قال فی مَؤْضِع حر فنظر نَظرَ فى الم فقال إِنَى س يم ( فلز لم يكن الما بعلم الوم ما تَر فبا و و ما قال نی سيم و 
ریش عليه لام ألم أل زا بجوم و اله ای ق سم بو ومع لو موت عي ٩2‏ تلف 
مَوْضِع و النَازِعاتٍ غرقا (لی وله فاد راب آفرآ(۳) بَغْنى لک ای عَشَرَ بوجا و سبعه سَيَارَاتٍ و الى یر الیل و هار بر 


۳ 


اله عر و جل و نی علم زان ایکون آشرف من علم الوم و و علم اني و تا زو ای ال اله غر د 
جل و لمات و باجم هُمْ دون (۴) و حن تغرف كردا للم ا E‏ َه َارُونٌُ باللّهِ ليك يا مُو e‏ 
هه عِنْدَ الْجَهَالٍ و وام الاس حَتّى لَا بک نوا علیک و الس ع عن العام په و عط ذا الوم و اذجغ ای عزم دک تم َالَ له 

ارود و بقی مشاه أخرى بالل علیکه آخبزنیبها ال له سل مان ارو رو یی قرییک ین سول ال صلی اله 


2 2 
عب عو 


عليه و آله خی آنت توت قَبلى أو آنا أه موت کبک نک تفر نی من عم جوم قال له مُوسَ عليه السلام ۱ امل تین 


و 
3 شب ا وم 


خبرک َقَالَ لك امان ال آنا أَمُوتٌ یلک و ما کب و أكذنة و وان قريت نله اون قذ بقی اا نی بها 


۱ 


۵ دشا سم 08 


ا َف يجن فقال له سل فَقَالَ رونی کم تقُوُونَ إن جمیع الْمَشِمِينَ عبنا و جوارینا و نکم تقولون من کون نا َيه عق وَل 


رن مُوسى عليه السلام كدب الَّذِينَ رَعَمُوا اا لول لک و إِذَا کال ال كَذَّلِك کیت بَعِدحٌ 


۱ 


لیم و ارام ء هم وحن تفتری عَبيداً و جواری و هم 
ص: ۱۴۶ 


.١ -1‏ سوره الصافات الآيه: ۸٩‏ 
۲- ۲. سوره الواقعه الآيه: ۷۶. 
۳ ۳. سوره النازعات الابه: -١‏ ۵ 
۴ ۴. سوره النحل الایه: ۱۶. 


و تقد مَعَهُمْ و اكل مَعَهُمْ و نَشْتر ترى الْمملوك و تقول آ ل یا بی وَ للجاریه یا ببی وا دهم یا کلون معا قرب الی الله محا 
یدنه و جرا اضر ایغ و لاه و تم لابق صلی الله عليه و آله ما عض الوا اله ال فى الَو ا 
مَلَكَتْ ا أب انكم يَعْنى ص كوا و روا مم اليككع و جواریکم ول تم و هدا لذی سمه علط من قانله و دغوی بَالة و 
كن نحن نَدّعِى أن ولا جمیع اي نا َِى ولا لد و مء الال یو الْملْك حَمَلوا دعْوَاهُمْ عَلَى ذلك و نحن 
ل صلی اه عیه ول زج ل حاترا و ا وه این و 


9 


یی مدية لون إلا بن رو ادف و حرام علا بل المج و دم وم لیر نزير و أمّا عنم وَ الخمش من بعد مَوْتِ 
رشو له صلی الله عليه و آله دموا لک و تن مُحْتَاجُونَ ای ما فی ید نی 51م ایآ ارارق بو ین لیس با 
یلک فان تقد يناد می و ول نها صَدَكَة با لول البق صلی الله عليه و آله لو دذعیث إلى كراع لت یت و لو دی 
و ایب ای رد شو کیک بے ا و قورع یز یت کی( 
من هَارُونَ أذ لَه فى الال راف فو جه إلى ره ثم ولوا عليه آشیاء قا عاد هَارُونٌ و 


تر جمه ] کتاب النجوم: از کتاب نزهه الکرام و بستان العوام الیئ محمد بن حسین بن حسن رازی آمده است که: روایت 
شده هارون الرشید از پی موسی بن جعفر عليه ال لام فرستاد و ايشان را احضار کرد وقتی ایشان آمدند» گفت: مردم شما 
فرزندان فاطمه را دارای علم نجوم می‌دانند و می گویند شما اين علم را خوب می‌دانید. و فقهای اهل سنت می گویند: رسول 
الله صلی الله عليه و آله فرمودند: وقتی اصحابم از من چیزی گفتند» اعتماد كنيد و وقتی از قدر چیزی گفتند. ساکت باشید و 
وقتی از نجوم چیزی گفتند. ساکت باشید. و امیرالممنین عليه السلام از همه مردم بیشتر علم نجوم را می‌دانست. و فرزندان و 
نواد گان ایشان که شيعه قائل به امامت آن‌ها هستند اين علم را می‌دانند. 


حضرت کاظم عليه السلام به او فرمودند: اين حديث ضعیف است و اسناد آن قابل اطمینان نیست. و خداوند تبارک و تعالی 
علم نجوم را مدح کرده است. اگر علم نجوم صحیح نبود خداوند عر و جل آن را مدح نمی کرد. انبیاء نيز نجوم را می‌دانستند. 
خداوند تعالی درباره ابراهيم خليل الرحمن صلوات الله عليه فرموده است: «و کذلک تُرٍی راهيم لکوت الشماوات و الَوْض و 
کرت ار )م۵7 زر اين کر کرت آسما نها ریم وا و اف اااي ذا أذ جيله تین کید گان 
باشد)» و در جای دیگر فرموده است: «فنظر نَظرَهَ فى یوم * فقال نی سَقِيمٌ) -. صافات / ۸۸ و ۸٩‏ - پس نظری به 
مكار كان الكند ر كن من كسالك دارم اکر طلم تی وا تمس دنست يد ساره تکام تی ارد ری كفت من رشن 
هستم. ادريس عليه السلام نجوم را از همه اهل زمان خود ببشتر می‌دانست. خداوند متعال به مواقع نجوم سوكند ياد كرده 
است: «وَ ان سم لو تَعْلّمُونَ عَظِيمٌ) - . واقعه / 15- (اگر بدانید. آن س وكندى سخت بز رگ است)» و در جاى ديكر فرمود: 
ر الاعات رف - , تازغات ۰-۱7 (سو کند به فرشتکانی كه [از كاقراف] بسكي بجان قاقد تا می‌وسد به این ايد که" 
«فالْمد رات ارا . همان / ۵ - او کار [بند گان] را تدبیر می کنند)» > که منظورش دوازده برج و هفت سیاره و آن‌چه که در 
شب و روز به امر خدا آشکار می شود است. و بعد از علم قرآن علمی با ارزش‌تر از علم نجوم نیست. و علم نجوم» علم انبیاء و 
اوصیاء و جانشینان انبياء است که خداوند عر و جل فرمود: «و علاماتِ و باجم هُمْ يَهْدَدُونَ» -. نحل /۱۶ - أو نشانه هایی 


[دیگر نیز قرار داد] و آنان به وسیله ستاره [قطبی] راه یابی می كنند]. ما هم اين علم را بلد هستیم و حرفی از آن نمی‌زنيم. 


هارون به ایشان گفت: ای موسی! تو را به خدا قسم که اين علم را برای نادان‌ها و عوام مردم اظهار نکن تا مبادا بر تو خرده 


بگیرند» اين علم را به عوام نیاموز و آن را مخفی بدار و به حرم جد خود باز گرد. 


سپس هارون به ایشان گفت: یک مسأله دیگر باقی‌مانده که تو را به خدا قسم می‌دهم برایم توضیح دهی. فرمودند: پپرس. 
گفت: ترا قسم می‌دهم به حق قبر و منبر پیامبر و به حق خویشاوندی که با رسول الله صلی الله عليه و آله داری به من بگویی تو 
زودتر می‌میری يا من؟ چون تو از روی علم نجوم اين مطلب را می‌دانی. موسی بن جعفر عليه الالام فرمودند: به من امان بده 
تا برایت بگویم. گفت: در امانی. فرمودند: من قبل از تو می‌میرم. به من دروغ نگفته اند و من نيز دروغ نمی گویم» وفات من 
نزدیک است. هارون به ایشان گفت: یک سؤال دیگر هم باقی مانده که بايد برایم توضیح دهی و بدت هم نیایید. فرمودند: 
بپرس. گفت: به من خبر داده‌اند که شما می گویید همه مسلمانان غلامان و کنیزان ما هستند» و می‌گویید هر کس که ما بر او 


حقی داشته باشیم و آن را به ما نرساند» مسلمان نیست. 


موسی عليه انلام فرمودند: دروغ گفته اند کسانی که می كويند ما جنين چیزی گفته ايم؛ اگر این‌طور باشد» يس ما چگونه 
آن‌ها را می‌خریم و می‌فروشیم؟ ما خودمان غلامان و کنیزهایمان را می‌خریم و آن‌ها را آزاد می کنیم و با ایشان نشست و 
برخاست داریم و غذا می‌خوریم. ما غلام و كنيز می‌خریم و به آن‌ها می گوییم: ای پسرم ای دخترم» و برای تقرب به خدا آن... 
ها را با خودمان در سر یک سفره می‌نشانیمی سبحان الا اگر آن‌ها غلام و كنيز ما باشنده دیگر خريد و فروش آن‌ها صحیح 
نخواهد بود. پیامبر صلی الله عليه و آله هنگام وفات فرمودند: خدا را خدا در مورد نماز و غلامان خود» یعنی نماز بخوانید و 
غلامان و کنیزان خود گرامی بدارید. ما آن‌ها را آزاد م ىكنيم. آن‌چه شنيده ای ادعایی باطل و نادرست از طرف گوینده آن 
است. بله» ما مدعی هستیم که ولا-یت تمام مردم برای ماست منظور ولابت دين است. و اين نادان‌ها خیال می کنند منظور ما 
ولايت حكمرانى است و ادعاى خود را حمل بر آن می كنند. ما به جهت فرمايش پیامبر صلی الله عليه و آله در غدير خم است 
كه جنين ادعايى داريم: «من كنت مولاه فعلى مولاه»؛ منظور ايشان از اين سخن ولايت دينى بود. و آ نجه كه به عنوان زكات 


و صدقه به ما می‌دهند» مانند مردار و خون و گوشت خوك بر ما حرام است. 


اما غنائم و خمس را پس از در گذشت رسول لله صلی الله غليه و آله ما را از آن بازداشعند»:وحال آن که ما محتاج دست 
مردم بوديم» همان مردمی که ولایت دینی آنهاء و نه ولایت حکومتشان برای ماست. اگر کسی هدیه ای برای ما بفرستد و 
نگوید که صدقه است. ما آن را می پذیریم؛ زيرا پیامبر صلی الله عليه و آله فرموده اگر مرا دعوت به دست گوسفندی کنند» 
می پذیرم و اگر دست گوسفندی را برایم هديه آورند» قبول می كنم و این سنت تا روز قيامت پابرجاست. و اگر ‏ ز کات برای 
ما بياورند و بدانیم که ز کات است» آن را برمی گردانیم و اگر هدیه باشد» می پذیریم. سپس هارون اجازه داد امام عليه الشلام 
باز گردند و ایشان به سمت رقه راه افتادند. باز هم در باره ایشان سخن چینی ها کردند و هارون دوباره ایشان را بر گرداند به 


ایشان سم خوراند و وفات کردند» صلی الله عليه و آله. -. فرج المهموم : ۱۰۷ - 
* | تر جمه | 


بيان 


إذا ذکرنی أصحابى فاسکنوا بالنون أى فاسکنوا إلى قولهم و فى الآخرين فاسکتوا بالتاء !ما على بناء المجرد أو على بناء الافعال 
قوله و انفس العوام به أى لا تعلمهم من قولهم نفست عليه الشی ء نفاسه إذا لم تره له أهلا قوله فکیف يصح البیع و الشراء علیهم 
آی كيف يصح بیع الناس العبید لنا و شراژنا منهم. 


ص: ۱۳۷ 


.۱۰۷ فرج المهموم ص‎ .١-١ 


۵ ]1]:۲16- ۱۱ پس ما چگونه آن‌ها را می‌خریم و می‌فروشیم؟۱۱" یعنی اگر آن‌ها برای ما هستند» پس ما چطور 


چیزی که ملک خودمان است را خرید و فروش می کنیم؟ 
* | تر جمه | 


«YY» 


0 


کشف. [كشف الغمه] قال مد طلخ( قل > ن الْفَضْلٍ بن بیع أت أخير بر عَنْ أبيه: نله لما حبس مُوسَى بْنَّ جففر 
فى بغض الى یمیش فی عابو على بن میب عليه السلا و خو رد امعم ل من و أذ تفیش 
فی الْأذض و تُقَطعُوا أَرْحامَكُم (5) قال الوَبيعٌ سل ای ليا ََاعَيِى و حِفْتٌ مِنْ دک و جنث جِنْتٌ ليه و إذا هُوَ يمرأ 


ر 


ا 


ONS 
را‎ 


خسن الاس صَْتاً فقال علی الد مُوتى بن جغفر فجقه ا و غ انس قال ۱۶ ا 


ومین عَلِيَ بن أبى طالب عليه السلام فى الوم فراع كذ نی 
فك ذلك عي مين لام ۲ آلَافٍِ ینار و رَه ای له ی ال دِينهِ قَالَ لیخ فأحکنت أَمْرَة 


- 


3 


ل اا ی میم ای ؤم لیس ل اف اء شوه 


له 


3 


mM 


ا ا ا ار او ود ات NE EG N‏ 
ا لالبا عليه و ای محمّد! هل عَسَيْكُمْ إِنْ 7 تیه آن 
تفیتُوا فى الْأَرْض و تُقَطَعُوا اک محمد 2۷۲ ربس [ای منافقان] آیا امد بستبد که چون [از خدا] بر گشتبد را 
سريرست مردم شديد] در [روى] زمين فساد كنيد و خويشاوندىهاى خود راازهم بگسلید)» شبانه از بى من فرستاده وحشت 
كردم و ترسیدم» پیش او رفتم وديدم مشغول خواندن همان آيه است و در ميان مردم بهترين صدا را داشت. گفت: همین الآن 
موسى بن جعفر را پیش من بياور! ايشان را آوردم» او را در آغوش كرفت و كنار خود نشاند و گفت: ای ابا الحسن! 
اميرالمؤمنين على بن ابى طالب عليه الت لام را در خواب ديدم كه برايم اين آيه را خواند؛ با من تعهد می‌کنی كه عليه من يا 
یکی از فرزندانم قيام نكنى؟ فرمودند: به خدا قسم جنين كارى نمی کنم» و نه اين كار در شأن من است. گفت: درست كفتى. 
اى ربيع! سه هزار دينار به ايشان بده و زاد و توشه سفرش به مدينه را آماده كن. در همان شب كارهايش را كردم و ايشان 
صبح گاه در راه بودند كه مبادا مانعی بوجود بيايد. جنابذى هم اين جريان را نقل كرده استء ولى او نوشته که ده هزار دينار 
به ایشان صله داد . 


حافظ عبدالعزیز از احمد بن اسماعیل نقل کرده که موسی بن جعفر عليه السّرلام نامه ای از زندان برای رشید بدین مضمون 


ندارد و در آن روز اهل باطل زیان خواهند کرد. -. کشف الغمه ۳: ۰۳ مطالب السژول : ۸۳. اين حدیث را سبط بن جوزی 


هم در تذکره : ۱۹۷ آورده است. - 


| تر جمه | 


زفق 


كاء [الکافی] مُححمّدٌ بن بخبی عَنْ مد بن مُحمّدٍ عن لبوی عَنْ مُحَمّدٍ بن بخبی عَنْ ماد بْن عُنْمَانَ قَالَ: بنا مُوسَرى بن عِيسَى 
فی دار ال يفن اش کین قشرف عَلَى الْمشعَى 1 ری الك لسن مُوسَرى عليه السلام مبلا من الْمَوْوَهِ علی بَغْلَهِ َأْمَرَ ان یاج 
رجلا من هَمْدَانَ مْمَطعاً الیه أن يعلق بلجامه و دعي البغله ااه فتَعلو باللجام و اذّعَى البغلة قتنَى بو الْحَسَن عليه السلام رِجْلَهُ 


رل عَنها و قال لغلمانه حَذُوا 
ص: ۱۴۸ 
-١‏ ۱. مطالب السئول ص ۸۳ طبع ايران ملحقا بتذ کره الخواص و آخرج الحدیث سبط ابن الجوزى فى تذ کرته ص 1۹۷. 


۲-۲. سوره محمد الآبه: ۲۲. 


۳-۳. کشف الغقه ج ۲ص ۳. 


سَوْجََا و اذْقَعُوهَا له فقال و السَوْجٌ ااا فان ا الحسر ع عليه السلا کدی عند اه بان مر 3 تود نم غاق و ا 
و ادفعو و بو م 2 ل بن على و 
یله فا اشتريتها مد قريب و آنت أغلم وا تلك ۳ 


**[ترجمه ] کافی: حماد بن عثمان نقل کرده» موسی بن عیسی در خانه خود که مشرف بر محل سعی حجاج بود نگاه می کرد 
که نا گاه دید موسی عليه الشلام سوار قاطری از طرف مروه می آیند. به ابن‌هیاج - که مردی از قبیله همدان بود و پیوسته با او 
به سر می‌برد - دستور داد که برود مهار قاطر ایشان را بگیرد و ادعا کند قاطر برای من است. او پیش ايشان آمد و مهار قاطر را 
كرفت و ادعا کرد که قاطر مال من است. ابا الحسن عليه الّرلام پای از ركاب خارج کردند و يايين آمدند و به غلامان خود 
فرمودند: زینش را بردارید و قاطر را به او بدهید. ابن‌هیاج گفت: زین هم مال من است. ابا الحسن عليه الّر لام به او فرمودند: 
دروغ می گویی؛ ما شاهد داریم که اين زین متعلق به محمد بن على است. ولی قاطر را من به تا زگی خریده ام دیگر تو خود 


مىدانى و ادعايى که می كنى. - . كافى ۸ ۶ - 
#* | ترجمه ] 
»¥« 


کا [الكافى] برع ری عن بعضی أط کاب و علق عن أيه جوب تن ابن ای عَنْ أبب عن لی بن تفن قال: أل 
امه ابا لسن عليه السلام عن الْحَمْرِ عل هی مره فی کتاب اله عر و جل كن الاس اماب رفون الى نها و یغرو 
اريم لها فَقَالَ َه بو امن عليه السلام ل چیه فی کاب اله عر و عل با مير الْمَؤِْنينَ كا قال له فى فى أن نج جی 
مُحَوَمَُ فی کتاب الله عر وَ جل ا ابا اسن ال ول الله عر وَ جل الما عم ری الْمَواحِشٌ ما هر منها و ما بَطَنّ و انم و ۱ 

ای یر اي (1) نما وا از لكا و نب الا لت ات توقغها لاجر للَوّاحش فى الجاهلیّه و 
ما قول عر و کول و ما بطن يغنى ا كي له أن اس کائوا بل أن ب ينعت الب صلی الله عليه و آله إِذَا كان لاوجل رَوْجَةُ و 
رات عَنْهَا تَرَوَجَهَا اه ین بفیده ذا لَمْ تَكنْ أ مه حو الله عر و جل دک و وام ما ام نها مره 4 نها و قد قال الله جاک و 
تعالی فى موضع آخر ب توك عن ام و العييتر قل فیهما !د نم كبيرٌ و ناف اس (۳) فما لثم فى كاب الله هى ار و 
میدز و مها کبیز كما قال اله عر و جل قال ال مه يا علی بن ین هَذٍِ و له قتوی مايه قال فك لَه صَدَقْتٌ و 
اله تا یر انين اند له یی لم بخرخ تیذا الیل منک ا یل انيت قال فر الله مرا ضع انى ادال ل دك ا 


رَافضی (۴). 
ص: ۱۴۹ 


.۸۶ الکافی ج ۸ ص‎ .۱ -١ 
.۳۳ سوره الاعراف الابه‎ .۲ -۲ 
.۲۱۹ سوره البقره الایه:‎ .۳ ۳ 
.۴۰۶ الکافی ج ۶ ص‎ .۴ -۴ 


**[ترجمه ] کافی: على بن يقطين نقل کرده مهدی از ابا الحسن عليه السلام پرسید که آیا شراب در کتاب خداوند عر و جل 
حرام شده است؟ عرف نهی آن را می‌فهمند ولی حرام‌بودنش را نمی‌فهمند. ابا الحسن عليه الشلام فرمودند: نه ای امیرالمژمنین! 
شراب در کتاب خداوند عر و جل حرام است. مهدی به ايشان گفت: در کجای کتاب خداوند عرّ و جل حرام شده است ای ابا 
الحسن؟ فرمودند: اين سخن خدای عر و جل: «نما حَرّمَ زب الفواحش ما ظَهَرَ منها و ما بَطَنَ و الم و ای بغتر الْحَقِ) -. 
اعراف /۳۳- [بگو پرورد گار من فقط زشت کاری‌ها راء جه آشکارش [باشد] و جه پنهان» و گناه و ستم ناحق را حرام 


گردانیده است] . 


شت كارى آشکار؛ منظور زنای آشکار و نصب پرچم‌هاست» چنان‌چه زن‌های بد کاره در جاهلیت برای مردان بد کار این 
کار را می کردند. اما زشت کاری پنهانی» بعنی ازدواج با زن پدر؛ زيرا قبل از بعثت پیامبر صلی الله عليه و آله» وقتی شخصی 
می مرد و زنى از او باقى می‌ماند» پسر آن مرد با آن زن» اگر مادرش نبود» ازدواج می كرد. خداوند عر وجل اد ين کار را حرام 


کرد. 


ابا کان مون همان شراب ست دا رد غبار كك و ای دی عاق فیک فرمووة اسع :ودار تكس عم الكفر و الي قل فا 
ثم كبيرٌ و مَنافِعٌ لِلنّاس.) -. بقره / ۲۱۹ - [درباره شراب و قمار از تو می پرسند بگو در آن دو كناهى بز رگ و سودهایی 
برای مردم است)» اثم در قرآن همان شراب و قمار است که همان‌طور که خداوند عر و جل فرموده گناه آن دو بز رگ است. 
مهدی گفت: ای على بن يقطين! به خدا اين فتوای بنی‌هاشم است. 


به او كفتم: درست می‌فرمایید ای امير المؤم: منین! سياس خدایی راست که اين علم را از ميان شما اهل بيت خارج نکرده است. به 
خدا مهدى بلافاصله به من كفت: راست گفتی ای رافضی! -. كافى ۶: ۴۰۶ - 


> 1 تر جمه 1 
»¥0« 


مهج: [مهج الدعوات] | الو علق الحسن بن میدن علق الطویی و عبد الجیار إل عكار او و ال 
هی بن أبى زز رین و معد بل حم بن شفر ال بیان معد : ن ان اللويتي عن ان الفضانرق ز 
عن مُهل ن بزب ب ی م وح معد نعود ال لين عن أب یعس ری 
خف عليهما السلام قاثیم اله شک ون ك دک که فا دتبطوا ز نع نعم ربكم تَعَالَى بالشکر و حضتا أموالكع با کاه 


2 


وَاذْفَعُوا الْبَلاءَ الدّعَاءٍ فان الل خلة مه ود اا2 و مد برع إقاها. 


و الّضاح و آخبرنی أبى َالَ: یل ای بن عي صاب مخ و و رنب علق بن لسن بن لسن لسن 
و تفوّق | اس عته حمل ره و لا شری مِنْ آضعابه إِلَى مُوسَى بن الْمَهْدِىٌ تلم بَصرَ بهم انا : تقول متمَع 


2 


الا فوا الشغر بعد مَا**»دَقَنتَمْ بصخراء الْعَمِيم لیا 


و لَك کم لیف فيا مسلط **«فترضی إِذَا ما آطبع اسف رَاضِيا 
ان َلثم 1 315 َل تكن «««طلها و لَكنْ قد أَسَأَنا ااضیا(۱) 


ص: ۱۵۰ 


۱- ۱. نسب أبو تمام فى حماسته هذا الشعر الى الشميذر الحارئی؛ و ذكر الخطيب التبريزى فى شرح الحماسه ج ١‏ ص ١١9‏ عن 
البرقى آنه لسويد بن سميع المرئدی من بنى الحرث. و كان قتل آخوه غيله» فقتل قاتل أخيه نهارا فى بعض الاسواق من الحضر و 
ذكر الجاحظ فى البيان و التبيين ج ۲ ص ۱۸۶ الأبيات و تردد فى نسبتها الى سويد المراثد الحارثى أو غیره» كما ان ابن قتيبه 
ذكرها و اكتفى بنسبتها الى بعض الشعراء و فى كل هذه المصادر تفاوت فى ألفاظ الشعر و عدد الأبيات فليلاحظ. 


5 


أْمَرَ ین ری 2 ۵ 8 ۶ قح ارت وات يل و آر نزي تن ای عالی صل "اوق 
حل من ن الطَالِييِينَ وَجَعَلَ یال مهم ای أَنْ کر مُوسَى بن جغفر صَلَوَاتٌ الله له ال مه قال و اه ما رج حه 


NE‏ إن مت علیه. 


2 


سین الا عَنْ آشره 


2 


۷ 


ال لَه بُو يوشت يَعْقُوبٌ ین إبْرَاهِيمَ الْقَاضِدى و کان جریا عليه م ا 
موی بن جغفر و لو لا ما سم من امد فیا خر به الْمَنْضُورٌ بعا کان به عفد م mm‏ 


و فضله و مرا یی عن الاح فيه من تغریظه و كف د يله لش قَبْرَهُ و كا فال أن حرست اوه وال ۶ 


جَمِيعٌ ما یم ک من الزقق و کان كيم ما لک رق الال وی كوا و یه لمشي إِلَى یی یت الله ارام إِنْ کان مَذْهَبُ 
ی و و ی 8 5ك یه و ما یعون 
ال و ما ابیز ازن EE‏ صاب الین كانُوا د تر جوا مع حت ین وق طَفِرَ یز تین بهم و لم برل ی به 
کی ترکن عَفَ ب ال و کتب عَلِتٌ ب بَقِْين ای أبى خسن مُوسَى بن جغفر عليه السلام بضوزه ار َوَرَدَ الْكَابُ تلا آضبح 

و آهل ييه و شيعتة فََطلعَهُعْ أب بو لسن عليه السلام عَلَى ما ورد عليه ین ابر و كَالَ لهم ما يرون فى كَرذًا الوا تير 
علیک أض لحك الله و یا مَك أن اعد شخضک عَنْ دا جیار و تب شخصک وله له لبون مره و عَاویه و مه 


هام ين 


سما و قد تَوَعَدَ ک و ایا معک تشم مُوسَى عليه السلام تم مل پیب كغب بن مَالكك جى بى سَلمَة و هُوَ: 


5 


بط 


أخض 


رو كه 


عم سَخيته أَنْ سَتَعْلبُ رَيَهَاء* SESE‏ يكين ماب الغلاب (۱) 
ص: ۱۵۱ 


۱- ۱. البیت من قصیده لکعب بن مالک الأنصارى قالها فى جواب عبد الله بن الزبعری السهمی حين قال قصيدته فى يوم 
الخندق و التى أولها: حى الديار محا معارف رسمها 30 4 طول البلا و تراوح الاحقاب فأجابه کعب بقصیده آولها: أبقى لنا حدث 
الحروب بقيه: ee‏ بج جه لج جر اي لال و Ce‏ 
تغالب ربها* e‏ ##فليغلبن مغالب الغلاب و روی ان النبی« ص؛ قال له: لقد شك ر ك الله يا كعب على قولكك هذاء و القصيده تبلغ 
۲ بیتا مثبته فى سيره ابن هشام ج ۲ ص ۲۰۴- ۲۰۵ بهامش الروض الانفء و سخینه نبز كانت قريش تعير به» و هی حساء من 
دقیق كانوا بتخذونه عند غلاء السعر و عجف المال و قد أطنب السهیلی فى الروض ج ۲ ص ۲۰۵ حيث ذکر ان قريشا لم تكن 
تكره هذا اللقب و آورد البيت كما فى الأصل البکری فى سمط اللثالى ص ۸۶۴ و البغدادی فى الخزانه ج ٣‏ ص ۱۴۳ و غيرهماء 
وقد وهم ابن السید فى الاقتضاب ص ۴۶ حيث نسب البيت الى حسان بن ثابت» و آکبر ال أنه راجع السيره لابن هشام فرأى 
قصيده لحسان قالها بنفس الموضوع و على الروى و القافيه: و اثبتها ابن هشام قبل قصيده کعب بلا فصل» فظن ابن السيّد ان 
البیت من تابع شعر حسان» و هو وهم ظاهر. 


o 


ثم بل عَلَى مَنْ حض رَه مِنْ مَوَالِيه Ss‏ ن الوراتی إلا مؤت مُوسى إْنٍ المَهْدِىٌ 3 
که قال و تا دک أضْ لحك الله ال ذ و حُوْمَهِ ردا ار میات نومه داق له اه لحن مق ما نکم تقو (۱) 
ك 


؛ ترح جَذّى شول اله صلی الله عليه و 


0 


مجك يتات نما أ عانق نیع ضبن زیون مت ا 
آله فى ایی دكؤت لای مومى بن امد و اکر ما جزى يل فى أل به م 
ى AOU E‏ ی 1" 


مر ع هو 


رک ن أ م اشتقبل أَبُو الْحَمَن عليه السلام بل وفع يديه ای السّمَاءِ دعو فقال 
ص: ۱۵۲ 


.۲۳ سوره الذاریات الابه:‎ .۱ -١ 


ET 


بُو الْوَضّاح أبى ال كان جماعة ین اس أبى لسن عليه السلام من أل هو يته خض ون مه وَمَعَهُمْ فى 
هع أ اب لد ایتا ی مه سد و ای فی اه أت اَم ما توا مه فى 
ليك فال قمعا و و ول فى دُعَائهِ كرا له جلث عَطَمَمه م کر الا و قا قال معا مولائا و امن عليه السلام 


م ال ترجفت بن أبى میمعت عن أيه علق بن الحمين عن أيه عن أي امین عليه السلام أنه قذ سبع 


سول اللو صلی الله عليه و آله يَقُول اغترفواپفته الله َبُكمْ رو جل و توا له ین جمیع نویک قن الله بحب الشَاكرِينَ من 
عباده قَالَ ثم قفا الی الصَّلَاءِ و تفر الم فا اتمعُو 11 لقراعه الکتتاب الْوَارِدِ بِمَوْتِ ٠‏ شوى بن یی و الع ارين 
ار شید(۲). 


** | ترجمه آمهج الدعوات: ابالوضاح محمد بن عبدالله نهشلی از يدر خود نقل کرده از ابا الحسن موسی بن جعفر عليه السلام 
شنیدم كه مىفرمودند: بازكو كردن نعمت‌های خدا شکر است و ترک آن كفر است؛ نعمت‌های خدا را با شک گزاری به 
یک‌دیگر متصل كنيد و اموال خود را با ز کات حفظ نمایید و بلا را با دعا دفع كنيد که دعا سپری نجات بخش است که بلا را 


برمی گرداند. كرجه آن بلا حتمی شده باشد. 


ابالوضاح می گوید: پدرم نقل کرد وقتی حسين بن على صاحب فخ» که حسین بن على بن حسن بن حسن بود» در فخ کشته 


شد» مردم از اطرافش يراكنده شدند و سر او را با اسیران خانواده اش پیش موسی بن مهدی بردند» وقتی چشمش به آن‌ها 


افتاده اين شعر را به عنوان مثل خواند: ای عموزاد كان ما! دیگر شعر نگویید. بعد از اين که قافیه ها را در صحرای غمیم دفن 


كرديد. 


قرار دهيم. 

ولى شمشير با صلابتش بين ما حكم کرد» و ما نيز وقتى شمشير راضى شد» راضى شديم. 

ای عموزاد كان ما! كاش جيزى كه ما بر سرش جنگیدیم» امرى قابل حل بود و بين ما نزاعى اتفاق نمىافتاد. 

اكر شما بگویید به ما ظلم شده استء ما ه ركز ظلم نکرده‌ایم» بلكه انتقام خودمان را به بدترين وجه يس كرفتهايم. 


بعد دستور داد یکی از اسيران را بياورند و او را توبيخ كرد و سپس او را كشت و بعد همین کار را نسبت به گروهی از 
فرزندان امیرالمومنین على بن ابی‌طالب صلوات الله عليه انجام داد و شروع کرد به بدكويى از اولاد ابی‌طالب تا به موسی بن 
جعفر صلوات الله علیه رسید و از ايشان هم بد گوبی کرد و گفت: به خدا قسم حسین به دستور او قیام کرد و جز محبت به 
دنبال او نبود؛ زیرا او وصی اين اهل‌بیت است» خدا مرا بکشد اگر بگذارم او زنده بماند. 


ساكت باشم؟ لضي ار لالم 0 گفته» 


جعفر از نظر فضیلت در دين و علم در ميان اهلش شاخص است. و به من خبر نرسیده بود که سفاح او را مدح کرده و او را 


گرامی داشته است. حتما قبرش را نبش می کردم و پیکرش را با آتش می سوزاندم. 


ابویوسف گفت: زنان ابویوسف مطلقه باشند و هر جه بنده دارد آزاد باشند و تمام اموالش صدقه باشد و چهارپایانش ضبط 
شوند و بر او واجب باشد تا خانه خدا پیاده برود اگر موسی بن جعفر اهل قیام و شورش باشدء نه او و نه هیچ یک از فرزندانش 
چنین عقيده ای ندارند و از آن‌ها شایسته هم نيست که چنین کنند. بعد سخن از زیدیه و عقاید آن‌ها به ميان آورد و گفت: از 
زیدی‌ها فقط همين عده مانده بودند که با حسین قیام کردند و اميرالمؤمنين بر آن‌ها پیروز شد» همین‌طور برايش كفت و 


كفت تا خشمة فرو نث ۳ 


على بن يقطين جريان را برای ابا الحسن موسى بن جعفر عليه الشلام نوشت. نامه به دست ايشان رسيد» صبح كه شد ابا الحسن 
عليه السلام اهل بيت و شيعيان خود را حاضر كرد آن‌ها را از خبرى كه رسيده بود مطلع كردند و فرمودند: جه صلاح می.. 
دانيد؟ گفتند: ما برای شما و خودمان صلاح مىبينيم که خودتان را از دسترس اين ستمگر دور كنيد و از او پنهان شويد؛ زيرا 
از شر و بيداد گری و ستم او نمی‌توان در امان بود مخصوصاً كه حالا شما و ما را با شما تهديد كرده است. امام موسى عليه 
الشلام لبخندى زده و سپس اين بیت كعب بن مالک برادر بنی‌سلمه را به 


عنوان مثل خواندند: 
قريش گمان كرده اند كه بر پرورد گارشان پیروز خواهند شد» ولى پرورد گار به سختى آنها را مغلوب خواهد كرد. 


سپس روى به جانب حاضرين از دوست‌داران و اهل بيت نموده و فرمودند: ترس به خود راه ندهید. اولين نامه ای كه از عراق 
برسد» خبر مرگ و هلاک موسى بن مهدى است. یکی گفت: خدا خيرتان بدهد» چطور؟ فرمودند: قسم به حرمت قبر ييامبر او 
همین امروز مرد به خدا كه بلق مَل مرا اکم تَنطِفُونَ» -. ذاريات / ۲۳ - [واقعا او حق است» همان گونه كه خود شما 


سخن می گویید] به زودى خبرش را به شما خواهم داد. 


دیدم» شكايت موسى بن مهدى و این که جه بر سر اهل بيت او درآورده را به ايشان كردم و گفتم كه من نيز از ستم او 
بيمناكم. به من فرمودند: آسوده باش اى موسى! خداوند موسى را بر تو مسلط نخواهد كرد. در همان حال كه با من صحبت 


می کردند» دست مرا گرفتند و به من فرمودند: خداوند همین الآن دشمنت را هلاک کرد» خدا را نیک شكر كن . 


ابا الحسن عليه السلام سيس روى به قبله نمودند و دستان خود را به سوى آسمان بلند كرده و شروع به دعا كردند. ابوالوضاح 
نقل کرده» يدرم كفت: كروهى از اهل بيت و شيعيان خاص ابا الحسن عليه السلام در مجلس آن جناب حضور می‌یافتند و با 
خود در آستينهايشان لوحهايى از چوب آبنوس و مدادهايى به همراه داشتند و وقتى ابا الحسن عليه الشلام جيزى می‌فرمودند 
و یا در مورد حادثهاى فتوايى مىدادند» آنجه می‌شنیدند را در اين الواح ثبت می کردند. پدرم كفت: شنيديم ايشان در دعاى 
خودامیی گفتند: «شکرا له جلت فک [شکر برای خذایی است که ورك لقن باشکوه ات و بعددعا وا ذکر کرد. 


سپس مولایمان ابا الحسن عليه الشلام رو به ما کرده و فرمودند: از پدرم جعفر بن محمد شنیدم که از پدرشان على بن الحسین؛ 
از پدرشان» از جدشان اميرالمؤمنين عليه الس لام نقل کردند که ايشان از رسول الله صلی الله عليه و آله شنیدند که می‌فرمودند: 
به نعمت‌های پرورد گارتان عر و جل اقرار كنيد و از تمام گناهانتان به سوی او توبه نماييد؛ خداوند بند گان شک رگزار خود را 
دوست دارد. بعد برخاستیم تا به نماز برویم و همه متفرق شدندء و بار بعد كه جمع شدند وقتی بود که نامه ای که خبر مركك 


موسی ابن مهدی و بيعت برای هارون در آن بود» خوانده شد. - . مهج الدعوات : ۲۰۷ - 


* | تر جمه | 


بيان 


لا- تنطقوا الشعر فيه حذف و إيصال أى بالشعر و دفن القوافى كنايه عن الموت أى متم و تركتم القوافى و صحراء الغميم لعل 
المراد به كراع الغميم و هو واد على مرحلتين من مكه و فى المناقب بصحراء الغوير و الغوير كزبير ماء لبنى كلاب قوله کمن 
كنتم تصيبون نيله أى عطاءه و فى المناقب سلمه أى مسالمته و مصالحته و الضيم الظلم و فى المناقب فيقبل قيلا و رضى السيف 
كنايه عن المبالغه فى القتل. 


و قوله لو كان أمرا مدانيا لو للتمنى أى ليت محل النزاع بيننا و بینکم كان أمرا قريبا فلا- نرضی بقتلكم و لكن بين مطلوبنا و 
مطلوبكم بون بعيد قوله و لكن قد أسأنا التقاضيا أى لم نظلمكم أولا بل بدأتم بالظلم و طلبنا منكم الثأر بأقبح وجه و التقريظ 
مدح الإنسان و هى حى و الغشم الظلم و أفرخ الروع ذهب و هوّم الرجل إذا هز رأسه من النعاس أقول- رواه فى الکتاب العتيق 
عن أبى المفضل 


ص: ۱۵۳ 


.١ -١‏ الآبنوس: شجر عظیم صلب العود آسوده. 
۲- ۲. مهج الدعوات ص 1۷ 


الشباق إلى اخر ام 


\\"=lt;meta info‏ بعد از این که قافیه‌ها را در صحرای غمیم دفن کردید۱۱ " دفن قافیه‌ها کنایه از م رگ است» یعنی 
مرديد و قافیه‌ها e ay‏ باشد که نام جایی است در دو منزلی مکه. در مناقب 
به جای صحرای غمیم» صحرای غوير آمده است. غوير بر وزن زبير» نام جاهى است متعلق به قبيله بنى كلاب. در مناقب به 
جاى || "نيلها" ۷ سلمه ۲۱۱ آمده است. که به معناى مسالمت است. يعنى ما شبيه آن كسانى نبوديم كه با شما صلح كنند. 


* | تر جمه | 
»$« 


كاء [الكافى] عَلِیّ بن اراد هيم أذ یره رع قال: ترج عد المد : ن عل و َعه جماعة صر بأبى الْحَسَن عليه السلام مه شیا راکبا 
تلا فال ل مه عه مکانکم ی أضجککم من موتیی ی جغقر فلا دناه مه ال ها که الا الى لا تذ رک عليه اوآ 
ضر لح عند رال ال ا بو ان عليه السلام تطأطأث عَنْ د سمو الیل و تاورث قموء لیر و یر الْأمُور أؤسطها أف كيد 
ا عاو جواب(۱) 


*** |[ ترجمه ]کافی: على بن ابراهيم يا شخصی دیگر با سندی مرفوع نقل كرده؛ عبدالصمد بن على همراه عده‌ای بود كه چشمش 
به ابا الحسن عليه السلام افتاد كه سوار بر قاطرى به طرف آن‌ها مىآيند؛ به اطرافيان خود گفت: صبر كنيد تا كارى كنم كه به 
موسی بن جعفر بخندید» وقتی ایشان نزدیک شدند» گفت: اين چه مرکیی است که نه می‌شود با آن به کسی وسيد و نه برای 
جنگیدن مناسب است؟ ابا الحسن عليه السلام به او فرمود: يايينتر از تکبر اسب‌ها و بالاتر از ذلت الاغهاستء و بهترین امور 
میانه‌ترین آن‌هاست. عبدالصمد مبهوت شد و نتوانست جوابی بدهد. 

** | ترجمه | 


بيان 


القم ء الذل و الصغار و العير الحمار و كان عبد الصمد هو ابن على بن عبد الله بن العباس و قد عد من أصحاب الصادق عليه 
السلام. 


* | ترجمه این عبدالصمد. پسر على بن عبدالله عباس است که در شمار اصحاب امام صادق عليه السلام ذكر شده است. 
* | ترجمه | 


366 


مهج [مهج اندعوات] ]قال المَضْل بْنٌ الربيع: E‏ يَؤْماً استذعی حاجبه فقال لَه افض الی علی بن مُوسَى العلویٌ و 
أخرجة من اهس و اه فی بزكه الماع فا لت اف يه و أرق و لابرد إل عضب وال و الله ینم تلقو إلى الشتاع 
ینک عوضه قال فعض یث إلى علق بن موم ی الزضا لت له إن یر امین آمرنی یک و كذ ال فعل ما آیزت به ای 
مُسْتَعِينٌ بالّه تعالی لَه و بل بهزه اوه و و شی معى إِلَى آن ايت ای رکه فلخت بابها و وله فا و فبا شون 
َبعا و عندی من ال و ایکون ثل یه علی یی و غذث ی مؤخ یی ما اضف الیل آتابی حادم کال لی إن آمب 
ال نے دوک فص وث الیه ال لعلی أخط أت البرارحة بِحَطِيئَه أو یت منکرا فَِنّى ریت اآبارحه ماما ای و دک انی 
یت جماقة ین لجال دلوا على و يوم ساسح و فى یلوم رل کا عر ر دَخَلَ الی قَلْبِى ممه فقال لی قائل 
قذًا آبی لمزینین عَلِيُ بن آبی طَالِب صلواث الله یه و علی اانه مت ای للم 


ص: 1۵۴ 


.۵۴۰ الکافی ج ۶ ص‎ .١ -١ 


فضرفبی عله ال فهل میم إن توم أن تفیدوا فى الرْضِ و نُقَطعُوا آزحامکم (۵ نم عوّل ل وجهه فتكل ابا هت مَذغورا 
دک لت با مر زین آمرتییآن ی علي بن موس للشباع ال یلک له فلت إى و اله ال اقض و انز ما حال 
اذب المع ین دی و طاْعته فاذا هُوَ فام ُصلی و الماع وله قعدث إلَيه كا وه فلع يُصَدَفْنِى و تهض و اطع الب ناهد 
فی لک الحا تقال العام يك بان م فل پچ یرب لاهن ال و علیک الا يا ان عم فذ كنت آزنجو أن لا 
تلع فى بل ها العوضع ال یی فَإنَى متیر ليك تال ل لَه َد ذ تا الله تعالی بلطفه كله لکد تم مر اراي اع 


غير 


ا ا ل ل م 


ونش نوبرق یکی ی ك 0 كب على تال لد ی المؤضع اذى بيك 
اجان إلى ذلكت و فال لى دة دة إلى بض الطریق و قلك. له : ا 


الوه تقال فا أن نذع غوذناق شیا إلى كل لک عَلّىَ ق الصَّحْبَهِ و لخذمه فاختفظ بها فكتبها فى دفتر 
ذا فى دیل فى کنی فما كت إِلَى مير | مهن إلا كه إلى و فی ران و ا ساوت إلا کات زا و أما 
ین کل توف وم فى له الا دَعَوْتٌ بها ففرج عَنَّى ثم ذکرها(۲). 


و 
1 


۱- ۱. سوره محمد الآبه: "۳ 


۲-۲ مهج الدعوات ص ۳۳/۸ 


آقول: قال السید رحمه الله لربما كان هذا الحدیث عن الکاظم موسی بن جعفر عليه السلام لأنه كان محبوسا عند الرشيد لکننی 
ذكرت هذا كما وجدته. 


| ترجمه |مهج الدعوات: فضل بن ربيع نقل کرده» روزى رشيد نوشيدنى صبح خود را خورد و نگهبان خود را خواست و به 
لل را الال ره حي لك اا و كر ارح 0 واي ۰ 
کردم که خشم او را فرو آورم» بیشتر خشمگین می‌شد. گفت: به خدا قسم اگر او را پیش درنده ها نیاندازی» خودت را به 


پیش على بن موسی عليه الشلام رفته به ایشان گفتم: امیرالمومنین به من چنین دستوری داده است. فرمودند: هر جه دستور داده 
انجام بده من عليه او از خدا کمک می‌طلبم. با خواندن تعویذی با من راه افتادند تا به قفس رسيديم» درب آن را گشودم و 
ایشان را در آن‌جا وارد کردم؛ چهل حیوان درنده در آنجا بود و من بسیار غمگین و دل كير بودم که قتل چنین کسی به دست 


من انجام شده است. به جای خود بر گشتم. 


نیمه شب خادمی آمد و به من گفت: امیرالممنین تو را می‌خواهد» پیش او رفتم» گفت: گویا امروز از من خطایی سر زده يا 
ی و اه 
آمدند در وسط العام بير وت ای ی این شخص امیرالمژمنین على 
بن بی‌طالب صلوات الله عليه و على ابنائه است» جلو رفتم که پاهای ايشان را ببوسم. مرا پس زد و این آيه را خواند: فل 


عسیتم إن تیم آن تفیئوا فى الأَرْض و تُقَطَمُوا آزحامکم» - ا E‏ 


[ای منافقان] آیا اميد بستید که چون [از خدا] بر گشتید [يا سرپرست مردم شدید] در [روی] زمين فساد كنيد و خویشاوندی‌های 


خود را از هم بگسلید؟)» آن گاه صورت از من بركردانيد و داخل اتاقی رفت. 


با وحشت از خواب بیدار شدم. گفتم: ای امیرالممنین! به من امر کردید که على بن موسی را پیش حيوانات درنده بیاندازم. 
گفت: وای بر توا انداختی؟ گفتم: آری به خدا. گفت: برو ببین در جه حالی است. شمعی در جلوی خود گرفتم و دقیق نگاه 
کردم و دیدم که به نماز ایستاده‌اند و درندگان هم در اطرافش هستند. بر گشتم و جریان را به هارون گفتم باور نکرد و 
خودش برخاست و آمد و ایشان را در آن حال مشاهده کرد. گفت: السلام عليك ای پسر عمو! جوابش را ندادند تا نمازشان 
تمام شد» يس از نماز گفتتند: علیک السلام پسر عموا دوست نداشتم در چنین جایی به من سلام کنی. گفت: از من بگذر! 
معذرت می‌خواهم. فرمودند: خداوند به لطف خود ما را نجات داد سياس مخصوص اوست. امر کرد ايشان را خارج کنند. به 


خدا هیچ درنده ای ایشان تعقیب نکرد. 


وقتی مقابل رشید آمد. او را در بغل كرفت او را به جای‌گاه خود برد و بالای تخت نشاند و گفت: پسر عمو اگر بخواهی 
پیش ما بمانی» با كمال آسایش و راحتی خواهی بود. دستور دادیم برای شما و خانواده تان لباس و يول بیاورند. ایشان 
فرمودند: من خود به مال و لباس احتیاجی ندارم» ولی در ميان قريش کسانی هستند که بايد بين آن‌ها تفسیم شود بعد عده‌ای 


را نام بردند و رشید هم دستور داد به آن‌ها يول و لباس بدهند. 


سپس از هارون خواستند که سوار مركب چاپارها شوند و به جایی که دوست دارند بروند و هارون هم قبول کرد و به من 
گفت: ايشان را مشایعت کن. من تا مقداری از راه ایشان را مشایعت کردم و به ایشان عرض کردم: ای آقای من! اگر صلاح 
می‌بینید لطف كنيد آن تعویذ را به من بیاموزید. فرمودند: ما را منع کرده‌اند از این که تعویذ و تسبیح خود را در اختیار هر 
کسی قرار دهیم» ولی تو بر ما حق مصاحبت و خدمت دارىء از اين تعویذ خوب محافظت کن» آن را در دفتری نوشتم و در 
پارچه ای پیچیدهو در آستینم گذاشتم. همین که ب پیش امیرالممنین رفتم» به من خندید و حوائج مرا برآورده کرد. هر وقت به 
مسافرت می‌رفتم؛ اين دعا برایم نگهبان و امان از هر وحشتی بود. هر مشکلی که برایم پیش مىآمدء آن را می‌خواندم و 
خداوند آن ناراحتی را برطرف می کرد بعد دعا را ذ کر کرد. - . مهج الدعوات : ۲۴۸ - 


مولف: صاحب مهج الدعوات می‌نویسد: اين جریان بايد مربوط به امام کاظم موسی بن جعفر عليه الس لام باشد. چون ایشان 
بود که پیش رشید زندانی بود» ولی من همان طور که دیدم ذکر کردم. 


] ترجمه‎ [ > 
«A» 


ختصء [الاختصاص] ع الله ین مه بیع لسن بن مُوموى عَنْ عو اللو بن مب هیک عَنْ مُحَمَّدِ بن سايق بن 
طلخ الأتضَاريٌ قال: كاق ا قال كارو أبى الْحَسَن عليه السلام جين آل عله ما قله الدَّارُ قَقَالَ هذه داز القَامَمَينَ قَالَ الله 


تغالی سأضررف عَنْ آياتى لین کرو فى لاض عبر ال و إِنْ یروا کل آیه لا يؤْمِنُوا بها و إِنْ یروا سَبِيلَ اد لا دوه 


2 


یلا و إن یروا بل ال دو فاا ف 


2 


نج 5 ور 2 


فَقَالَ لَه مار و از من جی ال جی يعي رة و برجم وق ال فما بال صاجب النار ‏ يها الآ بل عابر و 
ها مه مَعمُورَة ال فَأَيْنَ نتیعتک قرو الْحَسَن عليه السلام لَمْ يكن الَِّينَ زوا م ِن أَْلٍ الكتاب و امش کین ملفکین 

کی هم ای ال ال له حن کفار ال او کن کم ال الله لذین بیدا : نعمت الله کثرا sS‏ م دار البوار(۳) 
فَعْضب عِنْدَ ذلك و لیذ لَقيهُ بو امن عليه السلام بمثل عذه لاله و ما رهه و هذا علاف ول مَنْ رَعَم أنه رب 


مه من الْحَوْفٍ (۴). 


| تر جمه |اختصاص: محمد بن سابق طلحه انصاری نقل کرده از جمله چیزهایی که هارون به ابا الحسن عليه السلام» وقتی 
انشان را پیش او آوزدند گفت این بود کد این سانه چیست؟ رر دند این ائه فاسق‌ها انك خداوند متعالی رد 
سأر عَنْ آباتى لین كبرو فى اض کی لق و إن برؤا کل آہو لا یاب إن برذا بیلارشد لا دوه میا 
و ان یروا سبل العَّيّ كدو ميلا ۰ . اعراف / ۱۴۶ - لبه زودى كسانى را كه در زمين بناحق تكبر می ورزند از آياتم 
رویگردان سازم [به طوری که] اگر هر نشانه ای را [از قدرت من] بنگرند بدان ایمان نیاورند و اگر راه صواب را ببینند آن را 


زنک ك و ا گر واه گمراهی زا ید ان وا زاه ود ار دهن | 


هارون گفت: پس خانه چه کسی است؟ فرمودند: در زمان خود برای شیعیان ماست و برای آزمایش در اختیار دیگران است. 


گفت: سن چرا صاحب خانه منزل خود را سن نمی گیرد؟ فرمودند: وقتی از دست او گرفته شده آباد بوده است. او نیز زمانی 
آن را خواهد گرفت که آباد باشد. 


هارون كفت: شيعيان تو كجا هستند؟ ابا الحسن عليه الث لام خواندند: َم یکن الَِّينَ روا ین آغل الکتاب و مش رکین 


کین حنَّى ایام م اه ينه 7 -1١‏ کاقران 


اهل کتاب و مش رکان دست يرداو يودلك ی ار و۳ ۳۱ . هارون گفت: پس ما كافر هستيم؟ فرمودند: نه» ولى 
از که ارو لیا يفقت الله کر واا وه مَهُمْ داز البوار» - . ابراهیم / ۲۸ - (کسانی 


كه [شكر] نعمت خدا را به كفر تبديل کردند و قوم خود را به سراى هلاكت درآوردند). هارون خشمگین شد و بر ایشان 
سخت گرفت. ابا الحسن عليه السلام با هارون جنين صحبتی كرده است و از او هراس نداشته است. و اين بر خلاف نظر کسانی 
است که فكر می کنند که ايشان از ترس از او فرار كرد. -. اختصاص :۲۶۲ - 


* | تر جمه | 


۰۳۹ 


دور 


کاء [الکافی ] علتٌ : بن مد بن عبد له عَنْ با بغض آضعای هعلق بآ 
السلام علی الْمَهوِدِىٌ ره یرد الْمظالم فقال تا مر منت ما یال مطلمتتا لا برد 7 با الْحَسَن قال 
تجا رک و تَعَالَى لما مت علی تیه صلی الله عليه و آله فد ک و ما والاها لم بوجف اه 


E 
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ص: 6 


۱۴۶ سوره الأعراف الآيه:‎ .١ -١ 
.١ سوره البينه الآيه:‎ .۲ -۲ 

۳- ۳. سوره إبراهيم الایه: ۲۸. 
۴- ۴. الاختصاص ص ۲۶۲. 


بح و لا کاب ازل الله علی ر ك الْه علیه و آله و آت ذا الي مه (۱) َل يدر رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله مَنْ هُمْ 
رام فی دک وا و وا جع یل عليه السلام هن حى اه یه آن اذغ كد ك ای فاطمه علیها السلام. 


۳ 


فَدَعَاهَا ول الله صلی الله عليه و آله فقال لها یا فَاطِمَهُ ان الله نی لیک دک فَمَالَتْ قَذ لت با رَسُولَ الله مِنَ الله 


ن أده 
کل ی وک یا عوه زول الله صلى اه عله و آله تلا لى أب بكر أخوج علها ادك تا مأل آن : ۳۹3 
علیها فقال لها ایتینی سود أو عر تک رارك مامت ر ا علیه السلام و من شهدا لها فکتب لها بو 


لَعرّض رجت و الکتاب معا فلقیها عُمَرٌ فقا مرا قرذا مرک يا بت مُحمّد فالث کات کب لی این ۳ 
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فان قاع برق وها و تفه 2 ع تقل يو ترا و حو لالم برجن عل أبوكك ب بل و لا ركاب فص ی 
جال فی رابا ال له الْمَهْدِئٌ با أبَا الْحَمَنِ لها ای نال عد بتها جبل آخد ود یلها قرول بطیر وض یلها سیف الخر 
و عد یلها وه اْجندل ال له کل هذا ال تم با آبیرالمزینین هذا کله ِن هذا معا تم ُوجف اهل علی ر قوق اللدى كفل و 


:* |[ ترجمه | کافی: على بن اسباط نقل کرده. وقتی ابا الحسن عليه الس لام پیش مهدی رفتند» ديدند که او مشغول رد مظالم 


اسك و ھر دنو اق ارال مت [ يس رای ها رايرتض کر اتی شان كنعو سما جک ای آنا الح 


فرمودند: وقتى خداوند تبارك و تعالى فدكك و اطرافش را به فتح پیامبرش صلی الله عليه و آله درآورد هیچ كونه جنگ و 
لشگر کشی برای تصرف آن پیش نیامد. خداوند اين آيه را بر پیامبرش صلی الله عليه و آله نازل کرد: بو آت ذا القوي مه - 
. اسراء 78 - [و حق خویشاوند را به او بده)» رسول الله صلی الله عليه و آله نمی‌دانستند که منظور از اين خویشاوندان جه 
کسانی هستند» از جبرئيل در اين مورد سوال کردند؛ جبرئیل عليه السلام هم از پرورد گارش سؤال کرد. خداوند به او وحی 
نمود که فد کک را به فاطمه علیها السلام بده. 


رسول الله صلی الله عليه و آله ایشانرا خواستند و فرمودند: ای فاطمه! خداوند به من دستور داده که فد ک را به تو بدهم. ایشان 
عرض کردند: ای رسول خدا! از خدا و شما می‌پذیرم. در تمام مدت زند گی رسول الله صلی الله عليه و آله امور فدكك در 
اختیار نمایند گان فاطمه علیها الہ لام بود» وقتی ابابكر بر سر کار آمد نمایند گان ايشان را عز آن‌جا بیرون کرد. فاطمه علیها 
الترلام پیش او آمد و از او خواست که فدک را به او بر گرداند» او گفت: شاهدی بیاور که شهادت دهد آن‌جا برای توست. 
ايشان امیرالمومنین عليه السلام و ام أيمن را آوردند و آن دو شهادت دادند که فدكك از آن ايشان است. ابابکر نامه ای نوشت 
كه مانع او نشوند فاطمه به همراه آن نامه از پیش ابابکر خارج شد. در بين راه عمر ايشان را دید؛ گفت: اين چیست که به 


همراه داری ای دختر محمد ؟ فرمودند: نوشته‌ایست که پسر ابی‌قحافه آن را نوشته است . 


گفت: به من بده تا ببینم. ايشان اين کار را نکردند. عمر آن را از دست ایشان بیرون كشيد و آن را خواند و بعد آب دهان در 
آن انداخت و نوشته را از بين برد و پاره کرد. بعد به ایشان گفت: اين سرزمين را بدون سياه و لشک رکشی به دست نیامد که تو 
کوه‌ها را بر گردن‌های ما بگذاری 


مهدی گفت: ای ابا الحسن! محدوده فد ک را برایم مشخص کن. امام فرمودند: یک حد آن كوه احد. حد دیگرش عریش 


مصرء طرف دیگرش سیف البحر و جانب دیگرش دومه الجندل. مهدی گفت: همه این‌ها؟ فرمودند: آری ای امیرالمژمنین! 
تمام اين سرزمین‌ها از جاهایی است که اهالی آن عليه رسول الله سياه و لشکر کشی نکردند. گفت: خیلی زياد است. بايد در 
موردش فکر کنم. -. کافی ۱: ۵۴۳ - 


2 | ترجمه ] 
بیان 


قوله فضعی الجبال فى بعض النسخ بالحاء المهمله و یحتمل أن یکون حينئذ کنایه عن الترافع إلى الحکام بأن یکون لعنه الله قال 
ذلك تعجیزا لها و تحقیرا لشأنها أو المعنی أنكك إذا أعطيت ذلك وضعت الحبال على رقابنا بالعبودیه أو أنكك اذا حکمت على 
مالم یوجف علیها بخیل بأنها ملکک فاحکمی على رقابنا آیضا بالملکیه و فى بعض النسخ بالجیم أى إن قدرت على وضع 
الجبال على رقابنا جزاء بما صنعنا فافعلى و يحتمل أن يكون على هذا کنایه عن ثقل الآثام و الأوزار. 


ص: ۱۵۷ 


.۲۶ سوره الاسراء الایه:‎ .١ -١ 


۲- ۲. الکافی ج ١‏ ص ۵۴۳. 


۵ ]1]/۲۱6- ۱۱ که تو کوه‌ها را بر گردن‌های ما بگذاری!۱" در بعضی از نسخ‌ها به جای ۷۱ جبال!۱ ۰ ۷۷ حبال۱۱" 
به معنای ریسمان‌ها آمده است که در اين صورت محتمل است کنایه از حکم پیش قاضی بردن باشد» یعنی آن ملعون اين را 
گفته تا عجز ايشان را به رخ بکشد و شأن ايشان را تحقیر کند. يا این که معنایش اين است که اگر آن‌جا را به تو بدهمء 
ریسمان بند گی بر گردن‌های ما می گذاری. يا این که اگر هر جه که بدون سياه و لشگر کشی گرفته شده برای تو باشدء بیا و ما 
را هم به بند گی خود بگیر. در بعضی دیگر از نسخه‌ها جبال آمده که معنایش اين است که اگر می‌توانی به جهت کاری که ما 
کردیم کوه‌ها را بر كردن ما بگذاری؛ اين کار را بکن. و محتمل است که کنایه از سنگینی گناهان و بارهای سنگین باشد. 


#* | تر جمه | 
جه 7» 


كاء [الكافى] علي عَنْ یه عَنِ ان أَبى غعتر عَنْ علي بن ین عن أبى الْحَسَن موتری عليه السلام قال: قلت لَه نی قَدْ أشْمَقَتٌ 
ين 5فوه بیع الل عليه السلام ی ابن ین و نا ول ال اب انس یش عیث ذب نا امین فى ضرلب الكافر 
نله الصا فى له جى 2 ار سل الله ایض الْحضاه ید۱ 


**| ترجمه | کافی: على بن يقطين نقل كرده. به ابا الحسن موسی عليه الت لام عرض کردم: من می‌ترسم از نفرینی که حضرت 
صادق عليه ال لام بر ابن يقطين و فرزندانش کرد. ايشان فرمودند: ای ابا الحسن! آن طور كه تو فکر می کنی نیست؛ مؤمن در 


۳ 

#* | تر جمه | 

«1» 

ل ن اطع إِبْرَاهِيمَ بر بن أبى مخخود عن على إن قطن قال: قلت إأبى 


و يد قاعلا فا 
الشیعه عَلنية و یرذا علیهغ فى اسر 


ق اهال لمعه ال خبرنی عل أنه کان بيا من 


#*[ترجمه ]|كافى: ابراهيم بن أبى محمود از على بن يقطين نقل كرده» به ابا الحسن عليه ال لام عرض کردم: نظر شما درباره 
خدمت كردن به اينها جيست؟ فرمودند: اكر به ناجار بايد اين كار را بکنی» اموال شيعيان را مراقبت كن. على به من كفت كه 


اموال شيعيان را در ظاهر می گرفته و ينهانى به آنها برمی كردانده است. - . همان ۵: ۱۱۰ - 
| ترجمه ] 


«FY» 


ب. [قرب الاسناد] مُحَمّدٌ بن عبتی عن عَلِىٌ بن بَفطین َو عَنْ زَدْدِ عَنْ عَلِىٌ بن بفطین: أنه کب إلى آبی الحسن موی عليه 
السلام إِنَّ قلمی يَضدَيقٌ ما آنا علیه من عمل الشلطان و کان وَزيراً لهاژون ان أَذِنْتَ لی جعلنی الله اک هریت من فرجتم 
الْجَوَابُ لا ادن لک بالخرزوج من عَمَلِهِمْ و الق اللَهَ أؤ كما قال (۳) 


#*[تر جمه ]قرب الاسناد: على بن يقطين نقل کرده که نامه ای به ابا الحسن موسی عليه السلام نوشته که: قلب من از خدمت 
كردن به سلطان- در آن زمان وزير هارون بود - ناراحت است؛ فدایتان شوم اگر اجازه می‌دهید. از او فرار کنم؟ جواب رسید 
که: به تو اجازه نمی‌دهم از خدمت آن‌ها خارج شوی» تقوای خدا پيشه کن. يا همان‌طور که گفت. - . قرب الاسناد : ۱۷۰ . 
قاهرا یلا هیال ی که کف الك اسک 


#* | تر جمه | 


«¥» 


کتاب الِاستذرَاك. عن الَلعُكبرىٌ باشاده عن الکاظم عليه السلام قال: قال ِى هَارُونٌ 


كير قال لت إنَّ الذی أغطائاة علع أنه ّا عير كثير. 


.۱۳ نفس المصدر ج ۲ ص‎ .١-١ 
.۱۱۰ ؟- ۲. المصدر السابق ج ه ص‎ 
.۱۷۰ قرب الاسناد ص‎ .۳ ۳ 


##ترجمه ] کتاب استدراک: تلعبکری با سند خود از حضرت کاظم عليه السلام نقل کرده که ایشان فرمودند: هارون به من 
گفت: شما معتقدید خمس مال شماست؟ گفتم: آری. گفت: خیلی زياد است. گفتم: آن کسی که خمس را به ما ارزانی 


داشته» می‌داند که خمس برای ما زياد نیست . 
* | تر جمه | 


باب ۷ أحوال عشائره و أصحابه و أهل زمانه و ما جرى بينه و بينهم و ما جرى من الظلم على عشائره صلوات الله عليه 


و تن عَنْ جغقر نبیر عَنْ راهيم بن الْمََصَلٍ بن قیس قمال: تربغث أا الْحَسَن الأول عليه 
السلام و و یخی أن لا یکلم محم بن عبد الله ال رقط أوداً فقت فى تفه ى فا يمر بر وله و خفن يكلم اب 
َم یال مال ددا ین بزیبه فآ ضر آن ذْكرنى و يُعيتى ذا عم الاس أن كلم لم فوا مئه و آنتک عَنْ ری 
قَکان یرال (۱). 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: ابراهیم بن مفضل بن قيس نقل کرده» شنیدم که ابا الحسن اول عليه النّدلام قسم می‌خورد که دیگر 
هرگز با محرد بن عبد الملک ارقط صحبت نکند؛ با خود گفتم: ايشان امر به نیکی و صله رحم می کنند و آن گاه خودشان 
قسم می‌خورند که با پسرعمویشان هركز سخن نگویند. فرمودند: همین کار نیکی من به اوست؛ زیرا او مدام از من بد گویی 
می كند و عيب جويى مى نمايد» وقتی مردم بدانند كه من با او صحبت نمی کنم» حرفش را قبول نمی كنند و او نیز از حرف‌زدن 


در مورد من دست می کشد» يس اين کار من نسبت به او خوبی است. - . قرب الاسناد : ۱۶۸ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


فى ار افیا بای ان مه تسا و ۱ لع كزان وتان لىي a‏ 
لذاء فك له عم و مات زُرْعَهُ فَقَالَ كانَ جَعْفَدٌ عليه السلام قول فمك و مُستودغ فَالْمَسْتَفوٌ َو وم يُعْطوْنَ الْإِيمَانَ و مر فى 
قلوبهغ و تقوم يُعْطوْنَ یمان يُسلبَوتَهُ (1). 


** | تر جمه |تفسير عیاشی: صفوان نقل کرده. ابا الحسن عليه الشلام - محمّرد بن خلف نيز نشسته بود - از من سؤال کردند: 
می‌فرمودند: عده‌ای استوارند و و عده‌ای امانتی؛ استواران کسانی‌اند که ایمان به آنها عطا می‌شود و در دلشان پایدار است. و 


امانتی‌ها آن‌هایند که ایمان به آن‌ها عطا می‌شود و بعد سلب می‌شود. -. تفسیر عیاشی ۱ : ۳۷۲ - 


«¥» 


شی (۳)[تفسیر العیاشی ] عَنْ أخك د بن مُحَمَّدٍ قال: وَقَفَ علی أبُو الحسَن الثانى عليه السلام فى يَنى زریّق فقال لى و هُوَ را 
صَوْئَهُ تا أخم د فلت یک قال اه لما فض رشول الّه صلى الله عليه و آله جه الاس عَلّی إِطَفَاءِ ور الله أبّی ال إلا أن ب 


نُورَةُ بأمير الم عليه السلام فلا مات أَبُو الْحَسَن عليه السلام جَهَدَ این أبى مره و أَصْحَابهُ عَلَى إِطفاءِ ثور الله فبّی الله 
ص: ۱۵۹ 


.١ -١‏ محقد بن عبد اللّه الارقط: سبقت ترجمته فى ج ۴۶ ص ۱۵۶ فراجع. 
۲- 7. قرب الاسناد ص ۱۶۸ و الموجود فيه الى قوله« و اتق الله و الظاهر زياده جمله« أو كما قال» فلاحظ. 


*- ۳. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۷۲. 


**| ترجمه آتفسیر عیاشی: احمد بن محمد نقل کرده حضرت على بن موسی الرضا عليه الشلام در بنی‌زریق ایستادند و با صدای 
بلند خطاب به من گفتند: ای احمد! عرض کردم: لبيكك. فرمودند: وقتی رسول الله صلی الله عليه و آله از دنیا رفتند» مردم 
الحسن موسی عليه السلام از دنيا رفت. ابن ابی‌حمزه و اصحابش كوشيدند که نور خدا را خاموش کنند. ولى خداوند نور 


خویش را تمام کرد. 
##[تر جمه ] 
«f»‏ 
ت ل الْحَسَنٌ ِن ظريف عَنْ أببه ظريض بْنِ اصح کال E‏ مع الْحْسَين بن ربد 


ای لسن موتری بن تر صلوات الل عليه تم عليه م جاز لت جولث واک بر ا 
رک قال و کف لا ره و له عل علق فى ییالب عله السلدم و و الا 


رم اک کت و ون پل کت بعش سبو ویب 


خوت قال لاو له ما يُوصِى لا ای انه ا ما تزی أ ی هَوَْءِ ال يكلو الْخاقه إن فى أَوْلَادِجِمْ (۳) 

*#[ترجمه آقرب الاسناد: ظریف بن ناصح نقل کرده» با حسین بن‌زید بودم و پسرش على نيز با او بود که ابا الحسن موسی بن 
محمّد را می‌شناسد؟ گفت: اگر یک‌نفر او را بشناسد. همین ایشان است. بعد گفت: چطور او را نشناسد. و حال آن که نوشته... 
ای به خط على ر بن ابی‌طالب که رسول الله آن را املاء کرده» پیش اوست!؟ 


پسرش على گفت: يدر جان» جرا آن نوشته نزد يدرم زيد بن على نبود؟ گفت: ای پسرم» على بن حسين و محمّرد بن على 
سرور و امام مردم بودند» يدرت زيد ملازم برادر خود كرديد و از آداب و فقاهتش را از ايشان آموخت» گفت: يدر جان» اگر 
برای موسى اتفاقى بیفتد. ممكن است به یکی از برادرانش وصيت كند؟ گفت: نه به خداء جز به فرزندش وصيت نخواهد 
کرد يسرم مگر نمی بينى كه اين خلفاء خلافت را فقط به فرزندشان می‌سپارند!؟ - . قرب الاسناد : ۱۷۸ - 


** | ترجمه | 


«A» 


نر | ای اراتا أا تشن تعبرت عو و اد ور مقر 0 ابي تن باه سای نا بر که 
سقف مف بیت فلت فى تفسی هَدَا یأر بلي و الصّلّو و يول ها لعمه اب عنو ال کر 


لله إِنَهُ مکی بأتينى و يذل على يفول و يِصَدَّقُهُ اس و دا لم يحل علی لم فمل که إا ال (ه). 


2 


2 
ع 


فقال إنّى جَعَلتٌ علر دي 
ای فقال هذا من لیر و الل 


1 ۶ 
سام ۱ 
اها 
۳ 
A‏ 


5 


م 


** | ترجمه ]بصائر الدرجات: عمر بن يزيد نقل کرده» در حضور ابا الحسن عليه السلام بودم که از محمد سخن به ميان آمد؛ 
فرمودند: تصمیم گرفته‌ام که با او زیر یک سقف قرار نگیرم. با خود گفتم: خودش به نيكى و صله رحم امر می‌کند و آن‌گاه 
در مورد عمويش اينجنين می گوید. حضرت نگاهی به كردند و فرمودند: اين از نيكى و صله رحم است؛ اگر او پیش من 
بیاید» می‌رود درباره من چیزهایی می كويد و مردم نيز حرفش را می‌پذیرند» ولی اگر پیش من نیاید اگر هم چیزی بگوید 


* | تر جمه | 
»$« 


كاء [الکافی ] بَعْض آضعابنا عَنْ مُحَمَدِ بن حَسَانَ عن مد بن نویه عَنْ عب الله ؛ بن کم ال عَنْ عبد الله ِن فر ِن 


ایا هيم الْجغفری عَنْ عبد الّه : بن مقس موی عبد اله بن حفر بن أَبى طالب قال ال ما مرج الحسَیِن بن علي 


2 


ص: ۱۶۰ 


۲- ۲. الحسين بن زيد سبقت ترجمته فى ج ۴۶ ص ۱۵۷. 
۳ ۳. سبقت ترجمته فى ج ۴۶ ص ۱۵۹ 
۴- ۴. قرب الاسناد ص ۱۷۸. 


لول بخ و اختوى عَلَى امه دعا مُوسى ب جغفر عليهما السلام إلى یه مال له يا ابن ما تکلفنی ما كل ابن 
فك كفك | اعد اله عليه السلام مرج می ما ا رب كما وج من آبی عي اله عليه السلام ما َم یکن برد ال 
الح ن نما عَرَضْتٌ علیک أمرا نآرد لت فيه و إِنْ كرهتة لَمْ أخملك عَلَيه و هلان مدع ال له بو الْحَسَن 


2 


مُوسى بیقر عليه السلام ین وَدَهُ ا ان عَم الک مقتول قاچ الضراب فلوم فتاق بُطْهرُونَ |یتانً و ون سکاو 
له و إن یه راجمون آختمبکن عند الله من عصبه ثم حرج امین و کان من آثره ما كان فوا كلهم كما قال عليه السلام (1). 


ترجمه ‏ کافی: عبداللّه بن مفضل» غلام عبداللّه بن جعفر بن ابی‌طالب نقل کرده» وقتی حسین بن على شهید فخ قيام کرد و 
بر مدینه مسلط شد» موسی بن جعفر علیهما الشلام را دعوت به بيعت کرد؛ موسی بن جعفر پیش او آمدند و به او فرمودند: ای 
پسرعمو! آن باری که پسرعمویت بر دوش عمویت حضرت صادق عليه السلام گذاشت را بر دوش من نگذار تا کاری که به 
آن راضی نیستم از طرف من انجام نشود چنان‌چه از طرف حضرت صادق عليه الت لام کاری که به آن راضی نبودند انجام 
شد. حسین به ايشان گفت: من فقط به شما پيشنهاد کردم؛ اگر می‌خواهیء در آن پا بگذار و اگر دوست نداری» من بر تو 


اجبار نمی كنم و خدا خود یاری‌ده است. سپس با ایشان وداع نمود. 


ابا الحسن عليه السلام وقتی با او وداع مىكردندء به او فرمودند: ای پسرعموا تو را خواهند کشت خوب با اينها بجنگ؛ اينها 
ترمعاق قاس کته انعا را اھان ی عسوو شر كف را س ع کل نا للد و انا اله راون من اجر ت فا 
خويشاوندان را از خدا می‌خواهم. حسين قيام كرد و آن اتفاقات برايش افتاد و همانطورى که امام عليه السلام فرموده بودند» 
همه كشته شدند. -. كافى ١‏ : ۳۶۶ - 


] ترجمه‎ | E 
بیان‎ 


الفخ بفتح الفاء و تشديد الخاء بثر بينه و بين مكه فرسخ تقريبا و الحسين هو الحسين بن على بن الحسن بن الحسن بن الحسن بن 
ا لمنصور و خرج معه جماعه كثيره من العلويين. 


و كان خروجه بالمدينه فى ذى القعده سنه تسع و ستين و مائه بعد موت المهدى بمكه و خلافه الهادى ابنه. 
وروى أبو الفرج الأصبهانى (۲) 


بأسانيده عن عبد الله بن إبراهيم الجعفری و غيره أنهم قالوا: كان سبب خروج الحسين أن الهادى ولى المدينه إسحاق بن عيسى 
بن على فاستخلف عليها رجلا من ولد عمر بن الخطاب يعرف بعبد العزيز فحمل على 


الطالبيين و أساء إليهم و طالبهم بالعرض كل يوم فى المقصوره و وافى أوائل الحاج و قدم من الشيعه نحو من سبعين رجلا و 
لقوا حسينا و غيره فبلغ ذلكك العمرى و أغلظ آمر العرض و ألجأهم إلى الخروج فجمع الحسين يحيى (۲) 


ص: ۱۶۱ 


.۳۶۶ ص‎ ١ الكافى ج‎ .١ -١ 
مقاتل الطالبيين ص ۴۴۳ بتفاوت.‎ .۲ -۲ 
۴۸۶ يحيى صاحب الدیلم سيأتى بعض آخباره فى الاصل و قد استوفی ترجمته أبو الفرج فى مقاتله من ص ۴۶۳ الى ص‎ .۳ -۳ 


و فیها خبر مقتله. 


و سلیمان (1) 
و ادریس (۲) بنی عبد الله بن الحسن و عبد الله بن الحسن الأفطس (۳) 


ص: ۱۶۲ 


۱-۱. أمه عاتكه بنت عبد الملكك بن الحرث الشاعر بن خالد بن العاص بن هشام بن المغيره المخزومى و هی التى كلمت أبا 
جعفر المنصور لما حج و قالت يا أمير المؤمنين أيتامكك بنو عبد الله بن الحسن فقراء لا شى ء لهم فرد عليهم ما قبض من 
أموالهم فأمر بردها عليهم و كان سليمان فيمن خرج مع الحسين بن على صاحب فخ فأسر و ضربت عنقه بمكه صبرا. لاحظ 
أخباره فى تاريخ الطبرىٌ ج ٠١‏ ص ۲۸ و مروج الذهب ج ۲ ص ۱۸۳ و مقاتل الطالبيين ص ۳۹۶ و ص ۴۳۳. 

1- ۲. إدريس بن عبد الله: أمه عاتكه بنت عبد الملک بن الحرث الشاعر المخزومى حضر وقعه فخ و أفلت منها و معه مولى له 
يقال له راشد فخرج به فى جمله حاج افريقيه و مصر حتى آقدمه مصر و منها خرج الى فاس و طنجه و مولاه راشد معه 
فاستدعاهم إدريس الى الدين فملكوه عليهم» فلغ الرشيد ذلك فغمه حتّی امتنع من النوم» فدعا سليمان بن جرير الرقى- متكلم 
الزيديه- و أعطاه سما فورد سليمان على إدريس متوسما بالمذهب فسرٌ به ثم جعل سليمان يطلب غرته حتّى وجد خلوه من 
مولاه راشد فسقاه السم و هرب. و كانت بيعه إدريس فى ۴ شهر رمضان سنه ۱۷۲ و استمر بالامر خمس سنين و سنه أشهر ثم 
مات سنه ۱۷۷ مستهل ربیع الثانی لاحظ تفصیل آخباره فى مقاتل الطالبیین ص ۴۸۷ و ما بعدها و تاريخ الطبری ج ۰ص ۲۹ و 
تاريخ ابن خلدون ج ۴ ص ۱۴-۱۲ و جذوه الاقتباس لابن القاضی ص ۷ و البدء و التاریخ ج ۶ ص ۰ و تاريخ أبى الفداء ج 
۲ ص ۱۲ و عمده الطالب ص ۱۵۷- ۱۵۸ و معجم آعلام المنتقله: مخطوط» و قد کتب فى مناقبه و آخباره کتب منها الدر 
النفيس فى مناقب إدريس. 

۳- ۳. عبد الله بن الحسن الافطس: هو أبو محمد أمه أم سعيد بنت سعيد بن محمد بن جبير بن مطعم بن عدى بن نوفل بن عبد 
مناف» خرج مع الحسين بن على صاحب فخ متقلدا سيفين يقاتل بهماء و وصفه بعض من شهده بقوله: ما كان بفخ أشدّ عناء من 
عبد الله ابن الحسن بن على بن علی؛ و إليه أوصى الحسين صاحب فخ» و أخذه الرشيد بعد ذلک فحبسه فى بغداد مده فضاق 
صدره فكتب الى الرشيد رقعه فيها كل كلام قبيح» و شتم شنيع فلما قرأها قال: ضاق صدر هذا الفتى فهو يتعرض المقتل» ثم 
دفعه الى جعفر بن بحیی البرمکی و آمره بالتوسعه عليه» فلما كان يوم غد و هو يوم نيروز قدمه جعفر فضرب عنقه و غسل رأسه 
و جعله فى منديل و آهداه الى الرشيد مع هدايا فلما قدمت إليه و نظر الى الرأس أفظعه. و قال لجعفر: ويحكك لم فعلت هذا؟ 
فقال: ما علمت أبلغ فى سرو رک من حمل رأس عدوكك الخ قال: ويحكك فقتلكك إِيّاه بغير أمرى أعظم من فعله» ثم أمر بغسله و 
دفنه» و لما كان أمر البرامكه قال الرشيد لمسرور: إذا أردت قتله- يعنى جعفرا- فقل هذا بعبد الله بن الحسن ابن عمى الذى قتلته 
بغیر آمری؛ قال العمری: و قبره ببغداد بسوق الطعام عليه مشهد. لاحظ آخباره فى مقاتل الطالبیین ص ۴۹۲ و مروج الذهب ج ۲ 
ص ۲۳۴ و عمده الطالب ص ۳۴۸ و سر السلسله ص ۷٩‏ و مشجر العمیدی ص ۱۴۳ و معجم أعلام منتقله الطالبیه للمعلق. 


و إبراهيم بن إسماعيل طباطبا(۱) و عمر بن الحسن بن على بن الحسن المثلث و عبد الله بن اسحاق بن إبراهيم بن الحسن المثنی 
و عبد الله بن جعفر الصادق عليه السلام و وجهوا إلى فتيان من فتيانهم و مواليهم فاجتمعوا سته و عشرين رجلا من ولد على عليه 
السلام و عشره من الحاج و جماعه من الموالى. 


فلما أذن المؤذن الصبح دخلوا المسجد و نادوا أجد أجد و صعد الأفطس المناره و جبر المؤذن على قول حى على خير العمل 
فلما سمعه العمرى آحس بالشر و دهش و مضى هاربا على وجهه يسعى و يضرط حتى نجا و صلى الحسين بالناس الصبح و لم 
يتخلف عنه أحد من الطالبيين إلا الحسن بن جعفر بن الحسن بن الحسن و موسى بن جعفر عليه السلام. 


فخطب بعد الصلاه و قال بعد الحمد و الثناء نا ابن رسول الله على منبر رسول الله و فى حرم رسول الله أدعوكم إلى سنّه رسول 
الله صلى الله عليه و آله أيها الناس أ تطلبون 


١ ص:‎ 


.١ -١‏ لقب إبراهيم بطباطبا لان أباه آراد أن يقطع له ثوبا و هو طفل فخيره بين قميص وقاء فقال: طباطبا يعنى قباقبا؛ و قیل: بل 
السواد لقبوه بذلكك و هو بلغه النبطيه سيد السادات كما عن ناصر الحق» أمه أم ولد حمله المنصور مع الذين حملهم من ولد 
الحسن الى بغداد» و خرج مع الحسين بن على صاحب فخ و شهد الواقعه و لم يستشهد, و قد وهم بعض أحفاده فى کتابه« هديه 
آل عبا» ص ۲۳ حيث نقل عن أبى الفرج أنه ممن استشهد فى فخ و الموجود فى المقاتل أنه ممن شهد فخا لا ممن استشهد فيهاء 
و کم لهذا المؤلّف من أوهام فى كتابه ذلک. لاحظ أخبار إبراهيم فى عمده الطالب ص ۱۷۲ و سر السلسله ص ۱۶ و أصول 
الكافى ج ١‏ ص ۳۶۱ طبع ايران سنه ۱۳۷۵ ۰ و مقاتل الطالبيين و معجم أعلام المنتقله. 


آثار رسول الله فى الحجر و العود تمسحون بذلک و تضیعون بضعه منه قالوا فأقبل حماد البربری و كان مسلحه للسلطان بالمدینه 
فى السلاح و معه آصحابه حتی وافوا باب المسجد فقصده يحيى بن عبد الله و فى يده السیف فأراد حماد أن ینزل فبدره يحيى 
فضربه على جبینه و عليه البیضه و المغفر و القلنسوه فقطع ذلك كله و آطار قحف رأسه و سقط عن دابته و حمل على أصحابه 
فتفرقوا و انهزموا و حج فى تلک السنه مبا رک ادر كن ذا السك قلع خبر الحسین فیعث یه من الل نی و اه ما اح أن 
تبتلی بی و لا أبتلى بک فابعث اللیله إلى نفرا من أصحابكك و لو عشره یبیتون عسکری حتی آنهزم و عتل بالبیات ففعل ذلكك 
الحسین و وجه عشره من آصحابه فجعجعوا بمبارک و صبحوا فى نواحی عسکره فهرب و ذهب إلى مکه. 


و حج فى تلكك السنه العباس بن محمد و سلیمان بن آبی جعفر و موسی بن عیسی فصار مبا رک معهم و اعتل علیهم بالبیات و 
خرج الحسین قاصدا إلى مکه و معه من تبعه من آهله و موالیه و صحابه و هم زهاء ثلائمائه و استخلف رجلا على المدینه فلما 
صاروا بفخ تلقتهم الجیوش فعرض العباس على الحسین الأمان و العفو و الصله فأبى ذلك أشد الاباء و كانت قاده الجیوش 
العباس و موسی و جعفر و محمد ابنا سلیمان و مباركك الت ركى و الحسن الحاجب و حسین بن يقطين فالتقوا یوم الترویه وقت 
الصلاه الصبح. 

فکان أول من بدآهم موسی فحملوا عليه فاستطرد لهم شیثا حتی انحدروا فى الوادی و حمل علیهم محمد بن سلیمان من خلفهم 
فطحنهم طحنه واحده حتی قتل أكثر أصحاب الحسین و جعلت المسوده تصیح بالحسین يا حسین لكك الأمان فیقول لا آمان آرید 
و يحمل علیهم حتی قتل و قتل معه سلیمان بن عبد الله بن الحسن و عبد الله بن اسحاق بن إبراهيم بن الحسن و آصابت الحسن 
بن محمد نشابه فى عينه فت ركها و جعل یقاتل آشد القتال حتی آمنوه ثم قتلوه و جاء 


ص: ۱۶۴ 


السلام فقالا هذا رأس حسین قال نعم إِنّا لله و انا له راجعُونَ مضی و الله مسلما صالحا صوّاما آمرا بالمعروف ناهیا عن المنکر 
ما كان فى أهل بیته مثله فلم یجیبوه بشی ء و حملت الأسرى إلى الهادی فأمر بقتلهم و مات فى ذلك الیوم. 


و روی عن جماعه أن محمد بن سلیمان لما حضرته الوفاه جعلوا یلقنونه الشهاده و هو یقول: 
ألا ليت آمی لم تلدنی و لم أكن**#لقيت حسینا يوم ف و لا الحسن 


فجعل يردّدها حتی مات» و رُوِىَ فی حُمْدَهِ الطالب (1) و مُغجم بان 10) عَنْ أبى نضر اي (۳) عَنْ أبى جففر لاد عليه 
السلام أنه َلَ: َم يكن لا بغ اسف مضو أغظم من قح 


قوله و احتوى على المدينه أى غلب عليها و أحاط بها ما كلف ابن عمكك أى محمد بن عبد الله و سمى أبا عبد الله عمه مجازا 
فأجد الضراب من الإجاده أى أحسن و يمكن أن يقرأ بتشديد الدال أى اجتهد و الضراب القتال فإن القوم أى بنى العباس و 
أتباعهم فساق أى خارجون من الدين و يسرون شرك لأنهم لو كانوا موحدين لما عارضوا !ماما نصبه الله و رسوله أحتسبكم عند 
الله أى أطلب أجر مصيبتكم من الله و أصبر عليها طلبا للأجر أو أظنكم عند الله فى الدرجات العاليه و العصبه بالتحريكك قرابه 
الأب و يمكن أن يقرأ بضم العين و سكون الصاد كما فى قوله تعالى و نَحْنٌ عُضْبَةٌ(؟) و هى الجماعه يتعصب بعضها لبعض. 


**[ترجمه ]فخ به فتح فاء و تشدید خاءء چاهی است در یک فر سخ مکه. و این حسین؛ همان خسن بن على بن حسر بن 
محمد المهدی پسر ابی‌جعفر منصور قیام کرد و گروه زیادی از علویان هم با او قيام کردند. 


قیام او در مدینه و در ذی‌القعده سال یک‌صد و شصت و نه هجری» بعد از مرگ مهدی در مکه و به خلافت رسیدن پسرش 


هادی بود . 


ابوالفرج اصفهانی با سند خود از عبداله بن ابراهيم جعفری و اشخاص دیگری روایت کرده که سبب خروج حسین اين بود که 
هادی عباسی» اسحاق بن عیسی بن على را به عنوان حاکم مدینه منصوب کرد و مردی از اولاد عمر بن خطاب به نام عبدالعزیز 
را جانشین او گردانید که او نسبت به اولاد ابی‌طالب خیلی سخت كرفت و با آن‌ها بدرفتاری کرد و آن‌ها را مجبور کرد که هر 
روز در ایوان مسجد حاضر شوند. ايام حج رسید و شیعیان حدود هفتاد نفر از شیعیان آمدند و با حسین و دیگران ملاقات 
کردند. اين خبر به عمری رسید و موضوع حاضرشدن را شدیدتر كرد و آن‌ها را مجبور به قيام کرد. حسین» يحيى و سلیمان و 
ادریس فرزندان عبداللّه بن حسن» و عبداللّه بن حسن افطس و ابراهیم بن اسماعیل طباطبا و عمر بن حسن بن على بن حسن 
مثلث و عبدالله بن اسحاق بن ابراهیم بن حسن مثنی و عبداللّه بن جعفر صادق عليه السلام را جمع کرد. آن‌ها هم از پی عده‌ای 
از جوانان و غلامان خود فرستادند و در مجموع بيست و شش نفر از اولاد على عليه السلام و ده نفر از حاجیان و گروهی از 
غلامان جمع شدند. 


همین که مؤذن اذان صبح را گفت» وارد مسجد شده و فریاد زدند: ۱ أجد أجدا١".‏ افطس روی مناره رفت و موذن را 


مجبور به گفتن ۷۷ "حی على خیر العلا نمود. وقتی عمری این را شنید احساس شر و دهشت کرد و پا به فرار گذاشت؛ 


می‌دوید و می گوزید تا اين که توانست خود را نجات دهد. 


الشلام يشت سرش نماز گزاردند. 


پس از نماز خطبه خواند و بعد از حمد و ثنای پرورد گار گفت: من پسر رسول الله» بر منبر رسول الله و در حرم رسول الله شما 
را دعوت به سنت رسول الله صلی الله عليه و آله می کنم؛ ای مردم! آثار رسول الله را در سنكك و چوب می‌جویید و بدن خود را 


به سنگگ و چوب می‌مالیده و پاره های تن رسول الله را می آزاريد!!! 


به دست به او حمله کرد حماد خواست پیاده شود که يحيى سریع جلو رفت و ضربتی بر پیشانی‌اش زد که کلاه‌خود و مغفر و 
عرق‌چینی که بر سرش بود» همه‌اش قطع شد و بالی جمجمه‌اش شکافته شد و از اسبش سرنگون شد و يارانش او را برداشتند و 


پراکنده شدند و گریختند. 


در آن سال مباركك ترکی به حج رفت و احرامش را از مدینه شروع کرد. خبر قيام حسین كه به او رسید. شبانه به او پیغام داد 
که به خدا قسم من دوست ندارم که دست تو به خون من يا دست من به خون تو آلوده شود؛ امشبء اگر شده حتی ده نفر از 
ياران خود را به سمت من بفرست که به لشگر من شبیخون بزنند تا من فرار كنم و عذر شبیخون داشته باشم. حسین اين کار را 
کرد و ده نفر از پاران خود را فرستاد و آن‌ها شبانه به مبارك و همراهانش حمله کردند صبح گاه اردو گاه او را تصرف کردند 


و او گریخت و از مکه رفت. 


عباس بن محمد و سلیمان بن ابی‌جعفر و موسی بن عیسی نيز در آن سال به حج می‌رفتند» مباركك به آن‌ها پیوست و عذرش را 
شبیخون عنوان کرد. حسین نيز با پیروانش که خویشاوندان و غلامان و اصحابش بودند و در حدود سيصد نفر می شدند» به 
طرف مکه حرکت کرد و شخصی را به جای خود در مدینه گذاشت. وقتی به فخ رسیدنده با سپاهیان روبرو شدند. عباس به 
حسین پيشنهاد امان و بخشش و صله کرد» ولی حسین سخت امتناع ورزید. فرماندهان سپاه» عباس» موسیء جعفر و محمد 
پسران سلیمان» مبارک ترکی» حسن حاجب و حسین بن يقطين بودند که در روز ترویه هنكام نماز صبح در برابر هم صف.. 


آرایی کردند. 


اولین کسی که به پیکار آن‌ها رفت موسی بود. بر او حمله کردند و مختصری با آن‌ها جنگ و گریز کردند تا این که وارد دره 
شدند. در اين زمان محمّد بن سلیمان از يشت سر به آن‌ها حمله کرد و با یک بورش آن‌ها را در هم کوبید و بیشتر ياران 
حسین کشته شدند. سياه بنی‌عباس شروع به صدازدن حسین کردند که: ای حسین تو در امانی و او می گفت: من هیچ امانی 
نمی‌خواهم» بر آن‌ها حمله کرد و کشته شد و سلیمان بن عبداللّه بن حسن و عبدالّه بن اسحاق بن ابراهیم بن حسن نيز به همراه 
او کشته شدند. یک تير به چشم حسن بن محقد خورد. تير را همان‌طور گذاشت و با كمال شجاعت به پیکار پرداخت؛ او را 


است؟ فرمودند: آری» لا لله و ان اه راجِعُونَ» به خدا قسم او مردی مسلمان و صالح و بسیار اهل روزه و آمر بمعروف و ناهی 
اسك بوكرو ایحا رقم فو هیا ن غائ ر ادائ تر تاش مريت وعاس در جراب یشان دی کف اس ان وا س 


هادی خلیفه عباسی بردند و او دستور قتل آن‌ها را داد و خودش در همان روز از دنیا رفت. 
از عده‌ای روایت شده که وقتی محمد بن سلیمان فوت می کرد و شروع به 

تلقین دادن او به شهادتین کردند» او می“ گفت: 

ای كاش مادرم مرا نزاييده بود و در روز فخ در برابر حسين و حسن قرار نمی گرفتم. 


و همین‌طور اين شعر را تکرار کرد تا مرد. در عمده الطالب - . عمده الطالب : ۱۷۲ - و معجم البلدان - . معجم البلدان ۶ : 
۱ - از آبونصر بخاری -. سر السلسله العلویه : ۱۴ - از خضرت اباجعفر جواد عليه السلام نقل کرده که ايشان فرمودند: پس 
از جریان كربلا برای ما کشتاری ناگوارتر از فخ نبود. 


توضیح: 


آاين‌ها مردمانی فاسق هستند ۱۱" منظور امام بنی‌عباس است. ۷۷ ش رک را مخفی م ی کنند۱۱" زیرا اگر آن‌ها یکتاپرست 
بودند» در برابر امامی که خداوند و رسولش او را نصب کرده نمی‌ایستادند. من اجر مصیبت شما خویشاوندان را از خدا می... 
خواهم شاید معنای عبارت ۱۱ "و أحتسبكم عند الله من عصبه(۱" اين باشد كه من شما را پیش خدا با درجات عالی می‌بینم. 
عَصَبَه به معنای خویشاوندان پدری است» ممکن است به ضم عين و سکون صاد خوانده شود که به معنای جماعتی است که بر 


هم‌دیگر تعصب دارند مانند آيه «وَنَحْنُ عْصْبَه؛ -. یوسف ۸ - ما که جمعی نیرومند هستیم ]. 
**[ترجمه] 

«¥» 

كاء [الکافی ] بالَإِسْنَادٍ امد عَنْ عبد اله نی اتراهیع الْجَغْفَرِىٌ قال: کب 
ص: ۱۶۵ 


۱-۱. عمده الطالب ص ۱۷۲ طبعه النجف الأولی. 
۲- ۲. معجم البلدان ج ۶ ص ۳۴۱و لم ينسب الکلمه الى أحد بعينه. 
۳-۳. سر السلسله العلویه ص ۱۴ طبع النجف الاشرف. 


ی دا سوره بوسف الایه: ۸ 


تس ی عن الله ؛ ن لسن إِلَى موی بن عفر عليه السلام آم بغ ای أوصدى نف تفیتی بتُوی الله و بها آوصیک نها وصيّه 
الل ی لين و رسب فى لین تترنی تن ورد علي من آغوان له على دين و نف ماهبا كان من تک مع ایک 
ويه شاوزث فی اللاخوو زعا ین أن مد صلی الله عليه و آله و قد اْتَجَبتهَا و اختجها بوک من تیک و قدیماً عم ما 
5 يي لكم دبوم 5 ماسر ی وه یس جارس تسريه 
الله ا و نوف وتفيتى و نیک یم رتاو و ید با E‏ 
فى اله انا زین الم تفت العم أقانى کتک نی ألى شع و أبى من قبل و ما غت ذَلْك مِنّى و رکب 
هادهم و لوق وم ینغ جزض ال و مطالیها اهلها مطلباً لآخرته: حتّی يُفْسِدَ علیهم مطلب آخرتهم فى دام و د كرت 
ی کت ای کک کی فعاض فک وا کے بو مدای الدى انك فيد لو کت وها فرعت ع نمی و 
ةير بحبو و کل الله یاک و ای اقاس قاجا و رای و عراز ر أخبزنی عَنْ عوفین سالک عنهما ما العف فى 
۳۳ 0 نم اب ای بخبر دلکه و أا شم ایک درک مغصدء يه الْحَِيفَهِ و نک عَلَى بره و طاعته 
ک أمَاناً قول أَنْ تاک الْأَطْفَارُ و یرمک الْخاق من کل مَکان توح إِلَى اس من کل مَکان و تَجده 
۳ ره الله اما لک و یرمک و یخفظ فیک أزعام زشول له صلی الله عليه و 
لهدی انا قد 


ع 


و 
أن 


نا قذ آوحی إِلَينا اللات عل 33 كوول ف 
ص: ۱۶۶ 


.۴۸ سوره طه الآيه:‎ .١ -١ 
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قال الجغفری فبلغنی أن كنات مُوسَى بن جغفر وفع فی يَدَىْ هَارُونَ فلمّا قرأة قال النامل بخملونی على مُوسَى بن جغفر و هو بری 
٤‏ ما يُوْمَى به (۱). 


**[ترجمه ]كافى: عبد الله بن ابراهیم جعفری نقل کرده؛ يحيى بن عبد الله بن حسن برای موسی بن جعفر عليه الشلام نوشت که: 
اما بعد» من خودم و تو را به تقواى خدا سفارش می کنم» كه تقوا سفارش خداوند برای پیشینیان و سفارش خداوند برای 
آیند كان است. یکی از یاری‌دهند گان دين خداوند و اطاعت از او به من خبر داد كه تو نسبت به من اظهار محبت دارى و حال 
آنكه مرا يارى نمی کنی» با تو در مورد شخصى از آل محمد كه مورد اجماع و رضايت همگان باشد. مشورت شده است و تو 
از مشورت خودداری کرده‌ای» همان‌طور که پدرت قبلا خودداری کرده بود. شما از قديم ادعاى جيزى را كه از آن شما نبوده 
است می کردید و آرزوهایتان را بر چیزی که خداوند به شما عطا نکرده است می گستراندید و عقل و هوش مردم را می‌بردید؛ 


ابا الحسن موسی بن جعفر عليه ال لام در جواب او نوشت: از طرف موسی پسر اباعبداله جعفر و علی» که همه‌اشان در برابر 
خدا و اطاعت او ذلیل هستند» به بحبی بن عبداللّه بن حسن؛ اما بعده من تو و خودم را از خدا بیم می‌دهم و عذاب دردناک و 
کیفر شدید و کامل شدن ناگواری‌های او را به تو كوش زد می کنم و تو و خود را به تقوی سفارش می كنم که تقوا موجب 
زینت کلام و پایدار شدن نعمت‌ها می شود. نامه تو رسید؛ در آن نوشته بودی من مدعی خلافت هستم و پدرم هم قبل از من 
همین‌طور بوده است. حال آن که چنین چیزی از من نشنیده‌ای. به زودی گواهی آن‌ها نوشته می‌شود و بازخواست خواهند شد. 
حرص دنيا و خواسته‌های آن برای اهل دنیا جایی برای خواسته‌های آخرتشان نمی گذارد و در نهایت خواسته آخرتشان را در 


همین دنیا نابود می کند. 


نوشته بودی که من مردم را از گرد تو پراکندم» چون مايل به ادعای امامت بودم؛ من اگر مايل بودم» عجز از معرفت سّت و 
بصیرت کم در مورد حجت. مانع قدم گذاشتن در راهی که تو در آن داخل شده‌ای نبوده است. خداوند تباركك و تعالی انسان 
ها را مخلوط از عجایب و غریزه‌ها آفریده است» من دو کلمه از تو می‌پرسم؛ به من بگو عترف در بدن کجاست؟ و صهلج در 


انسان چیست؟ بعداً جواب اين را برایم بنویس . 


اکنون به تو سفارش می كنم که از مخالفت با خليفه بر حذر باشی و تو را ترغیب می كنم که با او نیکی کنی و از او اطاعت 
کنی و قبل از این که به چنگال او اسير شوی و از هر جهت عرصه بر تو تنگ شود و دیگر نتوانی نفس بكشىء برای خود از او 
امان بخواهی, تا خداوند لطف و فقيل خود و مدارای خلیفه - خداوند مستدامش گرداند - را بر تو منت نهد و او به تو امان 
دهد و بر تو رحم کند و حق خویشاوندی با رسول الله صلی الله عليه و آله را درباره تو روا دارد. والسلام على من اتبع الهدی» 
ك3 أربي ]نه أذ اذاف فق e‏ دا وس ا و کي 
است كه تكذيب كيد و روی گرداند! 


جعفری در ادامه نقل کرده» شنیدم كه نامه موسی بن جعفر بالاخره به دست هارون افتاد؛ وقتی آن را خواند» گفت: مردم مرا 


2 | ترجمه ] 
إيضاح 


وصیه اللفس بالتقوی توطین اللفس علیها قبل آمر الغير بهافانها وصیه الله إشاره إلى قوله تعالی و كد وها الدب أوثرا الات 
ین یلم و کم آن سول (3) من تحننكك أى بلغنى إظهار محبتک لی و ترحمكك على مع عدم نصرتكك لی و قبل أى 
محبتكك للامامه مع أنكك مخذول و لا يخفى ما فيه للرضا أى لمن هو مرضی من آل محمد یجتمعون عليه و برتضونه لا لنفسی 
و یحتمل أن يريد نفسه أو المعنی للعمل بما يرضى به آل محمد. 


و قد احتجبتها لعل فيه حذفا و ایصالا أى احتجبت بها و الضمير للمشهوره کنایه عما هو مقتضاها من الاجابه إلى البیعه أو للبيعه 
بقرینه المقام أو للدعوه آی إجابتها أو المعنی شاورت الناس فى الدعوی فاحتجبت عن مشاورتی و لم تحضرها فتفرق الناس 
لذلک عنی و احتجبها أب وک أى عند دعوه محمد بن عبد الله و قدیما ظرف لقومه ادعیتم. 


قوله فاستهویتم أى ذهبتم بأهواء الاس و عقولهم ما حذرک الله إشاره إلى قوله تعالی و يدر کم الله عة (۳) قوله من موسی 
بن عبد الله فى بعض النسخ عبدی الله و هو الأظهر بأن یکون عليه السلام ذكر فى الکتاب انتسابه إلى الوالد الااکبر أيضا على بن 
أبى طالب عليه السلام فقوله مشتركين على صيغه الجمع و فى بعض النسخ أبى عبد الله و المراد ما ذكرنا أيضا و كذا على نسخه 
عبد الله أيضا بأن يكون الوصف بالعبوديه مخصوصا بجعفر عليه السلام. 


ص: ۱۶۷ 


۱-۱ الکافی ج ۱ ص ۳۶۶و فيه من موسی بن عبد الله بن جعفر و هو الذی يأتى فى الایضاح و ما آثبتناه هو الموجود فى 
مطبوعه الکمپانی و عليه فلا حاجه الى التمحل فى التأويل كما فى الایضاح فلاحظ. 
۲- ۲. سوره النساء الا به: ۱۳۱ 


۳-۳ سوره آل عمران الایه: ۲۸. 


و قیل كأنه أشرك آخاه على بن جعفر معه فى المکاتبه ليصرف بذلک عنه ما بصرف عن نفسه و قيل آش رک ابنه الرضا عليه 
السلام و قوله مشتركين على صيغه التثنيه و تثبیت النعم أى سبب له آنی مدع ظاهره انکار دعوی الامامه تقیه و باطنه إنكار ادعاء 
ما ليس بحق كما زعمه مع أنه عليه السلام لم يصرح بالنفی بل قال ما سمعت ذلك منی و يُسْكَلُونَ أى شهادتهم الزور و مطالبتها 
بالرفع عطفا على الحرص أو بالجر عطفا على الدنیا فى دنياهم فى للظرفیه أو بمعنی مع و الحاصل أن حرص الدنیا صار سببا لثلا 
بخلص لهم شى ء للآخره فإذا آرادوا عملا من أعمال الآخره خلطوه بالأغراض الدنیویه و الأعمال الباطله كالأمر بالمعروف الذی 
أردته خلطته بإنكار حق أهل الحق و معارضتهم و الافتراء علیهم فیحتمل أن تکون فى سببيه أيضا و قيل یعنی أن حرصک على 
الدنیا و مطالبها صار سببا لفساد آخرتكك فى دنياكك و التشيط التعویق فیما فى يديك أى ادعاء الامامه ضعف عن سنه أى عجز 
عن معرفتها بل صار علمی سببا لعدم إظهار الحق قبل آوانه. 


قوله و لکن الله تبارک و تعالی خلق الناس آی جعل للانسان آجزاء و عضاء مختلفه فأخبرنى عن هذين العضوین أو المعنی أن 
الله خلقهم ذوی غرائب و شئون متفاوته و أى غریبه أغرب من دعواک الامامه مع جهلكك و سکوتی مع علمی و يقال تقدم إليه 
فى كذا إذا آمره و آوصاه به و المراد بالخلیفه خلیفه الجور ظاهرا تقیه و خلیفه الحق یعنی نفسه عليه السلام واقعا مع أنه يجب 
طاعه خلفاء الجور عند التقیه و نما کتب عليه السلام ذلك لعلمه بأنه سیقع فى يد الملعون دفعا لضرره عن نفسه و عشیرته و 
شیعته قبل أن تأخذك الأظفار کنایه عن الاسر تشبیها بطاثر اصطاده بعض الجوارح. 


و يلزمك الخناق بالفتح مصدر خنقه إذا عصر حلقه أو بالکسر و هو الحبل الذی يخنق به أو بالضم و هو الداء الذی یمنع نفوذ 
للتنفس من کل مکان متعلق بتروح فلا تجده أى 


ص: ۱۶۸ 


الروح أو النفس و رقه الخلیفه عطف على منه یحملونی أى بغروننی. 


**[ترجمه آسفارش نفس به تقوا شرط كردن با نفس بر تقوا داشتن است قبل از این که شخص دیگری امر به آن کند. ۷۷ تقو 
سفارش خداوند برای فان و شا رش او سل رای اه كان ات۱ اشازه استعيو ارق سيك ناو تن شمان کات زورید 
ويا الَِّينَ أُوتُوأ لکتاب من قیلکم وام آن الوا الله - -. نساء ۱۳۱ - اما به کسانی که پیش از شما به آنان کتاب داده 
شده و [نیز] به شما سفارش ,کد د يم كه از خدا پروا كنيد] 1" آدر مورد شخصی از آل محمد که مورد اجماع و رضایت 
همگان باشد!۱" و نه برای خودم. و محتمل است منظورش خودش بوده باشد ويا معنایش اين باشد: عملی که آل محمد به 


آن راضی باشند. 


۷ "تو از مشورت خودداری کرده‌ای!۱" كنايه از خودداری از مقتضای آن که اجابت بيعت باشدء يا به قرینه مقامیه کنایه از 
خود بيعت يا دعوت است. يا معنا این است که شما با مردم در دعوت مشورت کردی» ولی از مشورت با من خودداری کردی 
و مردم به همین جهت از اطراف من پراکنده شدند. ۱۱ "همان‌طور که يدرت قبلاً خودداری کرده بودا۱" یعنی در هنكام 


دعوت محمد بن عبدالله به بيعت . 


آن‌چه که خداوند از جاب خود بر حذر داشته است اشاره است به اين سخن خداوند متعال که: «وَبَحَذ کم له نَفْسَة - ما 


عمران / ۲۸ - [و خداوند شما را از [عقوبت] خود می ترساند). 


| "از طرف موسی پسر اباعبدالله جعفر و على |" در بعضی از نسخه‌ها ۷۷ "موسی بن عبدّی الله جعفر و علی۱۱" آمده که 
يعنى امام عليه السلام انتسابشان به والد بزركتر یعنی على بن ابی‌طالب را هم در نامه آورده‌اند بنابراین صورت لفظ مشترکین 
بر صيغه جمع است. در بعضی دیگر از نسخه‌ها ١‏ "ابىعبداله اا" است كه باز هم منظور همین خواهد بود. همينطور است 
بنابر نسخه‌ای كه در آن ۷۱ "عبدالله|!" آمده است كه وصف عبوديت مخصوص به امام صادق عليه السلام است. 


گفته شده گویا ايشان برادرشان على بن جعفر را نيز در مكاتبه شركت داده‌اند تا خطرى كه ايشان را تهديد می کرده را از او 
هم دفع كنند. و گفته شده فرزندشان امام رضا عليه السلام را شريكك كردهاند و لفظ مشتركين بر صيغه تثنيه است. نوشته بودى 
من مدعى خلافت هستم ظاهر اين كلام انكار ادعاى امامت به جهت تقيه و باطنش» هما نطور كه او گمان كرده انكار ادعايى 


ناحق است. علاوه بر این که امام عليه السلام تصريح به نفى نکردند» بلكه فرمودند: تو جنين جيزى از من نشنيدهاى. 


]| "حرص دنيا و خواسته‌های آن. برای اهل دنيا جايى برای خواستههاى آخرتشان نمی گذارد و...(۱" حاصل اين که حرص 
دنيا سب می‌شود كه جيزى برای آخرتشان باقی نماند. اكر هم بخواهند عملى از اعمال اخروى را انجام دهند. آن را با اغراض 
دنيوى و اعمال باطل مخلوط می كنندء مانند امر به معروفى كه تو انجام مىدهى و آن را با انکار كردن حق اهل حق و 
ایستاد گی در برابر آن و تهمت زدن بر آن‌ها مخلوط می‌نمایی. گفته شده كه منظور اين است كه حرص بر دنيا و خواسته‌های 
دنیوی سبب فاسد شدن آخرت تو در همین دنا و ۷۱" '... مانع قدم گذاشتن در راهى که تو در آن داخل شدهاى نبوده 


است۱۱" بلکه علم من است که موجب عدم اظهار حق قبل از رسیدن زمانش شده است . 


۷ خداوند تبارک و تعالی انسان ها را مخلوط از عجایب و غریزه‌ها آفریده است| |" یعنی برای انسان اجزاء و اعضای 
مختلف قرار داده است. يا یعنی خداوند انسان‌ها را با عجایب و شون متفاوتی آفریده است و جه چیزی عجیب‌تر از اين که تو 
با اين جهالتت ادعای امامت کنی و من با این علمم سکوت کنم. به تو سفارش می كنم که از مخالفت با خلیفه بر حذر باشی 
منظور از خلیفه» خلیفه جور است و به جهت تقیه این گونه فرموده‌انده زیرا در هنكام تقیه اطاعت خلفای جور واجب است. امام 
عليه السلام لفظ خلیفه را نوشته‌اند چون می‌دانستند که نامه در دست آن ملعون خواهد افتاد» تا بدین وسیله خطرات او را از 


خود و خانواده وشیعیانشان دفع کنند 


E‏ بو الفزج فان فی کتاب مال الطَالِيئينَ بأُسَازيدِهِ عَنْ یره لقت بای قال: ا 
تمه و قذ جاء ای الح : ن صاحب فخ فاب علیه شه لكوع و قال أحِتٌ 


ا 


و 
- 5 5 


امین طون لا کے رقم ره غ انك فى ب 
و بأَسَانِيدَ أخْرَى قال: قال الح ی ي لِمُوسرى بن جغفر عليه السلام فى الْخَرُوج فقال ل فول جد i‏ فاق 


يُظْهِرُونَ یمان وَِيُضْمِرُونَ باق وکا ف نله وإ اله راود وعد اله جل وع أعكر نْ عصیّه(۱). 


0 عن تیم عباد: قال لما أن هى الم ی الْمَمَوْدة افع رجا علی جمل مَعه ری یلوخ به و لین مى عليه 
ج الول وكات با مت ۳ راودا لین ابْنُ رَسُولٍ له و ابن عمّهِ بذعو کم إِلَى کتاب الله ون 


9 


و بِإِسْمَادِهِ ی آرطاه قَالَ: لا کانث بيه الْحْسَيِن بن عَلِيّ اجب حال بعكم غلی كتاب اللو سه وقول له صلی العا 
آله له و علی أَنْ بطاغ الله ی و أذْعُوكم إِلَى الوضا ین آل مد و ء اَن بُعمل فيكم بکتاب له و سن تیه صلی الله 
عليه و آله و اذل فى یه و شم باه ع 2 مَعَنَا و تجَاهِدُوا عَدُوَنَا فان خن وَقيَنَا لکم تم لاو ان تخل لَمْ 


َف لک فلا يئعة لا علیکم (*). 


و با شناده عن أبى ضالح ار 


2 


قَالَ: سمع عَلَى میاه عَطَفَانَ كلها له قثل الْحْسَيِن صاحب فح اتا ِف يَقُولَ: 
ص: ۱۶۹ 


.۴۴۷ مقاتل الطالبيين ص‎ .١ -١ 
.۴۴۹ نفس المصدر ص‎ .۲ -۲ 
المصدر السابق ص ۴۴۹ أيضا.‎ ۳-۳ 


للم بلشوا ایح و م تل اد ی لح 


یتک خی کل كفل و رکه« ءي الجن إِنْ لَمْ ينك من اس توح 


قَسَمِعَهَا اس لَا يَدْرُونَ ما ابر ّى نام قشل الْخسین .)١1(‏ 


۹ 


SS‏ تم عرق ملع انس ام 3 ر ای صلی الله عليه و آله بقل لى 
ركه فلا ی الثافة بك و هو فی القند : ما ری الاس الب صلی اللہ عليه و آله یکی بکزا مات وف ال کم 
رارك بكى كا ازمر لو ال لاضع رت 
بل فی هذا المکان و اجر السَهيدِ مه مََهُ جر شهیدین (5). 


و باشناده عن اضر بن رواش :ال اريت عقر ب محمد عليه السلام می ال ديه لكا رعلا ین بطن ال لى با نصر 
ا أن تيبى یی قلا ای ری د فخ دوك من 


3 


کٹ و عن ا د عه قال شاوی دوه و وه نوا و خی م رکب نت جيك + EE‏ 


صَتَفَك قينا أ فيو عق تابيتك الع + ج قال کا و لکن قل انا رل من آغیل بیتی فی عضابه بق أزوَاحهُم أجمادَهُم إِلَى 


۱-۱. المصدر السابق ص ۴۵۹. 

ات المصدر السايق عن ۴۳۶ 

۳-۳ بطن مر: بفتح الميم ويا ا افو اش که عنده يجتمع وادى النخلتين فيصيران واديا واحدا و البطن: الموضع 
الغامض من الوادی. 

۴- ۴. مقاتل الطالبیین ص ۴۳۷. 


**| ترجمه آاپوالفرج اصفهانی در کتاب مقاتل الطالبيين با سند خودش از عنیزه قصبانی نقل کرده. ديدم که حضرت موسی بن 
جعفر عليه السلام يس از نماز عشاء پیش حسين شهيد فخ آمدند و خود را مانند ركوع براى او خم كرده و فرمودند: دوست 
دارم مرا آزاد گذاری و حلال كنى که نمی‌توانم با تو بيايم. حسين مدتى طولانى سر به زیر انداخت و جواب نمىداد» سپس 
ترش وا نلکدا کرد كفك« عنما راد 

و با سند ديكرى نقل کرده» حسين به موسى بن جعفر عليه السّ.لام پيشنهاد قيام كرد ايشان به او فرمودند: تو كشته می‌شوی 
عرف جک كن که اده هامر انی فاشق هت انان وا شكارم کشت مان و کک را در دل كيان می كمد فالا تلایا 
له راجعُونَ و پاداش مصيبت شما خويشاوندان را از خداوند عر و جل می‌طلبم. - . مقاتل الطالبيين : ۴۴۷ - 

و با سند خود از سلیمان بن عباد نقل کرده که وقتی حسین با سياه بنی‌عباس روبرو گردید» مردی را روی شتری نشاند که در 
دست شمشیری داشت و آن را می‌چرخانید: حسین کلمه به کلمه بر او املاء م ی کرد و می گفت: بگو. و او بلند می گفت: ای 


تفای | انش یی شش سول فلا وس وی لامك که شا رنه کات شا وت ول ال خی الله عله ]لد 


و با سند خود از ارطاه نقل کرده» زمانی که با حسین شهید فخ بيعت می کردند» او گفت: من با شما بيعت می کنم مشروط بر 
عم کات ترا و وی هی و اس که بهذا ات شود مه کد و تا یاهع از 
آل محمد که مورد رضایت باشد دعوت می کنم به اين شرط که در ميان شما بر اساس کتاب خدا و سنت پیامبرش صلی الله 
عليه و آله و عدل در ميان رعيت و تقسیم مساوی رفتار کند و به اين شرط که شما با ما باقی بمانید و با دشمنان ما بجنگید 


اگر ما وفا كرديم» شما نيز وفا كنيد و اگر ما به شما وفا نکردیم» بیعتی از ما بر كردن شما نیست. - . همان - 
و با سند خود از اباصالح فزاری نقل کرد در شبی که حسین شهید فخ به 
شهادت رسید. در تمام آب-های غطفان صدای هاتفی شنیده می شد که می گوید: 


آه واندوه بر كروهى كه صبح گاه به دست آن سياه پوشان (بنی عباس) می میرند و آه و اندوه از کشتار فرزندان پیامیر در 


سرزمين بلدح. 

اگر از ميان انسان‌ها نيز نوحهسرايى بر حسين نگریند» از ميان جنيان پیر و جوان بر او خواهند كريست. 

من از جنيان هستم و امشب را در آن اقليم سياه كه خيلى هم دور نيست منزل كردهام. 

مردم اين صدا را مى شنيدند ولى نمی‌دانستند جه خبر است تا اين که خبر شهادت حسين به آن‌ها رسيد. - . همان : ۴۵۹ - 


و با سند خود از محفد بن اسحاق از حضرت جواد عليه السلام نقل کرده كه ايشان فرمودند: پیامبر صلی الله عليه و آله از 
سرزمين فخ عبور كردند و از مركب پیاده شدند و نماز خواندند و در ركعت دوم به كريه افتادند؛ مردم هم وقتى ديدند ييامبر 


lS‏ الله e‏ که يد ره فاد وفص از ام رس US‏ شا جر کرو کید هرد 


کردند: ای رسول خدا! ديديم شما گریه می کنید» ما هم گریه کردیم. فرمودند: ركعت اول را که خواندم» جبرئیل بر من نازل 
شد و که گفت: ای محم د! یکی از فرزندان تو در اين سرزمین کشته خواهد شد و هر که در ركاب او ش شهید شود یادا شش به 


اندازه دو شهید است. - . همان : ۴۳۶ - 


و با سند خود از نضر بن قرواش نقل کرده» مرکب‌های خود را از مدینه به كرايه حضرت صادق عليه السلام در آوردم وقتی از 
بطن مر -. جایی است در اطراف مکه. - عبور کردیم» به من فرمودند: ای نضر! وقتی به فخ رسیدی. مرا مطلع کن. عرض 
کردم: مگر شما خود آن‌جا را نمی‌شناسید؟ فرمودند: می‌شناسم» ولی می‌ترسم خوابم ببرد. وقتی به فخ رسیدیم» نزدیک محمل 
امام شدم و ديدم ایشان خواب هستند؛ سرفه ای کردم ولی بیدار نشدند. محمل را تکان دادم» بیدار شدند و نشستند. عرض 
کردم: رسیدیم. فرمودند: محمل مرا باز کن. سپس فرمودند: قطار را به هم وصل کن» وصل کردم و امام عليه الشلام را به كنار 
جاده بردم و شترش را خواباندم. فرمودند: آب و آفتابه بیاور. وضو گرفتند و نماز خواندند و بعد سوار شدند. به ایشان عرض 
کردم: فدایتان شوم! ديدم که شما کارهایی کردید؛ آیا اينها جزء اعمال حج است؟ فرمودند: نه ولی اين‌جا مردی از اهل 


بيت من به همراه عده‌ای شهید می شوند که روح‌های آن‌ها جلوتر از بدن‌هایشان به بهشت می رود. - . مقاتل الطالبیین : ۴۳۷ 


«A» 


كاء [الکافی| علي ن میم ره عن محمد بن مثيم ال لاب یف على أب ی لو له لادم نال 2 راك که 
الوق IER‏ يَمُرُونَ ین ديه فلا يَنْهَاهُمْ و فيه ما فیهفقال أبُو ید الله عليه السلام اذْعُوا لی موی فد د فقال له باب 
با یله یذ کر كك کنت تع ی و الاس یعون بین یدیک ملم تلهم ال عم ا آبب إِنَّ اذى كنت أض ی له 4 کان رت 
ی ملع ول الله عر و جل وخ رب یه ین حل اورب( قال ضوع الله عليه السام إلى تفیه ثم ل بأبى نت 
و ی يا مود ال را ر(۷), 


2 


** | ترجمه | کافی: محمد بن مسلم نقل کرده» اباحنیفه به حضور امام صادق عليه الس لام رسید و به ایشان عرض کرد: پسرت 
موسى را ديدم كه نماز می‌خواند و مردم از مقابلش رفت و آمد می کردند و او آن‌ها را نهى نمی کرد با این که جنين نمازی 
خالى از اشكال نيست. 


می كويد كه تو داشتى نماز مىخوانده ای و مردم از مقابلت رفت و آمد مىكردهاند و تو آنها را نهى نكردهاى. عرض کرد: 
آرى يدر جان» آن کسی كه برايش نماز مىخواندم به من نزدیک‌تر از مردم بود. خداوند عر و جل مىفرمايد: «و تن فرب 
له مِنْ عتل الْوَرِيدِ» -. ق /۱۶ - لو ما از شاه رگ [او] به او نزديكتريم). امام صادق عليه الت لام ايشان را در آغوش گرفتند 


و فرمودند: يدر و مادرم فدايت که اسرار بيش تو به امانت گذاشته شده است. - . كافى ۳: ۲۹۷ - 


# تر جمه | 
۰ 


ی اس او و و ام و محمد بن الفضیل و بَشِيرِ بن اشماعیل قال: 
قال لی محمد ا لا آشوک با ابْنَ ای قال قلت بى وفع مت یال دق قفا اقآ قجلس بل أبى لسن الکانم ثم 
ِل َل قل يأب اصن تا نو نی مت على میلقا يست فى لجهاء ال ل تم عد عا 
اقول شج لمث مه تهزی يَضْحكك ال ا با امن فما قوق بین هذا و عَذا ال با با بُو 1 شت لین لیس بقیاس كفِيايِك نم 
لون لین تا كما ضع وشول الل صلی انه عليه و آله و فنا ما کال سول اله صلی الل له و آله سول الل 
رکب رَاحلهُ فلا دتظل علیها و وذِيه الشَّمْسٌ فیستر يَسَدَهُ بفضه بیغض و ریما سر وَجْهَهُ بیده و ذا رل اشتظل بالخباء وف ء 
الْبَبتِ و في ء الجدار(۳). 


**[ترجمه ]كافى: جعفر بن مثنی نقل کرده که محمد بن فضیل به من گفت: ای ابن مثنی! می‌توانم سرّی را با تو در ميان 
بگذارم؟ گفتم: بلی و نزدیکش رفتم. گفت: همین چند لحظه پیش اين فاسق وارد شد و مقابل ابا الحسن کاظم عليه الم لام 
نشست و سپس خطاب به ايشان گفت: ای ابا الحسن! کسی که احرام بسته آيا می‌تواند زیر سایه محمل برود؟ فرمودند: نه. 
گفت: آيا می‌تواند زیر سایه خيمه برود؟ فرمودند: آری. سؤال خود را دوباره شبیه کسی که مسخره کند و با خنده تکرار کرد 


و گفت: ای ابا الحسن! بين اين دو جه فرقی هست؟ 


فرمودند: ای ابایوسف! دين را نمی‌توان چنان‌چه تو قياس می کنی قياس کرد؛ شما دين را بازیچه خود می كنيد. ولی ما آن‌طور 
كه رسول الله صلی الله عليه و آله عمل کردند» عمل می كنيم و همان‌طور که رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند می گویيم. 
سوك اه سل ا علدو اا سا ور ع کی وي وت وزيا ابو © سان اسان را امس كرف وير مان مکل کی 
رقت و يدوا توه را" ا سای افیا از اتاب یو کا دفوو كاسن ی تقاة را با اس شنت ول کے از 


مركب فرود می آمدند. در سايه خيمه می‌رفتند و در سايه خانه و سايه ديوار قرار می گرفتند. - . كافى ۴ : ۳۵۰ - 
* | ترجمه | 
»1٠١«‏ 


كاء [الكافى] عل ِن راهيم عَنْ أبيه قمال: ریت 3 الله ون كلد جنكب بِالْمَؤْقِتٍ قَلَم أر قفا كان أن من مَوقفه ما ال هادا 
ده ای الشماء و دوع تسیل علی ده عتّى تبغ وض فلا اصرف الاس قلث له با آبا مُحَمَدٍ ما ری 


ص: ۱۷۱ 


۶ سوره ق الآيه:‎ .١-١ 


۲- ۲. الكافى ج ۳ ص ۲۹۷. 


۳- ۳. الکافی ج ۴ ص ۳۵۰. 


مج رت َه عو 


قفا قعل خسن من مزقفک ‏ قال و الله ما دعوت ال غوانی و لک أنَّ با لسن موتیی بْنَ عفر علیهما السلام + خبرنی أنه 


81 عد سیر انیت روف مت الوقن قا و لکک مهف دخ بثله فکرفث أَنْ ن أدع ماه لض فعض مَض مُوئهُ لواحد لا 
أذرى يُسْتَجَابٌ ام ا(۱). 


##ترجمه ‏ کافی: على بن ابراهیم از يدر خود نقل کرده عبدالله ابن جندب را در موقف حج ديدم حالی داشت كه تا آن 
زمان وقوفی نیکوتر از وقوف او ندیده بودم؛ پیوسته دست به سوی آسمان داشت و اشک‌هایش چون سيل بر گونه‌اش سرازیر 
بود و به زمين می‌ریخت. وقتی مردم متفرق شدند. به او گفتم: ای ابامحقد! تا به حال وقوفی نیکوتر از وقوف تو ندیده بودم. 
گفت: به خدا قسم فقط برای برادران دینی خود دعا می کردم؛ زيرا ابا الحسن موسی بن جعفر عليه السلام به من خبر دادند که 
هر كس پنهانی برای برادر دینی خود دعا کند. از عرش به او ندا می‌دهند: بدان که صد هزار برابر آن‌چه برای او خواستی به 
تو داده می‌شود» دوست نداشتم که صد هزار برابری كه ضمانت شده را رها كنم و آن یکی را که نمی‌دانم مستجاب می شود 
یا نه را بگیرم. -. کافی ۲: ۵۰۸ با اند کی تفاوت و ج ۴: ۴۶۵ - 


* | تر جمه | 
»1« 
كاء [الكافى] أَحْمَدٌ : ن محمد الْحاصِةِيٌ عَنْ على بن این الشلیی عن علي بن أشباط عَنْ إبراهيم بن أبى لاد د أو عَبِد له بن 


نب قال: ل و ل E‏ از ای 
حغراة که دمن نفلك له كذ میت ت باخدی عیک و 
با نا مد ما دعوت وف ى اليم وه فلت لِمن د5عزت ما 
دعا ِأَخيه هر لیب وکل الله به ملكا يَقُولُ و لك ماه رد 
شک من کات فس و لت فی شک من غا الک ا 


2 ؤت خوانی ی رجف أا عبد الل عليه السلام ول 
38 


كوة اا تا ان کور الماک ورل الى ف 


##[ترجمه]کافی: على بن أسباط از ابراهيم بن ابی‌البلاد يا عبداله بن جندب نقل کرده؛ در موقف بودم؛ وقتى آن‌جا را تركك 
کردم» به ابراهیم بن شعيب برخوردم و به او سلام کردم» یکی از چشمانش را از دست داده بود و چشم دیگرش که سالم بود 
نيز مانند لخته‌ای خون قرمز بود. گفتم: یک چشم خود را که از دست داده ای به خدا من بر چشم دیگرت بیم‌ناکم» مقدار از 
گریه‌ات کم كن. گفت: نه به خدا ای ابامحقد! امروز یک دعا هم برای خودم نكردم. گفتم: برای که دعا كردى؟ گفت: برای 
پرادران دینی‌ام؛ زیرا از حضرت صادق عليه ال لام شنيدم که می‌فرمودند: هر كس پنهانی برای برادرش دعا کند» خداوند 
فرشته‌ای را مأمور می كند که باو بگوید: دو برابر آن‌چه خواستی به خودت داده می‌شود. خواستم من برای برادران دینی خود 
دعا كنم تا فرشته هم برای من دعا کند» زيرا در مورد اجابت دعای خودم شک دارم, ولی در مورد اجابت دعای فرشته شک 
ندارم. - . همان ۴: ۴۶۵ - 


* | تر جمه | 


۰1۳ 


ختص» [الاختصاص] أب الاس دة بن محمد بن لام الکوفی عَنْ علی بن مُحَمَدِ : ن یَغقوب الکوفی عَنْ علی بن فضال 
ڪن ان آشباط: مِثْلَهُ (۳. 


* | ترجمه |اختصاص نيز مانند همین را با سندی متفاوت از على بن آسباط نقل کرده است. - . اختصاص : ۸۴ - 
* | تر جمه | 


۰1۳ 


كاء [الكافى] الح ین : نالسر همق عَنْ اتح بن أبى حاو عَنْ مد بن الب عَنْ زیا بن أبى اَم قالْ:دَلت عَلَى 
آپی لسن موس لدي ارم و لم قلت آنا رجل لى مره و 


os > و‎ 


َل ع ال و لیس وَرَاءَ ظهری شین ن 2 فقا لی با زياد لان آشقط من حَالق (۴) فأنقطع قطعَهٌ قطعه ات الع من أن أتولى لاد 
مِنْهُمْ عَم 


ص: ۱۷۲ 


.۴۶۵ الکافی ج ۲ ص ۵۰۸ بأدنى تفاوت و فى ج ۴ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. المصدر ج ۴ ص ۴۶۵. 

۳ ۳. الاختصاص ص ۸۴ 

۴- ۴. الحالق: من الجبال: المنیف المرتفع لانبات فيه كأنّه حلق و المراد به هنا هو المکان المشرف العالی. 


ؤ أا باط رل منم إا با داب لا أذرى جوت اک قال تفریج كزبه عن مین أو فک أشره و قضام دینه زا 
هوق ما بض کم اله بن وی هم علا اَن بش وب عله سراق ِن تار ی ان يفرع الله ِن ساب یی با ياك إن وليك 
یا ین اغد الهم أن |لی ایک واه اده و الله من ورام دک یا زيا ما جل ینکم وی لأب ينهم عملا م 
شاوی بتكم و پیتھم ولا لت نجل داب با یا دا کرت مدرک علی لاس فا کر مره اله َلك عدا و تقد ما 
یت الیهم عنهم و ام ما یت الیهم علیک (۱). 


۲ 
۳ 


##[ ترجمه | کافی: زياد د بن ابی‌سلمه نقل کرده» به محضر ابا الحسن موسی عليه الشلام رسیدم؛ به من فرمودند: ای زباد! تو برای 
سلطان کار مى کنی؟ عرض کردم: آری. فرمودند : چرا؟ گفتم: 


من مردی با مسؤوليت و عیالوار هستم و اندوخته‌ای ندارم که از آن زند گی‌ام را بگذرانم. فرمودند: اگر مرا از جای بسیار 
بلندى پایین انداخته شوم و قطعه قطعه شوم. برایم خوشایندتر است از این که برای یکی از آن‌ها کاری به عهده گیرم و يا قدم 
روی فرش یکی از آن‌ها بگذارم» مگر این که... می‌دانی مگر این که چه؟ گفتم: نمی‌دانم فدایتان شوم! فرمودند: مگر اين که 
گره از مشکل مؤمنى باز کنم» يا بند از اسارت او بككشايم» يا قرضش را پرداخت کنم. ای زیاد! کمترین کاری که خداوند با 
کسانی که برای آن‌ها کار می کنند انجام می‌دهد اين است که سقفی از آتش بر سر آن‌ها زده می‌شود تا خداوند از محاسبه 


اعمال خلائق فارغ شود. 


ای زیاد! اگر متصدی كار از کارهای آنان شدئء به تک تک برادران دینی غود نیکی كن که خدا بشت سر آن کار است. 
ای زیاد! اگر هر کدام از شما کاری برای یکی از آنها بر عهده كرفت و بعد بين شما و آن‌ها مساوی رفتار کرد به او بگویید: 
تو مدعی و دروغ گو هستی. ای زياد! وقتی به ياد قدرت خود بر مردم افتادی» قدرت خدا بر خودت را در روز قيامت به ياد 


بیاور و اين که سود کارهایی که تو برای آن‌ها کرده‌ای نابود می‌شود و ضرر آن‌ها برایت باقی می‌ماند. -. کافی ۵ : ۱۰٩‏ - 
* | تر جمه | 
بیان 


و الله من وراء ذلكك أى عفوه و غفرانه أو حسابه و حقه تعالی لما خالفت آمره. 


eta 0‏ ,ا" "كه خدا يشت سر آن کار است۱" یعنی عفو وغفران خداوند يشت سر آن کار است» یا حساب و حق 
خداوند تعالی به جهت مخالفتی که با امر او کرده‌ای پشت آن کار است. 


* | تر جمه | 


»16« 


2 


كاء [الکافی] لد عَنْ هل عَنْ يَختى بن البرک عَنْ براهيمپن صالتح عَنْ وَجُلٍ من الجعفرئین قال: کان الم دینه عنیدنا 


رل يُكنَّى ابا الْقَمْقَام و کان مُحارَة َأتَى أبَا الْحَسَن عليه السلام ف کا یه فة و أخبر ره أنه لا یره فى حاجه له فص ی له 


2 2 
فا ل عو و 


فقال له أد بر عم عله سا كل فى جر اک ين ار بطم و همه ره أ 
من فض له عَشْرَ زاب قال بو لعشم رمث دیک کو اه ما ینت اقلا ی ورد عقوم من لاد أَْبزونی 


2 


زمی مات و آم رف لَه وَارِثُ غیری فلت بت میراد و نا مسفن (۲) 

*#[ترجمه ] کافی: ابراهیم بن صالح از مردی از جعفریون نقل کرده» در مدينه مردی به نام اباالقمقام بود و روزی‌اش کم بود. 
به محضر ابا الحسن عليه ار لام آمد و از شغل خود شکایت کرد و كفت که هر حاجتی داشته بر آورده نشده است. ابا الحسن 
عليه الشلام به او فرمودند: بعد از دعاهای نماز صبح ده مرتبه بگو: «سبحان الله العظیم و بحمده» استغفر الله و اتوب اليه و أسأله 
من فضله» [منزه است خداوند بلند مرتبه و من آن را ستایش می کنم» از او غفران طلب می كنم و به سويش توبه می کنم و از او 
تقاضای فضلش می کنم ]. ابالقمقام نقل کرد پیوسته اين دعا را می‌خواندم» به خدا قسم چیزی نگذشت شت كه ند نفر از سانان 
آمدند و خبر آوردند که یکی از بستگانم مرده است و وارثی جز من ندارد» رفتم و میرانش را گرفتم و اکنون مردی بی نیازم. 
-. همان : ۳۱۵ - 


* | تر جمه | 

«18۵» 

فصول الْمَهمَهء: سَاعِرَهُ لد الحفیری بََابْهُ مُحَمَدُ بْنُ الْمَضْلٍ (. 

ص: ۱۷۳ 

.١ -١‏ الکافی ج ۵ ص ۱۰٩‏ و فيه« جالق» مکان حالق و فسر بالجبل المرتفع و الظاهر زیاده النقطه فيه فلیلاحظ. 


۲- ۲. الکافی ج ۵ ص ۳۱۵. 
۳ ۳. الفصول المهمه ص ۲۱۸. 


** | ترجمه |الفصول المهمه: شاعرشان سيد حمیری و دربان ایشان محمد بن فضل بود. -. الفصول المهمه : ۲۱۸ - 
* | تر جمه | 
»%\« 


مِنْ كاب قَضَاءِ وت الْمُؤْمِنينَ لأب علت بن ay‏ بآ اقا وی یا بفض کناب خبی 
تن از و كدان عَلی با بطلینی ها و حفْتٌ من إِلَْاى إا و تفي قل لی له یل ی لهب هب فَخْفْتٌ أنْ 
SS‏ و عبت و تیک موی الشابر 


یغنی مُوسَى ب عفر عليهما السلام فَمَكَوْتٌ حالی اه فأَصْحَبَنَى ی لت لل يضمن ايم اله Sl‏ 


طلا یم که را من آشدی الی أخيه مَغزوفاً أو نس عَنْهُ کربه أو ذل على قلبه مورا و عيذ وک و زتها فا لقت من 


ای بلبی و م بت إلى لول لا و نت عليه لك وشول شاب عليه السلام قوج ای حافيا مايا َع لى باب 
یی و ض نی له و جترل يبل ینعی و بک لک كلترا ایی عن ری عليه السلام و کل خبرتَهُ بت لاه و ص لا 


2 
ع 


|= خواله اشتدة رو شکر الله ت ا :فد ف مله و جلس بين یی فا خرجت الیه كناب عليه السلام فلا قَائما و 
ره م استذعی بماله و تاه ایی ف ذقاراً در تزا دا و توب تب و آططانیقیعه مالغ نکن شه و فى كل شن ء 
و نک َو ى وله و هت علي او اشگذعی العمل سمط ما كان باشمی و أَعْطَانِى 


رز ۵9 


7 وه عل مثه و و و ان رفت ع فلت لا افدر على مکافاه ذا لجل ال نم فى قابل وَأدْعُوَ لَه و 
2 1 


۳۰ 


وأ 


م ار ري دنه و وجهه یتهلل فرحاً فقلت يَا مولای 


شهک لك فال ای الله د شوق و هة أءيد المزيهة و الله لد ضع جدّى سول الله صلی الل علیه و آله و لذ شه الله 


**[ترجمه [أبىعلى بن طاهر الصورى در کتاب قضاء حقوق المؤمنين به اسناد خود از مردى از اهل ری نقل كردهء یکی از 
كاتبين يحيى بن خالد فرماندار ری شد. من مقدارى ماليات بدهكار بودم و ترسيدم كه مرا مجبور به يرداخت كند و دارايىام 
از دست برود. گفتند: او شيعه مذهب است. ولى ترسيدم ير بيش او بروم و جنين نباشد و در وضعيتى كه دوست ندارم قرار 
بگیرم. در نهايت به نتيجه رسيدم كه به سوى خانه خدا فرار کردم و حج انجام دادم و مولايم صابر» يعنى موسى بن جعفر عليه 
التدلام را ملاقات كردم و حال خود را به ايشان شكايت کردم نامه ای با اين مضمون برای او نوشتند به من دادند: بسم الله 
الرحمن الرحيم. بدان كه خداوند در زیر عرش خود سايبانى دارد که در زیر آن سايبان قرار نمی كيرد مگر کسی كه نسبت به 


برادر دينى خود خوبى کند» يا غمى از دل او بردارد» يا او را شادمان كند. آورنده اين نامه نيز برادر دينى تو است. و السلام. 


از حج به شهرم بازكشتم و شبانه به در منزل او رفتم و اجازه ورود خواستم و گفتم به او بگویند: پیکی از طرف صابر عليه 
السلام آمده است. با ياى برهنه بيرون آمد و درب را باز كرد و مرا بوسيد و در آغوش كرفت و پیوسته يبشانى ام را می‌بوسید» 
و هر بار که از من می‌پرسید که آيا خودت ايشان را ديده ای و هر بار که به او می گفتم که ايشان سلامتند و احوالشان خوب 


است. بشارت می‌داد و خدا را شکر می کرد مرا در آغوش می كرفت و پیشانی ام را می‌بوسید. بعد مرا به خانه خود برد و در 


بالای مجلس نشاند خودش در مقابل من نشست. نامه امام عليه السلام را بیرون آوردم و به او دادم؛ آن را بوسید و در حالت 
ایستاده آن را خواند. بعد كفت كه پول‌ها و لباس‌هایش را بياورند و آن‌ها را دینار به دینار من درهم به درهم و لباس به لباس 
با من تقسیم کرد و چیزهایی که نمی‌شد تقسیم نمود قیمتش را به من داد و در تمام اين تقسيمها می گفت: ای برادر! آیا 
شادمانت کردم؟ و من می گفتم: آری به خداء بیشتر از شادمانی انجام دادی» بعد كفت دفتر را بیاورند و هر جه به نام من 


نوشته بود را خط زد و نوشته ای مبنی بر این که من هیچ بدهی ندارم از طرف خود به من داد. با او وداع کردم و بر گشتم. 


با خود گفتم: محبت او را نمی‌توانم جبران بکنم» مگر این که سال آینده به حج بروم و برایش دعا كنم و با حضرت صابر عليه 
الرلام ملاقات كنم و به ایشان عرض كنم که او با من چگونه رفتار کرد. اين کار را انجام دادم و به محضر مولایم صابر عليه 
الالام رسیدم و شروع به نقل جریان برای ایشان کردم و ديدم صورت ایشان غرق شادی می شود. عرض کردم: مولای من! 
آیا کار او شما را هم شادمان کرد؟ فرمودند: آری به خداء او مرا شادمان کرده است و اميرالمؤمنين عليه ار لام را نيز شادمان 


نموده است. به خدا قسم جدم رسول الله صلی الله عليه و آله را نيز مسرور نموده و خدا را هم مسرور کرده است. 


* | تر جمه | 
۰1۷ 


ختصء [الاختصاص ] ابن الوَلِيِدٍ قال حمل إلى مُحَمّدِ بن موی بن ال کل رقعه من أبى الْحَسَنٍ الْأَسَدِىٌ قال حدتنی سل بْنُ 


زیاد الْآدَمِيٌ: لما آن صنف عبد الله ین 


ص: ۱۷۴ 


الْمُغيرَهِ کاب SS‏ و ۳ 
جا الح و عد ال تال هم ان رفوا اليؤم قال اح اأ أبْنَ بنصرفون انی أيْضاً ج جلت لما جاموا قَالَ فَقَالَ له لما جاءُوا قال , یا خی 
ریت فيه بری اه یه رل من سول ی زر قرغ یر کب ی برج 


عد الله ف الخو كأنا أنه فت لِهَذَا و أا تانب لی الله قال فش شو عد الله تم الْمِيرَه لک (۱). 


** | ترجمه |اختصاص: ابن وليد نقل كرده. نامه ای از ابا الحسن اسدى به محمّد بن موسی بن متوكل به اين مضمون رسيد: 
سهل بن زياد آدمى برايم نقل كرد كه: وقتى عبدالله بن مغيره كتاب خود را نوشت به اصحاب خود وعده داد که آن را در 
گوشه ای از مسجد كوفه بر آن‌ها قرائت كند. عبد الله برادرى داشت كه از مخالفين تشيع بود. وقتى اصحابش براى استماع 
کتاب حضور یافتنده آن برادر هم آمد و نشست. عبدالله به آنها گفت: امروز را بركرديد. برادر گفت: كجا ب ركردئد؟ من هم 
برای همان کاری که اينها آمده اند آمده ام. عبدالله گفت: اينها برای جه کاری آمده اند؟ گفت: ای برادرم! در خواب 
ديدم که ملائکه از آسمان فرود می آیند؛ پرسیدم: اينها برای جه نازل می‌شوند؟ یکی گفت: نازل می‌شوند تا کتابی که 
عبدالله بن مغيره نوشته را استماع کنند. من هم برای همین آمده ام و من به سوی خدا توبه کرده‌ام. عبداللّه بن مغیره از اين 


ققیه: رور شود فاص ۶ قات 


* | تر جمه | 
«1A»‏ 
ام الدّين للم ژوی عَنْ أبى عنیفه أنه الّ: یت الصادق عليه السلام لِأَسأَلَهُ عَنْ مَسَائِلَ فقیل لى انه ائم فجلمت اننظ 


جمیل ار دا و و حن مرت عالت عه الوا ذا موتری بن عقر لمك عليه و لت له با یا ان رَسُولٍ الَو ما ول فى 
ال راد من جى فلس ثم تربع و جتول كمه یمن علی ال نر و قال مان مذ مالك اشغ و | مرغت كيذ و إا 
وَعَيِتَ فَاعْمَلٌ إن أَفْعَالَ الاد افو من تلا خضال اما مِنّ الله علی انِْرَادِِ أو مِنَ الله و اعد شتر که أو من اعد بانفراده ان 
كَانث ی الله على انوا ما َال ربعا یب عه علی مالم یه > عم عذله وَرَحْمَتِهِ و حکمته و إِنْ كَانّتْ من الله و اد 
که ما ال الشَّرِيِككِ الق یدب شريكة عَلَى ما قذ ش رکه فيو و أَعَانَهُ عله قال اش سمَحَالَ الْوَجْهَانِ با نُعْمَانٌ فال َعَم فقال لَه 


َلْبَق إن أن یکمن لد على اراد ثم اون 
تخل تخل فالا اتی نم با و اواو خی لا خصال حِينّ تُبِدِيهًا 
اما تَقَدَدَ باریتا با ها اد #«یسقَط اللَومُ عاشي نم 


ص: ۱۷۵ 


۱- ۱. الااختصاص ص ۸۵. 


۲- ۲. الخماسی: ذو الخمسه بقال: جاریه خماسیه آی بنت خمسه سنوات. و السداسی نهنا من كان له ست سنوات. 


| ترجمه ][أعلا-م الدین دیلمی: از ابوحنیفه نقل شده است که: به محضر حضرت صادق عليه الس لام رفتم تا چند مسأله از 
ايشان بپرسم؛ گفتند: ايشان خوابيدهاند. به انتظار نشستم تا بيدار شوند. پسربچه ای ينج يا شش ساله ديدم كه خوش سيما و با 
خدا! به نظر شما اعمال بندكان از جه كسى صادر می‌شود؟ 


چهار زانو نشست و آستین راستش را روی بر آستین عرش گذاشت و فرمود: ای نعمان! سؤال کرده‌ای» پس خوب بشنو و 
وقتی شنیدی» به خاطر بسپار و وقتی به خاطر سپردی» به آن عمل کن. اعمال بند گان نمی‌تواند از اين سه صورت خارج باشد؛ 
يا خدا به تنهایی آن‌ها را انجام می‌دهد يا خدا و بنده هر دو در انجام آن‌ها شریکند يا بنده به تنهایی آن‌ها را انجام می‌دهد. 
اگر خدا به تنهایی آن‌ها را انجام می‌دهد يس چرا خداوند سبحان با آن عدل و رحمت و حکمتش بنده اش را به جهت 
کاری که انجام نداده عذاب می كند!؟ خدا و بنده هر دو در انجام آن‌ها شريكك هستند» پس چرا شریکک قوی‌تر شریکش را در 
کاری که با او شريكك بوده و به او کمک کرده عذاب می کند!؟ فرمودند: نعمان! آيا آن دو صورت محال شد يا نه؟ ابوحنيفه 


گفت: آری. بعد فرمودند: فقط اين صورت باقی ماند که بنده به تنهایی آن‌ها 

را انجام مى دهد. سپس اين شعر را خواندند: 

کارهای ما که به جهت انجامشان سرزنش می شویم وقتی آن ها را انجام می دهیم از اين سه حال خارج نیست: 

يا خالقمان به تنهایی انها را انجام می‌دهد؛ که در اين صورت وقتی ما آن‌ها را انجام می‌دهیم» ملامتی بر ما نخواهد بود. 
يا خداوند با ما در انجام آن‌ها شریک است؛ که در اين صورت هر ملامتی که متوجه ما باشد. متوجه او نیز خواهد بود. 
ويا معبود در انجام آن جنایت گناهی ندارد و آن گناه فقط گناه کسی است مرتکب آن شده است. 

#[ ترجمه | 


«4» 


عوك ر مر س رم 36 


ره لاه وق لضاف الطاهری ال oS‏ جقفر علیهما السلام و کال عع قبي ایب قدو أن كر 
العزیز مت من کلامه ابی مَنْ أَنْتَ قَقَالَ ٍن کنت بريد اسب فا ان مُحَمَدٍ یپ هن 2 شرتاعیل ذبیح الله بر ِن إِبْرَاهِيمَ خلیل 
له و إن کنت رید الب فهو الى فرض ال علی الْمترلمین وَعَلَوِك إِنْ کنت مهم اج لَه 


ع سم 
2 


و 
الوه فما رَضِىَ مُشْ ركو یی مُشلمى تیک أَكْفَاء ا ب اه 


2 


و قال: لى عليه السلام ال ید جین دوه ای ال ديه علی ْله قاغترض علیه فى دک فَقَالَ تطأطا ث عَنْ خیلاء الیل و 
ارْتَفَعَتُ عَنْ ذِلَّهِ العیر و > یه الْأمُور أَوْسَطُهًا. 
**[ترجمه ]الدرّه الباهره من الأصداف الطاهره نقل كرده نفيع انصارى با عبدالعزيز بن عمربن عبدالعزيز بود كه به موسى بن 
جعفر عليه السلام برخوردند؛ نفيع با اين كه عبدالعزیز او را از هم کلام شدن با ايشان منع کرد به ايشان گفت: تو كه هستى؟ 
ايشان فرمودند: اگر نسبم را می‌خواهی» من پسر محمد حبيب الله پسر اسماعيل ذبيح الله پسر ابراهيم خليل الله هستم. اگر 
شهرم را می‌خواهی؛ من اهل همان جايى هستم كه خداوند بر مسلمانان - و بر تو اگر مسلمان هستى - حج آن را واجب كرده 
است. و اگر می‌خواهی رتبه و شرافتت را با من مقايسه كنى» بدان که مشركان قوم من راضى نشدند با مسلمانان قوم تو در 
یک رديف قرار بگیرند و كفتند: ای محمد! هم‌رتبگان ما از قريش را برای جنگ با ما بفرست. نفيع خوار و ذليل بازكشت. 


و نيز نقل کرده» وقتى رشيد به مدين آمد» موسى بن جعفر عليه السلام سوار بر قاطرشان به ديدار او رفتند؛ در این مورد به 


ايشان اعتراض شدء فرمودند: افتاده‌تر از غرور اسب‌ها و بالاتر از ذلت الاغ‌هاست. و بهترين امور میانه‌ترین آن‌هاست. 
* | ترجمه | 
«۲۰» 


نه [عيون أخبار الرضا عليه السلام] حك بن مه محمد بن الخترین ان أبى اهر مایق عن بشر بن مد ِن شر عَنْ 
آخمد بْنِ سَهْلٍ بن مان عن عبد ال ار یایور و کان شا قل: كان بَينى و ین حمَيدٍ بن قحطبة الطانن ع الطوسي ماع 


o 
۳3 


فرعلت اه فى بغض اليم فل > بر وی احص رَنى لت و على راب اف مزا و دبک فی شهر وَمَضَادَ وت 
صَلَاِ الظھر كلما دَخَلْتٌ إل ره فى ب شت کح نجرى فيه الما فط لفت عله و جلشت فار ی بطشتٍ و إبريق قحسل ديه ثي مَرَنَى 


2 2 

2 

و 
أ 


0 ين ل ار أنَى ضایع و نی فى شَهْرِ وََضَانَ ثم دكت شکب بی ال لی ید ما لك 


ا تأكل فلت انها الم داد شَهْرٌرَمَضَانَ و مت بعریض و لاب ى عله تحت 


ص: ۱۷۶ 


۱-۱. سبق ان آشرنا إلى الأبيات نقلا عن آمالی الشریف المرتضی ج ۱ ص ۱۵۱ و ذلك فى هامش الحدیث ۸ من الباب 


الخامس من أبواب تاريخ الامام موسی بن جعفر عليه السلام ص ۱۰۴. 


TT‏ ل 
آجت نما لت علیه رابت بین يبه شمعة كد و مريفاً عفدو عش ولاو بهن يبه حادم واقث فلا عت بین بدیه رع رأة 
إن قال کیت طاعتشک لمیر لْمَؤْمنِينَ فَقلْتٌ بلس و الال مَأطرق نُمَ أَذِنَ لى فی الائ راف فلم أَلْمِتْ فى عثزلی عََّى عاد 
سول ای و ال اجب أمِيرَ المرژینین فلت فى تفیتی لها اف أَن یکو تزع على یی و ِنّهُ ما َآبى شتا نی 
عدت ای بین ديه فرقع رَأسَهُ ای ال کیت طاعتک لأمير بر الْمؤْمِِينَ فك بالّفس و المال و ال و ولد تشم ضاکا ثم 
EE‏ و م TS‏ 


موه و 


الو رقم ره ری فقا كيف طاضنک زیر موی تفس اما و اله ز ال و لین فف جك ثم ال لی مد 


اه 


هذا اليف و ات مرا یمک به كردا الاو قال قَتَاولَ الاو السَيِفَ و اولي و جاء بی إلى کیت بَابْهُ معلق فته فاذا فيه بد 


2 
ةر 5 


فى وَسَطِهِ و ان یوت أَبْوَابَهَا مُعْلَقَهُ تباب ب یت مها ادا فيه رون فسا علیهم الشُعُورٌ و الذَوَائْبُ شیوخ و كهُولٌ و شبن 


مُقيَدُونَ فقال لی إن أميرَ لین زک بت زاو كلهم علو ين ولد علق و اعة علبهما السام قعل خر ال 
ادا بعد واحد فََضْرِبٌُ عق حنَّى أََيِتُ عَلَى آخ ره ” ثم رَمَى بأَعْسَادِهِمْ و رُدُوِتهمْ فى تلك الْبثر م 5: 2 تح باب بت آخر فاذا 
ایشا رو تقب ین رنه من ولد عر امه موس الوا ره قل نی 2 مير امین يمرك بقثل َو 


أ 
فجعل خرځ ای واحدا بعد واحد كَأَضْرِبُ هو زیی به فى تلك ار كى أَنَيتٌ نيت عَلَى آخرهم 


ص: ۱۷۳۷ 


و 


3 ر 
- 


1 


تم فح یاب امعت الا فاذا فيه متْلهُعْ عشژون تسا من ود عَلِيّ و فاطعة میدن علیهم الشعُورُ لدو افك ال 

ال نی زک أن فل حول نضا فجعل بخرخ ای وَاحددا به E‏ ال ی ايت علی 
تشع عشره تفسا مهم و بق شیخ منهع علیه غر 7 فَقَالَ لی تا کک با شوم اَی عُذْرٍ تک ی القياعه ۱ قدشت علی دا رَسُوٍ 
له صلی ال علیه و آله و قد لت ن لاو ین تفسا قد ولم علي و اطع عليهما السلام فازتث 0 
فرنسدی ریامض با و زبرنی اتی علی ذلک السو أنضاً فته و ری به فى يلك الب | کان فغلى كَرذًا و قد 
کلت مین سا ن ولد زشول الله صلی اله عليه و آله فا کی صزمی و اتی و اا آشکه ی مكلذ فى اقرف 

##[ترجمه آعیون آخبار الرضا: عبيدالله بزاز نیشابوری در سنین بالا تقل کرده؛ من و حمید بن قحطبه طاثی طوسی با هم رفت و 
آمد داشتیم. روزی پیش او رفتم. همین که خبر آمدن من به او رسید. در همان حال كه هنوز لباس‌های سفر بر تنم بود و آن‌ها 


را عوض نکرده بودم» از من خواست پیش او بروم. ماه رمضان بود و هنگام نماز ظهر. 


وقتی پیش او رفتم» ديدم در اتاقی كه آب از آن رد می‌شد حضور داشت. بر او سلام کردم و نشستم. طشت و آفتابه‌ای 
آوردند و دست‌هایش را شست و بعد به من امر کرد و من نیز دست‌های خود را شستم و سفره را آوردند. من فراموش کرده 
بودم که روزه‌ام و الان ماه رمضان است. تا يادم آمد» دست از خوردن کشیدم. حمید گفت: چرا نمی‌خوری؟ گفتم: ای امیر! 
ماه رمضان است و من نه مریضم و نه عذر دیگری برای افطار كردن دارم» شاید امير عذر يا مرضی دارند که موجب افطار 


است. گفت: من هیچ مرضی ندارم و بدنم سالم است. سپس اشک از چشمانش جاری شد و گریست. 


بعد از این که غذايش را خورد به او گفتم: ای امیرا سبب گریه‌اتان جه بود؟ گفت: زمانی که هارون الرشید در طوس بود 
یکی از شب‌ها از پی من فرستاد» وقتی پیش او رفتم» ديدم در مقابلش شمعی روشن است و شمشیری آخته حاضر است و 
خادمی نیز ایستاده است. وقتی در مقابلش ایستادم سرش را به سمت من بلند کرد و گفت: تا جه حد حاضری از امي رالمؤمنين 
اطاعت کنی؟ گفتم: با جان و مالم. سر به زیر انداخت و اجازه داد که با زگردم . 


ترسم که تصمیم به کشتن من گرفته باشد و بار قبلی وقتی مرا دید خجالت کشیده باشد. باز پیش او رفتم؛ سرش را بلند کرد 
و گفت: تا چه حد حاضری از امیرالممنین اطاعت کنی؟ گفتم: با جان و مال و زن و فرزندم. لبخندی زد و اجازه داد که 


باز گردم. 


ا تست نی پیش پیش او رفتم» در همان حال 


خنده‌ای سر داد و به من گفت: اين شمشیر را بردار و هر جه اين خادم به تو دستور داد انجام كن. 


خادم شمشير را برداشت و به من داد و مرا به خانه‌ای برد كه درش قفل داشت. در را باز کرد» چاهی در وسط خانه بود و سه 
اتاق داشت كه درشان قفل بود. در یکی از اتاقها را باز کرد» ديدم بيست نفر پیر و جوان» در غل و زنجير و با موهاى يريشان 
و ژولیده در اتاقند. خادم گفت: اميرالمؤمنين دستور داده اينها را بکشی. همه آن‌ها علوی و از فرزندان على و فاطمه زهرا 


علیهما الشلام بودند. یکی یکی آن‌ها را بیرون می‌آورد و من كردن می‌زدم. تا به نفر آخر رسید. بعد بدن‌ها و سرهای آن‌ها را 


در آن چاه انداخت. 


بعد در اتاق دیگری را باز کرد؛ در آن‌جا هم بيست نفر علوی از فرزندان على و فاطمه عليهما الشلام در غل و زنجیر بسته شده 
بودند» گفت: امیرالمومنین دستور داده این‌ها را بکشی. یکی یکی آن‌ها را بیرون م ىآورد و من كردن می‌زدم و او در چاه 
موهای پریشان و ژولیده در غل و زنجیر بسته شده بودند. كفت اميرالمؤمنين دستور داده که اينها را هم بکشی. یکی یکی 
آن‌ها را بیرون می آورد و من كردن می‌زدم و او در چاه می‌انداخت» تا به نفر نوزدهم رسیدم. پیرمرد ژولیده‌ای باقی ماند به 
من گفت: م رگ بر تو ای بدبخت! در روز قيامت که پیش جد ما رسول الله صلی الله عليه و آله می‌روی» جه عذری مى.. 
خواهی بیاوری که شصت نفر از اولادش که يدر و مادر آن‌ها علی و فاطمه بودند را کشته‌ای؟ دستانم به رعشه افتاد و 
استخوان‌هايم شروع به لرزیدن کرد. خادم نگاهی خشم آلود به من کرد و مرا تهدید نمود. آن پیرمرد را هم کشتم و بدنش را 
ميان چاه انداخت. وقتی من چنین کاری کرده‌ام و شصت نفر از اولاد رسول الله صلی الله عليه و آله را کشته‌ام» دیگر روزه و 


نماز برايم جه سودی ندارد و شک ندارم که هميشه در آتش جهنم خواهم ماند. -. عیون آخبار الرضا ۱ ۳- 
##[ تر جمه ]| 

۳ 

ختصء [الاختصاص]: مِنْ آضعابه عليه السلام عَلِيٌ بن يَفْطِين (۲)علی سوبي الائ (۳) 


ص: ۱۷۸ 


۱۰۸ عیون آخبار الرضا عليه السلام ج ۱ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. على بن يقطين بن موسی البغدادق مسکنا و الکوفی أصلا مولی بنی آسد یکنی آبا الحسن من وجوه هذه الطائفه جلیل 
القدر. و قد ضمن له الامام الکاظم عليه السلام الجنه و أن لا تمسه الناره و فى الکشی أحاديث دلت على عظم شأنه و جلاله 
قدره» و أنه كان يحمل الى الامام الکاظم عليه السلام آموالا طائله فربما حمل مائه ألف الى ثلائمائه ألف» و كان على یبعث فى 
کل سنه من يحج عنه حتّی أحصى له فى بعض السنین مائه و خمسین أو ثلاثمائه ملبی و كان یعطی بعضهم عشره آلاف و 
بعضهم عشرین ألف مثل الکاهلی و عبد الرحمن بن الحجاح و غیرهما و یعطی آدناهم آلف درهم. له کتب رواها عنه ابنه 
الحسین و أحمد بن هلال مات سنه ۱۸۲ فى أيّام حياه أبى الحسن الکاظم ببغداد» و آبو الحسن فى سجن هارون و قد بقی فيه 
آربع سنین. ‏ باقتضاب عن شرح مشیخه الفقیه ص ۴۷ لسماحه سیدی الوالد دام ظله؛. 

۳- ۳. على بن سويد السائی: روی عن الامام الکاظم و الامام الرضا علیهما السلام» و له مکاتبات الى أبى الحسن الأول یوم كان 
محبوساء و یظهر من جواب الامام عليه السلام إليه علو مقامه» و عظم شأنه و جلاله قدره له کتاب رواه عنه أحمد بن زید 


الخزاعی« عن شرح مشيخه الفقیه ص .۷۲٩‏ 


و سَايَةُ فيه من سَوَادٍ المدیته مُحَمّدُ بن مان (۱) 
محمد بن أبى عمَیّر(۲) الازدی (۳. 


* | ترجمه |اختصاص: از جمله اصحاب موسی بن جعفر عليه السلام على بن یقطین» على بن سويد سائی» - سایه روستابی در 
اطراف مدينه است ¬ محمد بن سنان» محمد بن أبىعمير آزدی هستند. - . اختصاص : ۸. در آن تنها نام على بن يقطين و على 


بن سويد سائى آورده شده است. ظاهراً اسم محمد بن سنان و محمد بن أبىعمير أزدى در نسخه چاپی اضافه شده است. - 
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ختص» [الإختصاص ]: قال بو عنیفه ما موی بن جغفر عليه السلام آخبزنی ای شَئْ ۽ كان أحبٌ إِلَى أبييكك الْعُودٌ آم الطتٌبور 


ل بل الخو كيل عن ذلك َال بيب غوة اور و ينفيض البو 
ص: ۱۷۹ 


۱- ۱. محل وخ سنان: هو محقد بن الحسن بق سان نسب الى جده سنان لان آباه الحسن توفی و هو صغیر فکفله جده فنسب 
إليه» یکنی بأبى جعفر» و یعرف بالزاهری- نسبه الى زاهر مولی عمرو بن الحمق الخزاعی- من أصحاب آبی الحسن الکاظم و 
آبی الحسن الرضا عليهما السلام- له کتب رواها عنه الحسن بن شمون» و محفرد بن الحسین و أحمد ابن محمد و محمد بن 
على الصیرفی و غیرهم و روی عنه جمع من الاجله مثل صفوان و العباس بن معروف و عبد الرحمن بن الحجاج و أضرابهم. ١‏ 
عن شرح مشیخه الفقیه ص ۱۵ لسیدی الوالد دام ظله». 

۲- ۲. محفرد بن أبى عمیر الأزدىٌ» و اسم أبى عمیر زياد بن عیسی» یکنی محمد بأبى آحمد كان بغدادیا اصلا و مقاماء و كان 
من أوثق الناس عند الخاصّه و العامّه» و أنسكهم نسكاء و آورعهم و أعبدهم» و حكى عن الجاحظ انه قال: كان أوحد أهل زمانه 
فى الأشياء كلهاء و قال أيضا: و كان وجها من وجوه الرافضه. حبس أيّام الرشيد ليلى القضاء و قيل بل ليدل على الشيعه و 
أصحاب موسى بن جعفر عليه السلام و ضرب على ذلك» و كاد يقر لعظيم الالم» فسمع محمد بن يونس بن عبد الرحمن يقول 
له: اتق الله يا محمّد بن أبى عمير فصبر ففرج الله عنه» و روى الکشی انه ضرب مائه و عشرين خشبه یا هارون» و تولى ضربه 
السندى بن شاهک. و كان ذلكك على التشيع» و حبس فلم يفرج عنه. حتى ادى من ماله واحدا و عشرين الف درهم» و روى ان 
المأمون حبسه حتّى ولاه قضاء بعض البلاد» و روى الشيخ المفيد فى الاختصاص أنه حبس سبع عشره سنه» و فى مده حبسه 
دفنت أخته كتبه فبقيت مده أربع سنين» فهلكت الکتب. و قيل انه تركها فى غرفه فسال عليها المطر» لذلكك حدث من حفظه و 
مما کان سلف له فی أيدى الناس» أدركك يام الكاظم عليه السلام و لم يحدث عنه» و ايام الرضا و الجواد« ع» و حدث عنهماء 
و مات سنه ۱۷ ۱۲ باقتضاب عن شرح مشیخه الفقیه ص ۵۶- ۵۷». 

۳- ۳. الاختصاص ص ۸مقتصرا على ذكر على بن يقطين و على بن سويد السائی و الظاهر سقوط اسم محمد بن سنان و محمد 
بن أبى عمير الأزدىٌ من المطبوعه فليلاحظ. 


دع شين ایض 3 


دوست داشت؛ عود را با طنبور را؟ فرمودند: عود را. از ايشان در مورد اين جواب سؤال کردند» ایشان فرمودند: عودی که 


بخور می‌دهند را دوست داشت و از طنبور بيزار بود. -. اختصاص : ۰ 
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ختصء [الاختصاص ] اد بُ عیتری الَجْهنی الط ری کال أضْلهُ كوفياً و مشکنه البضره و عاش تيف و تسْعِينَ سَنَهُ رَوَى عَنْ آبی 
عبد الله عليه السلام و مات بواوی قباء بِالْمَدِيئَهِ و ُو وَادِ بسیل من الشّجَرَه إلى اعدیته و مات مه تشع و مین حد نا جشفر ن 
سین الْمؤْمنُ عن ابن الْوَلِيدِ عن الصّفّارٍ عن الْيفْطينيَ عن حَمَادٍ بن عِيمى قَالَ: دَخَلْتٌ عَلَى أَبى الْحَسَن الأول عليه السلام لك 

له جلت فدَاك اذغ الله لی أن نی ارا و وجه و ولد و وم ول فى كل ستو للم صل علی محمد و آل مد 


اه ارو زوج و ودا و تاوما و ال خمیین س قال عفد لا اشترط خمیین سه علقت أنَى ا أحج آکتر ین خفیین 


رام 
بس 2 


نه قال فاد و عبت ثمان تم و آزبعین جه و مه قاری قذ رها و هَل ژوجتی وراء الشغر نع کنامی و هذا نی 
و هذه خادمتی قد رف کل ذلك فَحجٌ بَغْدَ هذًا کلام عبن ن ماع الخشیتین تم رج بعد اليد ين انا رامل با لاس 


اولي الْقَصدي بر فلا عار فى مَوْضع الإخرام دحل يل فى الّادی قعل فر الما رَحِمَهُ الله و باه قبل آن يدح زِيَادةُ علی 
تشين اش إلى وفت الوصا عليه السلام و موف سه قشع و مائتین و كان وِنْ جهیه(0۱. 


| ترجمه |اختصاص: حماد بن عیسی نقل کرده» به محضر موسی بن جعفر عليه السلام رسیدم و به ایشان عرض کردم: فدایتان 
فرمودند: «اللهم صل على محمَد و آل محمد و أرزّقه داراً و زوجهً و ولداً و خادماً و الحخ خمسین سنه» [خدایا بر محمد و آل 


محمد درود فرست و به او خانه و زن و فرزند و خادم و توفيق ينجاه سال حج روزى کن!] 


حماد نقل کرده از اين که فرمودند ينجاه سال» فهميدم كه بر بيشتر از ينجاه سال نمى توانم به حج روم. تا به حال چهل و هشت 
حج گزارده ام و اين خانه من است و اين همسرم است كه يشت پرده سخن مرا می‌شنود و این يسرم است و اين هم خدمتكارم 
كه همگی به من روزى شد. او بعد از نقل اين جريان دو بار دیگر به حج رفت و تعداد حجهاى او به پنجاه رسيد. 


برای حج پنجاه و يكم با ابوالعباس نوفلى قصير همسفر بود. وقتى به محل احرام رسيدء از دره يايين رفت تا غسل کند» آب او 
را برد و قبل از این که حج پنجاه و يكم را انجام دهد» غرق شد. خداوند او و يدرش را رحمت كند. او اهل جهينه بود و تا 
زمان حضرت رضا عليه السلام زندكى كرد و در سال دويست و نه از دنيا رفت. - . همان : ۲۰۵ - 
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تم لطالب: تختى صَاحِبٌ الم ابن عد الله امخض بن لسن بن لسن بن لیب أب طالب عليهما السلام قذ َرَبَ 
ی با الیل هر ناک و اجتعع َه الاس و بای أل يلك الْأعْمَالٍ و عظم مره و خاف اتید لک و همه و لعج 
بة قه اي کب ل اب یی آبزیکن أذ یبن قرب نی عتی تفر مه واگیی هتسار 


و32 يع و عاء به إلى اتید و بال نه ضار إلى ال 5 قبَاعَهُ صاحب الدَّيْلُم من الْمَضْلٍ بن يخيى بمائه ی 


دزهم و مَضى 
ص: ۱/۸۰ 


۱ ادر سای ی :۲۰۵ 


عم ۳ 


یخی ای الْمَدِينَهِ اقام بها إلى ن سعی به عَتِدُ الله : بن لیر إلَى الرشید(۱). 


ترجمه اعمده الطالب: یحیی صاحب ديلو پسر عبدالل المحض بن حسن بن حسن بن على بن ابی‌طالب علیهما السلام» به 
سرزمین دیلم گریخت و در آن‌جا قیام کرد و مردم آن ديار دور او جمع شدند و با او بيعت كردند و كارش بالا كرفت. رشيد 
از او بیمناک بود و به او اهمیت می‌داد و به شدت از او در آزار بود. نامه ای به فضل بن يحيى برمکی نوشت که: بحیی بن 
عبداللّه خار چشم من شده است؛ هر جه می‌خواهد به او بده و شرش را از سر من رفع کن. 

فضل با لشگری انبوه به جانب او رفت و پیغام‌هایی مشتمل بر مدارا و تهدید و ترغیب و ترس برایش فرستاد. يحيى مايل به امان 
شد و فضل امانی بس مؤكد برای او نوشت» یحیی نيز امان نامه را برداشت و آن را پیش رشید آورد. گفته شده: او به دیلم 


پناهنده شد و فرمان‌روای دیلم او را در مقابل صد هزار درهم به فضل بن يحيى فروخت» بحیی به مدینه رفت و تا زمانی که 
عبد اللديق زیر سات او زاب رکید كر در اجاور كن كزى ره اال ۳ب 
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کات رتم ب» لابن عیاش عَنْ صالح بن لت ير ین ال عَنْ ذى اون الْمض لمضری قا قال: خَرَجْتُ فی بض سیاعتی علّی کت 


بیط الَمَاوه ا الْمَسِيرٌ إلى تذمرَ() 


رت بوبها یه عَادِيه قَدِيمَهُ فا ها ادا هی من ججازه مَنْقُورَهِ فيها یوت و عرف من حجازه و أ ابا کذلک بير ملاط و 
e‏ لد فا حول فیها اد يصوت بكتابه غريه علی خائط مها ره ادا هو 


1 


ا ابْنُ مِنّى و الْمشْعَرَيْن و زر و و مكة و یت یی امعم 


و جَدّى الب امضطفی و أبى الّذى* اد #**وَلَابتُهُ فض علی كل مُشلم 


و 
۶ بر ۳ - 


وم مّى الول المستَضاء بنورها* e‏ ** إذًا ما عَدَدْنَاهَا عَدِيلهُ مزیه 


۹ 
° 


و ستطا وقول الله ی و وّالدی« اعد ججر ولاك لاد : ER‏ بععه أنجم 
متی تغتلق مِنْهُمْ بحل ولایه» Et‏ تفز یوم يَجِرَّى الْفَائْرُونَ و تم 
انمه ِمَهُ هذا الْحَلق بَعْدَ هة e‏ «عفاٍن کنت لم تغلم بدّیک الم 

5 ا لوق الْمَاطِمِيٌ اذى ارْتَمَى: »به الْحَوْفٌ و ايام موم توتمی 


فضاقث بى الوص الصا ب خبها* eet‏ جو لم دک غ قل الشمَاء يلم 


مت بالدّار الى أا کاتب***«علیها بشغری فافرا إِنْ شنت و الْمُع 
و سلع لمر اله فى کل حاله»««فلیس أو الْإسْلَام من لم یلم 


ال ذو اون ملف أن علو قذ هرب و ذَلِكك فی جلا ارو و و ای ما کاک فسات من نم ین سكانٍ دم ال و كانُوا 
مِنْ بَقَايَا قبط الأول هَل 7 نقرفون مَنْ کب یذا الکتاب الوا لاو اله ما رفا إل ما واحدا اه لپا ناه َا ان صبیکه 
یلته غَدَا فکتب هدا الکتات و مَضَى ة لك ای رَجُلٍ کا قالوا رل علیه أطماڙ رن تغلوه یه و له و ین عیتیه نور یذ 


1۸۱١ ص:‎ 


۱-۱. عمده الطالب ص ۱۳۹ طبعه النجف الأولی. 


۲- ۲. تدمر: مدینه فى الشمال الشرقی من دمشق» بواحه فى بادیه الشام. 


م يرل له قائما و رَاكعاً و سَاجداً ای آن بلج لَه الْمَجِرُ فکتب و انْصَرَفَ (۱) 
آقول: لا یبعد کونه الکاظم عليه السلام ذهب و کتب لاتمام الحجه علیهم. 


## ترجمه ]مقتضب الاثر: ذی النون مصری نقل کرده» در یکی از سفرهایم به بیابان سماوه رسیدم و گذرم به تدمُر -. شهری 
است در شمال شرقی دمشقء در صحرای شام. - افتاد. در نزدیکی آن‌جا بناهایی تاریخی و قدیمی دیدم» نزدیک دیوارهایش 
رفتم و ديدم آن‌ها را با کنده کاری روی سنگ ساخته‌اند و اتاق‌ها و درهایش نيز بدون این که ملاطی داشته باشند» از سنگك 


کنده شده‌اند» زمینش هم از جنس سنگی سخت بود. در همان بين که آن‌ها را نگاه می کردم» روی یکی از 
دیوارها نوشته ای ديدم به اين شرح: 

من فرزند منی و مشعرین و زمزم هستم» و فرزند مکه و کعبه كران سنگ که بز رگ داشته شده است. 

و جلم پیامبر مصطفی است. و پدرم کسی است که ولایت او بر هر مسلمانی واجب است. 

و مادرم بتولی است که وقتی پای کسی چون مریم در ميان باشد از نور او روشنایی می گیرد. 

و دو نوه رسول الله عموهای من هستند» و پدرم و اولاد ياكش مانند نه ستاره‌اند. 

اگر به ریسمان ولایت آن‌ها آویزان شوی» روزی که رستگاران رستگار می‌شوند رستگار و متنعم می‌شوی. 
آن‌ها بعد از ييامبر» امامان مخلوقاتند. اگری نمی‌دانستی» حالا بدان. 

من فرزندی از فرزندان على و فاطمه هستم كه تير خوف او را نشانه گرفته است. رو زگار پیوسته انسان را نشانه می گیرد؛ 
و فضای زمین با آن وسعتش» بر من تنگ شد و نتوانستم با نردبامی خود را به آسمان برسانم 

و در خانه‌ای که شعرم را بر آن نوشته‌ام ساکن شدم تو نیز اگر خواستی آن را بخوان و در آن بمان. 

و در هر حالی تسلیم امر خدا باش! که کسی که در برابر خدا تسلیم اشد مسلمان نیست. 


ذوالنون نقل کرده» فهمیدم که نویسنده یکی از اولاد على است كه در زمان خلافت هارون گريخته و گذرش به آن‌جا افتاده 
است. از اهالی آن‌جا که از نژاد قبط اول بودند. پرسیدم كه جه کسانی در اين خانه ساکن بوده‌اند و این که آیا کسی که اين 
اشعار را نوشته را می‌شناسند؟ گفتند: نه به خداء او را فقط به اندازه یک روز می شناسیم. این‌جا آمد و ما هم از او پذیرایی 
کردیم و فردا صبحش هم اين اشعار را نوشت و رفت. گفتم: جه جور مردی بود؟ گفتند: مردی با لباس های کهنه و پوسیده 
بود كه هيبت و بزركوارى در ظاهرش دیده می‌شد و در پیشانی‌اش نوری شدید می‌درخشید و آن شب تا بصبح در حال قیام و 


رکوع و سجود به سر برد و سپیده دم اين شعرها را نوشت و رفت. - . مقتضب الأثر : ۵۵ - 


مولف: بعید نیست که ایشان حضرت کاظم عليه الشلام بوده باشند که برای اتمام حجت به آن‌جا رفته‌اند و آن اشعار را نوشته... 


اند. 

* | تر جمه | 

»718« 

ال الطَالِبيِينَ > 


انيه عَنْ جماعو ماو اد یی ن عبد الله ی الْحَسَن لا یل اط حاب قح كان فى قیلهم فاشتتو مد ول فى ان 
و لب موف لاله عم القضلُ ب خبیبعگانه فی تغض ای مر لقاع وش الم و کب له نشور 
بغرض هد مص ی نتکرا ی وہ الیم و بک یت حبر و و فی بغض الطِيق وی لب بخبی تَوَاجى الْمَشْرقٍ و 
ره باوج ی يَختى لا علم الْمَضْلُ بمَكانٍ يَخيى بى کتب له ای ری أن آخریت بک عفد و آخشی آن یی ہی و یی 
بك کالب ص ایب انیم ای تکاله لَك اذل ای اد ی تع به قعل دک بخیی و کان حه ماع بل 
الكوقه و فيهم الحتل بن ضالح بن حي كان ذب مدعت اه ره فى تلضیل أبى بکر و مر و مان فى مب سین من 
اه و تکفیره و فی باقی غمرهو شرب لیذ و یعس علی لین كان یاف یخبی فى آثره و ید أ حاب فحضل بیتهع 
لک از و وی اليد اللضل جمیع کورالتمشرق و راما و ره بقضه یخی و اجه به و بل الما و الله له إن قبل 
یک قق ی ال فین دب مت و تال یخی هل ول لما وأى من نأض ڪا و شوم وأيهم فيه و ره خحلافهم 
لھ إن أنه َم رض الشَّرَائْط الى شرطث لَه 4 و لا الشّهُود الَّذِينَ شَهدُوا لَه وَبَعَتّ بالکتاب ای افش قب بعت به إلى الرشید کب 
له علی ما را و کید له قي اليو 


ص: ۱۸۳۲ 


.١ -١‏ مقتضب الاثر ص ۵۵ طبع المطبعه العلویه فى النجف الأشرف سنه ۱۳۴۶ ه. 
۲- ۲. مقاتل الطالبیین» و الحدیث منثور فى عده صفحات بتخلله أحاديث متفرقه لاحظ ص ۴۶۵ الى ص ۴۸۵. 


لا وَرَدَ کات الكَف ید علی لقصل و قمذ کتب الَْمَانَ علی مرا وم يى و أَشْهَدَ الشْهُودَ الّذِينَ ام م و جَعَلَ ان عَلَى 


یکین إ یاهع عع بختى و الأخرى معة خم بختى مع الل عى وافی فتاه و لها عاو فى کارب على بل ما 
قَدِمَ بخبی أَجَارَهُ الوَشِيدٌ ب بای َيِه یال رن همئا لب د بتار و غَبِرَ ذلک من الخلع و الْحَمْنَانِ اقام علی لک مُدَّهَ و 


فى تیه له على يختى و ال و طلب العلل عَلَيْهِ و عا 0 ِن أَهْل الْججاز تاقوا عَلَى السَعَايَهِ بيخيى 


نیب قآ تن رن نب وغل من ی زره و وجل من نی خروم قرف ار شید لذلک 
و الوا إلى أن آنکتهع ذكرء E‏ - بع عند دزو الکپر فى يتؤكاب ان یأر 1 م يَدْعُوةُ وَ 


تاظره ی أن مات فی حبسو و انلف یف کات وق ل إل نع بو جع ين وبين الي خر تا فیما رقع اب 


۳1 
2 


ی 


۳ 


ا پخبی با امير اموم أ دق هذا عل و عة و هو 


هه ان مُصُعَبٍ بعضره الرشید و 
ابن ید الله : بن ار الى أَدْحَلَ أب كك و ولد ال شش و آضرمعییم ازع تلهم NOE‏ ات علق عل 
شا هو یی ا تم یی اب صلی اه له و ووس اا ل ال 


موم ادا كرتة ان شرأیّث هم لمرو عر يديك تنا ایت أنْ ن ق آختهم بلک و و الى فعل بعید له بن لاس ما لآ 
حَمَاءَ به عَلَيِك و طال الکلاه تا عی قال یخی و مع نلک هو ار تع عم آخی على آبیک و قال فی ذلك أیاتا مها 


قومُوا بتکم تَنْهَض بطاعتنا" eet‏ + إن اَِْاقََ فيكم ا یی تن (۱) 


| ميت‎ e أعظمنا*‎ 5000 TT 300 e 
ننهض بطاعتنا##«ان الخلالفه فيكم يا بنى الحسن لا عر ركنا نزار عند سطوتها#**ان أسلمتكك و لا ركنا ذوی يمن أ لست‎ 
أكرمهم عودا إذا انتسبوا#**یوما و أطهرهم ثوبا من الدرن و عظم الناس عند الناس منزله*#*و أبعد الناس من عيب و من وهن‎ 
و قد أخرج الأبيات ابن عبد ربّه فى العقد الفريد ج ۵ ص ۸۷ طبع لجنه التأليف و الترجمه و النشر و نسبها الى سديف مولى بنى‎ 

هاشم» و ذكرها ابن أبى الحديد فى شرح النهج ج ۴ ص ۳۵۲ طبع مصر سنه ۱۳۲۹ نقلا عن الأصبهانى. 


ان 0 2 ۳ 0 


له ال هو و یمان اليه آن e‏ 
قا قل هیا و إِنَّ له ذا مه ال فى تمينه 


3 
2 
۳ 2 
5 


شیتشیا آن اه فدغنی كي و ا TS‏ رت 


قال فتَكَيَرَ وخه الرَّشْديدٍ عند س ماع لیات مادا ان مضہ تحب ا ؛ بالله الى 
فال كد بخیی و ال یا ی امین تا ال رة و را بالل كاذب أا صا 


من حول الله و قوته و 
اكَص غث بکزلی و فى و لت الول و او من دون الله اش تكباراً علی الله و استغناء عَنْهُ عله و اسْتِغلاءً علیه إِنْ كنْتٌ فلت هَذَا 
الشغر نع الله مله ققضب الود و قالللفضل نیع نا شی ا له ا تلف إِنْ كان صادقا رفس ال عه الله 


پر جل و یاځ به اخلف ویک و کان لَه له فيه هوی فحلت بالیمین و وجه یر و هْوَ وت قوب هی ین یه کم لب 
الا ۱ ۳ بَعْدَهَا فا برح من موضدعه ّ اص ابه الْحِدَامُ فطع و رات فى الوم ال 
عر ایس ار وی سا وی ی الم مَعَهُ فلا وض موه فى لخ ده و جعلو جعلوا الل َوه ات اه به و خرجث م مثه 


2 


قعصي اح الْقَضْل الراب الراب فَجعِلَ يَطرَحٌ و هُوَ يَهُوى فدّعا ب ا کی و طرحھا وٹ مر جيل بِالْقَر فقت بخشب و 
َة و اعرف مُنکیراً کا رید بغ لک يفول لس رت نت با ایشا آشوع ما وبل حى بان نضعب نم جم 
له الرَشِيدٌ الْفَمَهَاءَ و فيهخ مُحَمَدٌ : ن اتسن ۵۵ صاب أبى پُوشت و الْحَسَنٌ بن زا الولو 092 و أَبُو بتري (4۳ 


۱ 


َأ هدب الْحَسَنٍ فنظر فيه ال رد ان موكد لا یه فيه فصاع 


یه موز مان إلى التحصن بن یا تال بضوت ض ميض هو امان شتلبه أبُو البختری و قال هَذَا باطل مَُمَض قَدْ سق 
الصا و سک الم له و دمه فى عُنْقَى قَدَخَلَ مَسْرُورٌ ای شید و أ یره قال ادعب و قل لَهُ رف إن كان بطلا يک فَجَاءَ 


2 3 
صر 2 مو 


مرو قال له الک فال شمه با اشم ال له موو له آنت إن كان منتقضاً فاد سکیا و جعل : شمه 


فجمِعُوا فى مجلس فرج ایهم مش رور الْكبير بلا ان فک 


نشقه و ده 0 
یره شیورا ده مش ورد على الاشتید وكات نب له من بده و هو فرخ و وعب لِأبِى یخی آلف لتر ا 
فضاء الْقَضَاءِ و صَرّف الْآحَرِينَ و مع محمد بْنّ الحسر 


ص: ۱۸۵ 


-١‏ ۱. محمّد بن الحسن كان الرشید ولاه القضاء و خرج معه فى سفره الى خراسان فمات بالری سنه ۰۱۸۹ لاحظ ترجمته فى 
تاريخ بغداد ج ۲ ص ۱۷۲- ۱۸۲ و وفيات الأعيان ج ١‏ ص ۴۵۳- ۴۵۴. 

؟- ۲. ولى القضاء فى سنه ۱۹۴ بعد وفاه القاضى حفص بن غیاث و توفی سنه ۲۰۴ ترجمه الخطيب البغدادی فى تاريخه ج ۷ 
ص ۳۱۴- ۲۱ 

۳-۳. هو وهب بن وهب القرشی المدنی روى عن الصادق عليه السلام و كان كذابا و له أحاديث مع الرشيد فى الكذب قال 
سعد: تزوج آبو عبد الله عليه السلام بأمه» و كان قاضيا عاميا الا أن له أحاديث عن جعفر بن محقده ع» كلها لا يوثق بها. و عن 
الفضل بن شاذان: كان آبو البخترى من أكذب البريه» ترجمه النجاشی و الشيخ و العلامه من أصحابنا فى كتبهم فلاحظ ولاه 
الرشيد القضاء بعسکر المهدی ثم عزله فولاه مدینه الرسول صلی الله عليه و آله بعد بكار بن عبد الله مات سنه ۲۰۰ ببغداد 


مِنَ الْفتَا مه وه و جم جمع علی تاذ ما آراة فى یخبی قزوی عَنْ رَجلٍ کان مع يَختى فی الطب قال كنت یله ری کات فى 


o 


لع يي ا E‏ ی الل عة دا ارو ذ أل على 


7 


۱ 


تس ر ل 


لوت م قال نذا یغنی بخبى قَانُوا فی هذا ابیت قال لی به فأذنی یه فجعل اون یکلم ی افيف فَقَالَ 
دوه فاد فص ره اه عقو ى ات دة الله و لجع الراب ین زشول اله صلى الله عليه و آله و ول بای مک 


کول ا کی و بیتکت ا ثم حمل فر إلى موضعه ال کم مجرتم علیه قَالُوا ره كه اعدو مات أوطال ماء قال ا 4 علی 
اضف ٹم خرج و مکت آیالی نم سم ی ا وفع اذا خن به ّى َل فوقف مقف 4 كَقَالَ عَلَىَ به فرح لب به مل فغله دک و 
e‏ جرم عليه اوا زغیفین و أذ بك آرطاي ما قال اجلو على اضف م زج و 


و اه و قذ رض یخی و تفل فلا ل فال لی به الوا هو علیل میت لا به ال كم أجريم عليه نوا رخف و رطلین 
o ۱ 0‏ الاس فلفن و عَنْ راهيم بن راح أ ی یه 
سط و اه ال اه( 


2۰۰ 


و هُوَ ڪي و عن علی بن محمد بن سلما 


ص: ۱۸۶ 


ا- ۱. الرافقه: بلد متصل البناء بالرقه و هما على ضفه الفرات و بينهما مقدار ثلاثمائه ذراع . .. قال ياقوت هكذا كانت أولاء فأما 
الآسن فان الرقه خربت و غلب اسمها على الرافقه و صار اسم المدینه الرقه و هى من اعمال الجزیره ... قال آحمد بن يحيى: لم 
يكن للرافقه آثر قديم انما بناها المنصور فى سنه ۱۵۵ على بناء مدینه بغداد» و رتب بها جندا من آهل خراسان إلخ. 


وَعَنْ مد بن أبى الْحَسْنَاء نه أجاع الشباغ ثم أَْمَاهُ لها فا کل 

وَعَنْ عد الله بن 2 عُمَرَ الْعَمَرِىٌ قال: ذقنا لماظره ۶ یخبی بن عد الله بض وه اليد فَجَمَ جع 1 تقول له با یخی الق الله و ری 
انك ال إلا بكم انحر وس ولام سم وک ان احا ان يلتق ا شین ۶ 
اد ی ت فقال بختی نخس نا امه اد شا و من السَبِعِينَ ما الى نی مِنَ الأمَانِ ري آن ن الک 


سك 
سم م2 ٤وو‏ 4 


ما هم معی لابجل لی او نم رجا ذلک الیزم و دَعَانا أ له ما آخر ره أَض مر الون متیر فَجَعَلَ الرشتید كمه لا 
ا توق یی تأخوج إا عاذ صا آشود بقل المعو( برا أ یز على الک تقاط ان 
و قال اه بریکم أئى سم الم و و الله و رابت عليه ال لفرت 


عتّی سقط علی وَجههِ لآخر ما به. 


ا 
1 


۶ و 


تحثه فقا 


مره و 


عُنْقَهُ صَبِراً نَم خرجنا من عنده فما صدونا فى وَسَط الدّار 


o 
Uo 

\ n 
۳۹ 


2 


ون ابر ی برع عم ن یخی لما 
و کان الْحْسَيْنُ لت مان اَل دیتار 5 


۳ ال 


من الشید الماك الات الدینار الف وكار] قَضی بها دی ال صاحب فم 


بو ال تمرح مع بخعی غاب ی كثير الشراخ (40 
و سَهْل بن عامر الْبَجَلِقٌ وَ 


AY ص:‎ 


۱- ۱. الحممه: الفحم و الرماد و كل ما احترق بالنار جمع حمم. 

۲- ۲. عامر بن کثیر السراج ذکره البرقی فى رجاله ص ۸ من أصحاب الحسین السبط عليه السلام و كان من دعاته و قد تبعه 
غیره فى ذلكك و ذ کره النجاشی و العلامه و انه زیدی کوفی و توقف العلامه فى روايته» آقول لقد وهم البرقی فى عده من 
أصحاب الحسین السبط«ع» و الصواب انه من آصحاب الحسین صاحب فخ و ربما يؤيد ذلك قوله: و كان من دعاته» و قد 
صرّح بصحابته للحسین صاحب فخ آبو الفرج فى مقاتله ص ۴۸۴ فلاحظ. 


کر 


یخی [بْنْ عبد الله بن يَحْيَى )١(|‏ بن مُسَاوِرٍ و کان من آطرخابه عَلِىٌ بن هاشم بن البرید و عبد الله بن علفمه و مُخول بْنُ ابراهیم 
هی فَحَبَسَهُمْ جمیعا اون فى الْمُطبقٍ فمکثوا فيه ان عَْرَة سَنَه. 


آقول: آوردت آحوال کثیر من عشائره و أصحابه فى باب معجزاته و باب مکارم أخلاقه و باب مناظراته و ما جری بینه و بين 
خلفاء زمانه و باب شهادته عليه السلام و باب ابطال مذهب الواقفه. 


ص: ملا 


-١‏ ۱. ما بين القوسین زیاده من المصدر. 


تر جمه ]مقاتل الطالبیین: جماعتی نقل كردهاند؛ يحيى بن عبدالله بن حسن بعد از کشتار اصحاب فخ» مدتی از اين سرزمین 
به آن سرزمین می‌رفت و به دنبال جایی بود که به آن‌جا يناه ببرد. فضل بن يحيى از جای او اطلاع یافت و به او دستور داد از 
آن‌جا نقل مکان کند و به طرف دیلم برود و نوشته‌ای برايش نوشت که کسی متعرض او نشود. او راه افتاد و به طور ناشناس 
وارد دیلم شد. در بين راه بود كه خبرش به رشید رسید. رشید فضل بن يحيى را والی نواحی مشرق گردانید و به او دستور داد 
که به طرف بحبی لشگ رکشی کند. فضل که مکان يحيى را می‌دانست. نامه ای به او نوشت که من می‌خواهم رازی را با تو در 
ميان بگذارم؛ من می‌ترسم که با هم درگیر شویم به والی دیلم نامه بنويسء من نيز برایش نامه نوشته ام که بگذارد وارد 


سرزمین او شوی و از تو دفاع نماید. 


یحبی اين کار را کرد. گروهی از اهل کوفه نيز همراه يحيى بودند که در ميان آن‌ها حسن بن صالح بن حى وجود داشت که 
پیرو مذهب زیدیه بتریه بود که قائل به برتری ابابکر و عمر بر امیرالمومنین عليه السلام و برتری عثمان در شش سال اول 
حکومتش و تکفیر او در بقیه عمرش بود و نبیذ می‌نوشید و روی کفش مسح می کرد و در کارها با يحيى مخالف می کرد. که 
در نتیجه با اين کارهایش بين او و يحيى جدایی بوجود آمد. رشید فضل بن يحيى را والی همه استان مشرق و خراسان کرد و 


به او دستور داد که پیش بحیی برود و او را رها نکند و اگر پذیرفت به او امان و صله بدهد . 


فضل با لشگریانش راه افتاد و پیغام‌هایی با يحيى رد و بدل کرد و او نيز امان را پذیرفت زیرا دید یارانش با هم اختلاف دارند 
و در مورد او سوء نظر دارند و زياد با او مخالفت می کنند. ولی شرایطی که در امان‌نامه بر او شرط شده بود و شاهدهایی که 
آن را گواهی کرده بودند را نپذیرفت و نوشته را برای فضل فرستاد و او نيز آن را برای رشید فرستاد. هارون نوشت هر طور که 


می‌خواهد امان می‌دهم و هر که را می‌خواهد شاهد بكيرد. 


وقتی نامه هارون و به دست فضل رسید امان طبق خواسته يحيى نوشته شد و شهودی که او می‌خواست شهادت دادند و امان 
نامه در دو نسخه تنظیم شدء تا یکی همراه يحيى و دیگری در دست فضل باشد. يحيى به همراه فضل تا بغداد رفت و هم‌ردیف 
او و در ميان اصحاب خود و در حالی که بر قاطری سوار بود» وارد شهر شد. وقتی يحيى وارد شد» رشید به او جوائزی نفيس» 
که گفته شده معادل دویست هزار دینار بوده صله داد و چیزهای دیگری نيز مانند خلعت‌ها و مر کب‌هایی برای حمل هدایا 
بخشید. مدتی اين گونه گذشت. ولی هارون در دلش به دنبال راه چاره‌ای برای خلاص شدن از يحيى بود و او را تعقیب مى.. 


کرد و بهانه‌ای می‌جست تا برای او و اصحابش جرم بتراشد. 


چند نفر از اهل حجاز از قبيل عبداللّه بن مصعب زبیری و ابوالبختری وهب بن وهب و مردی از بنی‌زهره و مردی از بنی‌مخزوم 
با هم قسم خوردند که از يحيى سعایت کنند. پیش رشید آمدند و با حیله هایی سخن از يحيى به ميان آوردند. رشید یحیی را 
پیش خود آورد و پیش مسرور کبیر در سرداب زندانی کرد و در بیشتر روزها او را احظار می کرد و با او به مناظره می 
پرداخت. تا این که سرانجام يحيى در زندان او از دنیا رفت. اختلاف است که وفات بحبی به جه صورت بوده است؛ بعضی 
گفته اند: روزی رشید او را احظار کرد و عبداللّه بن مصعب را هم حاضر کرد تا در مورد سخنانی که عبدالله از او سعایت 


کرده بود» با او مناظره کند. ابن مصعب در مقابل رشید رو به بحیی کرد و گفت: اين مرد مرا به بيعت با خود دعوت کرد. 


بحي 3 گفت: ای امیرالممنین! آیا حرف او را باور می كنيد و از او می‌پذیرید و حال آن که او از فرزندان همان عبدالله بن 


فوع ات کل شا ر سس انها لطن یقت ا او اه چ دوس 
حضرت على عليه السلام آن‌ها را نجات داد؟ او کسی است که چهل روز در خطبه خود بر پیامبر صلی الله عليه و آله درود 
نمی‌فرستاد تا این که مردم بر سرش ريختند و او در جواب گفت: پیامبر اهل بيت بدی دارد که وقتی نام او را می‌برم آن‌ها به او 
می‌بالند و خوشحال می‌شوند و من نمی‌خواهم چشم آن‌ها این گونه روشن شود. او همان کسی است که نسبت به عبداللّه بن 
عباس آن کار را کرد که از شما پنهان نیست. صحبت آزدو طولانی شد. تا این که يحيى گفت: با اين همه او همراه با برادر. 


من بر يدر شما خروج کرد و در این مورد ابیاتی سرود كه یکی از آن-ها اين است: 
ای فرزندان حسن! برخیزید و با ما بيعت كنيد تا ما نيز با اطاعت از شما قيام کنیم که خلافت فقط شایسته شماست 


چهره رشید از شنیدن اين بيت تغییر کرد. ابن مصعب شروع کرد به قسم خوردن که به قسم به خدایی که معبودی جز او نیست 


يحيى گفت: ای امیرالممنین! به خدا قسم اين شعر را جز او کسی نسروده است؛ من تا به حال» جه راست و چه دروغ قسم 
نخورده ام» و خدا نيز وقتی بنده‌اش در قسم خود از او تمجید کند» حیا م ىكند که او را کیفر نماید. اجازه دهید من او را به 
نحو خاصی قسم بدهم که هر كس تاکنون به آن نحو قسم دروغ خورده است. فوری به سزای خود رسیده است. رشید گفت: 
قسمش بده. يحيى گفت: بگو از نیرو و قدرت خدا بیزارم و و بر نیرو و قدرت خود تکیه دارم و از روی تکبر و بی‌نیازی در 


برابر خدا و برتر دانستن خود نسبت به خدا نیرو و قدرت او را كنار می گذارم» اگر من اين شعر را گفته باشم. 


عبداللّه از قسم خوردن امتناع ورزید. رشيد خشمگین شد و به فضل بن ربيع گفت: حتماً چیزی هست. اگر راست می گوید» 
چرا قسم نمی‌خورد؟ فضل که به عبدالله علاقه داشت با پا لگدی به او زد و بر سرش فریاد كشيد که: قسم بخور بدبخت! او 
قسم با رنگی پریده و در حالی که می‌لرزید» قسم خورد. يحيى دستی به شانه او زد و سپس گفت: ای ابن مصعب! به خدا قسم 
که عمرت را به سر آوردی به خدا قسم که دیگر رستگار نخواهی شد. هنوز از جای خود حرکت نکرده بود كه جذام كرفت 
و قطعه قطعه شد و سه روز بعد مرد. فضل بن ربیع و عده‌ای از مردم جنازه ی او را تشییع کردند. وقتی او را در قبر گذاشتند و 
لحدش را با گل بستندء قبر او را در خود فرو برد و غباری عظیم از آن بلند شد. 


فضل فریاد زد: خاک بریزید! خاک بریزید! خودش هم شروع به خاک ریختن کرد و بدن او همین‌طور به درون زمين فرو 
می‌رفت. كفت به اندازه چند بار حيوان» خار و خاشاكك بیاورند و آن‌ها را درون قبر بريزند» ريختند و بعد دستور داد قبر را 
بسازند. بالای آن سقفی چوبی ساخت و اندوه‌ناک باز گشت. رشید يس از اين جریان هميشه به فضل می گفت: ای عباسی! 


دیدی يحيى جه زود از ابن مصعب انتقام گرفت!؟ 


سپس هارون عده‌ای از فقها راء كه در ميان آن‌ها محفد بن حسن شاگرد ابویوسف و حسن بن زياد لؤلؤى و ابوالبختری نيز 
حضور داشتند. برای شور در مورد بحبی جمع کرد. همه در یک‌جا جمع شدند و مسرور کبیر با امان نامه یحیی وارد مجلس 
شد. ابتدا آن را به مح د بن حسن داد؛ او آن را نگاه کرد و گفت: اين امان نامه ای مؤكد است و هیچ راه گریزی از آن 


نیست. مسرور بر سرش فریاد: بده به من! آن را به حسن بن زياد داد؛ او با صدای ضعیفی گفت: بله» امان است. ابوالبختری آن 
را از دست او قاپید و گفت: اين امان نامه باطل است و نقض شده؛ چون او بين مسلمانان اختلاف انداخته و باعث خونریزی 


شده است» او را بکش و خونش به كرون من. 


مسرور پیش رشید رفت و جریان را شرح داد؛ رشید گفت: برو و به او بگو اگر باطل است. با دست خود آن را پاره کن. 
مسرور بر گشت و به ابوالبختری چنان گفت» او رو به مسرور کرد و گفت: ای اباهاشم! پاره‌اش کن. مسرور به او گفت: اگر 
می كويى امان نامه نقض شده. خودت آن را پاره کن. ابوالبختری چاقویی برداشت و و با دستی لرزان شروع به پاره كردن 
نمود و آن را تکه تکه کرد. مسرور او را پیش رشید برد هارون از جای خود جست و با شادی دست او را كرفت و یک 
ملیون و ششصد هزار درهم به ابوالبختری داد و سمت قاضی‌القضاه را به او داد و بقيه را بیرون کرد و محمّد بن حسن را مدت 


زیادی از فتوی دادن منع کرد و تصمیم كرفت که آن‌چه را که در مورد یحبی می‌خواست» انجام دهد. 


از مردی که با يحيى در بند بوده» نقل شده که: من به بحیی نزدیکک بودم؛ او در تنگ‌ترین تاريكك ترين اتاق بود. یک شب 
در همان حال خود بودیم که ناگهان صدای قفل‌ها را شنيديم» پاسی از شب گذشته بود. دیدیمم هارون سوار مادیانی به 
سمت ما می آید. توقف کرد و پرسید: این کجاست؟ منظورش بحیی بوت گفتند در اين اتاق. گفت: او را بیرون بیاورید بحیی 
نزديكك او رفت و هارون شروع به صحبت كردن با او کرد و من نفهمیدم جه گفت. آن گاه كفت او را نگه دارید. يحيى را 
نگه داشتند و هارون شروع کرد با عصا صد ضربه به او زدن و يحيى او را به خویشاوندی و قرابتی با رسول الله صلی الله عليه و 
آله قسم می‌داد و می گفت: به حق قرابتی که من با تو دارم و هارون می گفت: بين تو و من قرابتی نیست. سپس او را برداشتند 
و به جایش با زگرداندند. گفت: چقدر به او جیره می‌دهید؟ گفتند: چهار گرده نان و هشت پیمانه آب. گفت: آن را نصف 
کنبد و سپس رفت. چند شب گذشت» باز شبی صدای به هم‌خوردن قفل‌ها را شنيديم و دیدیم هارون است. وارد شد و در 
همان جا ایستاد و گفت: او را بیاورید» يحيى را بیرون آوردند و همان کارها را با او تکرار کرد و صد ضربه عصای دیگر به او 
زد و يحيى نیز او را قسم می‌داد. پرسید چقدر به او جيره می‌دهید؟ گفتند: دو گرده نان و چهار پیمانه آب. گفت: نصفش 


كنيد و سپس بیرون رفت. بار سوم که آمد» یحیی دیگر مريض شده بود و رمقی نداشت. 


وقتی داخل آمد. گفت: او را بياوريد. گفتند: او ناتوان و بی‌حال است. گفت: چقدر به او جيره می‌دهید؟ گفتند: یک گرده 
نان و دو پیمانه آب. گفت: نصفش كنيد و بیرون رفت. طولی نکشید که يحيى از دنیا رفت و از زندان بیرون آوردند و مردم 


بدنش را دفن کردند . 
از ابراهیم بن رياح نقل شده یحیی را در همان حالی که زنده بود به رويش در رافقه -. شهری است در حاشیه فرات. - 
ستونی ساختند. 


على بن محمّرد بن سلیمان نقل کرده» يكك نفر را شبانه فرستادند و یحبی را خفه کرد و کشت. و نيز شنیده‌ام که به او سم 


خوراندند. 


محمد بن آبی‌الحسناء نقل کرده» حیوانات درنده را گرسنه نگاه داشتند و بعد يحيى را پیش آن‌ها انداختند او را خوردند. 


عبدالله بن عمر عمری نقل کرده ما را برای مناظره با يحيى بن عبدالله در حضور رشید دعوت کردند» رشید مدام به او می 
گفت: ای بحیی! تقوا پیشه كن و نام آن هفتاد نفر اصحابت را فاش کن,» تا امان‌نامه‌ات نقض نشود. و روی به ما نمود و گفت: 
اين يحيى نام هم‌دستان خود را نمی گوبد؛ هر وقت می‌خواهم کسی را که در موردش چیز بدی شنیده‌ام را دست كير كنم 
می كويد اين از همان‌هایی است که به آن‌ها امان داده ای. 


یحبی گفت: ای امیرالمژمنین! من خودم نيز از همان هفتاد نفرم؛ ولی اين امان جه سودی برایم خواهد داشت؟ می‌خواهی 
عده‌ای را به تو تحویل دهم و آن‌ها را هم با من بکشی!؟ من اين کار را برای خود جایز نمی‌دانم. ما آن روز بیرون آمدیم و 
باز روز ديكرى ما را دعوت کرد. ديدم رنگ يحيى زرد و حالش دك ركون است. هارون شروع کرد به صحبت كردن با اوه 
ولی او جوابش را نمی‌داد. هارون گفت: می‌بینید جواب مرا نمی‌دهد!؟ يحيى زبانش را بیرون آورد تا به ما نشان دهد؛ زبانش 
مثل ذغال سياه شده بود و به ما فهماند که نمی‌تواند صحبت کند. رشید برافروخت و گفت: او می‌خواهد به شما بگوید که من 
مسمومش کرده ام به خدا قسم اگر من تصمیم به کشتنش داشتم» او را به زندان می‌انداختم و گردنش را می‌زدم. بعد ما از 


حضورش خارج شدیم» هنوز بوسط حياط نرسيده بوديم كه يحيى برای آخرين ن¿ بار روی زمين افتاد. 
ادريس بن محمّد بن يحيى بيوسته نقل می گفته. جدم را گرسنه و تشنه در زندان كشتند . 


زبير بن بكار از عموى خود نقل کرده وقتى يحيى دويست هزار دينار را از رشيد گرفت» با آن يول قرض حسين شهيد فخ را 
پرداخت؛ جه اين كه حسين دويست هزار دينار مقروض بود. همجنين او نقل کرده» يحيى به همراهى عامر بن كثير سراج و 
سهل بن عامر بجلى و يحيى بن عبدالله بن يحيى بن مساور قيام كرد و على بن هاشم بن يزيد و عبدالله بن علقمه و مخول بن 


ابراهيم نهدى نيز از جمله اصحابش بودند» كه هارون همه آن‌ها را در زیر زمين زندانى كرد و دوازده سال در زندان بودند. 


مؤلف: ما احوال بسيارى از خويشاوندان و اصحاب امام عليه السلام را در بابهاى معجزات ایشان» مكارم اخلاق ایشان» 


مناظرات ایشان» جریان‌هایی که بين ايشان و خلفای همعصرشان گذشته» باب شهادت ايشان و باب ابطال مذهب واقفه آورده.. 


ايم : 
* | ترجمه ] 


باب ۸ احتجاجات هشام بن الحكم فى الإمامه و بدو أمره و ما آل إليه أمره إلى وفاته صلوات الله عليه 


° 


کش. [رجال الکشی ] ید بن محمد لای عَنْ محمد بن گام عَنْ إسرحاق بن أ عن أبى حفص اداد و عبرو غن 
يُونْسَ بن ید الرخمن قال: کا یخی بن اد ایک وج علی هِنَام : إن العکم شین من طغبه علی له و أحبٌ أن 


بغر به كَارُونَ و نصرته [يْض ری ی و و ی 
و ون 


علد يَختى بن الب فی رت اب صلی الله عليه و آله قل إِلَى ارود اغ و هَدْ كان قبل دک بخیی یسر 


هار ُو و ره عن اه كان یغرم یا من أذ کنیل عاون ای ام دما یر لب یی علی جشام قمع له وال 
لاا نی مد شتبطنت أخر جام ا ُو َعم أ لله فى أدضه ضه ماما رک مَفْرُوضٌ الطاعه قال بان | الله قَالَ 


ع 
۳ لد 


عم و یزغم هلو عر باروج لخزج و نما کنا ری اه من بر ری ال لا د بالأْض فَفَالَ مَارُونٌ یخی فاجمغ جنک المتکلمین 
و أكون اا من وزاء اشير بينى و يتنه لا فوا بی و لَا بیع > ل واجد متهم أذ يان بأضله لفق 


55 


ص: ۱۸۹ 


ال كفس لالد المغلش من ا و كانَ فيه ضراز بن عفرو(۱) و یمان بنْ جریر(1) 


۳ 
بر 


عد الله ین يزيد الابَاضی (۳) 


ود بن عبد وان ما و راس الْجالوت قال فادرا كارا و تتاظوا و اا اقا لیم ین مد اكلام کل 
فول بضاجبه لم تُب و يَقُولَ قد أجبث و کان ذلک عَنْ یخبی جیه علی جشام إِذْ لمیقلمبذیک الْمِِس و اعم ذلك لعل 
کان ابا ام ب الحكم 


ص: ۱۹۰ 


۱-۱. ضرار بن عمرو: كان فى بدو آمره تلميذا لواصل د بن عطاء المعتزلی ثم خالفه فى خلق الاعمال و انكار عذاب القبر» ثم 
زعم أن الامامه بغير القرشيين أولى منها بالقرشى له نحو ثلاثين مولفاء و كان غطفانيا قال الملطى فى كتابه التنبيه و الرد ص ۴: 
ان المجلس كان له بالبصره قبل ابى الهديل حتى اظهر الخلاف إلخ» و له اتباع يسمون الضراريه نسبه إليه» لاحظ حاله و حالهم 
و مقاله و مقالهم فى كتب الفرق و الديانات كالفرق بين الفرق للبغدادىٌ ص ۱۲۹ و مختصره للرسعنى ص ۱۳۱ و اعتقادات فرق 
المسلمين للامام فخر الدين الرازىٌ ص ۶٩‏ و الملل و النحل ج ۱ ص ۹۴ بهامش الفصل و غيرها. 

۲- ۲. سليمان بن جرير الزيدى رئيس الفرقه السليمانيه و قد تسمى جريريه و من مقالته ان الإمامه شورى و انها تنعقد برجلين من 
خيار الأمه» و أجاز امامه المفضولء و كفره أهل السنه لانه كفر عثمان و تبرءوا منه كما أن محارب على عندهم كافر» و له أقوال 
أخرء لاحظ ذلكك فى الفرق بين الفرق للبغدادىٌ ص ۲۴ و مختصره ص ۳۲ و فرق الشيعه للنوبختى ص ۶۱-4 و اعتقادات فرق 
المسلمين للرازىٌ ص ۵۲ و الملل و النحل و غير ذلكك. 

_- ۳ عبد الله بن يزيد الاباضى نسبه الى فرقه الاباضيه و هم من فرق الخوارج منسوبون الى عبد الله : بن اباضى الخارجی الذى 
خرج فى عهد مروان الحمار آخر مل وک بنى مه و قال الملطى فى التنبيه و الرد انهم أصحاب اباض بن عمرو خرجوا من سواد 
الكوفه فقتلوا الناس و سبوا الذرّيه و قتلوا الاطفال و كفروا الأمه إلخ و منهم فرقه تدعى الحارثيه اتباع حارث ابن يزيد الاباضی و 
هم الذين قالوا فى باب القدر بمثل قول المعتزله و زعموا أيضا ان الاستطاعه قبل الفعل إلخ و زعمت الحارثيه انه لم يكن لهم 
امام بعد المحكمه الأولى الا عبد الله ابن اباض و بعده الحارث بن يزيد الاباضى. و الظاهر أنه أخو عبد الله المذكور. و كان من 


ما ؤا إِلَى هَذًا الْمَوْضِع ال لَه يا باع ان هه كا الو فذ ۱3 


58 أ 5 3 ۶ 


علیل فَقَالَ یی فانا اوه الیه فأد وله أن یتجشم الْمشی وه اه ره بحَضُورجِغ و 7 
إِبْقَاءَ علیه من العله و أ ل ای 


َفيك قاف فما صا الرَسُولَإَِى شام قال ی با وئس قلبی نکر لول ولعت بت آمن أن کون ماهتا أمرا زا ا أقق 
َه إن ًا اعون تخبى بن ونر على مور شی و هذ كنت عرفت إن من الله عل باوج« ی قلف العله أن 
آشخص إلى الو حرم اكلا به و رم الم جد ل فطع عَنّى مره هذا عون یخی یخبی بن اي قال فلت مجهت 


ِدَاك لا کون إل تیا نز ما اشک قان لی با برش ی أ تَرَى اور عن هر رد الله إظْهَارَ يعن لاه ای يكو دلکت و 
کن فم پا علی حول اله و وتو وك شام با کان مع زشوله و زکبث آنا حماراً كان هسام قال خن المجلس قاذا و 
شحو بالمتکلیین قال فعضی شام تخو یخبی فلم علیہ و تیلم علی اموم و جلس قريب م و جلدث آنا عیب ائتهی بی 

آمجیس فال اول یخبی علی شام برد ساعه لد الوم عض زو و کا مع شور ثحب أن تخط ر إن تاظر بل أن 


نس پعضورک إن کانت یله تقطعک عَن الاو و نت بعند الله صالخ و لمث علتك بقطعه بناماره و ول الَو 
قد تراضوا بک حكماً نم قال فا شام ما الْمَوْضِعٌ الَّذِى كاه به الْمَُاطَرَه و خبره کل فريي مغ بمؤضع 


9 عو 7 
۰ 


C 


ثم 


ور 0 بكر نل بجو كا باتش کر رخ علیه مان بن جریر فَحَمَّدَهَا علی هشام قا 
یخی تن < حال ال شام آغرضتا عن مره و 


ص: ۱۹۱ 


۳ عه و 
۳ و - 


یت أن تِن عَنْ فساد اختبار النَّاس الٍماع و نله فى آل بيت الرّشول دُونَ غترهغ قال هام 


۳1 


ماد له 4 شد اليؤم و لکن | اه ر 

ی اریز الله تقطینی عن دبک و رل معترضاً برض كتيب امار و الْخصُومة ال ان اعترض مُغترض قبل أن َب 
مراک و عرض كك فیس دک لَه بل عله أن تم ازع اف ضع الى لَهُ فیا مَطعنْ یقفا إِلَى فراغکت و يَفْطَمَ عَیک کاک 
َد مق مر کل شرب تيع العام قا ماد أ ین رم 
ام الب بخیی لیما بن جریر سل آبا مک عَنْ شین : ۽ من َذا اباب قَالَ شمان لهشام آبزنی عَنْ عَلِّ بن أبى طالب عليه 
السلام مَفْرُوضٌ الطاعه ال شام نم لقن آرک ای بغت باوج بالسيضٍ معة تلو تیه ال شام امن 1 
لم إذَا کانث طاعهُ َفرَوضَه یک و علیک أَنْ تطیعة فقَالَ هسام ود عَنْ هدا فَقَد تین فبه الجوات كَالَ شرلیمان فلع یمرک 


حال تیه و فی حال اميه تال شام ونکک لم أن کک ای اه لداع روص ات لكك لا نی 
یمان یس سالک | علی سیل شان اج یس عَلَى الواجب رک تک مد ع 


6:۱ 


- ار 


ا 


أَنْ ول لَك إِنْ نی لک فق فیح اانقطاع و لا یکون جنک زيا هو أن ألم با ۳ و ما الیه سول ل جَوَابِى قَالَ 
َير وجه هراژون و قال راون قد فص ح وا مکی و ام رمع زنل را 3 نت ما 
لیخبی س ید ک بهذا و آضرعا بع إلى أبى ان مُوسَى عليه السلام مه فکان هَذًا سب عببه مع غیره ین اباب و 
بآ ی زب کم رد مَحْفِدَا ما 5اع لِهَارُونَ سلطا ال م صَارَ شام إِلَى الکوقه و و یب له و مات فى 


دار ان شرف بِالْكوقَه رَحَمَة الله 


ص: ۱۹۲ 


2 
ع م 


EEE‏ 0 یی ۶ يشت أذ بقل وَ كذ جب أن عات زو ہی لل َل لآ بون الط على فی نا 
ددعو ا ناو ماهس العا دعاق ل ترصن مامه قبل دیک الب عَلعت آنه یس امام و 
بت ين أَهلٍ كردا یت من ًا ول اه بر و کت SS‏ 


3 2 


ن بت اه و تی كان تدا فى عضي ات وى یا 


7 
فان دُو و زب توق كن ی مرو لاع تن تم يكن أ 
منک باروج بالف تقال آغتانی تَطلْبُ غیری و ظز المنادی بن العاء دا يكلم به مِثْل هذا 


2 


لعلک لو کے آنت تکام به قال تم قال َل بی إس مَاعِيلَ ایی ان له و ناه راجغون علی ما يَمضدى مِنَ الم إن قتل : 


##[ترجمه آرجال کشی: يونس بن عبدالرحمن نقل کرده» يحيى بن خالد برمکی فهمیده بود که هشام بن حکم بر فلاسفه 
طعنه‌ای زده است و می‌خواست تا هارون را وادار کند که او را در کشتن هشام کمک کند. از طرف دیگر هارون به جهت 


چیزی که از هشام شنیده بود به او علاقه بيدا کرده بود. 


داستان از اين قرار بود كه روزی هشام در حضور یحیی بن خالد درباره ارث پیامبر صلی الله عليه و آله تكلم کرد و سخنان او 
برای هارون نقل شد و هارون خیلی خوشش آمد. اين در حالی بود که تا قبل از این یحیی نمی گذاشت هارون از عقاید هشام 
آگاه شود و گاهی نیز اگر هارون تصمیم به اذیت هشام داشت. او را منصرف می کرد. همین علاقه‌ای که هارون بعد از نقل 
کلام هشام به او يبدا کرد یکی از چیزهایی بود که دل يحيى را از هشام برگرداند و نزد هارون او را متهم به تشیع کرد و 
گفت: ای امیرالممنین! من عقاید هشام را دنبال کرده‌ام و ناگهان کشف کرده ام که هشام معتقد است خداوند در روی زمین؛ 
غير از شما امامی دارد که اطاعتش واجب است. هارون گفت: سبحان الله! يحيى ادامه داد: آری» و معتقد است که اگر امام امر 
به قيام کند» بايد قيام کرد ما قبلا فکر می کردیم که او جزء کسانی است که از زمین تکان نمی‌خورند. 


هارون به يحيى گفت: متکلمین را در مجلسی جمع كن و من نيز يشت پرده‌ای قرار می كيرم تا متوجه حضور من نشوند و 
هيبت من مانع نشود که هر یک از آن‌ها عقیده اصلی خود را بیان کند. يحيى از پی آن‌ها فرستاد مجلس پر شد از متکلمین که 
در میانشان ضرار بن عمروء سليمان بن جريرء عبدالله يزيد أباضىء مؤبد بن مؤبد» و رس الجالوت نيز حضور داشتند. از هم .. 
ديكر سؤال كردند و با هم بحث و مناظره كردند كاهى به جواب می‌رسیدنده و گاهی به بن بست مىرسيدند و هر كدام به 
ديكرى می گفت: نتوانستى جواب بدى و او در جواب می گفت: جوابش را دادم. تشكيل اين مجلس حيله ای بود از طرف 
یحبی عليه هشام؛ جه این که هشام از تشكيل اين مجلس بی‌خبر بود» زيرا يحيى فرصت را غنيمت شمرده بود و در وقتى كه 


هشام مريض بود اين مجلس را ترتيب داده بود. 


اما جطور می‌تواند پیش ما بيايد و حال آنكه او مريض است؟ يحيى گفت: من پیکی بيش او می‌فرستم و پیغام می‌دهم كه هر 


طور شده بيايد. پیکی فرستاد که از طرف او بگوید: متکلمین همه جمعند و من به خاطر مريضىء در اول مجلس تو را دعوت 
نکردم» ولی اکنون آن‌ها در چند سوال و چند جواب با هم اختلاف دارند و راضی شده‌اند که تو بين آن‌ها داوری کنی اگر 


صلاح می‌بینی» بز ر گواری كن و به هر زحمتی شده» تشریف بیاور. 


يونس بن عبدالرحمن نقل کرده» وقتی پیک پیش هشام آمد» هشام به من گفت: ای یونس! دلم حرف يحيى را باور نمی کند و 
بعید نمی‌دانم که چیزی در کار باشد كه من از آن بی‌اطلاعم. زيرا اين ملعون (يحيى بن خالد) به خاطر چند جيز نسبت به من 
بدبین شده است. من تصمیم گرفته بودم که اگر خداوند مرا از این بیماری به سلامت بیرون بیاورد» به کوفه بروم و به طور 


کلی دست از کلام بکشم و پیوسته در مسجد باشم تا از دیدار اين ملعون - یعنی يحيى بن خالد - آسوده شوم. 


گفتم: فدایت شوم! خیر است» ولی تا جایی که می‌توانی مراقب باش. گفت: ای یونس! به نظر تو آيا امکان دارد انسان از 
چیزی که خداوند می‌خواهد بر زبانش جاری شود خودداری كند!؟ چطور چنین چیزی ممکن است!؟ به هر حال به حول و قوه 
خداوند ما را بلند كن تا برویم . 


هشام سوار قاطری که پیک یحیی با خود آورده بود شد و من نيز سوار الاغ هشام شدم. وارد مجلس شدیم و دیدیم پر است از 


بعد از ساعتی يحيى رو به هشام کرد و گفت: متکلمین همه حضور يافتند و ما دوست داشتیم که شما هم در جلسه باشید. نه 
برای این که مناظره کنید. بلکه به اين جهت که با شما منوس هستیم؛ زیرا مریضی‌اتان مانع از مناظره بود. ولی گویا شکر خدا 


حالتان خوب است و مریض‌اتان طوری نیست که مانع مناظره باشد. این‌ها راضی شده‌اند که شما بینشان داوری کنید. 


هشام گفت: مناظره به کجا منتهی شده است؟ هر یک از آن‌ها جایی را كه در حل آن كير کرده بودند را می گفتند و هشام نيز 


در هر مورد به نفع یکی و بر ضرر دیگری داوری می کرد. از جمله کسانی که بر ضرر او داوری کرد» سلیمان بن جرير بود که 
موجب شد در دلش نسبت به هشام کینه بوجود آید. 


سپس يحيى به هشام گفت: امروز دیگر از مناظره و مجادله صرف نظر کردیم؛ ولی اگر مايلى» توضیحاتی در مورد اين که 
مردم نمی‌توانند امام را انتخاب کنند و این که امامت بايد در آل بيت رسول باشد و نه دیگران» برایمان بده. هشام گفت: 
جناب وزیر! بیماری مانع از ادامه سخن است. از اين گذشته شاید در بين سخن کسی اعتراض کند و مناظره و بحث پیش آید. 
يحيى گفت: اگر کسی پیش از آن که تو منظور و غرضت را کامل بیان کنی اعتراضی داشت» نمی‌تواند اعتراض کند و بايد 
محلی را که ايراد داشته در خاطر داشته باشد و وقتی تو بیانات خود را تمام کردی آن را بگوید و به هيج وجه کلام تو را در 
بين قطم نکند. 


هشام شروع کرد و کلامی طولانی در مورد آن موضوع ايراد کرد که ما به جهت اختصار فقط قسمت های مورد نياز را ذ کر 
کردیم. وقتی کلام خويش را در مورد موضوع اولش» که عبارت از اين بود که مردم نمی‌توانند خودشان امام را انتخاب کنند» 
تمام کرد يحيى به سلیمان بن جرير گفت: در مورد اين قضيه از ابامحتد سؤالى بکن. سلیمان به هشام گفت: بگو ببینم آیا 


اطاعت از على ابن ابى طالب واجب است؟ هشام گفت: آرى. 


گفت: اكر امام بعد از او به تو امر كند كه شمشيرت را بردارى و با او قيام کنی از او اطاعت می کنی؟ هشام گفت: جنين امرى 
نمی کند. سليمان گفت: چرا ندهد. وقتى اطاعتش بر تو واجب است و تو بايد از او پیروی كنى!؟ هشام گفت: از اين سؤال 
بكذرء جوابش داده شده است. سليمان گفت: پس ديكر جرا به تو امر می کند با این که تو گاهی از او اطاعت م ىكنى و گاهی 
از او اطاعت نمی کنی؟ هشام گفت: بیچاره من به تو نگفتم كه از او اطاعت نمی كنم كه می گویی: اطاعت از او واجب است. 


من فقط به تو گفتم: او چنین امری نمی کند. 


سلیمان گفت: من دارم بنا بر فرض سوال می كنم؛ لزوما اينطور نیست که به تو جنين امری نکند. هشام گفت: چرا تو این‌قدر 


من خودم می‌دانم که سخنم به کجا منتهی می شود و جواب من جه نتیجه‌ای در پی دارد. 


در اين هنكام چهره هارون تغییر کرد و گفت: سرانجام پرده از عقیده خود برداشت. مردم برخاستند و مجلس تمام شد. هشام 


نيز فرصت را غنیمت شمرد و همان وقت به سمت مدائن راه افتاد. 


شنيديم که هارون به یحبی گفته بود: هشام و اصحاب او خوب زیر نظر بگیر. و به دنبال ابا الحسن موسی عليه الشلام فرستاد و 
ایشان را زندانی کرد و اين نيز در كنار اسباب دیگر یکی از اسباب زندانی كردن امام شد. يحيى فقط می‌خواست که تا وقتی 
هارون سلطنت می کند» هشام دور باشد و سرانجام در همان خفا بمیرد. بعدها هشام در حالی که در تعقیبش بودند به کوفه 


رفت و بالاخره در خانه ابن شرف در کوفه از دنيا رفت. خدا رحمتش کند! 


ماجرای اين جلسه به اطلاع محمد بن سلیمان نوفلی و ابن ميثم» که هر دو در زندان هارون بودند» رسید؛ نوفلی گفت: فکر 
نمی كنم هشام دیگر بتواند بهانه ای بتراشد. ابن میثم گفت: وقتی گفته اطاعت امام از جانب خدا واجب است» دیگر جه بهانه 
اف عواته اف رها ان کف شا نبال ارود رطف فر انافك او اس اس وا رق كننادى از اسان نذا 
نکرده» کسی را دعوت به قيام نکند» پس هر كس که مرا قبل از آن زمان دعوت به قيام کند» می‌فهمم كه او امام نیست» و 
دنبال کسی دیگری از اين اهل بيت می‌روم که به فکر قیام نباشد و و تا منادی از آسمان ندا نکرده امر به قیام نکند و با اين 


روش بفهمم که او در ادعای امامتش صادق است. 


ابن میثم گفت: اين از بدترین خرافات است؛ کجا و کی اين از شرایط امامت بوده است!؟ اين شرط تنها در مورد قائم عليه 
السلام روایت شده است و هشام واردتر از این‌هاست که جنين ذلیلی بیاورد. علاوه بر این او این‌طور هم که تو می گویی 
آشکارا توضیح نداده است؛ او فقط گفته: اگر کسی که يس از على بن ابی‌طالب اطاعتش واجب است به من امری بکند» 
اطاعت می کنم» دیگر نام شخص خاصی را که نبرده است كه تو می گویی: اگر به من چنین چیزی بگوید به دنبال كس 
دیگری می‌روم. اگر هارون در مقام مناظره به او بگوید: به نظر تو آن امامی که اطاعت او واجب است جه کسی است؟ و او در 
جواب بگوید: تو هستی» آن‌گاه هارون فوراً به او می كويد که: یعنی اگر من به تو امر كنم که شمشیرت را درآوری و با 
دشمنانم بجنگی» به دنبال كس دیگری می‌روی و منتظر ندای آسمانی می‌شوی. کسی مانند هشام این‌طور تكلم نمی کند 


شاید اگر تو بودی» این‌طور تكلم می‌کردی. 


على بن اسماعیل میثمی سپس گفت: ان لله و اه راجعُون که اگر هشام کشته شود علمش نيز با او می رود» او يشت و يناه 
و بز رگ ما بود و در ميان ما؛ چشم همگان به او بود. - . رجال کشی : ۰۱۶۷ با مقداری تفاوت. - 


2 | ترجمه ] 
بيان 


قوله فشیعه عنده أى نسب يحيى هشاما إلى التشيع عند هارون و الالباد بالأرض الإلصاق بها كنايه عن ترك الخروج و عدم 
الرضا به قوله إذ لم يعلمه بذلک أى لم يعلمه آولا-و اغتنم تلك المناظره و حيرتهم لتكون وسيله إلى إحضار هشام بحيث لا 
يشعر بالحيله قوله على ما يمضى من العلم إن قتل أى إن قتل يمضى مع علوم كثيره. 


eta 0‏ ;اا" "او جزء كسانى است كه از زمين تكان نمىخورند! |" كنايه از كسانى كه قيام نم ىكنند و راضى به 
شورش نمی‌شوند. 
| تر جمه | 


«¥» 


کش [رجال الکشی] وق عَنْ عُمَرَ بْن یرید قال: کان اب أخى هشاع یدعب فی الدّین مَذْهَبَ الْجَهمِيِه حبقا فيهه فسالنی آن 
أَدْخِلَهُ علی أبى عبد الله عليه السلام لِينَاظِرَهُ فأَعلَمتَه 


ص: ۱۹۳ 


۰۱-۱ رجال الکشی ص ۷ بتفاوت. 


۱ 


2 


نی ا َفعل ما لَمْ أستأؤنة. 


د 


كل ديد 


ر 


فلت علی آبی عبد لاه فى إِدْحَالٍ چام یه كن ٍى فيه و دی 0 رت - ۱ ۶ 1۳0 ۳ 
مب مدق رد مه مر توف علي فخجلت مِنْ 


1١ 


قول RI‏ مدع ترت فخرجت شيإ جشام فان َأخير وله و اغف أله قمذ أن له بل ول وار هام 
تن و عل َحْت 2 مَعَهُ ما تمکن فى مجلسه سَأَلَهُ و عید الّه عليه السلام عَنْ مسأله فَحَارَ فيها شام و بقی كَسَأَلَهُ متام أن 


م بُو عو الله عليه السلام دعب مسا َال طربِ فى طلب لواب یام یف عليه قرع ای أبى ند ال 


- 


ا ار ود اله عليه السلام ها و له عن مسا ری فيها فما أله و عشد تخب َرَج شام ین عنده 
تما ععیراً قال قبفیث أكاما ا افق من عیرتی قال عمو بی رید فسألیی شام أن أ أذ لَهُ عَلَى أَبى ید له عليه السلام تال 
دك على أب عبد ل نا تت هال أ عد ل عب سم لین یتمسق پا لاقي مع فيه عدا إن شاء 


1 رار م ین جره مايه و ره مر پذیک هام و استمر و مه إلى المزضع الى مه 
0 لك هام نة كك ماه عما بق د نى أَنَّهُ مق أَبَا عید الله عليه السلا م إلى الْمؤضع ای ان ساة لَه فا هو إِذَا 


بى عبد اله عليه السلام قد قبل على ؛ ل ابوث په توب بی ای مق و عینی حََّى بقیث لا أَجدٌ میت وه به 


و 
2 
۳ 


وآ اق انى لا آردث من اوقت علق أو عو الله ما با او و مت و خر 


لما ری ذلك می ضرت بَعْلَهُ و سَارَ سی دل بض الشکک فى الجيزه و تم 
الله عر و جل مِنْ عظم مَوْقِعِهِ و مکانه من 


ص: ۱۹۴ 


الوب الْجلیل. 


ال مر ال وف هِمَام ی أبى عبد الله عليه السلام و ترک مه و ان بين الق و قاق أضیکات أبى عبد اله عليه السلام 
کلم و الم لہ (۵ قال و اغتل هسام ی اکم له ای فض فيها فانتع مِنَ ابا لب اون یفعل دیک فجاهو 
هم اب ذل عليه جماعة نالا تک حل الطب عليه و رهب لتق يا دا ل وقفت علی على قن قن 
اي ول او ین اي ول تعم ان انتوص مق ول تعم وص مها دا ره کلب و ول على عير ده فيشأل عَنْ عله 
ول على رع الب مما آصاییی من الْحَوْفٍ و قذ كان فد لیضرب عه فزع قله دک حٌى مات رَحِمَهُ الله ). 


| ترجمه آرجال کشی: عمر بن يزيد نقل کرده» پسر برادرم هشام» از طرف‌داران سرسخت مذهب جهميه بود. از من خواهش 
کرد که او را به حضور امام صادق عليه اتد لام ببرم تا با ايشان مناظره کند؛ به او گفتم تا از ايشان اجازه نگیرم» چنین کاری 


به محضر امام صادق عليه الس لام رسیدم و اجازه خواستم هشام را پیش ایشان ببرم و ايشان اجازه دادند. از محضر امام خارج 
شدم و هنوز چند گامی برنداشته بودم که به ياد پستی و خبائت او افتادم. به محضر امام صادق عليه الم لام بر گشتم و قضیه 
پستی و خبائت او را عرض كردم. امام صادق عليه الس لام به من فرمودند: ای عمر! مى ترسى من نتوانم جواب او را بدهم؟ از 
حرف خودم خجالت کشیدم و فهمیدم که اشتباه کرده ام. با خجالت خارج شدم و پیش هشام رفتم و از او خواستم که در 
رفتنش تأخير کند و به او گفتم که ايشان اذن دادند که به حضورشان برسی. 


هشام سریع راه افتاد و اجازه كرفت و داخل شد. من نيز با او داخل رفتم. همین که در جايش نشست. حضرت صادق عليه 
الشلام از او سالی کرد و هشام متحیر ماند. از ایشان تقاضا کرد برای جواب به او فرصت دهند. امام صادق عليه الشلام فرصت 
داد و هشام برخاست و رفت. چند روزی در جستجوی جواب در جنب و جوش بود و نتوانست جوابی بیابد؛ به محضر صادق 
امام عليه الشلام باز گشت» حضرت جواب سؤال را به او فرمودند و چند سؤال دیگر از او پرسیدند که محتوای آن‌ها ثابت می.. 
کرد اصول هشام و مذهب او فاسد است. هشام با اندوه و تحير از حضور امام بیرون آمد. خودش می گفت: چند روز همین طور 


در حيرت مانده بودم. 


عمر بن يزيد نقل می کند: هشام برای بار سوم از من خواست که برایش اجازه حضور بکیرم؛ به محضر امام صادق عليه السلام 
رسیدم و برایش اجازه حضور خواستم؛ ایشان فرمودند: در جایی که ایشان از آن به حيره نام بردند» فردا صبح منتظر من باشد 
تا إن شاء الله اگر آمد با او ملاقات کنم. پیش هشام رفتم و جریان را به او گفتم؛ خوشحال شد و مژده داد و فردای آن روز 


زودتر از امام به آن‌جا رفت. 


بعداً هشام را ديدم و از او در مورد آن‌چه بين او و امام گذشت سؤال کردم. به من كفت که او قبل از حضرت صادق عليه 
السلام به آن‌جا رفته است و همان‌طور که منتظر بوده» دیده که امام صادق عليه الت لام سوار بر قاطری به سمت او می‌آید؛ 
گفت: وقتی چشمم به ايشان افتاد و نزدیک من رسيدندء از دیدنشان چنان هول شدم و رعب در دلم افتاد که دیگر چیزی برای 
گفتن بيدا نکردم و زبانم به آن‌چه که قصد داشتم مناظره كنم نمی‌چرخید. امام صادق عليه السّ.لام مدتی منتظر ماندند که من 


سخن بگویم ولی اين انتظار ایشان بهت و حيرت من را بیث نیشتر کرد: ايشان وقتی من اين حال مرا دیدند» ضربه‌ای به قاطرشان 
زدند و رفتند و داخل یکی از کوچه‌ها شدند. يقين کردم که اين هيبت ايشان که آن‌طور مرا گرفت» تنها از طرف خداوند عر 


و جل و به سبب بز ركى موقعیت و منزلت ايشان پیش پرورد كار جلیل بود. 


عمر نقل کرده» هشام يس از آن ملاقات» به محضر امام صادق عليه الشلام رفت و مذهب خود را رها کرد و متدین به دين حق 
شد و بر تمام اصحاب حضرت صادق عليه الشلام برتری يافت والحمدلله. - . همان : ۱۶۶ - 


عمر نقل کرده هشام بن حکم در آن بیماری آخر که سبب فوت او شد» از کمک گرفتن از پزشکان امتناع کرد. از او تقاضا 
کردند که این کار را بکند و بگذارد برایش طبیب بیاورند. چند طبیب برایش آوردند. هر پزشکی که سی آمد و نسخه‌ای می 
داد» از او می‌پرسید: ای فلانی! تو فهمیدی من جه مرضی دارم؟ بعضی می گفتند نه و بعضی می گفتند آری. از آن‌هایی که 
می‌گفتند آری؛ می‌خواست که در مورد مریضی‌اش توضیح بدهند» و وقتی توضیح می‌دادند» آن‌ها را تکذیب می کرد و می.. 
گفت: فرضی من جیز دیگری است» می‌پرسیلدنك که بس مرضی شما جیست؟ می گفت: فريقى من وسفت فلب است که به 
جهت خوفی است که بر من وارد شده است. زيرا او را برده بودند که گردنش را بزنند و قلبش ترسیده بود و در نهایت 


در گذشت. خداوند رحمتش كنذا = همان + ۱۶۷ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


۳ 
2 


كشء [رجال الكشى] ] محمد بْنُ مش وو عَنْ جترئیل بن أخم د عَنْ مُحمّد بْن عي ی العو دی عَنْ بوس قال: ا قلت لهشام هم 
عون أذ أا لسن عليه السلام بعک تیک عند الآخمن بن الْحجاج مک آن نكت و لا تکلم فییت أن تقبل رال 
فاخبزنی كنت كات میب كردا و مَل أ سل |لیک یناک عَنٍ اكتام أو ا اوهل تکلنت بد ند تیه اک فَقَالَ هسام اه َا كان 
۳ م الْمَهْدِىٌ سد عَلَى آضعاب الَْهْوَاءِ و كَتبَ له ابن افص صُنُوفَ الفرق صِنْفاً صلفاً ‏ ثم َرأ الْكتَابَ علی النّاس. 


فقال توش قد فيقث الکتات قرأ ی الاس عَلَى اب الق بالْمَدِيئه وَ مره أخرى پمیک لصاح ۳ ال إن بن ن الْمُمَصَلٍ 


بلع كرت رن فرقه ونه ی قال ی كرو و پر ال لَهُمُ الزُوَارِيَهُ و هیال لَّهُمُ الا رب أَصْحَابُ عار السَابَاطِيَ 
و فرقَه ال لهم یورب و منهم رة 


ص: ۱۹۵ 
۱- ۰.۱ نفس المصدر ص ۱۶۶ 


اك لان لون الا ری 2۷ 
۳- ۳. مدینه الوضاح: لعلها الوضاحیه و هی قریه منسوبه الى بنی وضاح مولی لبنی أميّه و كان بربریا. 


ضعاب یمان الط و فرع ال هم لاله قال وئس و لم يڏ كر يَوْمَيِذٍ ماع ِن الککم و لا أَصْحَابَهُ. 


e 


با امن : عليه السلام بت إل َال له کف مذ الام عن اكلام إن لخر دی قال هام کت عن 


۳ 


ر م2 
م أن أ 


فرعم هِشَامٌ ليوس 
الکلام عتّی مات امه و سکن ار هدنر الذی کان من مره و اتهانی إِلَى كَولِه. 


و بدا لاد عَنْ پوس قال ا خث 0 حبٍ بت الحم فقال له إن 
يحي ن اب يفول قد أف ذث علی لرضه ديهم لام يَرْعْمُونَ آن 


عمو 


عم ا ز یت كمال شام ند َلك الما علا أن ِي بحاو لام حي ححاضراً ند 


إلا مام حي و هُمْ یدولم مهم اليو 
و ای باينا فاه ما َم با 


زر ۶ و و 


EE‏ و مل مالا ال الرَجُلَ ادا جامع 07 ار ی کهآ از كن يشي السلا تن ی 
على واه علی پآ ای یک نان وف حالع بن عم بوس بهذا مضه س لی یخی بن ال فقال یخیی ما تزی نا 
تا شا ماع تغل عازون 6+ شبرة ازل بن افطل عطیب فى مره تلع بُو جذ و له ابر فلع لت الا 2 شهرین أو 
كير سی مات فی مثرل مُححَمَدٍ و خسن الحناطین فَهَذًا تفییز آثر ممام و زَعَمَ یوش أَنَّ سول هِسَام 


علی یی بن الب و کلامه مع شمان بر ن جرير بَعْدَ ا دول 


ی بَختی بن لد فی زَمَنِ ال شید(۱). 


ُو اسن عليه السلام بذهر إذ کال فى ا 


**[ترجمه |رجال كشى: يونس نقل كرده؛ من به هشام گفتم: می كويند ابا الحسن عليه السلام» عبدالرحمن بن حجاج را پیش 
تو فرستادهاند تا به تو امر كنند كه سكوت كنى و دیگر مناظره نکنی و تو پیغام ايشان را قبول نكردهاى؛ بكو ببينم دليلش جه 
وکو اس وا ات ان تن يقاس سادا که ار ماه كردن یک ف واک نين انت اناق بيد 
از نهی ايشان باز هم مناظره کرده ای؟ هشام گفت: در ایام مهدی خلیفه عباسی» بر مکاتب فکری سخت گرفتند؛ ابن مفضل 


تک‌تکک اين فرقه های مختلف و شعب آن‌ها را برای مهدی نوشت و سپس کتابش را در حضور مردم قرائت کرد. 


يونس نقل کرده من خودم شنیدم که آن کتاب را یک‌بار در باب‌الذهب مدینه و بار دیگر در مدینه الوضاح - . شاید منظور 
وضاحيه باشد که روستایی است منسوب به قبیله بنی‌وضاح. - برای مردم می‌خواند. ابن مفضل تک تک فرقه‌ها را با شعبه‌های 
آن‌ها در کتاب دسته‌بندی کرده بود؛ حتی نوشته بود: فرقه‌ای وجود دارد که به آن زراریه می گویند و فرقه‌ای دیگر که به آن 
عماریه می گویند و اصحاب عمار ساباطی هستند. فرقه‌ی دیگری هست که یعفوریه نام دارد و فرقه ای دیگر که اصحاب 
سلیمان اقطع هستند و یک فرقه دیگر که به آن جواليقيه می گویند. يونس نقل کرده در آن ايام نامی از هشام بن حکم و 
اصحابش ذ کر نکرده بود. 


هشام فکر کرده بود كه ابا الحسن عليه الشلام به او پیغام داده بودند که: فعلاً در اين روزها مناظره نکند که خیلی سخت گرفته 
اند. هشام گفت: من نيز مناظره نکردم تا مهدی از دنیا رفت و اوضاع آرام شد. اين چیزی بود که ایشان امر کرده بودند و من 


نيز از ایشان اطاعت نمودم. 


با همین سند از يونس نقل شده که: روزی هنكام نماز عشاء همراه هشام بن حکم در مسجدش بودم که شخصی که مسژول 


داد گاه بود آمد و به او گفت: يحيى بن خالد می گوید: من دين رافضی ها را باطل کردم؛ زیرا آن‌ها معتقدند که دين جز به .. 
وسبله امامی زنده يابرجا نمی‌ماند» و آن‌ها در حال حاضر نمی‌دانند که امامشان زنده است يا مرده. هشام گفت: ما وظیفه داریم 
تا وقتی که مرگ امام برایمان ثابت نشده اعتقاد به زنده بودن او داشته باشم» حالا او يا حاضر است و پیش ماست و يا متواری 
است و غایب. ما تا هنگامی که م رگ او برای ما ثابت نشده او را زنده می‌دانیم. مثالی نيز در اين مورد زد و گفت: اگر مردی 
با زن خود همبستر شود و بعد به مکه مسافرت کند يا به سیاحت برود» ما بايد بنا را بر اين بگذاريم که او زنده است مگر این... 


کات ابن ان گرد 


سالم پسر عموی يونس اين جواب را پیش يحيى برد و برايش نقل کرد؛ يحيى گفت: نظرت چیست؟ جه کار کنیم؟ بحبی 
پیش هارون رفت و جریان را به او گفت. هارون صبح روز بعد از پی هشام فرستاد به در منزلش رفتند ولی نبود. خبر به هشام 
رسید. بعد از اين جریان دو ماه يا کمی بیشتر زنده بود و سرانجام در منزل محمد و حسین آسیابان از دنیا رفت. اين بود عاقبت 
هشام. يونس معتقد است که جریان رفتن هشام به مجلس يحبى بن خالد و مناظره او با سلیمان بن جرير» مدت‌ها بعد از دست... 
كير شدن ابا الحسن عليه المّرلام بوده است. زيرا ایشان را در زمان مهدی دست كير کرده‌اند و جریان رفتن هشام به مجلس 
بحبی بن خالد در زمان رشید بوده است. -. رجال کشی : ۱۷۲ - 


| تر جمه | 


«f» 


ب» [قرب الإسناد] اب أبى الاب عَن لبط عن الوصا عليه السلام قَالَ: 


يدا حو ا ا 


ا 


ما کان کم فی أبى الحسَن ص عظةّ ما تَرَى حال 


ص: ۱۹۶ 


۱-۱. رجال الكش ص ۱۷۲. 


عليه السلام ما صَتَعْ و قال لَّهُمْ و آخبرهم أ ری الله یر له ما رَكب مٌ(۱). 


#[تر جمه ]قرب الاسناد: بزنطی روایت کرده که امام رضا عليه الشلام فرمودند: آيا جریان ابا الحسن صلوات الله عليه برای شما 
عبرت نشد!؟ حال هشام را ندیدید!؟ او کسی بود که آن کار را با ابا الحسن عليه اتلام کرد و به آن حرف‌ها را به آن‌ها 


كفت و توضیح داد؛ فکر می کنی خداوند کاری که او نسبت به ما روا داشت را می‌بخشد؟ - . قرب الاسناد : ۲۲۵ - 
| تر جمه | 
«A»‏ 


و Eg‏ لل 00 


**[ترجمه ]آمالی طوسی: اباهاشم جعفری نقل کرده» به امام جواد عليه السلام عرض كردم: فدايتان شوم! نظر شما در مورد 


هشام بن حكم چیست؟ فرمودند: خداوند او را رحمت کند! جقدر از این ناحيه دفاع می کرد. - . أمالى شيخ طوسی : ۲٩‏ - 
* | ترجمه ] 
»$« 


ن عة آخبار الرضا عليه السلام] يده [التوحيد] ات ول عَنْ علی عَنْ آییه تن الصّفْر بن لت قَالَ: ال ال#ضا عليه 
الستلام ۶ عن التَوحِيدٍ و فلت لَهُإَِى ول بقول هام : بن کم فَعَضِبَ عليه السلام د ثم ال ما کم و ول جام یس با تن 
عم أن الله عر وَل جشم و تن یه باه فى الاو الاخرواع. 


*# | ترجمه |عیون آخبار الرضاء توحید: صقر د بن دلف نقل کرده از حضرت رضا عليه السلام سؤالى در مورد توحيد كردم و به 
ایشان عرض کردم: من در اين مسأله با هشام بن حکم همعقيدهام. امام عليه ال لام خشمگین شدند و فرمودند: شما به عقیده 
هشام چکار دارید؟ هر كس معتقد باشد که خداوند عر و جل جسم است. از ما نيست و ما در دنیا و آخرت از او بيزاريم. -. 
عیون آخبار الرضا ١‏ : ۱۱۴ - 


اد | ترجمه ] 
۰۷ 


كك [إكمال الدين] ای و اب معا عَنْ علی عَنْ أبيه عن ابن أبى معیر عَنْ عَلِيٌ الْأسوَارِىٌ قَالَ: كان لی یی بن خالد 
مجلس فى داره بط :1 المتكلفوة من كل فوته و مله يوم الع د یاظرونْ فى أَذْيَانهم و بخترخ بعص م عَلَى بغض فب دیک 


ری فقال لیخیی بن خالد يا بای ی ا هذًا امجيس الَذِى بلکیی فى ملک بخص الْمتكلمُون فقال ا امیر امین ما شَّئ + 
با فى به مير امن و بل مق الکراته ‏ رف خسن مَؤقِعاً عنیی من رذا امیس كَل بخض وه کل قم مع ایا 


تذامبهع تج بَعْضْهُمْ علی بَغض و بُعْرَفُ لمح ملع و ین لا سا کل عذعب من مَذَاهِيهِمْ 


ص: ۱۹۷ 


۰۱-۱ قرب الاسناد ص ۲۲۵. 

؟- ۲. آمالی الشیخ الطوسی ص ۲۹. 

۳- ۳. عیون آخبار الرضاه ع» فى ج ۱ ص ۱۱۴ حدیثا بنفس السند الى الصقر بن دلف عن ياسر الخادم قال: سمعت أبا الحسن 
علي بن موسی الرضا عليه السلام يقول: من شبه اللّه تعالی بخلقه فهو مش رک و من نسب إليه ما نهی عنه فهو كافر» و معنی 
المتن قريب و لکن أين ذکر هشام؟ و لم نجد حدیثا آخر فى هذا المعنی فى المصدر. 

۴-۴ توحيد الصدوق ص ٩٩‏ بزياده فى آخره. 


5 0 


ن آخض و هذا املس و أشعع كلامهُع ین عبر أن يَعْلْمُوا بخضوری فیختشمون و لا يُظْهرُونَ مَذَاهبَهُمْ 
مير الْمَؤْنِينَ مکی شاء فال صغ بذک عَلَى زأیتی وا مهم بعضوری ففعل و بل الب المعتر ار روا فيمَا 
یم و عزو أ 1 یکلترا هم إا ى لماه لمهم ی اند و نکاره على من قال لاه ال فعضژوا و عضر ِنَم 
ل ی د ل ل ا عم على 


ھک ولا انيت أن 
ا ۲ 


رن کے ا ا 


كوا معنا وو ان و جين ات لوا على او ری لع لقا ما و وات َال و که ين وهآ 


سالک تا هِسَام أخيزنى عَنْ ا عکنموا الحكمين أ كابُوا مُؤْمِنِينَ ن آم اف ال ام كانوا قلالة أظ ناف منت 


و هم م ل م 


و هجو بو ی ویو ی ی 


2 2 
#۵ 


0 و أما سا نت ک ‏ ا 0 
و اكات معاويه ما کانوا قال کارا كانه ناف صنت کاو 


ص: ۱۹۸ 


و ص نْفٌ مُش کون و صدثف خلال ما الکافژون فالذیق قالوا إن مُعَاوِيَهَ إمَامٌ ول لَا يض لح لها فَكفَرُوا من جهتین أن جَحَدُوا 
ماما من الله و نص يوا ماما لیس من الله و أما امش كود وم الوا مُعَاوِيَه ام و علي بط لح لها اشر كوا مُعَاويَة مع عَلِيٌ عليه 
السلام. 


1۳ 


سا فعلی عبیل ونکت َر جوا ليه و العضیه ال و العتاتر اطع بیان عند دلکد. 


۳ 


و اما 


ال رار تا أشألك یا هسام فى امال مشام أخطا أت َال ول ان نکم فجتیفون علی فع امه ضاحبی وق نی 
ذا عن مسأل و یش لکم أن ؛ ۱ رار عن مَذْهَبٍ فی هَذًا اباب قال ضدواز سل قَالَ أ ول إن 


اله عذل ا وڙ قال عم و عذل ئا جر تا ی فى سَبيل ال 
aS‏ اد أ رن راز اک له عل یک فان معام ذ عبت أن ال 


نک لو فد لول لك یس کی تع عد و له كينا ل كين | له لبیل 
ی إِقَامَهِ و آدائهقال لو عل دک لکان عجار ال فأخبزنی عن له عر و جل کلف الاد دين 1 واجدا ل ايلات فيه أ بل ينهم 


أ أذ هگ کی فا بى ال تجل ل نا على وود يع انآ ها یل علی وجوده فیکون بعرله 
من کلّت الْأعمى قراءء الکثب و الْمفْدَ العشی ِلَى الْمَسَاجٍِدِ و الْجِهَادَ قال كت ضدرار ساعَة تم قال ود من دَليلٍ و لیم 


ع و 


3 م 2 6 ال 


فاع ال مض جک ونا و2 قال 7 ی ذطرک و صزت إِلَى الق ضَرورة و ا خلاف بیبی و بتک إلا فى التَّسْمِيَهِ قال ضِرَارٌ 


2 2 
2 


1 ی أَرْجِمٌ إلَيك فی هدا الق قال هات قال ضراژ 


ص: ۱۹۹ 


کیت عفد الْإِمَامَه قال شام كما عَم الله الَو قال إا هو تب ال شام لا لأ الوه يَعْقَدُها اهل الشماء و الْإمَامَة يَعْقِدُهَا أل 
لاض فشك الب املمانکه و عَم ماه بل و لْعشدّان جميعاً بِذْن له عَرّ و جل قال كما الیل على لک قَالَ هام 
اضما فى ال رار و کی یک كال ہام ا یل لام فى هذا ین عد كا وجوه إِما أن یکون الله رو جل وك 
التَكلِيفَ عن لح بعد الول صلی الله عليه و آله فلم یلم ولمم ولمم و صَاوُوا ره الجاع و الام اتی ل 


ا ف و ماس م2 


مياه ار ما د شول الله صلی الله عليه و آله قال لول ما قَالَ هام 
فلج انیب ییآ یکرت اش اقب نع لوا بغ كالول غلا فی ‏ حل الوَسُولٍ فى الوم ی لا ياج أذ 
إلى تور هع قد اد تزا نیع و أصَابُوا الق ای لاف فيه أ ول قفا اس قد شياو علعء ّى 
CT‏ يحي لصيو نریم في لان ال ما 1 رل مد و 
که تاجو إِلَى عيرم تال قى اجه الاك له نا ُد لهم من علم يُقِيمهُ الو شول له پو و لفط ات 
تیم ین وب یبن الا با له و لا شتا ج إِلَى أي قال فما الیل عليه ال هسام تمان لا آزبع فى تَغتٍ 


ع موم 


2 


ريه و ریځ فى نت تسه اما لزع ی فى نعت نتب بان يَكُونَ مغر ژوف الجنس مغر وف الْقیله م2 غوف ابیت و أَنْ کون من 
ضاحب الْملّهِ و الدَّعْوَه یه اشارة فلم بر جلش من ها الى اهر مِنْ جنس الْعَرَب این مهم صَاحِبُ الْمِلَّهوَ الدّعْوَهِ الى 


ای باشمه فی كل يوم خفس رات علی الصَوّامع أَشْهَدُ لا إل ]نا ال و أن دا 


ص: ۲۰۰ 


رشول الل قصل غو ای كل بر و اچر و عالم و جاه و مقر و ملکر فى شرق لاض و غزبها و لز جاز کون اب بن 
اللہ علی هذا ال فى عبر قاجنس لَأنَى علیالطالب اراد َر من عضرو لا یله و لز جاز لب فى خاس قرف 
ی ین العجم و غیرجم لکا ین عبت ارہ الله ن یکو ایکون مادا ولا جوز مدا فی خکم له با زک و تعالی و 
رذآ برض علی الاس فریضه لا وج 3 لگا َم یز الک لم یز إلا أن یکون إلا فی ًا لجنس لانضاله بضاجب الهو 
دوه وَل جز أن یکو ین هذا لجنس إلا فی ذه اه زب نيا ین ضاجب امه و هى فرش و مالم ينز أن کون 
ین هذا اْجنس إل فی مذ لهل ب أن یکون من هه افیا ايت قرب تسريه ِن اجب ال له ا 
کر آغل هذا ابیت و تَشَّاء جزوا یامه لها و رفا ها کل واج ملع لم جز نا أن يود ین صاحب ال لو 
یه اشار ره که و اشمه و سب لمع فا غیزه و ما الي الى فى تفت تسه یکون آغلم الاس كلهم پقرانض ال و نيه 
و گام ی لا می یه ما دوجو أن يکود تغضوما من وب لها و آنیکون آشجع اثاس و آن یو 
شی الاس قَالَ مِنْ ین لت إل عم الاس کال بال إن َم يكن عم پجمیع یدود له و أخكاِه و شوانیه و ستيه َم تن 
علیه نب ال دود فمن وجب علیه امه و من وجب عليه الک قطعه فلا يقي له نَا علی ما مر به کون من حَدِتٌ 
مج ای وی اي پوس ی ارو ی و ی ی 

ن أن ین على کم علی عمیمه و قریبه و ا يَحْيَجٌ الله عر وَ جل بمثل عذا علی حلقه قال من أ ب قلت ان شیم 
الاس ال لاله فة للمشلمین الّذِينَ 


۲۰١ ص:‎ 


جوت یه فى الوب و قَالَ الله عر و جل و منم وة بره لا تفا لقتال أو متیر إلى فو قد باءَ بفضب مِنَ ال 
( من تم يكن د شاعا ریوب من ال ۾ ا بور أنْ كود من وه بقضب من الل غك ره على ف 
قلت اه َه آشخی الاس قال لا با جوز انيه 
اله علی حقو بخائن قَقَالَ عند دک ضدراژ من هذا بهذه الصّمَهِ فى هدا اوقت فقال صاحت العضر أَمِيرٌ اْمَؤْمِنِينَ و كاد هَارُونٌ 


الو یی اه وی ١‏ مودس موی ا 


o 


السَتر مَنْ ه یغبی بدا قال یا امیر الْمُؤْمِنِينَ یغنی مُوسَى ب جغقر قال ما عنی بها غتر اهلها د تم عض علی شَفته و قال بثل هذا حي 
2 وَاحَدَ تال دق بیقر لیب لب مین و بت آ۵ دک ی کل 
اسر كمال ویک يا با ۰ ۳« 
ام بُرهع أله بول أذ ی عاج بش تَغليه و ال و مر یه و آعرشم اقا کرب مز بن قزر تلو رل 
علی بَْتیر ابا اع سي لي اس ا م اغتلَ هیده ال لب 
آتیک بطییب قَالَ ا أنَا یت فلا حض رَه اموت قال لير Ey‏ 
ات رُفْعَهٌ عه و قل ذا هسام ی الحكم اَی مل یز ایی تات عش انیو و کا ماو بعت إلى إخوانه و ضراب 


اعد الق به فلا نیع هل الکوقه رََوهُ و عضو اْقَاضِى و صاحب الْمَعُوئه و العایل و الْمَُدَلُونَ بالکوقه و کیب إلى الوَشِيد 


2 
كفنا اة 


بلک فال اليد له ا كفانًا 


ا 


ص: ۳۰۲ 


۱-۱. سوره الأتفال الابه: ۱۶. 


نكل و كان ااا 


##| تر جمه ]كمال الدین و اتمام النعمه: على آسواری نقل کرده» بحیی بن خالد در روزهای یک‌شنبه, در خانه خود جلسه‌ای 
داشت که متکلمین از هر فرقه و ملتی در آن حاضر می‌شدند و در مورد ادیان خود مناظره می کردند و برای یک‌دیگر 
استدلال می آوردند. رشيد از ب رگزاری اين جلسه مطلع شد و به يحيى بن خالد گفت: ای عباسی! اين جلسه‌ای که شنیده ام در 
خانه‌ات داری و متکلمین در آن حاضر می‌شوند چیست؟ گفت: ای امیرالممنین! از همه کرامات و بزر گک‌داشت‌هایی که 
امیرالممنین نسبت به بنده داشته‌اند» هیچ چیز برایم از اين جلسه خوشایندتر نیست؛ زیرا از هر گروهی با مذاهب مختلفشان 
حضور می‌یابند و هر یک عليه دیگری استدلال می کند و آن که بر حق است. معلوم می شود و فساد هر کدام از مذاهب آن.. 


هابرای ما مشخص می‌شود. 


هارون گفت: يس من هم دوست دارم که در اين جلسه حضور داشته باشم و مناظره آن‌ها را بشنوم ولی نباید متوجه حضور 
من شوند تا مبادا در اثر علم به حضور من» شرم کنند و عقيده اصلی خود را ابراز نکنند. يحيى گفت: امیرالممنین هر زمان 
که خواستند» تشریف بیاورند. هارون گفت: يس مراقب باش و آن‌ها را از حضور من آ كاه نکن. یحبی نيز چنین کرد. خبر 
حضور هارون به پیروان فرقه معتزله رسید و با هم مشورت کردند و تصمیم گرفتند که با هشام فقط درباره امامت مناظره کنند؛ 


زيرا مذهب رشید را می‌دانستند و می‌دانستند او مخالف کسانی است که قائل به امامت هستند. 


گفت: دانشمندان در جلسه حضور يافتند و هشام نيز آمد. عبداللّه بن يزيد أباضى - که نسبت به هشام از صادق‌ترین مردم بود 
و در تجارت نيز با او شريكك بود - نيز حضور داشت. وقتی هشام وارد شدء از ميان آن جمع تنها به عبداللّه بن يزيد سلام کرد. 
يحيى بن خالد به عبدالّه بن يزيد گفت: ای عبداللّه! با هشام در مورد مسائلی از امامت که با هم اختلاف دارید. مناظره کن. 
هشام گفت: جناب وزير! آن‌ها در مقابل ما جوابی ندارند و نمی‌توانند از ما سؤالى کنند؛ این‌ها با ما در مورد این که یک نفر 
بايد امام باشد موافق بودند» ولی بعد راهشان را بدون علم و معرفتی از ما جدا کردند. نه وقتی كه با ما موافق بودند حق را 
شناختند و نه وقتی که راهشان را از ما جدا کردند می‌دانستند برای جه دارند راهشان را جدا می کنند. به همین جهت آن‌ها در 


مقابل ما جوایی ندارند و نمی‌توانند از ما سوالی کنند. 


بیان که از طرف‌داران فرقه حروریه بود» گفت: ای هشام من از تو سؤالى می كنم؛ بگو ببينم اصحاب علی» روزی که آن دو 


نفر به عنوان حکم بين خودشان قرار دادند. مؤمن بودند يا کافر؟ 
هشام گفت: سه دسته بودند: دسته‌ای مؤمن» دسته‌ای مشركك و دسته‌ای گمراه؛ 


دسته مومنین آن‌هایی بودند که هم عقیده با من هستند؛ آن‌هایی که می گفتند: على از جانب خدا امام است و معاویه صلاحیت 


امامت ندارد. آن‌ها به چیزی که خداوند درباره على فرمود. ایمان آوردند و به آن اقرار کردند. 


دسته مش رکین آن‌هایی بودند که می گفتند: على امام است. البته معاویه هم صلاحیت امامت دارد. همین که معاویه را در 
امامت با على شريكك کردند. مشر کند. 


و دسته گمراهان آن‌هایی بودند از روی عرق و تعصب قبیله و عشیره خود به جنگ آمده بودند و چیزی از اين مسائل نمی 


دانستند و نادان بودند. 
گفت: ياران معاویه چطور؟ هشام گفت: آن‌ها نیز سه دسته بودند: دسته‌ای کافر دسته‌ای مشرك و دسته‌ای گمراه؛ 


دسته کافرها آن‌هایی بودند که می گفتند: معاویه امام است و على صلاحیت امامت ندارد؛ اينها از دو جهت کافر شدند: از 
یک طرف امامی که خدا تعيين کرده را انکار کردند» و از طرف دیگر کسی که خدا او را تعيين نکرده به امامت نصب 


امامت شريكك کردند. 


و دسته گمراهان نیز مانند همان قبلی‌ها» آن‌هایی بودند از روی عرق و تعصب قبیله و عشیره خود به جنگ آمده بودند. 
در این هنكام بیان دیگر نتوانست چیزی بگوید . 


ضرار گفت: ای هشام! آيا من هم از تو سؤالى در اين موضوع بپرسم؟ هشام گفت: خطا کردی. گفت: چرا؟ گفت: زیرا شما 
جمع شده‌اید که امامت صاحب مرا رد كنيد اين شخص در اين مورد از من سؤالى کرد و دیگر تا وقتی که من از تو - ای 
ضرار - سوالی در اين باب نکرده‌ام» حق ندارید سوال دیگری از من بپرسید. ضرار گفت» بپرس. هشام گفت: آيا تو معتقدی 
كه خداوند عادل است و ظلم نمی کند؟ گفت: آری» خداوند تبارک و تعالی عادل است و ظلم نمی کند. هشام گفت: اگر 
خداوند شخص زمین گیری را تکلیف به راه رفتن تا مسجد و جهاد در راه خدا كند» و کسی که كور است را تکلیف به 
خواندن قرآن‌ها و کتاب ها نماید» آيا او را عادل می‌دانی يا ظالم؟ ضرار گفت: خداوند چنین تکلیفی نمی کند. هشام گفت: 
همه می‌دانيم كه چنین تکلیفی نمی کند» ولی از باب جدل و بحث و بنابر فرض» اگر چنین تکلیفی بكند» آیا ظلم نکرده است؟ 
و آیا او را به تکلیفی که راهی برای بریاداشتن و ادا كردن آن ندارد مكلف ننموده است؟ 


گفت: اگر چنین تکلیفی کند» ظالم است. گفت: حالا بكو ببينم آيا خداوند عر و جل بند گان را مكلف به پیروی از یک دين 
واحدء که در آن اختلافی نیست و فقط همان راء آن‌هم به همان صورت که به آن‌ها تکلیف کرده از آن‌ها قبول می کند» کرده 
است یا نه؟ ضرار گفت: آری. هشام گفت: پس آيا خداوند دلیلی بر وجود آن دين قرار داده است؟ يا آن‌ها را به چیزی 
تکلیف کرده که دلیلی بر وجود آن نیست؟ که در این صورت مثل تکلیف كور است به خواندن کتاب‌ها و تکلیف شخص 


زمینگیر به راه رفتن تا مسجد و جهاد در راه خداست. 


ضرار مدتی سکوت کرد و بعد گفت: بايد دلیلی قرار داده باشد» ولی امام تو آن دلیل نیست. هشام خندید و گفت: تا الان 
قسمتی از تو شيعه شد و اچار به حق اعتراف کردی. حالا- دیگر اختلاف بين من و تو در فقط در تعيين شخص امام است. 
ضرار گفت: من در مورد حرف تو باز سؤال دارم. هشام گفت: بيرس. ضرار گفت: امامت یک شخص چگونه تعيين می شود؟ 
هشام گفت: همان‌طور که نبوت تعيين می گردد. ضرار گفت: یعنی امام هم پیامبر است؟ هشام گفت: نه» زیرا نبوت را اهل 


آسمان تعيين می کنند و امامت را اهل زمين تعيين می کنند؛ نبوت به واسطه ملائکه منعقد می‌شود و امامت به واسطه پیامبر 


فتعقد مین شود اه هر دو با ااه او ند غر وعل ات 


ضرار گفت: دلیلت چیست؟ هشام گفت: اضطرار. ضرار گفت: چطور؟ هشام گفت: کلام ما در اين موضوع از سه صورت 


خارج تب سسث: 


يا خداوند عرّ و جل» بعد از رسول الله صلی الله عليه و آله تکلیف را از دوش مردم برداشته و دیگر آن‌ها را مكلف ننموده و 
آن‌ها را امر و نهی نکرده است. و مردم مانند درند گان و چهارپایان که تکلیفی بر آن‌ها نیست شده‌اند. ای ضرار! آیا تو چنین 
چیزی را می‌پذیری که بعد از رسول الله صلی الله عليه و آله تکلیف از دوش مردم برداشته شده باشد؟ ضرار گفت: نه» چنین 


چیزی را نمی پذیرم. 


هشام گفت: پس بايد وجه دومی باشد و همه مکلفین بعد از وفات رسول. یک‌شبه به علمی در حد علم رسول الله دست يافته 
باشند» طوری که دیگر هیچ‌یکک به دیگری احتیاج نداشته باشد و هر یک از آن‌ها با علم خود از دیگری بی‌نیاز شده باشند و 
به حقیقتی که اختلاف‌بردار نیست رسیده باشند. آيا تو چنین چیزی را می‌پذیری که همه مردم يككشبه عالم شده باشند و به 
علمی در حد رسول دست يافته باشند و دیگر هيج يكك به دیگری احتیاج نداشته باشند و در هر کدام در دست‌یابی به حقيقت 


از دیگری بی‌نیاز شده باشند؟ ضرار گفت: من چنین چیزی را نمی‌پذیرم؛ آن‌ها احتیاج به شخص دیگری دارند. 


گفت: پس فقط وجه سوم باقی می‌ماند؛ که آن‌ها نا گزیرند كه رسول برایشان راه‌نمایی مشخص کند که سهو و غلط نداشته 
باشد از راه حق منحرف نشود. از گناهان معصوم و از خطاها مبرا باشد همه به او احتیاج داشته باشند و او به کسی احتیاج 
نداشته باشند. ضرار گفت: چگونه بايد چنین کسی را شناخت؟ هشام گفت: با هشت نشانه؛ كه چهار تای آن مربوط به نژاد 


-ه 
اوست و جهار تاى دیگر در وجود خود اوست. 


اسا آن چهاز تا که در نداد اوست: راد معروف ناشت قبیله‌اش معروف باش خانواده اش معروف باشد» و صاحب ملت و 
دعوت به او اشاره کرده باشد؛ در ميان اين مردمان نژادی مشهورتر از عرب دیده نشده است و صاحب ملت و دعوت نیز از 
همین نژاد است» همان کسی که هر روز پنج بار نامش را بر مأذنه‌ها صدا می‌زنند که: آشهد أن لا لها له و أن سادا 
زول الله و ندای دعوتش به هر خوب و بد و هر عالم و جاهل و هر مق و منکری در شرق و غرب زمین می‌رسد. اگر حجت 
خدا بر مردمان از نژاد دیگری غير از عرب باشد» آن کس که در طلب اوست ممکن اسك سال‌های سال جست‌جو کند و او را 
نیابد. و اگر بتواند حجت را در نژادهای دیگر مانند عجم و ساير نژادها بیابد» از راهی که خداوند خواسته سبب صلاح او 
شود. به فساد کشیده شده است. و چنین چیزی در حکم و عدالت خداوند تبارک و تعالی تصور راه ندارد كه چیزی را بر 


از آن‌جا که جنين چیزی ممکن نیست. يس او بايد از جنس عرب که متصل به نژاد صاحب ملت و دعوت است باشد. و ممکن 
تست که از از واه تاه رازه پیامن اهتشا زیراادر این تیه یشی دریگن ات که تسیب اصا غب لاك اند تکام 


ست. و از آن‌جا که بايد از نژاد عرب و از اين قبيله باشد» ممکن نیست در اين قبيله» از خانواده دیگری جز خانواده پیامبر 


باشد؛ زیرا در اين خانواده است که نسبتش به صاحب ملت و دعوت نزدیک‌تر است. و از آن‌جا که اهل اين خاندان زیادند و 
ممکن است در مسأله امامت به جهت علوٌ و شرف جای گاه امامت با هم مشاجره کنند و هر کدام از آن‌ها مدعی آن شوندء 
لازم است که صاحب ملت و دعوت به شخص و اسم و نام يدر امام اشاره کند تا كس دیگری به اين مقام طمع نکند. 


و اما چهار نشانه‌ای که در وجود خود امام است: او بايد عالم‌ترین مردم به واجبات و سنت‌ها و احکام خداوند باشد» طوری که 
هیچ مسأله کوچک و بزرگی بر او پوشیده نباشد. بايد از همه گناهان مصوم باشد بايد شجاع‌ترین مردم باشد و بايد 
سخاوتمندترین مردم باشد. ضرار گفت: از کجا می گویی که او بايد عالم‌ترین مردم باشد؟ هشام گفت: زيرا اگر او به تمامی 
حدود و احکام و شرایع و سنت‌های خداوند عالم نباشد» اطمینانی نیست كه حدود خدا را جابجا اجرا کند و کسی را که بايد 
دستش را قطع کنند. حد بزند و کسی که بايد بر او حد بزنند» قطع عضو کند و حدود خداوند را آن‌طور که او امر کرده برپا 


ندارد و چیزی که خداوند خواسته سبب صلاح شود سبب فساد گردد. 


گفت: از كجا می گویی که او بايد از همه گناهان معصوم باشد؟ گفت: زيرا اگر او از گناهان معصوم نباشد» خطا از او سر 
می‌زند و اطمینانی نیست که خطای خود را بر خود و خویشاوندان و نزدیکان خويش پنهان کند. و خداوند عر و جل هیچ كاه 


گفت: از کجا می گویی که او بايد شجاع‌ترین مردم باشد؟ گفت: زيرا او الگوی مسلمانان است که در جنگ‌ها به او می 
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نگرند و خداوند عر وجل فرموده است: «و من همزمز یره إلا محرا لقتال و مُتيّراً إلى ف فَقَدْ باء بعَضَب من الله» [و 
هر كه در آن هنگام به آنان يشت كندء مگر آن که [هدفش] کناره گیری برای نبردی [مجدد] يا پیوستن به جمعی [دیگر از 
هم‌رزمانش] باشد» قطعا به خشم خدا گرفتار خواهد شدا. اگر شجاع نباشد» فرار می کند و به خشم خدا گرفتار می شود و 


کسی که به خشم خدا گرفتار می شود نمی تواند حجت خدا بر مخلوقاتش باشد. 


گفت: از كجا می گویی که او بايد سخاوت‌مندترین مردم باشد؟ گفت: زیرا او خزانه‌دار مسلمانان است؛ اگر سخاوتمند نباشد» 
نفسش به اموال مسلمین چشم می‌دوزد و آن‌ها را برمی‌دارد و خائن می شود و خداوند با شخص خائن بر مخلوقات خويش 
احتجاج نمی کند. به اينجا که رسید» ضرار گفت: در حال حاضر کیست که اين نشانه‌ها را دارد؟ هشام گفت: صاحب العصر 
امیرالممنین. هارون الرشید که با جعفر بن يحيى در يشت پرده نشسته بود و تمام سخنان را از ابتدا شنیده بود به جعفر گفت: 
به خدا قسم چند خيكك نوره به ما عطا کرد. ای جعفر بیچاره! منظورش جه کسی است؟ جعفر گفت: ای اميرالمؤمنين! 
منظورش موسی بن جعفر است. هارون گفت: قطعا کسی را در نظر دارد که اين نشانه‌ها را در خود دارد است» سپس لبهای 
خود كاز كرفت و گفت: اگر چنین آدمی زنده باشد و سلطنت من یک ساعت دوام بیاوردا؟ به خدا قسم» زبان اين آدم اثرش 


در دل مردم از صد هزار شمشیر بیشتر است . 


يحيى بن خالد فهمید که کار هشام تمام است و يشت پرده رفت؛ هارون به او گفت: ای عباسی بیچاره! اين کیست که آورده 
ای؟ گفت: ای امیرالمومنین! شرش کم خواهد شد. شرش کم خواهد شد. بعد جلو هشام رفت و به او جشمكك زد. هشام 
فهمید که كارش تمام است؛ برخاست و وانمود کرد که می خواهد قضای حاجت کند» کفش‌های خود را پوشید و دوان دوان 


رفت و فرزندان را دید آن‌ها را به پنهان شدن امر کرد و فوری به سمت کوفه گریخت و به خانه بشیر نبال» که از حاملان 


حدیث از اصحاب حضرت صادق عليه السلام بود رفت و جریان را برايش كفت و سپس به بیماری سختی گرفتار شد. بشیر 
گفت: برایت طبیب بیاورم؟ گفت: نه» من مردنی هستم. 


وقتی در آستانه مردن بود» گفت: وقتی مرا غسل و كفن كردىء بدن مرا نیمه شب ببر و در کناسه -. نام جایی است در کوفه. 
- بگذار و نوشته ای بنویس که اين شخص هشام بن حکم است که امیرالمومنین به دنبال اوست. او به مرگ طبیعی از دنیا 
رفت. هارون برادران و پاران هشام را زندانی کرده بود و مردم را بازجویی می کرد. صبح فردا اهالی کوفه او را دیدند و قاضی 
و مسئول خزانه و فرماندار و شاهدان عادل حضور یافتند و جریان را براض رشید نوشتند. هارون گفت: سياس خدایی را که ما 
را از کشتن او بی‌نیاز کرد. و بعد کسانی که به خاطر هشام گرفته بود را آزاد کرد. - . ! کمال الدین و إتمام اللعمه ۲ : ۰۳۱ با 


مقداری تفاوت. = 
| تر جمه | 


بیان 


قد آتی على المجهول أى هلک من قولهم آتی عليه أى أهلكه و قوله تكفى على المجهول أى تكفى شره و نقتله. 
| ترجمه آقد آتی على المجهول أى هلک من قولهم آتی عليه أى أهلكه و قوله تكفى على المجهول أى تكفى شره و نقتله. 
* | تر جمه | 


«A» 
عم (۲»[علام الوری] شاء [الارشاد] ] وه عن الک 51 ی عَنْ علي عَنْ أبيه عَنْ جماعه مِنْ رجاله عَنْ پوس بن يَعْقُوبَ بِ قَالَ:‎ 
13 > نت عند أبى عدي الل عليه السلام مود عليه ِل ین َل الام ال له نی ول صاحب كم وف و ایض وش‎ 
تاره ل ا ا و‎ 


ي وا عن اه عا ی ات رامیب و کا ل ا ا ا د و ا د ا اا جوري کی ان انم 


۷ ۱ 0 ۱ ۳ ۱9۳ تخس الکلاء 


لكلفتة قال بوشن فا ها من حشره فلت مولت فداک سمغنک تن تهی عن الم ول وب أضحاب الک ون مه 


۳۹۲ 


و بای و 0 تفای زد تا و ۲۱3۵ تاه ال بر قو لو یلم انا فک وین مومت کر 
َوْلِى و ذَكْبُوا ای ما یرون تم قال اخر ج إِلَى الاب انظر مَنْ ری وق الكل ف فخ قال ن وات 2 ان اعد 
و كان یخن اكلام و مد بایان ال و کان تكلا ومام : بن سیم و یس الماصدر و كنا تکمین دهع عليه 
فا ار با المجیش و كنا فی یمو بای عب اله عليه السلام عَلَى طرف جل فی طرف الحرم و لک قبل لبم أخوج 
بو ید اللّهِ عليه السلام رَأَسَهُ من له 


ص: ۳۰۳ 


-١ 
١ 
كمالا‎ . 
a 

ص ۱ ته 

بتفاوت. 


5 
1.۲ ص 
۷ مته 

بتفاوت. 


۳9 ا عم ام 


هشام ین ال قد ورد و هو أَوّل ما اختطث لحي و لیس فيا إلا من و یز مه بت ال قشع إل أبُو عبد الله عليه السلام و 


3 تم قال درا کلم الیل يَغنى الشَّابيَ تتکلم حرا طهر علي ثم الا طاق كلغة فکمه 
طهر عله مد : القمان فال ا مشام بل سَالِم کل مارا مال یس العامعر كلقة فکمه 0 


هام 2 


السلام تمم من کنامهتا و قد اشتخذل الشابق ذ فى رده ثم قال نشایی کلم دا لام نی ماع : ناکم قال نم 
الا هام یا عام یی فى |مامه یغیی ابا عو اله عليه السلام عضب هسام ی ازتعة ثم ال آخبزنیبا هذا أ 9 


نز له أ هم ئدهم تال اساي بل ربّی نز لحلقه قَالَ قمعل بنظره و لهم فی دینهم ما دا ال كلهم و أََام لَهُمْ حي 
LS‏ نع هی ی تذل نس سم 
و آله قَالَ شام غد زشول الل صلی الله عليه و آله من قال الاب و اه قال مشاغ فهل تفع ازع الکتات و السّنّهُ فیما ال 


فاذا هُوَ عير يحب فقال هام و ر ی ی ال ل ل 
ا 


۳ 
2 

۳ 2 میت سم 
و 


1١ 


فيه حتّى وفع عن لاف و عکنا من تفای في قال امن نَم کال له ماع قلم اَن و نک و چنت لا من الم خا 


و تزغم أن الوَأَىَ طريق الدّين و أك مُق باد ری ا بحم علی الول اد امین َتحت السام کالملکر ال أو 


عو له عليه السلام ما لک للم َال ون فلت إن ما اش كابوت و فك رن الکتاب و الشتهبرقمان عا اياف أَبطلت 
نما تختملان الَو جو لک لی علیه مثل لک فَقَالَ له أو عبد الله عليه السلام سل تجده ملق لام لهشام من آنظّر لح 


نفشهم فقال هشامٌ بل رَبَهُمْ 


نظر لهم ال الَّاميُ فل أقَام لَهُْ تن بجع ا ار و ین لَّهُغْ حَفَهُمْ مِنْ باطلهغ قال هِشَامٌ تم قال السامی 

من هو تال شام أمَا فى ايد اء السَریعه فَرَسُولَ الله و ما رد الب د ره فقال السَامِيٌ و مَنْ هُوَ یر الب الْقَائِمُ م مَقَامَهُ فى حت 
ال مام فى وی رف مه ال الاي بل فى وف ال اء كيدا الجالس + ۱ 
الال و یخی أغجار ماه ورا عن أب عن بد ال الا و نیت نیبم دک قال ماع له عا بدا لكك قال این 
ا ل رو یو ای د و 


صفت و اله م قال ا n an E Oi‏ د 
علیه وار رة و ا كود و الاب ان عله باون قال الشّايق كافك كأنا الشاعه هد أن ا إله إلا الله و أن مدا دول الله 


س امه جاع ممم مو 


و آنک وصدی الأناء ق بل بو عَعد الله عليه السلام عَلَى * حفران بن ین کال با مان ری الكل علی ار تیب و 


م کي و e‏ 


مُت إلى مشام بن سالم فقال ترید لائر و لا تفر تم الک إِلَى الول قال یاس راغ تکیدر باطلا بط لَكنّ باطلک أَظْهَرٌ 
وم رب ما ون من ان الؤشول عليه السلا ابد اون له زج لحن بای 

ل العن كف 2 عن كثير الال آنت و حول کارا عاذقان ال پوس بن قوب و لت و الله أ ول لهشام ترا با 
ان ال با قم ا كذ نع تفر رتیت( حمعث بان بت يتك فيكم دیب ی ال لماع مِنْ وَرَائَكَ 
4 


أقول: إنما أوردنا أحوال هشام فى أبواب أحواله عليه السلام لاشتمالها على بعض أحواله عليه السلام وقد مضى كثير من 
احتجاجات هشام فى كتاب الاحتجاجات. 


ص: ۳۰۵ 


۱- ۱. الارشاد للشیخ المفید ص ۲۹۶. 


تر جمه ]اعلام الوری؛ ارشاد: يونس بن یعقوب نقل کرده» در محضر امام صادق عليه ال لام بودم که مردی شامی وارد شد 
و به ایشان عرض کرد: من مردی آشنا به علم کلام و فقه و فرائض هستم و آمده ام با اصحاب شما مناظره کنم. حضرت صادق 
عليه الت لام به او فرمودند: علم کلام تو از کلام رسول الله است يا از خودت؟ عرض کرد: مقداری از آن از کلام رسول الله 
است و مقداری از خودم. حضرت صادق عليه ال لام به او فرمودند: يس یعنی تو شریک رسول الله صلی الله عليه و آله 
هستی!؟ عرض کرد: نه. فرمودند: آيا وحی ای از جانب خدا شنیده‌ای؟ عرض کرد: نه. فرمودند: آیا همان‌طور که اطاعت از 


حضرت صادق عليه الشلام رو به من نمودند و فرمودند: اين مرد هنوز مناظره نکرده» عقیده خود را محکوم کرد. فرمودند: ای 
یونس! اگر علم کلام را بلد بودی» حتما با این شخص مناظره می کردی. يونس گفت: افسوس که بلد نیستم. عرض کردم: 
فدایتان شوم! قبلا از شما شنیدم که از مناظره نهی می‌نمودید و می‌فرمودید: وای بر اهل مناظره! آن‌ها می گویند: اين قابل قبول 
است و آن قابل قبول نیست. اين ممکن است و آن ممکن نیست. عقل ما اين را می‌پذیرد و آن را نمی‌پذیرد. حضرت صادق 


عليه الشلام فرمودند: من گفتم وای بر کسانی كه سخن مرا رها کنند و پی آن‌چه که می خواهند بروند. 


سپس فرمودند: برو بیرون و ببين از متکلمین جه کسی را می بینی که بیاوری. بیرون رفتم و حمران بن اعين - که به علم کلام 
وارد بود - و محمّد بن نعمان احول - که او نیز از متکلمین بود - و هشام بن سالم و قيس ماصر - که هر دو از متکلمین بودند 
- را بيدا کردم و همگی آن‌ها را آوردم. 


چند روزی به شروع اعمال حج مانده بود و ما در خيمه حضرت صادق عليه الت لام که در دامنه كوه و رو به حرم نصب شده 
بود حضور داشتيم» وقتی همگی نشستيم» حضرت صادق عليه الشلام سرشان را از خیمه بیرون آوردند و دیدند شترسواری می 
آید» فرمودند: به پرورد كار کعبه قسم که هشام است. ما خيال کردیم كه هشام از فرزندان عقيل است که به حضرت صادق 
عليه السلام شديداً محبت داشت. ولی دیدیم که هشام بن حکم داخل شد. آن زمان تازه ریش‌هایش درآمده بود و همگی ما 


از نظر سِنّى از او بزرگ‌تر بودیم. 


حضرت صادق عليه الس لام برای او جا باز کردند و فرمودند: یاور ما با قلب و زبان و دست. سپس به حمران فرمودند: با اين 
مرد [شامی] مناظره کن. حمران مناظره کرد و بر او پیروز شد. بعد فرمودند: ای طاقی! حالا تو با او مناظره كن» محمد بن 
نعمان با او مناظره کرد و او هم پیروز شد. سپس فرمودند: ای هشام بن سالم! تو با او مناظره کن» هر دو در یک سطح بودند. 
سپس به قيس ماصر فرمود: حالاء تو مناظره كنء امام صادق عليه الت لام از مناظره آن دو لبخند زدند» چرا که مرد شامی در 
دست قيس کوچک شده بود. آن گاه به شامی فرمودند: با اين جوان - منظورشان هشام بن حکم بود - مناظره کن. گفت: 


بسیار خوب. 


مرد شامی به هشام گفت: ای جوان! در مورد امامت اين مرد - منظورش حضرت صادق عليه السِّ.لام بود - از من بپرس. هشام 
چنان خشمگین شد كه لرزه بر اندامش افتاد و بعد گفت: ای مرد! بگو ببينم پرورد گارت صلاح انسان‌ها را بهتر می‌داند يا خود 
انسان‌ها؟ شامی گفت: البته که پرورد گارم صلاح آن‌ها را بهتر می‌داند. گفت: درباره دين مردم جه صلاح برای آنها ديده 


است؟ گفت: برای آن‌ها تکالیفی قرار داده و برای شناختن آن تکالیف حجت و راهنمایی نيز برایشان تعيين کرده است و عذر 


و بهانه آن‌ها را از ميان برده است. هشام به او گفت: اين راهنمایی که برای آن‌ها تعيين کرده» چیست؟ شامی گفت: رسول الله 
صلی الله عليه و آله. هشام گفت: بعد از رسول الله صلی الله عليه و آله جه کسی؟ گفت: کتاب و سنت. 


هشام گفت: آیا در حال حاضر کتاب و سنت در موارد اختلاف. برای ما طوری نفع دارد که اختلاف ما را رفع کند و ما را با 
هم یک کلام نماید؟ شامی گفت: آری. هشام به او گفت: يس چرا تو با ما اختلاف داری و از شام آمده ای تا با ما مخالفت 
کنی و فکر می‌کنی كه راه تشخیص دين فکر كردن است و حال آن که خودت قبول داری که با فکر كردن نمی‌توان دو نظر 
مختلف را با هم یکی کرد؟ شامی سکوت متفکرانه کرد. 


حضرت صادق عليه الہ لام فرمود: چرا دیگر مناظره نمی کنی؟ گفت: اگر بگویم ما با هم اختلاف نداریم» ادعای بی جایی 
کرده ام» و اگر بگویم کتاب و سنت اختلاف را از ميان ما رفع می کنند» حرف باطلی است؛ زیرا کتاب و سنت احتمال چندین 


وجه دارند. ولی می‌توانم همین سؤال را از او بکنم. امام صادق عليه السلام فرمودند: از او بپرس» او جواب را می‌داند. 


شامی به هشام گفت: به نظر تو جه کسی صلاح انسان‌ها را بهتر می داند؛ پرورد گار انسان‌ها يا خود آن‌ها؟ هشام گفت: البته 
که پرورد گارشان صلاح آن‌ها را بهتر می‌داند. شامی گفت: آيا برای آن‌ها کسی را قرار داده که آن‌ها را یک کلام کند و 
اختلافشان را رفع نماید و حق را از باطل برایشان مشخص کند؟ هشام گفت: آری. شامی گفت: آن شخص کیست؟ هشام 
گفت: در ابتدای شریعت» رسول الله بود و بعد از ييامبر عده‌ای دیگر. شامی گفت: آن دیگران جه کسانی هستند که در حجت 
خدا بودن جانشین پیامبرند؟ هشام گفت: همین زمان ما را می گویی يا قبل از اين را؟ شامی گفت: نه» همین زمان خودمان را 
می گویم. هشام گفت: همین آقا كه نشسته‌اند - منظورش حضرت صادق عليه ال لام بود - و از اطراف عالم برای استفاده به 
محضرشان می‌رسند و ما را با ارئی که از يدر و جد خود برده‌اند از اخبار آسمان مطلع می نمایند. شامی گفت: من چطور به 
اين ادعای تو يقين کنم؟ هشام گفت: هر سؤالى داری از ایشان بکن. شامی گفت: دیگر عذری ندارم و بايد سؤال کنم. 


حضرت صادق عليه السلام فرمودند: من زحمت سؤال كردن را از دوش تو برمی‌دارم و ماجرای آمدن و مسافرتت را به تو 
می‌گویم: تو فلان روز از شهرت خارج شدی و از فلان جاده آمدی و از فلان جاها گذشتی و با فلان افراد برخورد کردی. هر 


جه امام عليه الشلام می‌فرمودند» شامی می گفت: به خدا قسم درست فرمودید. 


سپس شامی به ایشان عرض کرد: همین الان برای خداوند اسلام آوردم. امام صادق فرمود: نه» تو الآن ایمان آوردی؛ زیرا 
ولی ایمان آن است که ثواب آخرت به آن داده می شود. شامی گفت: درست فرمودید» من اکنون شهادت می‌دهم که که 


معبودی جز خداوند نيست و محمد صلی الله عليه و آله فرستاده اوست و شما وصی پیامبران هستید. 


حضرت صادق عليه السلام رو به حمران بن اعين کردند و فرمودند: ای حمران! اگر مناظره خود را بر مبنای اثر (سخن 
معصوم 1 پیش ببرىء به نتيجه می‌رسی. و رو به هشام بن سالم کردند و فرمودند: تو به دنبال اثر هستی» ولی آن را نمی‌شناسی. 
سین زو به حول نمودند و فرمودند: از آن قباسي فاق که گر هی و اطا :زا با باطل یکر شکست من دفن انون اطا 
تو آشکارتر است. و بعد در مورد قيس ماصر فرمودند: او در مناظره روایتی از رسول الله صلی الله عليه و آله نقل می کند که با 


أحول» مناظره كنيد كانتي ماهر هستيك. 


يونس بن یعقوب نقل کرده» به خدا قسم گمان كردم به هشام نيز سخنی شبیه به آن دو می گوید. ولی فرمودند: ای هشام! 
پایت درهم می پیچد. ولی همین که می‌خواهی زمين بخوری» پرواز می كنى. چون تویی می‌بایست که با مردم مناظره کند. از 
لغزش بپرهیز که شفاعت پشتیبان توست. - . اعلام الوری: ۰۲۷۳ ارشاد : ۲۹۶ - 


احوالات ايشان بود. قبلا بسیاری از مناظره‌های هشام در کتاب احتجاجات آورده شد . 


* | تر جمه | 


باب ٩‏ أحواله عليه السلام فى الحبس إلى شهادته و تاريخ وفاته و مدفنه صلوات الله عليه و لعنه الله على من ظلمه 


مصباء [المصباحين ]: فى الخامس و العشرین من رَجب كانّثُ وَفاة أبى الْحَسَنٍ مُوسَى بن جَغْفْر عليهما السلام (۱). 


*| ترجمه |مصباحين: وفات ابا الحسن موسى بن جعفر عليهما الشلام در بيست و پنجم رجب بود. - . مصباح المتهجد : ۵۶۶ - 


ص 
۱ 
NE‏ 


e‏ سس اس 


۳۹ 
اح 
۱۹ 
55 
6 
5 
ا 
و 
e‏ 
03 
ها 
۱۵ 
2 
07 
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Ns‏ ی مد روا مکش ا مهب م لصو عَلَى 
طريق الم رَه فة عِنْدَ عبتری بن غر گم أَشحهه إِلَى بَعْدَاد فَحَمِسَهُ عِنْدَ الشندی بن شاک قوف عليه السلام فى عبیه و 


** | تر جمه ]کافی: موسی بن جعفر عليه الشلام ششم رجب سال صد و هشتاد و سه» در سن ينجاه و چهار يا پنجاه و ب پنج سالگی 
وفات يافتند. وفات ايشان در بغداد و در زندان سندی بن شاهكك بود» هارون ايشان را در بیستم شوال سال صد و هفتاد و نه» از 
مدینه به بغداد آورد. هارون در راه با زگشت از عمره ماه رمضان» وارد مدینه شده بود و بعد به حج رفت و ايشان را نیز با خود 


برد. سپس از راه بصره به بغداد باز گشت و ايشان را پیش عیسی بن جعفر زندانى كرد. بعد ايشان را به بغداد کشاند و پیش 


سندی بن شاهكك زندانی کرد که امام عليه السلام در زندان او از دنیا رفتند و در در قبرستان قريش بغداد دفن شدند. - . کافی 


۱ ۷۶ - 
** | تر جمه | 
«f»‏ 


كاء [الكافى] سَعْدٌ و الحفیری معا عن إبْرَاهِيمَ بن هزيا عَنْ أيه عیی ۶ عن الْحْسَين بْن سَعِيدِ عَنْ محمد بْن سِنَانٍ عن ابن مُشكانَ 


عَنْ أبى بعد یر قمال: بض موتری بن جغفر عليه السلام و هُوَ اب ازع و کخشیتین َه فى عام تا واد و مائه و عاش بَعْدَ 


ص: ۲۰۶ 
۱- ۱. مصباح المتهجد ص ۵۶۶ 


۲- ۲. الکافی ج ١‏ ص ۴۷۶ بزیاده فى آخره. 


| ترجمه | كافى: ابابصير نقل کرده» موسى بن جعفر عليه الس لام در سن ينجاه و چهار سالگی؛ در سال ۳ از دنيا رفتند. 


ایشان بعد از امام جعفر صادق عليه السلام سی و ينج سال زنده بودند. -. همان : ۴۸۶ - 
** | تر جمه | 


«f» 


NE 


ضه [روضه الواعظین ]: وَفَاتهُ عليه السلام کانث يبَعْدَادَ یم الْحجمُعَهِ لست بَقِينَ من زجب و قیل مس حون سه تلا ی 


* | ترجمه آروضه الواعظین: وفات حضرت موسی بن جعفر عليه السلام در بغداد» در روز جمعه شش روز به آخر رجب -و 
بعضى كفتهاند روز ينجم رجب - سال یک‌صد و هشتاد و سه بوده است. - . روضه الواعظين : ۲۶۴ با اند کی تفاوت. - 


1 تر حمه‎ 1 E 
«A» 


قل e‏ ماه ل یر 9 


** | ترجمه |إقبال الأعفال؟ محمد بن على طرازى با سند خود از أبىغلى بن إسماعيل يسار نقل کرده» وقتی موسی عليه السلام 
را در به بغداد آوردند» ايشان اين دعا را خواندند. بيست و هفتم رجب و روز مبعث سال یک‌صد و هفتاد و نه بود. - . إقبال 
الأعمال : ١89‏ - 


* | ترجمه | 


«$» 


۱ 
NE 


الدّرُوسٌ»: قبض عليه السلام مش مموماً فا فی ئس السَنْدِىٌ بن شاک لست بَقِينَ من رجب سَه تلا ث و تمان و ماله 3 
یوم الْجَمُعَهِ حمس حون من زجب سَنَهَ إخدّى و تمانی و ماّه(۳). 


8 


:** | ترجمه آدروس: موسى بن جعفر عليه السلام در زندان سندى بن شاهكك بغداد» در شش روز مانده به آخر رجب سال 
یک‌صد و هشتاد و سه در حال مسموميت از دنيا رفتند. بعضى كفتهاند: تاريخ وفات ايشان» روز جمعه پنجم رجب سال يكك.. 


صد و هشتاد و یک بوده است. -. الدروس : ۱۵۵ - 


* | تر جمه | 


۰۷ 


و ع و الصؤل عن أبى اس أخمة بن عبد لله عن علي بن فد 
یی راد أن ار اعدا یه و ان بن لبي أزبعة عكر ا لتا نهم كله مد ابن يده و جَعَلَهُ ول 


هیده و دک الله الاو و جعل الام 1 َه بوک ان ةة و الاسم منم و جعل ان له بغ الامو ن فرا اد آن بكم الم فى 


ذلك و بتر شهرة يقت علا لا و مخ فى سنو شم و سير و ماه و نب إلى ججميع الآ قاق يَأمْرْ الْفقهاء وَ الْعَلَمَاءَ 


و الق و امه ا أن حف زوا مكة یام میم فد هو طریق الم دیته ۾ قال عل : نی مد لوف فد نی أبى انه کاب 


فل 


6 5 


مُحَمَدَ ابن زد فى عبر جغفر بن مُحَمَدٍ بن لسع فا 
دک نيف و قال لد مات اد و ی اد إلى مد الققيت ول و دوه 


سِعَايَهِ يَحْيَى بن خالد بمو ی بْن جغفر عليه السلام وضع ال شید اب م 


ص: ۳۷ 


.١ -١‏ روضه الواعظین ص ۲۶۴ بأدنى تفاوت. 
۲- ۲. الاقبال ص ۱۶۹. 


۳- ۳. الدروس للشهید ص ۱۵۵ طبع ايران سنه ۱۲۶۹. 


و 


و حول ار إلى جغفر بن مدب اضعب و وله و كان قد عرف مَذْهَبَ جغفرفی ای فاظهر له نه علی مه 
فشر به جغفر و ی یه بجمیع أموره و کر له ما و یه فى مُوسَى بن جر عليه السلام. 


0 2 


ص oo‏ اطي ا ور یه ین نه الجا تک کک 


رمه بيه ۳ یت فى دک اليزم به بعشرین 


و َو و ر هه 
0 


اواز ت کا تنك آرت عن جر رو مه َکذب عله و اهنا نز فيه لیصا ال و ما هو قال الا صل له مال مِنْ 
جهو من اجهات إن أخرج مت نوج به إلى فوتری بن جغقر و عت آشک أن ف قعل لک فی یشرب فالتا الى 


2 
أ ۰ 


موت با ا له ال هَارُونٌ ان فى هذا لَص ما قوم إلى > رار اليم ل ع ا او والعن ا 


مس 


6 


آم نُك ا] لت اجه یناه لا طرق قرا رول اليد بل عد 2 یی ان یکون مذ رع فبه ول تخبى و أن 


1 

قاض عَلَيهِ مء و دعا يميش و کافور حط بهما و لبس بده فزق نیابه أل إلى اله شید فلا وفع علیه عَتنهُ و شم راز 
الَكاقُور و رآی البرک عليه قال با غر ما هذا ال با مير این ین قذ علهث آنه قذ شعی بى عند ک فلا جاءعنی رَشولک فى 
ره الشاعو لم آمن أن یکود قد دح فى تلبک ما یلع از رت ال نی قال کنا و لکن قد حبرت آنکک نیع إلى 


و کل ما ص یڑ (لیک بِحمْسِهِ و اک قَدْ فلت دک العشرین الأَنْفّ الذي بار فأخبیت أَنْ آغلم دک فَقَالَ 
موی بْن جغفر من یر ءج فى رين 9 
جَغْفَرٌ اله اکر يا امیر الْمؤْمِنِينَ تام عض یک يَذْهَبٌ اتیک بها بخواتیمها 


ال لت لخادم له َل حاتم جففر و الق به حتّى نی با لعال و ری له جغفز ر اريه ای عِنْدَهَا لمال قَدَفَعَتْ 


ید بخواتمها ای بها الو بک قن من ارب من بیقعت ار ا 
َإنّى لا آقبل فیک قَوْلَ ل ی تا ال و جَعَلَ یَخبی تال فى اشقاط جغفر قال ال فد یی علی بِنْ الْحَسَنِ بن علی بن غْمر 
علي عَنْ بخ عض تیه له فى عم لاد ل ءاجه لبیل نی نت معد ی لک 


2 


ا 


قَدْ e‏ بر أ ازير كذ آزسل ی ماه و طلبث الاج ج إل ES‏ بخبی بن خالد 
ال لیخبی بن أبى مزع ألا لی علی رَجلٍ ین آل آبی طالب له رخ فی ال و ل لا ال یکت ی وجل يذه 
الصّمَهِ و هو عَلِنُ بن إش مَاعِيلَ بن جغفر ِن مدز رل یه خی ال آخبزنی عَنْ عمک و عَنْ نتیعیه و الا الى حمل 


2 


- 
2 


یه تال له یی بر فسعی بع کان فى سعایتهآن قال إِنَّ من کنره اال نها شْترَى ضیعه تسى ارب اين آلت 


2 


2 
3 


e‏ ر امال ال لاملا ارد هیا لش رید تقد دا و ذا قمر بها َضیّث ث فى بت ماله و أخرج مه ینف 
ديار ین دیک اد و ونه فى من الیعه قال ان ال آبی و کان ُوسرى ِن جر عليه السلام یز عل بن إشماعيل 
الال و ی به کی ریما ترج الکناب به إلى خض شیعته بخط علی بن إشكاعيل فم اشتؤحش له لما راید ال ی 
رای موسرى ب جغفرعلیه السلام نلاب یه رید روج مع الشطان ی العاق از ل یه ما لكك و روج مع 


ان ال لد عَلَىَ ينا ال دبك عَلَىَ كَالَ و تذبیز عیالی قَالَ 5 آکفیهع ابی إلا لجووج د ال یه مع آخبه مد تن 
جغفر اماه 


ص: ۲۰۹ 


دینار و أَرْبَعَهِ آلاف دهم فقال ا ج عل هذا فى جها زک و لا توتغ وْلدٍی (۱). 


#*| ترجمه ]عون آخبار الرضا: صالح بن على بن عطیه نقل کرده. علت تبعید شدن موسی بن جعفر عليه الشلام به بغداد اين بود 
که هارون الرشید تصمیم كرفت پسرش محمد بن زبيده را به عنوان خلیفه بعد از خود انتخاب کند. او چهارده پسر داشت که 
بيه ره اه ايفان کرد سک یه که راو وا شو ارام هت سا سکن ایس نم 
زبیده قرار داد و قاسم موتمن که او را پس از مأمون خلیفه قرار داد. او می‌خواست اين تصمیم خود را تحکیم کند و خبرش را 
طوری که خاص و عام از آن آگاه شوند مشهور نماید. 


در سال يككصد و هفتاد و نه به حج رفت و به تمام اطراف مملکت اسلامی نوشت و امر کرد که همه فقهاء و علماء و قاریان و 
فرمانداران در ایام حج در مکه حاضر شوند. خودش نیز راه مدینه را در پیش گرفت. على بن محمد نوفلی نقل کرده» پدرم به 
من كفت که علت سعایت بحبی بن خالد از موسی بن جعفر عليه الترلام آن بود که رشيد پسرش محنرد بن زبيده را در 
حمایت جعفر بن محل د بن اشعث نهاد. يحيى از اين کار بدش آمد و گفت: وقتی رشید بمیرد و خلافت به محمد برسدء 
مذهب تشیع دارد و پیش جعفر چنین وانمود کرد که او نیز شيعه است. جعفر از اين جریان خوشحال شد و همه کارهای خود 


را با او در ميان گذاشت. او هم‌چنین به او كفت که جه قصدی در مورد موسی بن جعفر عليه الشلام دارد. 


وقتی یحیی از تشیع او باخبر شد از او پیش رشید سعایت کرد. هارون جاى كاه جعفر و پدرش را به سبب کمکی که به 
دست گاه خلافت کرده بودند رعایت م ىكرد؛ به همین جهت قضیه او را جلو و عقب می‌انداخت. بحیی نيز پیوسته قضيه او را 
پیش هارون گوشزد می کرد. تا این که روزی جعفر پیش رشید آمد و رشید با احترام با او برخورد کرد و بين آن دو صحبتی 
شد و جعفر در آن حرف از احترام خود و پدرش به ميان آورد. رشید دستور داد بيست هزار دینار به او بدهند. يحيى آن روز 
تا شب چیزی نگفت. شب که شد به رشید گفت: ای امیرالممنین! من بارها راجع بجعفر و مذهب او به شما گفته‌ام و شما از 
او به دور دانسته‌اید. اکنون چیزی هست که می‌تواند قضيه او را فیصله دهد. گفت: جه چیزی؟ گفت: او هر مالی راء از هر 
جایی كه به او برسد خمس آن را جدا می کند و آن را برای موسی بن جعفر عليه السلام می‌فرستد؛ شک ندارم که اين کار را 
در مورد بيست هزار دیناری که دستور دادید امروز به او بدهند نيز انجام داده است. هارون گفت: اين کار قضيه او را فبصله 


می‌د هد. 


شبانه از پی جعفر فرستاد. او جريان سعایت يحيى در مورد خود را فهمیده بود و دیگر از هم جدا شده بودند و هر کدام 
دشمنی خود را نسبت به دیگری آشکار کرده بودند. وقتی پیک هارون در دل شب پیش جعفر رفت» ترسید که هارون سخنان 
يحيى را در مورد او قبول کرده و شبانه او را احظار کرده تا او را بکشد. مشک و کافور خواست و غسل‌هایش را انجام داد 
روی لباس‌های خود کفنی پوشید و پیش رشید رفت. وقتی چشم به او افتاد و بوی کافور را استشمام کرد و كفن بر تن او دید 


گفت: ای جعفرا اين جه وضعی است؟ 


گفت: ای امي رالمؤمنين! من می‌دانم از من پیش شما سعایت شده است» وقتی پیک شما اين وقت شب پیشم آمدء ايمن نبودم 
که سخنانی که عليه من گفته‌اند در قلب شما شعله انداخته باشد و شما به دنبال من فرستاده‌اید تا مرا بكشيد. گفت: هر گز این 


طور نیست. اما شنیده ام تو از هر جا پولی بدست می آوری» خمس آن را برای موسی بن جعفر می‌فرستی و این کار را در 
مورد بيست هزار دینار امروز هم کرده ای» دوست داشتم بدانم اين صحیح است يا نه. جعفر گفت: الله اکبر ای اميرالمؤمنين! 


رشید به یکی از خادمانش گفت: انگشتر جعفر را بگیر و با آن برو تا پول‌ها را بدهند بیاوری. جعفر نام کنیزی که پول‌ها در 
اختيار او بود را گفت. كنيز كيسه های يول را به خادم داد و او نیز آن‌ها را پیش رشید آورد. جعفر به رشيد گفت: اين اولین 
نمونه‌ایست که بدانید کسی که از من پیش شما سخن چینی می کند دروغ گوست. رشید گفت: ای جعفر! درست می گویی» با 
اطمینان خاطر ب رگرد كه دیگر حرف کسی را در مورد تو قبول نمی کنم. يحيى همواره به فکر حیله‌ای بود که جعفر را 
سرنگون کند. 


نوفلی نقل کرده» على بن حسن بن على بن عمر بن على از یکی از مشایخ خود که در حج ماقبل اين حج رشید بود» برایم نقل 
کرد: علی بن اسماعیل بن جعفر بن محقد مرا دید و به من گفت: چرا خودت را منزوی کرده ای و پیگیر کار وزیر نمی‌شوی؟ 


او پیکی پیش من فرستاد و به محمل او رفتم و و حاجاتم را از او خواستم. 


جریان اين بود كه يحيى بن خالد بن يحيى بن ابی‌مریم گفته بود: می‌توانی یک نفر از آل ابی‌طالب را معرفی کنی که به مال 
دنيا رغبت داشته باشد. تا ثروتش را زیادتر کنم؟ گفت: بل مردی با این خصوصیات به تو معرفی می کنم: على بن اسماعیل 
بن جعفر بن محترد. يحيى از بى او فرستاد و گفت: از عمویت و شیعیانش و اموالی که برایش می برند برایم بگو. گفت: 
خبرشان را دارم» شروع به سعایت از عموی خود کرد و از جمله حرف‌هایش اين بود که: آن‌قدر پولش زياد است که باغستانی 
به نام بشريه را به قیمت سی هزار دینار خرید و وقتی پولش را حاضر کرد فروشنده گفت: من اين سکه‌ها را نمی‌خواهم من 
سکه‌هایی این‌چنین و آن‌چنان می خواهم؛ دستور داد آن سکه‌ها را به اتاق پولش ببرند و سی هزار دینار دیگر با همان 


نوفلی از پدرش نقل کرده: موسی بن جعفر عليهما الشلام آن اوایل به على بن اسماعیل يول می‌سپردند و به او اعتماد داشتند و 
گاهی نامه‌های ایشان برای شیعیان» به دست على بن اسماعیل نوشته می‌شد ولی بعد از او بیمناک شدند. وقتی رشید خواست 
سلطنت را با خود به عراق منتقل کند» به موسی بن جعفر عليه ال لام خبر رسید که على پسر برادرش نيز با سلطان عازم عراق 
است: برایش پیغام داد: تو را جه به این که با سلطان به عراق بروی؟ عرض کرد: بدهی دارم. فرمودند: بدهی‌ات بر كردن من. 
عرض کرد: زن و بچه ام خرج دارند. فرمودند: من مخارج آن‌ها را می دهم. قبول نکرد و رفت. امام به وسیله برادرشان محمد 
بن جعفر» سیصد دینار و چهار هزار درهم برایش فرستاد و به او پیغام داد: اين يول را در بار سفرت بگذار و بچه های مرا یتیم 


نکن. - . عیون آخبار الرضا ١‏ : ۶۹ - 


* | تر جمه | 


قوله أن یخطب عليه فى أكثر النسخ بالخاء المعجمه أى ینشی الخطب مغریا عليه أى بحسن الکلام و يحبره فى ذمه و فى بعضها 
بالمهمله قال الفیرو زآبادی (۲) حطب به سعی و قال الجزری (۳) 


المت التوسل و التوصل بحرمه أو قرابه أو غير ذلكك قوله قد قدح فى قلبک آی آثر من قولهم قدحت النار قوله فعادلته أى 
رکبت معه فى المحمل. 


آقول: قد مضی سبب تشیع جعفر بن محمد بن الأشعث فى باب معجزات الصادق عليه السلام. 

**[ترجمه إقوله أن بخطب عليه فى آکثر النسخ بالخاء المعجمه أى ینشی الخطب مغریا عليه أى يحسن الکلام و بحبره فى ذمه و 
فى بعضها بالمهمله قال الفیرو زآبادی - ۲. القاموس ج ۱ ص ۵۶۰. - حطب به سعی و قال الجزری - ۳. النهایه ج ۴ ص ۷۵. - 
المت التوسل و التوصل بحرمه أو قرابه أو غير ذلكك قوله قد قدح فى قلبک آی آثر من قولهم قدحت النار قوله فعادلته أى 
ركبت معه فى المحمل. 


اد | ترجمه ] 
«A>»‏ 


قا ذال یا َك أ فى وض لين على ریت آجی نوی بنج كم ع ال و کن کی نوی 


e ۲ 


ا 


08 


2 


جغفر عليه السلام يَعْقُوبُ بدا و ان یری رَأَىَ رد بدیه(۴). 


#*[ترجمه آعیون آخبار الرضا: على بن جعفر نقل کرده» محم لل بن اسماعیل بن جعفر بن مح د پیش من آمد و گفت: محمّد 
بن جعفر نزد هارون رفت و به او سلام خلافت داد و بعد به او گفت: گمان نمی کردم روی زمين دو خلیفه وجود داشته باشد» 
تا وقتی كه ديدم به برادرم موسی بن جعفر نیز سلام خلافت می شود. یکی دیگر از کسانی که از موسی بن جعفر عليه الشلام 
سعایت کرد يعقوب بن داود بود كه مذهب زیدی داشت. -. همان : ۷۲ - 


2 1 تر جمه 1 
۰ 


ن (۵)»[عيون آخبار الرضا عليه السلام] لى؛ [الأمالى] للصدوق أبى عَنْ علی بن إِبْرَاهِيمَ عَن الیطینی عَنْ خد بن عَدد الله 


لو عَنْ أبيه قمال: حلت علی الفض لي بن بیع و و اش عَلى E‏ لدبي 
شرف لی ابیت فی الّار شرفت ال ما ری فى یهت قلث وبا مطروح ال الو حست فلت و لو یقت فقلث رل 


.۶٩ ص‎ ١ عیون آخبار الرضاهع» ج‎ .١ -١ 
.۵۶۰ ص‎ ١ القاموس ج‎ .۲ -1 

۳-۳ النهایه ج ۴ ص ۷۵ 

۴- ۴. عیون آخبار الرضاهدع» ج ١‏ ص ۷۲. 
۵-۵. نفس المصدر ج ۱ ص ۱۰۶ بتفاوت. 


و من وای قال کال لفق ترا آتجاعل و لکنی لا آغرف لی موی ففال یذ بو اسن مُومرى ب جغفر یه 
یل ازع أَجده فى وت فب می الات على الال ایی أخيرك بها أنه ؛ ا ا عقب سَاعَهٌ فى در صلاتّه ای أَنّْ 
طلع النَّمْسٌ م بنج س دة ذا لا یرل ماجداً كن تون اد وقد وکل من رَد له الزَّوَالَ مت أذرى متی بل العام 

قذ لاس إذ یب فت باللا ین عبر أن ید ووا الم الم ینم فى شجوجو و أَعْمَى هنا ال گذیک إلى أن 
روا موی اضر سعد ی فلا یل اجب یآ تیب اشسن ]5 ایب امن زنب بن مهد 


۳91 برش رن ردنر هر فد رب E‏ 


ا مص اف م 


ال وا خن فى آفره تن یکون بله وال الغمه قد تعلم اه َم بفعل اع بأد منم شوءا کات بع راب تال قد 
زوا ی فى یر مو تزوتیی بقث کم أجبهع إلى دک و أغلمتهع اى 1 آل الک و لو ونی ما جیهم ای ما نی 
ماکان بَعْدَ لک حول ی الْمَصْل بن یخی البزمکی فخبس عند أبَاماً كان لْْضل بن الك بيع کتک یت الیه فى کل لَه ماده و 
د زب مد کوک ال دیع یی هم شیم کف 
ایا ها کائت الله لرابعه دم إل ماده لفضل ۱ 


2 


۲1١ ص:‎ 


بن یی تال و رف عليه السلام رده إِلَى السَمَاءِ ال با رَبٌ اک تغلم انى لو أکلت قَبلَ لیم کنث قد أعَنْتٌ علی تیه 


یشک کل میاه لب ماع تربع کل مه مه نم خرج لبه 


3 
م2 
۰ 


ماما ار ات ل هت قال فاص رف 
الطبيبٌ ایهم و ال و الله َو عم ما َه جك نم توف عليه السلام لكلا 


|[ تر جمه آعیون آخبار الرضاء آمالی صدوق: عبدالله قروى از يدر خود نقل کرده» نزد فضل ابن ربیع رفتم» او روی يشت بام 
نشسته بود. به من گفت: بیا جلوء نزديكك رفتم تا به موازاتش قرار گرفتم. سپس گفت: به آن اتاق نگاه کن. نگاه کردم: كفت 
جه می بینی؟ گفتم: لباسی روی زمین افتاده است. گفت: خوب نگاه کن. خوب و دقیق نگاه کردم و فهمیدم. گفتم: مردی در 
حال سجده است. گفت: او را می‌شناسی؟ گفتم: نه. گفت: اين مولای تو است. گفتم: مولای من که باشد؟ گفت: برای من 


خود را به نادانی می‌زنی!؟ گفتم: نه» من مولایی ندارم. 


گفت: اين شخص ابا الحسن موسی بن جعفر است» من شب و روز به کارهای او دقت می کنم؛ هميشه در همین حال است. 
نماز صبح را که می‌خواند. یک ساعت يس از نماز تعقیبات انجام می‌دهد تا خورشید طلوع کند» بعد به سجده میرود تا هنكام 
ظهر در سجده است. یکی را مأمور کرده که وقت ظهر که شد. به او خبر دهد. من که نمی‌فهمم» تا آن غلام می كويد ظهر 
شده است. از جای مى جهد و بدون اين که وضویش را تجدید نماید» شروع به نماز خواندن می کند و من می‌فهمم كه او در 


سجده خواب نبوده و جرت نزده اسنت. 


در همین حال می‌ماند تا از نماز عصر فارغ شود وقتی نماز عصر را خواند» باز به سجده می‌رود و تا غروب خورشید در سجده 
می‌ماند» وقتی خورشید غروب کرد. سر از سجده بر می‌دارد و بدون اين که حدثى از او سر زده باشد. نماز مغرب را می‌خواند. 
شین ظوو دو حال كماة و ققیات ات تا وق کک ماه شش دا راکد وق مات عقا را عوانده با متیر غلای که 
برايش می‌برند افطار می کند. سپس وضويش را تجدید می کند و باز به سجده می‌رود و بعد سر از سجده بر می‌دارد و اند کی 
می‌خوابد. سپس برمی‌خیزد و وضویش را تجدید می کند و تمام شب را به نماز خواندن می گذراند تا سپیده‌دم طلوع کند. من 
که نمی‌فهمم» تا غلام به او می كويد که سپیده‌دم طلوع کرده است» برای نماز صبح برمی‌خیزد. از وقتی که به من تحویل داده 


شده» دأبش همین نت 


گفتم: تقوا داشته باش و در مورد ايشان کاری نکن كه موجب از بين رفتن نعمات شود. تو خود می‌دانی که هر كس نسبت به 
یکی از افراد اين خاندان بدی كرده نعماتش از او سلب شده است. گفت: چندین مرتبه به من دستور داده اند كه او را بکشم. 


من اين کار را نپذیرفته ام و به آن‌ها گفته ام اين کار از من ساخته نیست. حتی اگر مرا بکشند هم جنين کاری نمی كنم . 


بعداً كه ايشان را به فضل بن یحبی برمکی تحویل دادند» مدتی در زندان او بودند» فضل بن ربیع هر شب خودش برای ايشان 
غذا می‌فرستاد و نمی گذاشت از جای دیگر غذا بياورند. در نتيجه ایشان هم فقط از همان غذا که برایشان می آوردند مى.. 
خوردند و افطار می کردند. سه شب و روز به همین حال گذشت. شب چهارم که غذای فضل بن یحیی را آوردند» دستشان را 
به سوی آسمان بلند کردند و فرمودند: خدایا تو خود می‌دانی که اگر تا قبل از امروز اين غذا را می‌خوردم» به مرگ خويش 


کمک کرده بودم. غذا را خوردند و مریض شدند. فردا صبح که برایشان طبیب فرستادند تا در مورد بیماریشان از ایشان جویا 


شود. طبیب به ایشان گفت: حالتان چطور است؟ ایشان وانمود کردند که نمی‌دانند. وقتی زیاد اصرار كرف کف دست خويش 
را گشودند و به طبیب شان دادند و گفتند: بیماری من اين است. کف دستشان سبز شده بود و نشان می‌داد ایشان مسموم 
شده‌اند و آثار سم در آن‌جا نمایان شده بود. طبیب پیش آن‌ها باز گشت و گفت: به خدا قسم او به کاری که شما با او کردید 


اا ال مه انيت سس فان ال ما ری = عون الغباز الا 252 أمالى ینوی 2۱۳۶ 
| ترجمه | 
«١٠٠أ»‏ 


با ی ی قا وعد وا عن الو عن لحر اي لاه اي و 
یت كَمَا را کب شب که تفت و رهق که کم ربنم 


ع سم و 


کک E e‏ نّ به ٍث فان 


شوم نا بتر أن يفم ارآ النؤنين وها وذ حجیغ مع عل علئه فى جنر انال قال و را 
الط إلى الول و إلى فض له و مته خد فقال ما ماد کر من الوه E‏ 1 
ی و بو ب رو ا :نَع و شرت با 


1 


ص: 1۲ 


۱-۱. آمالی الصدوق ص ۱۴۶. 
۲- ۲. عیون آخبار الرضاع» ج ١‏ ص ۹۶. 
۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۱۴۹. 


*##[ترجمه آعیون آخبار الرضاء آمالی صدوق: حسن بن محمّرد بن بشار نقل کرده» پیرمردی از اهل سنت که از اهالی قطیعه 
الربیع بود و سخنش مورد اعتماد بود» برایم نقل کرد: من بعضی از اهل بيت پیامبر را كه مردم به فضلشان اقرار داشته‌اند را 
ديدهام» ولی هركز کسی را در عبادت و فضل چون او ندیده‌ام. گفتم: جه کسی را می گویبی؟ و او را چطور دیدی؟ گفت: در 
زمان سندی بن شاهک» ما در قالب هشتاد مرد» که همگی در خير و خوبی سرآمد بودیم» جمع شدیم و ما را به محضر موسی 
بن جعفر بردند. سندی به ما گفت: ای شماها که این‌جایید! به اين مرد نگاه کنید؛ آيا برای او اتفاقی افتاده است؟ مردم فکر 
می کنند که با او بدرفتاری شده است و در این‌باره حرف‌های زیادی می‌زنند. اين جای اوست و اين هم فرش اوء در جایش 
آسوده است و هیچ سختی هم ندارد و امیرالممنین هم هیچ قصد بدی نسبت به او ندارند و فقط منتظرش هستند که پیش او 


برود تا امیرالمومنین با او مناظره کنند. همان‌طور كه می بينيد» صحیح است و از همه جهت در آسایش است. از خودش بيرسيد 


ما همگی داشتیم فقط به ايشان و بزرگواری و آقایی ايشان نگاه می‌کردیم که فرمودند: اما سخنانى که در مورد آسایش و 
چیزهایی شبیه آن گفت. همان‌طور است که گفت. ولی به شما جماعت بگویم که نه عدد خرمای مسموم به من خورانده‌اند و 


فردا بدنم سبز مى شود و پس‌فردا از دنيا خواهم رفت. 


به سندی بن شاهكك نگاه کردم؛ داشت مانند شاخه خشک شده نخل به خود می‌لرزید. حسن نقل کرده» پیرمردی که اين 
پیش مردم مطمئن مطمئن است. - . عیون آخبار الرضا ١‏ : ۰۹۶ آمالی صدوق : ۱۴۹ - 


**[ترجمه] 

»1 

بء [قرب الاسناد] لفط عن الْحَسَن بن مد ن بر مثله 2١(‏ 

**[ترجمه ]قرب الاسناد نيز مانند همین را به وسيله يقطينى از محمد بن بشار نقل كرده است. - . قرب الإسناد : 1957 - 
**[ترجمه] 

۳ 

غط [الغيبه] للشيخ الطوسی الکلَیی عَنْ علی بن |تراهيم عن الْفْطينيَ: له 0 


*##[ترجمه |غيبت طوسی نیز اين روایت را از کلینی» از على بن ابراهیم» از یقطینی نقل کرده است. - . غیبت طوسی : ۲۶ با 


مقداری تفاوت. > 


* | تر جمه | 


۰1۳ 


ن» [عیون آخبار الرضا عليه السلام] الطَالقَانيُ عَنْ مُحَمَدِ بن خی الول عَنْ آخمد بن عبد الله عَنْ علی بن ند بن شمان 
بات ی و 
وی بی مغر عليه السلام فى ضبیکتهافقال لى کنث عند الوزیر الع يَغنى یخبی بی اب قح فد در یی أله ترح اتید و 

ند رشول اله صلی الله عليه و آله کاخ اطب له ببأبى نت و أمی تا رَسُولَ الله ی در | ۱ 
ريه ی دج هرن 15 2 نیت أن يلق ب ین تیک عزباً د مَك فيها دامع و أن 
دا ا کان ین اد أَْسَلَ له المضْلَ بن الربیع و و كنم یی فى مَقَام ول اه صلى الله عليه و آله فَأمَرَ ايض عَلیّه و 


*: | ترجمه ]عون آخبار الرضا: ابراهيم بن أبى البلاد نقل کرده» یعقوب بن داود به من می كفت که معتقد به امامت است. شبی 
که فردا صبحش موسی بن جعفر عليه ال لام را گرفتند» پیش او رفتم. به من گفت: همین الآن پیش وزير - یعنی بحبی بن 
خالد - بودم به من كفت شنيده که رشید در كنار قبر رسول الله صلی الله عليه و آله ایستاده طوری كه كويا ایشان را خطاب 
می کند می گفته است: پدرم و مادرم فدایتان ای رسول خدا! من به جهت تصمیمی که گرفته ام از شما عذر می‌خواهم؛ من 
می‌خواهم موسی بن جعفر را بگیرم و زندانی کنم» زيرا می‌ترسم که او بين امت تو جنگی بیفروزد که خونشان در آن جنگ 
ريخته شود. یحیی گفت: به كمانم فردا ایشان را بگیرد. صبح که شد» رشید فضل بن ربیع را فرستاد» ايشان در مقام رسول الله 
على الله علدو ال اعادو سول فار وك فسوی اه شا کر ته و ای کاس وة آخبار الرضا ۱ ۷۳ - 


| تر جمه | 
«۴» 


ده ون آخا الرضا عليه السلام لماي عن علق عن هن خی الم نی صالج ال یی ایب اَل بناج عن 
لْمَصْلٍ : نالیم َالَ: کنث دات یه فی فامی مع بغض جواری فما ان فى نضف الیل سمغت سَمِعْتٌ حر که باب الْمَفُصُورَهِ فراعنی 
یک تب ار لعل ذا الح لم تعض إن يي حلى بت باب ايت ابی گت في قذ يع وا مش روز الکبیز قد 
و ی ام على فَينشتٌ من تفيتى و قلت هیا مشرو ر و َل ال پلا رذن و لم یلع ما هُوَ لا 
و آن شال إِنْطارى عى أ ENE ECL‏ 


۱-۱ . قرب الاسناد ص ۰1۹۲ 


۲- ۲. غيبه الشيخ الطوسی ص ۲۶ بتفاوت. 
۳- ۳. عیون آخبار الرضادع» ج ١‏ ص ۷۳. 


۱ ٿو یت الا تمت علی آییر امین و مو فى مزقیه رد على العام ق فطث فقال تالک رُعْبٌ لت نم 


با امد ا و eS‏ 
دزم و الغ عليه حمس جلع و امل على تاو راکب و ره ین ام معنا أو الرحِيلٍ عن تیآ َل ات لت 


2 


ی یی مر بطق موتری يي ل 2 0007 


قلت قلت با أي انمؤم وکا العفة ا أن فی عزقدى هذا ساوت أ فف 


2 و ۳ 0 هر ع -ووو 2 ۹ 


ره انم بص لی فجلشت عى سلم نم له سام أمير الْمَؤْمِنِينَ و 


2 


عت 


عَم بای أُمَرَنى به فى آثره و انی قَدْ أخضَرْتٌ ما وَل 
فال از زت بشیی ۽ یر فا فافع َك و ی شول الل ما أت إن بدا لا حاجة لی فى الح و 
لفان و الال إِذْ كانت فی عفوق او قت تاھ دك بالله أن لا ترد يغاط ال امل به ما أ عبت و أطت ده عليه 
السلام و ره من الشجین ؛ ا 


حقی علیک لیشارتی یاک ما جالع ول ی من لت قال له لام بت 1 و آله 


لَه اْأرْعَاءٍ فى الوم فقال لى یا موس ی الك هبو موم اتلك تعم با و شول الله توس موم فَكَوَرَ عَلَىَ دّلک اف ثم ال 
َ إن أذرى له لک مام إلى جين (1) ضيغ دا انا بو وک لس 
اق 
ص: ۲۱۴ 


اب سردا ا 


رکم ترا فى کل رمو امد و ات عشره مره قل هو الله اعد فاذا يت ينها أزيع رکعات فاسَجْذ نم قل یا سَابِقَ الْمَوْتِ یا 


م2 2 
2 و عم و و 


رایع کل موب نا مُخيى الیظام و هی میم بغ اروت سالک باش مك الَْظِيم الاخظم أن ی على الكل غ دک و 
رسو لک و عَلَى أل بیته الین الطاجرین و آن تعتمل لیلج معا أا فيه فلت فا الى راد ت ۱ ۲ 


تر جمه آعیون أخبار الرضا: عبیداللّه بن صالح نقل کرده» نگهبان فضل بن ربیع برایم از فضل بن ربيع نقل کرد كه او گفت: 
شبی در رختخواب با یکی از کنیزان خوابیده بودم که نیمه شب صدای حرکت درب كوجكك را شنیدم» ترسیدم كنيز كفت 
شاید صدا از باد بود. چیزی نگذشت که ديدم درب اتاقی که در آن خوابیده بودم باز شد. مسرور کبیر داخل آمد. بدون این... 
كه سلام کند» گفت: امير تو را می خواهد. از جان خود مأيوس شدم و گفتم: اين مسرور بود و بدون اجازه و سلام داخل آمد 
جز م رگ چیزی در انتظارم نیست. جنب بودم ولی جرات نکردم برای غسل كردن از او مهلت بگیرم. کنيزک وقتی دست... 
پاچگی و سر گردانی مرا دید. گفت: به خداى عر و جل تکیه كن و برخیز. پرخاستم و لباس خود را پوشیدم و با او رفتم و وارد 
خانه هارون شدم. به امیرالمومنین سلام کردم در رختخوابش بود» جواب سلامم را داد و روی زمین افتادم. گفت: ترس به 
جانت افتاده؟ گفتم: آری ای امیرالممنین! مدتی مرا به حال خود گذاشت تا آرام شدم. آنگاه گفت: به زندانمان برو و 
موسی بن جعفر بن محمد را بیرون بیاور و سی هزار درهم و ينج خلعت و سه مر کب سواری به او بده و او را مخیر كن که اگر 


خواست این‌جا پیش ما بماند و اگر نه» هر جا خواست و دوست داشت برود. 


گفتم: ای امیرالممنین! یعنی دستور می‌دهید موسی بن جعفر را آزاد کنم؟ گفت: آری. سه بار اين سؤال را از او پرسیدم و 
آخر گفت: آری» وای بر توا تو می‌خواهی من عهدم را بشکنم!؟ گفتم: ای امیرالمزمنین! کدام عهد؟ گفت: همین جا خواییده 
بودم که نا گهان سیاهی كه تا به حال درشت‌هیکل تر از او در ميان سياهان ندیده بودم» به من حمله کرد و روی سینه ام نشست 
و گلویم را فشرد و گفت: موسی بن جعفر را از روی ظلم زندانی کردی؟ گفتم: آزادش میکنم و به او يول و خلعت خواهم 


بخشيد. از من عهد و پیمان خداوند عر و جل كرفت و از روی سینه ام بلند شد. نزدیک بود جانم از بدنم بیرون آید . 


فضل گفت: از نزد هارون خارج شدم و پیش موسی بن جعفر عليه الالام در زندان رفتم؛ ديدم ايشان مشغول نماز هستند 
نشستم تا سلام نمازشان را دادند» سپس سلام اميرالمؤمنين را به او رساندم و دستوری که در مورد ایشان به من داده بودند را 
به اطلاعشان رساندم. صله‌هایی که هارون امر کرده بود نيز آورده بودم. ايشان فرمودند: اگر دستور دیگری به تو داده شده» 
انجام بده. عرض کردم: نه به حق جدت رسول الله قسم. فقط همین به من دستور داده شده است. فرمودند: من احتیاجی به اين 
خلعت ها و مركبها و پول‌ها ندارم» وقتی حقوق مردم در آن‌ها است. عرض کردم: شما را به خدا س وگند می‌دهم که اين .. 
هدايا را رد نکنید که هارون خشمگین می‌شود. فرمودند: اينها را بردار و هر کار می‌خواهی با آن‌ها بکن. دستشان را گرفتم و 


از زندان خارج کردم. 


مدان No OE DEE‏ ين کار را به دست من اجرا کرده است بر شما حقی دارم. 
فرمودند: شب چهارشنبه» پیغمبر صلی الله عليه و آله را در خواب دیدم؛ به من فرمودند: ای موسی! تو را به ظلم زندانی كرده 


ماع 


اند؟ عرض كردم: آرى ای رسول خدا! به ظلم زندانى شده ام. ای سؤال را سه بار تكرار كردند و بعد فرمودند: «و ان أذرى 


2 


َعَلهُ فته لَك وَ متاخ إلى حین» [و نمی دانم؛ شاید آن برای شما آزمایشی و تا چند گاهی [وسیله] برخورداری باشد 1 فردا 
صبح روزه بگیر و روز پنجشنبه و جمعه را نیز روزه بگیر» در وقت افطار» دوازده ركعت نماز بگزار و در هر ركعت حمد و 


دوازده بار قل هُوَ الله أحَدٌ را بخوان» وقتی چهار ركعت اول را خواندی» به سجده برو و بگو: 


یا ساب الفوت؛ يا سامع کل ضوت؛ يا محبی الیظام و هی رمي بعد الوت آسالک باسمک العظيم الأعظم أن نی عَلى 
۳ محال بک و شواک و على آهل بیت لیب الطاهرین و أن تُحمجلَ لی الفَرَجَ مرا آنا فيهه (ای پیش اندازنده مركك! ای 
شنونده هر صدایی! ای زنده کننده استخوان‌هایی که خاکستر شده‌اند! از تو به حق اسم عظیم و أعظمت درخواست می كنم که 
بر محمدء بنده و فرستاده‌ات و بر اهل بيت نیک‌سرشت پاکش درود فرستی و گشایش اين مشکلی که من در آن قرار دارم را 
جلو بیاندازی ]. انجام دادم و همین شد که دیدی. - . عیون آخبار الرضا ۱ : ۷۳ - 


* | تر جمه | 

بيان 

ساوره واثبه 

*** | ترجمه آساوره واثبه 
* | ترجمه | 


»١4« 


5 ف تو با عد ل وق اموس ل و بي 


**[ترجمه ]اختصاص نيز مانند روايت قبل را با طريقى دیگر از عبيدالله بن صالح نقل كرده با اين تفاوت كه در آن اينجنين 
آمده است: با وحشت بيش هارون رفتم 3 گفت: ای فضل! همین الان موسى بن جعفر را آزاد كن و هشتاد هزار درهم به او 
ببخش و ينج خلعت و ينج مركب در اختيار او بگذار. -. اختصاص : ۵٩‏ - 


> | ترجمه ] 
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نه [عیون آخبار الرضا علیه انسلام] لا عن عن أن رايم عن مد امین ی ی عَنْ ید له : ن الْفَضْلٍ عن أبيه 
الْمَضْل قَالَ: كنت احج للشتید كاقل عَلَىَ ؤم شبات و بیده سیف ال لی با فضل بقرایتی من رشو الله ین لم ابی 


E: 
> 


Ga «ما‎ 
1 


این عَمَى ار اذى فيه یاک قلت ب ِمَنْ أجيئُكك ال ا چ 


نع ال ۳1 e‏ 


[مصارین ] و جَلادَيْنِ قال فَأتَينه بلک و مَضَ یت ای مزل 5 تراهم موی بن جغفر ی إلى خربّه فیا کوخ مِنْ جراند 
الل فاذا آنا بغلام أَسْوَدَ فلت 1 لَه ان لی علی مولاک به رمک الله ال لی لج یس له حاجبٌ و لا باب فلت 
ص: ۲۱۵ 


.۷۳ ص‎ ١ عیون آخبار الرضاهع» ج‎ .١ -١ 
.۵٩ الااختصاص ص‎ .۲ -۲ 
نسخه فى هامش مطبوعه الکمپانی« هسارین»« هصارین.‎ .۲ -۳ 


م أَسْوَد َيِه مِقَصٌّ با اللخم مِنْ جبين 3 عزن أنه من هوهق لك الم لیک با ال کون ان 


2 


۲۰ 


جب الزنتید ال ما لزید و ما لى أ ما نله نع مه عنی نم قَامَ م ششرعاً و ُو یول و لا ی سمفث فى حبر عَنْ جَدّى شول 


۳ 8 


له صلی الله عليه و آله أَنَّ اع سلطا له واچبةا اج بجت فقلت له اش له یا با راهم وحمكك اله َال عليه 


ارم هم و 


اساد یی مهى عن بك لثما ره نی الم على شوء ہی إِنْ شاء الله قال لقضل : ی اربع رأة و قذ از یه 

یلو علی رأسه تلات مراب فد الی الزشید فذا هوَ ائه ره تکلی ‏ ائم عیرا ما رَآنِى قَالَ لی با فضل فلت لبيك فَقَالَ 
تب عتى لك هم کا تک شعن كك 34 1 تحر نف ی عي با إلى هذ یت على نب ی ما لم 
رده انْذَنْ له لفات له َا رآ4 ویب ب اليه قَاِما و عَاَقَهُ و قال له مزعبا بان عَمَى و أَخى و وَارِثِ نغعتی تم أَجْلََهُ عَلَى 
ا رتا فَقَالَ س َه ملککک و شبك لد قال یثونی بت هقی هی نآ 
نْ بَخمل ین يَدَيْهِ حلغ و بذرتان دنا ی ال موی أن جر عله للم لآ الى آزی من هب ین راب نی ابي 
طالب للا فطع نله ید ما ها نم لى عليه السلام و هو يَقُولُ الْحَمِدُ له ر ب امین ال ال با مير الْمُوْمنين أَرَذبَ 
أن تُعَاقِبَهُ قلعت علیه و أ 


3 


e‏ ریت ِت فواما قذ أخ دَقُوا بذاری ايديم جراب قَدْ 
عَرَسُوهَا فى آضل الدّارٍ يَقُولُونَ ان آدَى ابْنَ رَسول الله تخت es Oa‏ 
لهم الَّذِى فلت عیّی کفیت أَمْرَ الث ندید فقال دُعَا را 


2 


ور 2 يك اخارن واكم اغا اور و بک أَصُول و بك اؤ وَ بک أمُوتٌ وَ بک أخبا أَش لفت تفیتی 1 الیک و فضت آشری 


الاک و لا حول و ا وه بالل علق اللي الم نك حَلفى و یی و ستوتبی و عن لبلب ما حولي یی و 
وی رَكَدْنَنَى و ذاعَ وى و لا مرضث یی و ها دَعَوْتٌ آجبتبی با یدی ازض ی قَقَد أَرْضَيتَنِى (۵. 

# | ترجمه |عیون آخبار الرضا: عبدالله بن فضل از پدرش فضل نقل کرده» من پیش کار رشید بودم» روزی با خشم فراوان و در 
حالی كه شمشیری در دست داشت و آن را می‌چرخانید» آمد و به من گفت: ای فضل! قسم به آن خویشاوندی که با رسول 
الله دارم» اگر پسرعمویم را پیش من نیاوری» سر از بيكرت برمی‌دارم. گفتم: کدام‌یکی را بیاورم؟ گفت: همین حجازی را. 
گفتم: کدام یک از حجازی‌ها را می‌فرمایید؟ گفت: موسی بن جعفر بن محمّرد بن على بن حسين بن على بن ابی‌طالب عليه 
الشلام. 


از خداوند ع و جل ترسیدم که ايشان را بم پیش او بیاورم و بعد به فکر انتقامش فرو رفتم. به او گفتم: اين کار را می کنم. 
گفت: بگو دو شلاق‌زن و دو شکنجه گر و دو جلاد هم بيایند. آن‌ها را آوردم و به طرف منزل أباابراهيم موسی بن جعفر عليه 
الشلام راه افتادم. 


وارد خرابه ای شدم که در آن آلونکی از شاخ و ب رگ خرما بود. ديدم غلام سیاهی بر در خانه است» گفتم: خدا رحمتت كند! 
برای من از مولایت اجازه ورود بگیر. به من گفت: برو داخل؛ ايشان نگهبان و دربانی ندارند. داخل رفتم و ديدم غلام سیاهی 
فیچی به دست مشغول چیدن كوك شت‌های برآمده روی پیشانی و بینی ایشان است که بر اثر کثرت سجده به وجود آمده بود. 
گفتم: سلام بر شما ای فرزند رسول خدا! رشید شما را خواسته است. فرمودند: هارون را با من جه کار؟ آيا زرق و برق دنیا او 
را از فکر كردن به من مشغول نکرده است؟ سپس در حالی که با عجله بر می‌خاستنده فرمودند: اگر در روایتی از جدم رسول 


الله صلی الله عليه و آله نشنیده بودم که اطاعت از سلطان برای تقیه واجب است. هر گز با تو نمی آمدم. 


عرض کردم: ای آباابراهیم! خدا شما را رحمت کند! برای شکنجه آماده باشید. فرمودند: مگر مالک دنیا و آخرت همراه من 
تیست!؟ إن شاء الله امروژ ی اند گزندی:به من برساند: فضل د بن ربیع نقل کرده» ديدم که ایشان سه بار دست خود را روی 
سرشان چرخاندند. وقتی پیش رشید رفتم» ديدم چون زن بچه مرده ایستاده و حيران است. تا مرا ديد» گفت: ای فضل! گفتم: 
در خدمتم. گفت: بسر عمویم را آوردی؟ گفتم: آری. گفت: مبادا او را که آزار ندادی؟ گفتم: نه. گفت: به او نگفتی که من 
از او خشمگین هستم؟ من فقط عصبانی شده بودم و خودم هم نمی‌خواستم. به او اجازه ورود بده. رفتم و به ایشان اجازه ورود 
دادم. وقتی ایشان را دید به سمت ايشان دوید و ايشان را در آغوش گرفت. گفت: مرحبا بر پسرعمو و برادر و وارث نعمت 
من. ایشان را روی زانوی خود نشاند و گفت: جه سببی است که ما به زيارت شما مشرف نمی‌شویم؟ فرمودند: وسعت 
حکومت و دنیادوستی شما. گفت: عطردان كرانقيمت را بیاورید و با دست خود ايشان را عطرآ كين کرد. بعد دستور داد چند 
خلعت و دو كيسه دینار در مقابل ايشان بگذارند. موسی بن جعفر عليه السلام فرمودند: به خدا قسم اگر نبودند جوانانی از 
اولاد ابی‌طالب كه بايد مقدمات ازدواج آن‌ها را مهيا كنم تا نسل او تا ابد منقطع نشود» اين پول را قبول نکردم. سپس در حالی 
كه هی قر ودند العف الوروك الال نار کن 


گفتم: ای امير المؤمنين! مى خواستيد او را كيفر كنيد» جه شد كه به او خلعت داديد و احترامش كرديد؟ گفت: ای فضل! وقتى 


كه تو رفتی او را بیاوری» ديدم عده‌ای خانه ام را محاصره کرده اند و در دستشان وسایلی است که در زیر پایه های خانه فرو 
برده اند و می گویند: اگر فرزند رسول الله را آزار دهد خانه اش را به زمين فرو می‌بریم و اگر به او نیکی کند» برمی گردیم و 


او را رها خواهیم کرد. 


من به دنبال موسی بن جعفر عليه الشلام رفتم و به ایشان عرض کردم: آقا جه فرمودید که از هارون در امان ماندید؟ فرمودند: 
دعای جدم على بن ابی‌طالب عليه السلام را خواندم که هر وقت آن دعا را می خواندند» در برابر هر پیاده‌نظام و سواره نظامی 
که قرار می گرفتند» آن‌ها را پراکنده می کردند و شکست می‌دادند. آن دعا دعای رفع بلا است. عرض کردم: آن دعا چیست؟ 
فرمودند: می گویی: «اللهم بک اساور و بک احاول و بک احاور و بک اصول و بک انتصر و بک اموت و بک احیی. اسلمت 
نفسی الیک و فوضت امری الیک. و لا حول و لا قوه الا باه العلی العظیم. اللهم انک خلقتنی و رزقتنی و سترتنی؛ و عن العباد 
بلطت ما خولتنی آغنیتنی. و اذا هویت رددتنی و اذا عثرت قومتنی و اذا مرضت شفیتنی و اذا دعوت اجبتنی. با سیدی |ارض 
عنی فقد ارضیتنی». - . عیون آخبار الرضا ۱ : ۷۶ - [بارخدایا! با مدد تو حمله می كنم و با نیروی تو شمشیر می‌زنم و با قوت تو 
دست به شمشیر می‌برم و با کمک تو بورش می‌برم و از تو کمک می‌طلبم و به خواست تو می‌میرم و زنده می‌شوم. جانم را 
تسلیم تو نمودم و کارم را به تو واگذار کردم و هیچ توان و نیرویی نیست مگر از جانب خداوند بلندمرتبه بزرگ. بارخدایا! 
تو مرا آفريدى و مرا روزی دادی و خطاهایم را پوشاندی و با لطف خود که به من ارزانی داشتی, از بند گان پی‌نیازم کردی. 
وقتی به زمين خوردم؛ مرا بر گرداندی و وقتی مريض شدم. شفایم دادی و وقتی تو را خواندم» مرا اجابت کردی. ای سرور من! 


از من راضی باش که تو مرا راضی کرده‌ای ]. 
** | تر جمه | 


بيان 


الكوخ بالضم بيت من قصب بلا كوه و لوح الرجل بثوبه و بسيفه لمع به و حركه. 

**| ترجمه |الكوخ بالضم بيت من قصب بلا كوه و لوح الرجل بثوبه و بسيفه لمع به و حركه. 
** | ترجمه ] 

«1¥» 


ن» [عیون آخبار الرضا عليه السلام] يَحْيَى يى بنْ الْمَكّبٌ عَن اور عَنْ علی بن كدارُونَ الحفیری عَنْ علی بن مد بن یمان 
نی عن أبيه عن علی بن بفطین قال: آنهی انکر إلى آبی الْحَمَنِ موی بن مجقفر عليه السلام و عِنْدَهُ جَمَاعَةٌ من أل بيت با 


7 2 
2 ۳ 
2 
و 
2 


رم عله مومدى بن اعفد فى مرو ال ی ما یوق الوا رین تباید عل و أن یب ذخصكك یه ا بوم 
1 م قشم أَبُو الْحَمَنِ عليه السلام < قال: 


ی 


زَعَمَتْ سخیته أن سَتْلب رها و و ین تكلت الغلاب 


تم رم عليه السلام یدای السّمَاءِ ال الم كم مِنْ عَدُوٌ عذ لى ظبه مذیته وَ أَرْهَفَ لی شبا و و 5اف لى تال شمومه و 
َم تلم عَنّى عن جرانریه فلا ریت م فى عن اخجتال الْمَّوَادِح و عجزی مِنْ مات الاح ص رفك عَنّى دبک بولک و 
وتک لا يحؤلى و وی امه فى الکفیر الى اه لی نب ما مله فى اه بدا ما رجا فی آخرته ملک الْحَمْدُ عَلَى 
لک قَذر اسیخقاقک سيد ال ذه يرك و الل ده عَنّى بقذزتک و امجعل آ له شا ما تیه و عبر عفن نویه الهم و 
آشدنی غ دی اضر کون من یی اء ون ی عليه وما و صل الله انیب با جابه و انم شکایتی بالییر و 
رف عا ليل ما وَعَدْتَ الظالمین و عرفبی ما وغذت فى |ٍجابه الْمُضْطَرينَ نَّ اک ذو الْمَضْلٍ 


ص: ۳۷ 


.۷۶ ص‎ ١ عیون آخبار الرضاهع» ج‎ .١ -١ 


اليم و الم الكريم (۱) 


قال ثم فرق لو فما اجتَمَعُوا إلا لقراعه الکتاب الوّارد عَلَيِهِ بِمَوْتِ موی بن الْمَْدِىٌ ففی ذلک یل بَعْض مَنْ عضو موی 
علبه السلام من ن غل ته : 


مهم 


و ساره غ تشر فی الْأَدْض تبتغی» E‏ »محل و لم يَقْطَْ بها ات ال 


ف تخد الر کاب و لم تنم که کر کر :ورد و یفص لها اعد مان 
سم تمر وَرَاءَ الیل و الیل ضارت* 26 #*«بجنمانه فيه سَمِيرٌ و ماج 


تفخ باب السَمَاءِ و هادا رح الاب من قارع 
دا وَرَدَتْ لَمْ بودد الله وَهْدَهَاء#«عَلى أَمْيِهَا و و الله رَاءِ و سا 
و ای او ای اما 555 ری بتمیل ال ما ال صاع (۲) 


## | ترجمه |عیون آخبار الرضا: خبر قصدی که موسی بن مهدی در مورد ابا الحسن موسى بن جعفر عليهما السلام در سر داشت 
به ایشان رسید. گروهی از افراد خانواده‌اشان نیز در محضر ایشان بودند. حضرت رو به خانواده خود فرمودند: جه صلاح مى ... 
بینید؟ گفتند: ال اک( در امان بود. 


ابا الحسن عليه السلام لب لبخند زدند و سپس فرمودند: 
قريقن کیان کرد که ر روود كان غود روز فى شوت ولى أن شکستد هنده شکست‌دهند گان باز هم پیروز می‌شود. 


سپس دستشان را به سوی آسمان بلند کردند و فرمودند: «اللهم کم من عدو شحذ لی ظبه مدیته و آرهف لی شباحده و داف 
لی قواتل سمومه و لم تنم عنی عين حراسته. فلما رأيت ضعفی عن إحتمال الفوادح و عجزی عن ملمات الجوایح» صرفت عنی 
ذلک بحولک و قوتک. لا بحولی و قوتی؛ فألقیته فى الحفیر الذی احتفره خائباً مما آمله فى دناه متباعداً مما رجاه فى آخرته. 
فلك الحمد على ذلك قدر (ستحقاقک سیدی. اللهم فخذه بعزّتكك و آفلل حده عنی بقدرتک و اجعل له شغلا فیما يليه و عجزاً 
عمن یناویه. اللهم و أعدنى عليه عدوی حاضره تکون من غیظی شفاءاً و من حقی عليه وفاءٌ و صل اللهم دعائی بالاجابه و انظم 
شکایتی بالتغییر و عرفه عما قلیل ما وعدت الظالمین و عرفنی ما وعدت فى إجابه المضطرين» إنكك ذو الفضل العظیم و المن 
الکریم.» [معبود من! جه بسیار دشمنی که چاقوی خود را برای من صیقل داد و لبه بان آن را برایم تيز کرد و آن را با سموم 
کشتندهاش وهر آ کین کرد مش از نک اتی من کرو تسه نید آما تر وفتین ضعت من کر تحن کی ها و انوا من کر 
برابر ناگواری مصیبت‌ها را دیدی» شر او را با توان و نیروی خود و نه با توان و نیروی من» از من دفع کردی؛ او را ناامید از 
آن‌چه در دنيا آرزویش را داشت و دور از آن‌چه در آخرت امیدش را داشت. در گودالی که خودش کنده بود انداختی. تو را 
دو این باره به انلازه‌ای که وه سک ان هستن سياس بات با دابا اورا با فقوت شود يكير و شمشیرشی زا در ترا من 


بشکن و در برابر کاری که می‌خواهد انجام دهد» برایش مشغولیت قرار بده و در مقابل کسی که قصد آسیب رساندن به او را 


دارد ناتوانش کن. بارخدایا! منتقم مرا بر سرش حاضر كن تا خشم من از او آرام شود و حقی که بر عهده او دارم او پرداخت 
شود بارخدایا! و دعای مرا به اجابت برسان و شکایتم را به رضایت مبل كن و به او کمی از آن‌چه كه به ستمگران وعده 


داده‌ای نشان بده وبه من اجابتى كه به بی‌چا ركان بشارت داده‌ای نشان بده» تو داراى فضل بزركك و صاحب امتنان فراوان 


في 2 


سپس همه متفرق شدند و دفعه بعدی, برای خواندن نامه‌ای كه خبر مرگ موسی بن مهدی را آورده بود جمع شدند. در آن 
هنكام بوده كه یکی از اهل بيت موسی عليه السلام که حضور داشته می گوید: 


جه بسا دعای شبانه‌ای که برای خود جایی در زمين نیافتند و به آسمان رفتند و هیچ رونده‌ای به جهت دوری مسافت. نتوانست 


تا جایی رفتند که هركز شترسواران در آن‌جا آوازی سر نداده‌اند و شترهایشان را در آن‌جا برای سيراب شدن به زمين 


نخوابانده‌اند» و دوری راه نیز نتوانست مانع آن‌ها شود. 


در حالی که شب بر زمين پرده تاریکی انداخته بود و ماهی در آسمان دیده نمی‌شد و همه در خواب بودند» بدون اين که 55 
کسی از آن آ گاه شوت از دل شب عبور کرد 


وقتی یکی از آن‌ها دری از درهای آسمان و يا پایین‌تر از آن را بکوبد» آن درها باز می‌شوند. 

و وقتی وارد شود. خداوند او را از رفتن پیش اهل آسمان منع نمی کند» و خود خدا نیز او را می‌بیند و می‌شنود. 
من به قدری به خداوند اميد دارم كه گویا با حسن ظن خود می‌بینم كه خداوند آن را مستجاب کرده است. 
** | ترجمه ] 


»۸« 


ماه [الأمالى] للشیخ الطوسی العْضابریَ عن الصَّدُوقٍِ عن ان الم كل عَنْ علی عَنْ أبيه عن الْحُسَيْن بن عَلِىٌ تن یَقطین قال: وَقَمْ 
احبر ای موسی بن جغفر عليه السلام و عِنْدَهُ جماعة من أل بنته ای وله ما اجْتَمَعُوا إلا لقراعء الكت الْوَارِدَهِ بِمَوْتِ موی 


**[ترجمه ]آمالی طوسی نیز مانند همین روایت را از ۷۱ به موسی بن جعفر عليه السلام در حالی که عده‌ای از افراد خانواده.. 
اشان نيز در محضر ایشان بودند خبر رسید که... تا || دفعه بعدی, برای خواندن نامه‌ای که خبر مركك موسی بن مهدی را 


آورده بود جمع شدند۱" با سندی متفاوت از حسین بن على بن يقطين نقل کرده است. - . آمالی طوسی : ۲۶۸ - 


| تر جمه | 


«19» 
لى» [الأمالى] للصدوق ابن الْمتوَكلٍ عَنْ عَلِيٌ عَنْ أبيه: له (8) 

##[ترجمه ]آمالی صدوق هم نيز اين روايت را آورده است. - . أمالى صدوق : ۳۷۶ - 
**| ترجمه | 

بيان 


و ساريه أى و رب ساريه من السرى و هو السير بالليل أى رب دعوه لم تجر فى الأرض تطلب محلا بل صعدت إلى السماء و لم 
يقطعها قاطع لبعد المسافه جرت حيث لم تحد الركاب من حدى الإبل و لم تنخ من إناخه الابل لورد أى ورود على الماء قوله 
تمر وراء الليل أى تمر هذه الدعوه وراء ستر الليل بحيث لا يطلع عليها أحد. 


قوله و الليل ضارب بجثمانه ی ضرب بجسده الأرض و سکن و استقر 


ص: ۲۱۸ 


۱- ۱. هو الدعاء المعروف بالجوشن الصغير. 
۲- ۲. عیون آخبار الرضاه ع» ج ١‏ ص ۷۹ 
۳ ۳ آمالی الطوسی ص ۲۶۸. 

۴-۴. آمالی الصدوق ص ۳۷۶. 


فیها و قال الجوهری (1) 
الضارب اللیل الذی ذهبت يمينا و شمالا و ملأت الدنیا قوله لم يردد الله وفدها أى لم يرددها وافده. 


**[ترجمه ]و ساریه أى و رب ساریه من السری و هو السیر باللیل أى رب دعوه لم تجر فى الأرض تطلب محلا بل صعدت إلى 
السماء و لم یقطعها قاطع لبعد المسافه جرت حيث لم تحد ال ركاب من حدی الابل و لم تنخ من إناخه الابل لورد أى ورود على 
الماء قوله تمر وراء اللیل أى تمر هذه الدعوه وراء ستر الیل بحیث لا یطلع علیها آحد. 


قوله و اللیل ضارب بجثمانه أى ضرب بجسده الأرض و سکن و استقر 

ص: ۲۱۸ 

فیها و قال الجوهری - ۱. الصحاح ج ۱ ص 1۶4. - 

الضارب الليل الذى ذهبت يمينا و شمالا و ملأت الدنيا قوله لم يردد الله وفدها أى لم يرددها وافده. 
** | ترجمه ]| 

«¥» 


نه [عيون أخبار الرضا عليه السلام] ماويه عن عي عَنْ آبه ال عك رجلا ین أطي ڪا يقُولَ: لما حم حبس الرّشید مُوسَى بن 


بر عي اح بی کو دق أو کور ق هت می دم و لیقع 


د و یب و ود م و كس او ن ن یو و زيم وبا مكل الارن ين دید 
و اج و ا تخل الوح من بين الحمَاءِوَ ال E‏ با کار ى عليه السلام بو الدُعَوَاتِ 


اتی هَارُونَ رل أَسْوَدٌ فى مامه و بده مرف قَذ له فوقّت علی رأس کاود و مو ول با اون موی بن فر و 


1 شرت ماک بیع نات مار ہن مي ثم نه اعبت جه تعیب قل له اذهف كب إلى اتن یل 


۱ 


ره ین یکی أن عله صا الان با وسى إل الكليقة ی 
ونی فى موف را الیل بر بى مام باكياً حزينا مَْمُوماً آیا ِن عیانهفجاء الی هَارُونَ و هو تمد راص َال 


رصم 


TS‏ اور و م بای یوم بو ونیا 


E: 
6 
6 
ماما‎ 
5 3 
60 
51 
5١ 
بخ‎ 
دب‎ 
ما‎ 
0-0 
عا‎ 
ااا‎ 


۱-۱. الصحاح ج ١‏ ص 1۶۹ 


۳2 ° 


ارون قد اشیجاب الله دَعْوَتَك يا عاجت أطلِق عَنْ هَذَا ثم دَعَا بخلع فخلم علیه تاتا و حَمَلهُ علی فرسه وَ أَكرَمَهُ و یره دیما 
یه تم قال كرات اکل ات فلم اطع و له ای العاجب لیر له إِلَى الّار کون مه فصاز موی جغفر عليه 
السلام كريماً ریفا عند مَارُونَ و کا یل علیه فی کل خمیس إِلَى أن حبسة اه تلم بطق عن ی مَل نیال بن 
امک و لَه بالگم (۱) ۱ 


| ترجمه ]عیون آخبار الرضا: ابراهيم بن هاشم نقل کرده» از یکی از اصحاب شنيدم که می گفت: وقتى رشيد موسی بن جعفر 
عليه التدلام را زندانى کرد» شب كه شد ايشان ترسيدند که هارون اقدام به قتل ايشان کنند» امام عليه الد لام وضوی خود را 
تجدید نمودند و رويشان را به سمت قبله کردند و چهار ركعت نماز برای خداوند عرو جل گزاردند و بعد اين دعا را 
خواندند: «یا سیدی! نجنی من حبس هارون و خلصنی من يده» يا مخلص الشجر من بين رمل و طين و ماء! و يا مخلص اللبن 
من بين فرث و دم! و يا مخلص الولد من بين مشيمه و رحم! و يا مخلص النار من بين الحديد و الحجر! و يا مخلص الروح من 
بين الاحشاء و الامعاء! خلصنی من یدی هارون.» [ای سرور من! مرا از زندان هارون نجات بده و از چنگ او بیرون آور» ای 
کسی که درخت را از ميان شن و كل و آب بیرون می‌آوری! ای کسی که شیر را از ميان غذای هضم شده و خون بیرون می.. 
آوری! ای کسی که فرزند را از ميان كيسه و رحم بیرون می آورى! ای کسی که آتش را از ميان آهن و سنگ بیرون می.. 


آوری! ای کسی که روح را از درون و لابلای شکم بیرون می آوری! مرا از چنگ هارون بیرون آور.) 


وقتی موسی عليه السلام اين دعا را خواندند. مردی سياه با شمشیری برهنه به دست» به خواب هارون آمد و بالای سر او ایستاد 
و می گفت: ای هارون! موسی بن جعفر را آزاد کن» و گرنه با همین شمشیر گردنت را می‌زنم. هارون از هيبت او ترسید و 
پیش کار خود را خواست و به او گفت: به زندان برو و موسی بن جعفر را آزاد کن. پیش کار رفت و درب زندان را کوبید؛ 
زندان‌بان گفت: کیستی؟ گفت: خلیفه با موسی بن جعفر کار دارد او را از زندانت بیرون بیاور و آزادش کن. زندان‌بان فریاد 


موسی عليه الالام با ترس و وحشت و در حالی که می‌فرمودند: در این دل شب. مرا جز برای شری که قصد دارد به من 
برساند نمی‌خواهد. برخاستند و گریان و محزون و غمگین مأيوس از زند گی پیش هارون آمدند و بدنشان می لرزید. بر 
هارون سلام کردند و هارون جواب سلم ایشان را داد و گفت: تو را به خدا قسم می‌دهم» بگو آيا در در دل امشب دعایی 
کردی؟ فرمودند: آری. گفت: جه دعایی؟ فرمودند: وضویم را تجدید کردم و چهار ركعت نماز برای خداوند عر و جل 
گزاردم و گفتم: ای سرور من! مرا از زندان چنگ هارون و ياد و شرش نجات بده و بقیه دعا... هارون گفت: خداوند دعایت 
را مستجاب کرد؛ ای پیش کار اين مرد را آزاد کن. آن‌گاه كفت مقداری خلعت بیاورند و سه خلعت با ایشان بخشید و ایشان 
را سوار بر اسب خود نمود و بسیار احترام کرد و ندیم خويش قرار داد. بعد گفت: آن دعاها را به من بیاموز ایشان دعا را به او 
آموختند. ايشان را آزاد کرد و به پیش کار تحویل داد تا ايشان را تا منزل همراهی کند. موسی بن جعفر از آن يس در نزد 
هارون منزلت و شرافت يافتند و هر پنج‌شنبه پیش هارون می‌رفتند. تا این که هارون ايشان را برای بار دوم زندانی کرد و دیگر 
رهایشان نکرد. و در نهایت ايشان را به زندان سندی بن شاهكك تحویل داد و با سم به شهادت رساند. - . عیون آخبار الرضا ١‏ 


- ٩۳ : 


** | تر جمه | 
»¥1« 
لى» [الأمالى] للصدوق: مِثْلَهُ ی قزله فی كل يَوْم خمیس (۲). 


**[ترجمه ]آمالی صدوق نيز مانند اين روايت را تا جمله || "هر بنج شنبه بيش هارون مىرفتند| !أ" نقل كرده است. - . أمالى 


صدوق : ۳۸۷ - 

* | تر جمه | 

«f» 

مه [الأمالى] للشيخ الطوسى لقاع الصَدُوقٍ: مه 50 

**[ترجمه [أمالى طوسی نيز مانند همین را از طريق غضائری از صدوق نقل كرده است. -. آمالی طوسی : ۲۶۹ - 
* | تر جمه | 

«f» 


قب» [المناقب] لاسبن شه رآشوب مس له مع ايض ار تم ال وَ فى روایه المَضْلٍ : بن ای ال مدز إلى عبیتنا و أخرخ 
وتر بن جففر و اذغ یه َائينَ أت دزعم و الغ عليه تحمس يِل و امه علی تما تراکب و یه إا لقاع معنا أو 
لح إِلَى أ لاد أب حب ما عرض الحلع عله أبَى أَنْ بَلا(۴). 


| تر جمه |العلاوه بالکسر آعلی الرأمين 
* | تر جمه | 
بیان 


العلاوه بالکسر آعلی الر آس 


ت رجمه ]مناقب إبن شهر آشوب نیز این روایت را با سندی مرسل آورده و بعد گفته است: در روایت فضل بن ربیع این‌طور 
آمده است: هارون گفت: به زندانمان برو و موسی بن جعفر را بیرون بیاور و به او سی هزار درهم و ينج خلعت بده و سه 
مر کب در اختیار او بگذار و مخیرش كن که اگر می‌خواهد پیش ما بماند» و اگر نمی‌خواهد به هر جا که دوست دارد برود. 
وقتی فضل خلعت‌ها را آورد» ايشان قبول نکردند. - . مناقب آل آبی‌طالب ۳: ۴۲۲ - 


| تر جمه | 


«ff» 


0 


لاس پالکوقه ال نی لبان قَالَ : کانث لأبى لسن مُوسى بن جَعْفَر عليه السلام بضع التو ل ار حوره به 
ایض اض الشمس إِلَى و قت روا قَالَ ان ارون ریما ص مد سطحا شرف م علی العبس ای حبس فيه أََا لْحشن عليه 
السلام کا ری أن الم عليه السلام سلیدا ال ليع تیا اک الوب ای أَواة کل بوم فى دل الَو ال با امبر 
لْمُؤْمِنِينَ مرا اک ب زب و انا هو موی بن جغفر ا ل کل ؤم یه بغر طلُوع لهس ی وت وال قال لوي مال لى 
اون أما نذا ین بان نی هَاشِم تما ک فد 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] ميحد بن عَلِيَ بن مدب حاتم عَنْ عد اله بن خر تانق قال د تی الحررى ألو 


ص: ۳۳۰ 


.٩۳ ص‎ ١ عیون آخبار الرضاهع» ج‎ .١ -١ 
.۳۷۷ آمالی الصدوق ص‎ .۲ -۲ 

۳-۳ آمالی الطوسی ص ۲۶۹. 

۴- ۴. المناقب ج ٣ص‏ ۴۲۲. 


#*| ترجمه ]عيون آخبار الرضا: وبانی نقل کرده» ابا الحسن موسی بن جعفر عليه الشلام حدود ده سال هر روز از سفیدی آفتاب 
تا هنگام ظهر در سجده به سر می‌بردند. گاهی هارون روی پشت بای می‌رفت که می‌توانست از آن‌جا درون زندانی که ابا 
الحسن عليه الشلام در آن‌جا بودند را ببیند و ایشان را در حال سجده می‌دید. روزی به ربیع گفت: اين لباسی كه هر روز آن را 
در آن‌جا مىبينم چیست؟ گفت: ای امیرالممنین! لباس نیست. موسی بن جعفر است؛ ایشان هر روز از طلوع آفتاب تا ظهر به 
سجده می‌روند. هارون گفت: به راستی او از راهبان بنی‌هاشم است. ربیع گفت: يس چرا او را در زندان انداخته‌ای. هارون 
گفت: افسوس كه بايد اين کار را بکنم. - . عیون آخبار الرضا ١‏ : ۹۵ - 


> 1 تر جمه 1 
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ذه [عيون أخبار الرضا عليه السلام] ای عن محر بن یخجی الشؤلی عن أخمة بن عبد ال نع بن ملد نشیم 
اوی ال تمغ أبى :ما قیض ات علی مُوسى بن جففر عليه السلام و مو عند زآس الب صلی اله عليه و آله لايا 
ی فطع عَلَيِه یه ص لاق و حول و مُو یکی و تقول إلوك آشکو ییا رز شو ال تا ی و بل اس ین کل از یکو و 
دون لما حول إلى ؛ ين يدي اتید شمه و جاه َا جنّ عليه الیل آمر ین فا فا له فمل مُوسَى بن جغفر عليه السلام 


۲ 
۳ 
و ۳ ۳ 


و أَمَرَه اَن بصیر به فى 3 قو إلى الْمَضْرَه یلم ای عِيسى بن جغفر بن آبی جغفر 
ا ال ل ا ۳۳ 


و 


ققدم کان ابض ر بل اليه ؤم فدَمَعَهُ إلى عبتری بن عقر بن أبى جَعْفرٍ هارا َة ی رف ذلک و شاغ ره فحبس 4 
عیتی فى یب ین یوت المخجس ای كان خیش فيه ول عليه و له ای قکان ‏ يفخ عله الب ین 


نرج فیقا إِلَى الطهور و حال یل افیا العا ال أبى كَقَالَ لی ایض بُ أبى صالح و کان نط رای 


کان زندیق ایک لیتری نی عرو انرون ال با با وه الط بي هاا لمعل الشایع نی هلو فى 
الي وس ان وید ی وا در ی نی لک ایام 


E 


5 


0 


من يحل له و تأیه بای ور ت و یلع ی ونر و لعي e ES‏ 
ْنّ سُلَيمَانَ فى دک a‏ 


و 


:بالشكك و فیا من هو مش ی و ُو 
ص: ۲۲۱ 


.۹۵ ص‎ ١ عیون آخبار الرضاهع» ج‎ .١ -١ 


یدین بطاعه مُوسَى بن جغفر المَحْبّوس عند ک قال آبی فانی لقائل (۱) 


حوكث ڪلف لواب على فقلث مرا هدا َقَالَ یمق ب ِن خی علی اباب يفول لا ب ا 


إِذْ 
جاء إا لأر او هل مَحَبرَنِى عن ایض بن آبی صَالِحح بده لقص و رف 4 و قَدْ كان قال لى الْمَيِض بغ 
اذو مھ ف قلا وع ب مت وا ای شک مز عاض : عى اير 


قازظ 
را و ل ای ی 7 ها ید نت 


الظهیره یوت عليه ْم ل ای جلت فتاکه قَدْ جلسث ملسا أَرْقََ قذرکک عله و ذا هو جالش علی شرابه فلت ليد 
د من ایک فرج ای فى قميص تقيي و زار مورا داعال م ف جر ترا ليك أنْ لا ت 
با عبد الله تع تما بس لیس فی تلب المبر مِنْ دک شبن ج قال فما مَك +: فد یک یز على بال وج 
بن يعفر عليه السلام توا إَِى بَعْدَاد و بس تمسق م حبس و شم إلى ان ی ٿن شاک فَحَبِسَهُ و ضَيْقَ عليه تم بعت الیه 
رید بسَمٌ فى رب و مر ره أن يُقَدَمَهُ یه و خم علیه فى نله من ففَعَلَ مات صَلَوَاتٌ الله عليه (۷) 


۱ ۳۹۹ 


| ترجمه آعیون آخبار الرضا: على بن محمد بن سلیمان نوفلی گفت: از پدرم شنیدم که می گفت: وقتی رشید موسی بن جعفر 
عليه ار لام را گرفت» ایشان بالای سر پیامبر صلی الله عليه و آله مشغول نماز بودند؛ نمازشان را قطع کردند و ايشان را بردنده 
اشک می‌ریختند و می‌فرمودند: ای رسول خدا! شکایت اين وضع را به شما می کنم. مردم نیز از هر طرف آمدند و می گریستند 
و ضجه می‌زدند. وقتی ايشان را پیش هارون بردند. هارون به ایشان فحش داد و آزارشان کرد. شب که رسید. دستور داد دو 
خانه آماده کردند و موسی بن جعفر عليه السلام را مخفیانه به یکی از آن‌دو بردند و به حسان سروی سيرد و به او دستور داد تا 
ایشان را با محملی به بصره ببرد و به عیسی بن جعفر بن أبى جعفر که فرماندار بصره بود تحویل دهد. یک محمل دیگر را هم 
در روشنی روز با گروهی به طرف کوفه فرستاد تا وضعیت موسی بن جعفر عليه السلام را بر مردم مبهم کند. 


حشران یک روز قبل از ترویه به بصره رسید و ایشان را روزانه و آشکارا به عیسی بن جعفر بن أبى جعفر تحویل داد تا همه 
بفهمند و خبرش بين مردم پخش شود. عیسی ایشان را در یکی از اتاق‌های زندان» زندانی نمود و در آن را قفل كرد و در روز 
عید نيز آن را باز نکرد» و در آن را فقط دو بار در روز باز می کردند؛ وقتی که ايشان برای طهارت بیرون م ی آمدند» و وقتی 
که برایشان غذا می‌بردند. 


على بن محمد بن سلیمان نوفلی از پدرش نقل کرده» فيض بن آبی‌صالح - که قبلا نصرانی و بی‌دین بود و بعد مسلمان شد و 
کاتب عیسی بن جعفر بود و به من نیز خیلی محبت داشت - برایم نقل کرد: ای اباعبدالّه! اين مرد صالح» در اين ایامی که در 
اين خانه زندانی است. گناهان و کارهای زشتی به گوشش خورده که من شک ندارم که تا قبل از اين به ذهنش هم خطور 
نکرده بود. پدرم گفت: در آن روزها على بن یعقوب بن عون بن عباس بن ربیعه به وسیله نامه ای که احمد بن أسيد» پیش کار 
عیسی به او داده بود» پیش عیسی بن جعفر بن ابی‌جعفر از من سعایت کرد. على بن يعقوب از كهن سالا-ن بنی‌هاشم بود و از 


همه آن‌ها سن بیشتری داشت و با آن سن زیادش شراب خواری می کرد و حمد بق اسید را به خانه خود دعوت می کرد و 


برايش جشن ترتیب می‌داد و آوازه خوان‌های مرد و زن می آورد و طمع داشت که او برایش پیش عیسی کاری بکند. در 
نامه‌ای که به او داد. نوشته بود که تو محقد بن سلیمان را در اجازه ورود دادن و احترام بر ما مقدم می‌داری و برای او مشک 
می آوری و برا ما نمی آوری» با این که در ميان ما کسانی هستند که از نظر سن از او بز رگ ترند» و گذشته از این او معتقد به 


اطاعت موسی بن جعفر است که در زندان توست. 


پدرم گفت: در یک روز بسیار گرم در حال قیلوله بودم که حلقه در خانه‌ام به حرکت در آمد؛ گفتم: جه خبر است؟ غلامم 
گفت: قعنب بن يحيى آمده و می‌گوید: همین الآن بايد شما را ببیند. گفتم: حتماً کار مهمی دارد اجازه دهید داخل بیاید. 
وارد شد و جريان سعایت و قضيه نامه را از طرف فيض بن آبی‌صالح به من خبر داد و در ضمن كفت که فيض به من گفته 
بود: به اباعبدالله چیزی نكو که سبب ترس او شود؛ زیرا سخن جين نتوانسته در امير تأثيرى بگذارد» زیرا من به امير گفتم: اگر 
اين حرف‌ها اثری در شما گذاشته است. من به اباعبداله بگویم تا نزد شما بيايد و قسم بخورد که اين حرف‌ها دروغ است. 
گفت: چیزی به او نگو که ناراحت شود؛ پسرعمویش از روی حسد اين چیزها را در مورد او نوشته است. گفتم: ای امير! خود 
شما با هیچ كس به اندازه او خلوت نداشته‌اید؛ آيا تا به حال هر گز از کسی پیش شما بد گویی کرده است؟ گفت: يناه بر خدا. 


گفتم: اگر مذهبی بر خلاف مردم می‌داشت مايل بود شما را نیز به مذهب خود درآورد. گفت: آری» خودم او را بهتر می... 
شناسم. 

پدرم گفت: گفتم م ركبم را آوردند و در حالی که قعنب را هم يشت سرم نشانده بودم» فوری پیش فيض رفتم و اجازه ورود 
خواستم. برایم پیغام داد که: فدایت شوم! من در مجلسی نشسته‌ام که مقام شما بالاتر از آن است. فهمیدم که بر بساط شرابش 
نشسته است. پیغام دادم كه بايد حتما شما را ببینم. با لباسی نازكك و شلواری گل‌دار بیرون آمد. آنچه شنیده بودم را برایش 
بازكو کردم؛ به قعنب گفت: خير نبینی! من بتو نگفتم که به اباعبد الله چیزی نگو و باعث ناراحتی او نشو. سپس گفت: طوری 
نیست؛ امير چیزی از آن حرف‌ها را به دل نگرفته است. بعد از اين جریان چند روزی بیشتر نگذشت که موسی بن جعفر عليه 
الشلام را پنهانی به بغداد بردند و زندانی کردند و بعد آزادش کردند. سپس باز ايشان را زندانی کردند و به سندی بن شاهكك 
تحویل دادند. سندی ايشان را به زندان انداخت و بر ایشان سخت گرفت. بعد رشید برایشان مقداری خرمای مسموم فرستاد و 
به سندی دستور داد که خرماها را پیش ایشان ببرد و مطمئن شود که ایشان آن را می‌خورد. او نیز اين کار را کرد و حضرت از 
دئبا رفتند. صلوات الله عليه -. همان : ۸۵ - 


##[ ترجمه | 

ایضاح 

احتفل القوم اجتمعوا و ما احتفل به ما بالی. 

تر جمه ]احتفل القوم اجتمعوا و ما احتفل به ما بالی. 


| تر جمه | 


»$¥« 
ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] تَمِيمٌ الْمَرَشِىُ عَنْ أبيه عن أخمَد بْن عَلِىٌ انار عَنْ یمان 


ص: ۲۲۲ 


۱- ۱. القیلوله: هى النوم فى الظهیره. أو هى الاستراحه فى الظهیره و ان لم يكن معها نوم. 
۲- ۲. عیون آخبار الرضاهع» ج ١‏ ص ۸۵ 


بن حَعْفَر ابض ری عَنْ مر ن واف قال: إنَّ راون اتید ما ص اق ص در ما ان يَظْهَرُ له مِنْ فضل موی بن جغفر عليه 
السلام و ترا كات به ع ن ول اشع باه و افع فى الشر اه الیل و اهار نع على تفه و ملك فكو فى له 
الم فدعا بوطب قاأکل مه ثم أَحَدَ صِبيه وضع فیها عفرین رَه و أَحَدَ سلکا قع رکه فى الم و له فى سم الخیاط و أَحَدَ 


رط ین زک الطب اقول برد لیا ڏک اشم لک امد حتّى عم آل مذ عضل المع فبا انیت اق 


2 
له ان أ 


دک الرّطب و تال لادم ا له احمل رنه الصَّيه ای موی بن جغفر و قل ا 1۳ لین ال من روطب و تنقض 
لكك به و میم لیک هآ تا نر ربو إّى نتر وتا لک « دی و ل که قى منها یت وا بطعم مها أحداً 
ماه بها لادم و أيه الرسَالَهَ ال که افيبى بال له اوقم اه و و أل من الطب و كا لاويد كلب ور عليه 
بث تف ا و خرجث تج سلامتلها من ذعب و جزعر حٌى عاذث موسی بى جغفر عليه السلام فاد بالخال إلى الرطبه 
ا سح« 


0 ل م EE‏ 
شید واش مهو وف عَلَى الکلبه وکا هرت الم قاخض ر الخاوم و دعا لَه پیب و لطع و كَالَ له قط نی عَنْ خر 


2 
>ء 0 


و لک فَقَالَ با أمير امین إنَى حملت الطب ای موی بن جغقر و له سلامک و قُمتٌ باژائه َطلَتَ نی جال 
e‏ بود لوطه و ی کلها عّی عرّت الکلة فَعََرَ الخلال فى رطيه من لک لوطب فَرَمَى بها کته 


ع 
- | 


به و اکل هُوَبَقِ الطب کال ما ری با مب لین 


ات 


ص: ۳۳۳ 


ا آنا َطعملاة جي الؤطب و صَيِعَنَا سفن و تل کلبتا ما فى مُوسى له 


ثم ریا مُوسَى عليه السلام دعا ایب و ذلک کیل واه باه یم و کان مَك بقل لا میب ال ییک با مزا 
ال ی طَاعِنٌ فى عرذء الله ای الم دیته ميته ّى شول اله صلى الله عليه عليه و آله لاع ای عَلِىٌّ ابنی مَا عَهِدَهُ ای أبى و 
اجه یی و یی و مر ری قل اهب َك با موق یف ون اَنُه ا تسن 
على ال اع اح ص ا في ل و لزي الا ا دی قال مه فلت یا سیدی اذغ الله أن نی 7 


ال اللّهَُ تبث * م ال إنَى اذو الله عر و جل باشمه العظیم الى دعا به به اضف على جا بعر یس قوذ ین ی یا 
قبل اراد طرفه َيِه حت yy‏ َم رن 
ام علیقدعی کی ره قذ عاد إِلَى مكانه و حاد [ََاد] الْحَدِيدَ إِلَى رجلیه مَحَرَرْتٌ لله سَاجداً لو جهى شکراً علی ما أَنْعمَ به 
لی من مغرفیه قال لى ازقغ راک یا تیب و اغلم أَنّى راحل ای الله عر و جل فی تابث هدا الوم قَالَ بكب فا ال لی ل 
تیک با میب فان علي ای هو (ماک و مولاکک بغدی قا کمک بولایته نانک لا تضل ما رمه فلت امد لله قال كم 


رد لله إن 
یی عليه السلام انی فی له اليم الال ال لى إِنّى علی ما رفک من الرحیل إِلَى الله عر و جل دا 5 عَوْتٌ بشویه من 
تاء فش رها و و وى قد افحت و ازتقع بطبی و اضر لزنی و اخم و اضر و تون نَ لا خر الطاغية ی 
دا لح دت فایاک أنْ ن نظهر عليه أ دا و ا لی من جنیی ال غد اتی كال ایب بن ژعير لم رن ل ارف وَعْدَهُ ّى دَعَا 


عليه السلام بِالسُوْبَهِ فشربها نَم دعا نی فقال لی یا میب ان ذا الرجس اند بن ماک سرعم أنه 


تَر لی غ لی و کفبی و یقرات یات أن بكرة دك أرّداً ادا حملت إِلَى الْمَقْبَرَه لْمَعْرُوفَهِ با 


تَوفَعُوا قیری فوق دبع آضابع مراب وَل ید ی یا گرا زا E‏ رشق مين 
عَلِيّ عليه السلام فلع و جل جَعَلَهَا شدمَاء ٤‏ ل يعَينًا وَأ آویا ال ثم رت شخصا شب اشخاص به عليه السلام جالساً إلى 


ل ل سوا فضاع بى یی مُوسى عليه السلام و ال لی أ یس قد 
هک با یب َم اَل ضابرا ی عضی و غاب اللخ تم أنهي ت الخبر إلى الوَشِ تيد فوافی السدی اک الله ق 
وي مب موش مه ون هم ينوه و ْکوله و ارام لا يط تون به ی و 

يت وک الشحْص : وی غدلة و و تحنیطه eS‏ 
ال SES‏ و حي يه الله لیک بعد أبى با میب عتلی مَل يُوسْتَ 
دیق عليه السلام لي ل ا تم خمتل عليه السلام تَّى دُفِنَ فى مَقابر 
ریش و لم برغ ره آکتر ما آعر به ثم رفوا بو بَغد دک و ینوا علیه (۵. 


| ترجمه آعیون آخبار الرضا: عمر بن واقد نقل كرده» وقتی هارون الرشید فضایل موسی بن جعفر علیهما السلام را می‌شنید و 
به او خبر می‌رسید که شیعیان ایشان را امام می‌دانند و شب و روز پنهانی به محضر ایشان رفت و آمد می کنند» بر جان و 
سلطنت خويش بیمناک شد و به فکر کشتن ایشان افتاد؛ مقداری خرما خواست و چند تایی خورد و بعد یک سینی برداشت و 
بيست خرما در آن گذاشت و نخی را سم آلود کرد و آن را از سوراخ سوزن رد نمود و بعد یکی از خرماها را برداشت و 
مرتب سم را با آن نخ از بين آن رد کرد تا يقين کرد که خرما كاملاً مسموم شده است. بعد آن را در بين بقيه خرماها 
گذاشت ويه یکی از خادمانش گفت: این سینی را پیش موسی بن جعفر ببر و به او بگو: امیرالم‌منین از این خرما خوردند و 
دلشان نيامد که برای شما نفرستند؛ شما را به حق خود قسم داده‌اند که اين خرماها را تا آخر بخورید که خودم آن‌ها را با 
دست خود برای شما انتخاب کرده ام. هارون به غلام گوشزد کرد: مراقب باش که چیزی از خرماها باقی نماند و آن‌ها را به 


کس دیگری ند هد . 


خادم خرماها را آورد و پیغام هارون را به ایشان رساند؛ امام فرمود: یک چوب خلال به من بده. خلال را به ايشان داد و در 
مقابل امام ایستاد» و ایشان همین‌طور خرماها را می‌خوردند. رشید سک ماده ای داشت که خیلی آن را دوست می‌داشت» 
سگ به هر زحمتی خود را رها کرد و در حالی که زنجیرهای از طلا و جواهرش به زمين کشیده می‌شد تا كنار موسی بن 
جعفر عليه الہ لام آمد. امام آن خرمای مسموم را با خلال برداشتند و پیش سگ انداختند. سگ آن را خورد و طولی نکشید 
که خود را بر زمين زد و عوعویی کرد و گوشت‌هایش قطعه قطعه به زمين ریخت. امام عليه السلام بقیه خرماها را خوردند و 


غلام سینی را برداشت و آن را پیش رشید برد. 


هارون به او گفت: خرماها را تا آخر خورده است؟ گفت: آری ای امیرالممنین. گفت: حالش چطور بود؟ غلام گفت: من 
چیز بدی ندیدم ای امیرالممنین. بعد كه خبر قطعه قطعه سگ و مردنش به او رسید. بسیار دل كير شد و مصیبت آن را بزركك 
داشت و بالای سر سگ رفت و دید گوشت‌هایش بر اثر سم ريخته است. غلام را خواست و دستور داد شمشیر و پوستین را 
برایش آماده کنند. كفت يا واقعیت را در مورد خرماها به من می گویی و يا تو را می‌کشم. گفت: ای امیرالممنین! من خرما را 


خرماها را یکی یکی به وسیله خلال برمی‌داشت و می‌خورد تا آن سگ آمد و ایشان خلال را در یکی از آن خرماها برد و آن 
را برای آن سگ انداخت و سگ هم آن را خورد و بقیه خرماها را خودش خورد و بعد آن‌چه خودتان می‌دانید اتفاق افتاد ای 


امیرالممنین. 


رشید گفت: سودی نکردیم؛ خرمای خوبی به او خوراندیم و سم خود را هدر دادیم و سگ ما را کشت. نمی‌توان در مورد او 
حيله کرد. 


بعد سرور ما موسی عليه الشلام» سه روز قبل از وفاتشان» مسیب که وکیل امورشان بود را خواستند و به او فرمودند: ای مسیب! 
گفت: در خدمتم ای مولای من! فرمودند: من امشب عازم مدینه هستم همان مدینه جدم رسول الله صلی الله عليه و آله تا 
آن‌چه را پدرم با من عهد کرده بود» با يسرم على عهد كنم و او را وصی و جانشین خود قرار دهم و امور خود را به او بسپارم. 
مسیب نقل کرده» عرض کردم: چطور به من امر م ىكنيد که درها و قفل‌های آن‌ها را باز كنم و حال آن که نگهبانان جلوی 
درها ایستاده‌اند؟ فرمودند: ای مسیب! مگر يقين تو درباره خداوند عر و جل و ما ضعیف است؟ عرض کردم: نه ای سرور من. 
فرمودند: يس اين جه بود که جه گفتی؟ گفتم: سرور من! از خدا بخواهید مرا ثابت‌قدم بدارد. فرمودند: خدایا او را ثابت قدم 
بدار! آن‌گاه فرمودند: من خداوند عرّ و جل را با همان اسم اعظمی که عاصف خواند و تخت بلقیس را قبل از چشم به هم 
زدنی آورد و در مقابل سلیمان گذاشت می‌خوانم تا خداوند مرا پیش فرزندم على در مدینه ببرد. مسیب نقل کرده» شنیدم که 
ايشان دعایی کردند و ناگاه متوجه شدم در محل نماز خود نیستند؛ همان جا ایستادم تا به سر جای خود باز گشتند و دوباره غلو 


زنجیرها را به پاهایشان بستند. من به شکرانه نعمت معرفت امام که خدا به من ارزانی کرده بود به سجده افتادم. 


به من فرمودند: ای مسیب! سرت را بلند کن و بدان که من سه روز بعد پیش خدا خواهم رفت. به كريه افتادم. فرمودند: ای 
مسیب! گریه نکن؛ بعد از من يسرم على امام و مولای توست. به ولات او تمسكك كنء تا وقتی که با او باشی گمراه نخواهی 
شد. عرض کردم: الحمدلله. 


در شب روز سوم سرورم مرا خواستند و فرمودند: چنان‌چه گفته بودم من دارم پیش خداوند عر و جل می‌روم. وقتی از تو آب 
خواستم و نوشیدم و دیدی من ورم کرده‌ام و شکمم بالا آمده و رنگم زرد و سرخ و سبز می شود و همین‌طور رنگ به رنگ 
می‌شوم» برو به اين ستمگر بکُو که من از دنیا رفته ام. وقتی دیدی من این‌طور شده‌ام مبادا تا قبل از وفاتم بگویی کسی بیاید. 


مسیب بن زهیر نقل کرده» پیوسته مراقب وعده امام عليه السلام بودم تا این که آب خواستند و آشامیدند و بعد مرا خواستند و 
فرمودند: ای مسیب! اين مرد يليد» سندی بن شاهک خیال خواهد کرد كه او غسل و دفن مرا انجام می‌دهد. ولی هرگز چنین 
اتفاقی نمی‌افتد. وقتی مرا به قبرستان قريش بردند» بر رویم لحد بگذارید و قبرم را از چهار انگشت باز بالاتر نياوريد و از تربتم 
چیزی برای تب رک برندارید؛ زیرا همه تربت‌ها برای ما حرام است» مگر تربت جدم حسین بن على عليه التلام که خداوند عزو 
جل آن زا نزای شمان و خوسان ما شفا فراز داده اث 


پس شخصی را ديدم که شبیه‌ترین انسان‌ها به امام عليه السلام بود و كنار ایشان نشسته بود. من سرورم رضا عليه السلام را 


وقتی نوجوان بودند دیده بودم. خواستم از آن شخص سؤال كنم که شما كه هستید كه سرورم موسی عليه الشلام فریاد زدند: 


ای مسیب! مگر نگفتم چیزی نگویی؟ صبر کردم تا ايشان از دنیا رفتند و آن شخص از نظرم ناپدید شد. من خبر را به رشید 
رساندم و بعد سندی بن شاهک آمد. به خدا قسم با چشم خود آن‌ها را ديدم که خیال می کردند ایشان را غسل می‌دهند» ولی 
دستشان به ایشان نمی‌رسید و خیال می کردند که سدر و کافور می‌زنند و كفن می کنند و من می‌دیدم که هیچ کاری پیش 


أو زا کی شتاخفند. 


وقتی آن شخص کارهای ایشان را تمام کرد به من گفت: ای مسیب! در هر جه شک می کنی در اين شک نداشته باش که 
من امام و مولای تو و حجت خدای بعد از پدرم بر تو هستم» ای مسیب! مثل منء مثل یوسف صدیق عليه السلام است و مثل 
آن‌ها؛ مل برادران اوست که پیش یوسف رفتند و يوسف آن‌ها را شناخت» ولی آن‌ها او را نشناختند. سپس جنازه امام را 
پردند و در قبرستان قريش دفن کردند و قبرش را بلندتر از مقداری که فرموده بود بالا نیاوردند. بعدها بود که قبر ایشان را بالا 


آوردند و برایشان مقبره ساختند. - . همان : و ا- 
#* | تر جمه | 
بیان 


الع رک الدلک و تنغصت عيشه أى تکدرت و هرأت اللحم و هرأته تهرئه إذا أجدت إنضاجه فتهرأ حتی سقط عن العظم. 


* | ترجمه ]الع رک الدلک و تنغصت عيشه أى تكدرت و هرأت اللحم و هرأته تهرئه إذا أجدت إنضاجه فتهرأ حتى سقط عن 
العظم. 


] ترجمه‎ | > 
«V>» 


كك (5).[إكمال الدین] ن [عيون آخبار الرضا عليه السلام] الطالَقَانِقُ عَنْ مد ن مُحمّد بْنِ عامر عَن الْحَسَنِ بن مُحَمدِ القطعی 


ن الحسن بن عَلِىٌ النَخاس العَڏلِ عن الحسن بن عَبد الواحد الخرّاز عنْ علی بن جغفر ن عُمَرَ عَنْ عُمَرَ بن واقد قال: آزسل إل 
السَنْدِىٌ بْنُ شاک فی بَعْض اللیل و آنا یداد تشتخضرنى فَحَشِيتٌ أن یکون ذلک لشوء بُریدۂ بی فَأَوْصَيِتٌ 


ص: ۲۲۵ 


.۱۰۰ ص‎ ١ عیون آخبار الرضاهع» ج‎ .١ -١ 


تیه کت و ۳ 
اتر یقت ی و الإ ره وت و یه مرت مد الم 
e‏ ور ععي نز 


سمه و 5 رص ا ان 
ج 


0 لسار 
رت رفن ی ل ل 
مه وتا تب شتا نا و مَنَاز زلنّا و 


۱ 


س رم 


ان 
ان ا ی 


2 


جر هي السلام وق حمه ال 
م دَخَلَ إِلَى السّنْدِىٌ قال حرج الشدی قَصَرَبَ هی ال لی 
ر اکت ررمت قر باد 


2 


با خفص اح لوب عن وچو خوصى إن جر مكلف 

واحد فنظژوا اه ثم ال توق مكو ان قدا وش 2 
ا ا 0 
عى تعشلوه و اکفته و ده قال فلم تبرخ کی عسل و کفی و يدل فص مى علیه الشند 2 تم افك وو 
و أغلم بقوسی بن جغفر عليه السلام نی کیت يَقُولُونَ إِنَّهُ حي و أئا ده 


تحتفنا فکان نه ن واقد تقول ما 
[ترجمه ]| كمال الدین عمر بن واقد نقل کرده» وقتى در بغداد بودم» نیمه شبى سندى بن شاهک از بى من فرستاد و مرا 
ها خته‌ایم؟ 


وَأ 


۳۹ 


احظار کرد ترسیدم که قصد بدی نسبت به من داشته باشد» وصیت های لازم را به همسرم کردم و انا لله و انا الیّه راجعون 
گفتم و سوار شدم و پیش او رفتم وقتی دید که دارم مىآيم» گفت: ای اباحفص! گویا تو را به رعب و وحشت انداخته‌ايم 


گفتم: آری. گفت: چیزی نیست. خير است. گفتم: يس پیکی به منزلم بفرست تا خبر سلامتی مرا به آن‌ها بدهد. گفت: می 
فرستم. سپس گفت: ای اباحفص! می‌دانی چرا از پی تو فرستادم؟ گفتم: نه. گفت: موسی بن جعفر را می‌شناسی؟ گفتم: آری 
به خداء ايشان را می‌شناسم و دير زمانی است که بين من و ايشان دوستی وجود دارد. گفت: این‌جا در بغداد از افراد مورد 
اعتماد جه کسانی او را می‌شناسند؟ چند نفر را نام بردم و به دلم افتاد که حضرت عليه السلام از دنیا رفته‌اند. از بى آن‌ها نيز 
فرستاد و آن‌ها را نيز مانند من احظار کرد به آن‌ها هم گفت: آيا کسانی را می‌شناسید که موسی بن جعفر را بشناسند؟ آن‌ها 
نیز نام عده‌ای را بردند و همه را آورد در حدود پنجاه و چند نفر از کسانی که موسی بن جعفر عليه الس لام را می‌شناختیم و 
با او مصاحبت داشتيم» در خانه جمع شدیم 
سپس سندی برخاست و به اندرونی خانه رفت و ما نماز خواندیم. کاتبش با طوماری آمد و نام‌ها و نشانی منازل و شغل‌ها و 
مشخصات ما را نوشت و بعد پیش سندی رفت. سندی آمد دستی به شانه من زد و گفت برخیز ای اباحفص! من برخاستم و 
اصحاب نيز برخاستند و داخل رفتیم. به من گفت: ای اباحفص! پارچه را از روی موسی بن جعفر عليه الشلام كنار بزن كنار 
زدم و ديدم ايشان فوت کرده‌اند. گریه کردم و إنا لله و إنا عليه راجعون گفتم. 
سپس روی به حاضرین گفت: بیایید او را بینید» یکی‌یکی نزديكك آمدند و ایشان را دیدند. سپس گفت: آيا همگی شهادت 


می‌دهید که اين جنازه موسی بن جعفر بن محمد است؟ گفتیم 


آری» شهادت می‌دهیم که اين جنازه متعلق به موسی بن جعفر بن محمد عليهم الشلام است. آنكاه گفت: ای غلام! پارچه ای 
روی عورت او بیانداز و پارچه را از روی بقیه بدنش كنار بزن. غلام چنین کرد؛ سندی گفت: آیا روی بدن او اثر آزار و 
اذیتی می‌بینید؟ گفتیم: نه» چیزی نمی بینیم» فقط این که مرده است. گفت: همین جا باشید تا او را غسل بدهید و من كفن و 
دفنش را انجام دهم. همان جا ماندیم تا غسل داده شدند و كفن گردیدند و بدنشان را بلند کردند و سندی بن شاهكك بر 
ایشان نماز خواند و او را دفن کردیم و بر گشتیم. عمر بن واقد هميشه می گفت: هیچ كس در مورد موسی بن جعفر عليه السلام 
بیشتر از من نمی‌داند؛ چطور می گویند که ایشان زنده‌اندا؟ با این که من خودم ايشان را دفن کردم. - . همان : ٩۷‏ - 


* | تر جمه | 
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e‏ ل 


مو سی 


ص: ۳۳۶ 


.۹٩۷ ص‎ ١ عیون آخبار الرضاهع» ج‎ .١ -١ 


بنْ جَعْفَر عليه السلام مَسْمُوما فق القند ی ینامک باهر الرَشِيدٍ فى لیس الْمَغْرُوفٍ بِدَارِ لیب بياب الكوقه و فيه القذية 
و می عليه السلام إِلَى رضوان الله و كرَاميه يوم المع حمس عون مِنْ زجب مه ثلاث و انین و اله ین لووقا 
مره زتعا و مین سه و ره يتو السام فى اْجانب لین باب ان فى ابر الْمعْرُوَهِ بعقابر قرش (۱) 


*##[ترجمه آعیون آخبار الرضا: عتاب بن أسيد از تعدادی از پیرمردهای اهل مدینه نقل کرده» ولی خداء موسی بن جعفر عليه 
التر لام پانزده سال بعد از شروع سلطنت هارون در حال مسمومیت شهید شدند. سندی بن شاهكك ایشان را به دستور رشید و 
در زندانی معروف به دار المَمیّب که در دروازه کوفه بغداد قرار داشت و درخت سدری در آن‌جا بود مسموم کرد. ایشان در 
روز جمعه پنجم رجب سال یک‌صد و هشتاد و سه بعد از هجرت. در انتهای پنجاه و چهار سالگی به رضوان و کرامت خدا 


* | تر جمه | 
3 


كك (۲! كمال الدين] ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] ان یوس عَن این فته عن فان بْن شلیمان عن الْحَسَنٍ بْن عَبِدٍ 
ارف عَنْ آپیه تال توف موی بن جشفر عليه السلام فى دي ای بن شاعک فيل عَلَى نش و ووی عليه قدا 
عیام الَافِضَهِ فُاغرفّوة ما تى به ملس اوه ام بعه تر قَادَوا ّا مَنْ أَرَا آن يَرَى الْحَبِيتَ : ن الْحَبِيثِ موی بن جففر 
يرج و حرج شيعا بن آی جر ين لیا يع شتا و الشرضا ال زليو و از اقلا الیش ی تن 
شاعک بای علی مُوسى بجعت َلَى تقش ال وَل انه پوشک أن يَفعَلَ عذابهفیالجایب البق ًا عير هار 

عع خلمانکم َوه من آندیهم كن ماعُوكمْ فاضروفع و وا ما عبهغ من لشواد نا زوا به روا لهم دوه ین يديهم 
و غررځم و تا هع سام و وصَعُوة فى عفري أب موي وم لاون اوق ألا من راد اليب + بن الطیّب مُوسَى بْنّ 
جر لخر و عضو ال و عُشل و بط بعئوط فاخر و که كفن فيه بره اترئقملث له ی و فرت ماه ويار یا 
هقی و مکی فی تازه اتب مششوق یب إلى مار رش مه عليه السلام ناک و کب بره إِلَى 
نید کب إِلَى شلیمان بن أبى جففر وضلنکک رَحِمْ با عم | حدق الله عراء کک و الله ما فل القند بن شاک لَعَنَهُ الله ما 
ل عق ارا 


ص: ۲۲۷ 
.١-١‏ نفس المصدر ج ۱ ص 44. 


۲- ۲. كمال الدين ج ١‏ ص ۱۱۸. 


۳- ۳. عیون آخبار الرضا« ع» ج ١‏ ص .۹٩‏ 


##|ت رجمه ]كمال الدین» عیون آخبار الرضا: حسن بن عبدالله صیرفی از پدرش نقل كرده؛ موسی بن جعفر عليه ال لام در 
زندان سندی بن شاهک د ر گذشتند» ایشان را روی تختی گذاشته و می‌بردند و می گفتند: اين امام رافضی‌هاست؛ ببایید او را 
ببینید. وقتی بدن ایشان را به مجلس شرطه‌ها آوردند. سندی چهار نفر را گماشت تا فر یاد بزنند که آ گاه باشید که هر که می 
خواهد آن خبیث خبیث‌زاده» یعنی موسی بن جعفر را ببيند» از خانه‌اش بیرون بيايد. سلیمان بن آبی‌جعفر از قصر خود که در 
حاشیه شط بود» بیرون آمد و صدای فریاد و همهمه شنید؛ به فرزندان و غلامان خود گفت: جه خبر است؟ گفتند: سندی بن 
شاهک است که بدن موسی بن جعفر را بر تختی گذاشته و ندا می‌دهد. به فرزندان و غلامانش گفت: به احتمال زياد ایشان را 
از طرف غرب بیاورند» وقتی داشتند از آن‌جا عبور می کردند» پایین بروید و با کمک غلامان خود بدن ايشان را از دست آن‌ها 
بیرون بیاورید. اگر مانع شما شدند. آن‌ها را کتک بزنید و پرچم‌های سياه آن‌ها را پاره کنید. 


وقتی از آن‌جا عبور کردند يايين آمدند و بدن ايشان را گرفتند و آن‌ها را کتک زدند و پرچم‌های سیاهشان را پاره کردند و 
ایشان را بر سر چهار راهی گذاشتند و چند نفر را گماشتند که فریاد بزنند که آگاه باشيد که هر که می‌خواهد آن پاک‌نهاد 
پاک‌نهادزاده» یعنی موسی بن جعفر را ببیند» از خانه‌اش بیرون بيايد. مردم آمدند و ايشان را غسل دادند و با سدر و کافوری 
فاخر حنوط کردند و خود سلیمان بن آبی‌جعفر ایشان در پارچه‌ای که در آن برد یمانی به کار رفته بود و به قيمت دو هزار و 
پانصد دینار برای خودش بافته بودند و تمام قرآن بر آن نوشته شده بود» كفن کرد و با پای پیاده و برهنه» و لباس عزا به تن و 
با گریبان جاكك جنازه ایشان را تا قبرستان قريش تشییع کرد و امام عليه السلام را در آن‌جا دفن کرد و جریان را برای رشید 
نوشت. او نيز در نامه ای به سلیمان بن آبی‌جعفر نوشت: ای عمو! خویشاوندانتان به شما خوبی کنند و خدا جزای شما را نیکو 
گرداند! به خدا قسم کاری که سندی بن شاهكك کرده به دستور ما نبوده است. - . ! کمال الدین ۱: ۰۱۱۸ عیون آخبار الرضا ۱ 
4٩ :‏ - 


شرط السلطان نخبه آصحابه الذين يقدمهم على غیرهم من جنده و الضوضاء أصوات الناس و غلبتهم و السلب خلع لباس الزینه و 
لبس أثواب المصیبه. 


**[ترجمه إشرطههاء سربازان ب ركزيده لشگر سلطان هستند. 
#* | ترجمه | 
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ن» [عیون آخبار الرضا عليه السلام] الْهَمْدَانِنُ عَنْ علی عَنْ أيه عَنْ شلیمان بن حفص قال: إِنَّ هَارُونَ الرَشيدَ قبض علی موی 


بن جغفر عليه السلام سره تشع و سَبْعِينَ وَ ماه و توفی فى تیه ببَعْدَادَ لخشس لیا بقین من رجب سه ثلاث و ثَمَانِينَ و مائه و 


* ترجمه |عيون آخبار الرضا: سلیمان بن حفص نقل کرده» هارون الرشید در سال یک‌صد و هفتاد و نه» موسی بن جعفر عليه 
الت لام را دست كير کرد و در ينج شب مانده به آخر رجب سال یک‌صد و هشتاد و سه» در سن چهل و هفت سالگی از دنيا 
رفتند و در قبرستان قریش بغداد دفن شدند. مدت امامت ایشان» سی و ينج سال و چند ماه بود و مادرشان کنیزی فرزنددار به 
نام حمیده بود که مادر دو برادر دیگر ايشان یعنی اسحاق بن جعفر و محقرد بن جعفر هم بود. ایشان تصریح به امامت 
فرزندشان على بن موسی الرضا عليه الشلام» بعد از خودشان کردند. - . عیون آخبار الرضا ١‏ : ۱۰۴ - 


* | تر جمه | 

بیان 

#«[تر جمه ]لحتمالاً در لفظ ۱۱" چهل و هفت سالگی(۱" اشتباهی شده باشد. 
* | تر جمه | 


«¥1» 


كك (۲).|! کمال الدين] ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] تانق عَنْ علي عن أبيه مد ن دق العتبری قال: لما نی 
بر راهيم ثوثدى بجر علي السلام جتع كارو انيه بو اف و بیس و حاو أل املكو و العا ا 


o2 


م اما 


با إبْرَاِيم مُوسرى بی جفقر ال تیذا موی بن جغْمَرٍ قذ مات عثف انیو و ما کان بينى و ب ما أ٤‏ تفر اله من فى أَمْره يَعْنَى 
فى اور هل َل تجو رجلا ین یه وا إلى وت تیش به أله چراعو ولا ني و کان فى 
رجله آر الْحِنَاءِ فده یمان أبى جَعْفَر موی غَسْلَه و و تسل و ات پر خارص اد 


#*[ترجمه ]كمال الدین عیون آخبار الرضا: محمد بن صدقه عنبری نقل کرده وقتی آباابراهیم موسی بن جعفر عليه السلام 
فوت کردند» هارون الرشید پیران خاندان آپی‌طالب و بنی‌عباس و ساير سران مملکت و حکام را جمع کرد و بدن آباابراهيم 
موسی بن جعفر را نيز حاضر کرد و گفت: اين موسی بن جعفر است که به م رگ طبیعی از دنیا رفته است و بين من و او اتفاقی 
نیفتاده که از آن پیش خدا استغفار کنم» منظورش قتل بود. خودتان بياييد ببینید. هفتاد نفر از شیعیان ايشان آمدند و به موسی 
بن جعفر نگاه کردند و هیچ اثر جراحت يا خفگی در ايشان نیافتند و فقط اثر حنا در پای ايشان دیدند. سلیمان بن أبى جعفر 
ایشان را برد و خودش ايشان را غسل و كفن کرد و با پای برهنه و عزادارانه جنازه ايشان را تشييع کرد. - . ! کمال الدین و 
إتمام النعمه ١‏ : ۰۱۱۹ عیون آخبار الرضا ۱ : ۱۰۵ - 
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ب قرب الإسناد] أخمة بن معد عن أبى کاک ن أبى تال بای بای | ] قال: : قدم یو لسن موت ی عليه السلام زُبَالَهَ وَ 
جم اعَةٌ مِنْ أَضْ حاب الْمَوْْدِىٌ ز 1 بعكم موی فى (شخاصه یه و أَمَرَنِى بشتراء حراج 1 له و تظر ی و أا عفر 2 م فقال يا أ 
ما 


ص: ۲۲۸ 
-١‏ ۱. عیون آخبار الرضا ج ١‏ ص ۱۰۴. 


۳- ۳. عیون آخبار الرضا ج ١‏ ص ۱۰۵. 


قال یا أبَا ال لیس علی مه َأ إا کانث سنه کذا و کذا و هر كذ و کا و یوم کذا و کذا فانتظزنی فى أُوَلِ الْمِيلٍ (۱) 


ی یک ان شاه له ال ما كات لى هم إل بخضاء ء الور و ايام توت ی أل الْميلٍ ذ فى اليؤم الى وعدّنی فَلَمْ 
رن ره ای أن كات اشم أن تعیب فلع أو ادا فشكت قوقع فى قلبى آنو عَظِيم كوت قوب اللي ذا سو اد قد رف 


2 مج عو 


قال فانتظر ته فوافانی وان عليه السلام ما القطار(؟) 


عَلَى بَعه ل ال أيهن [إِيهاً] یا آبا حَالِدٍ ُنْتُ ییک جع فداک ك قال لا تشكنٌ 


۳ 


ود و الله اسان نک سککت و لت قَدْ کان و اله ذَلِك جُعِلْتٌ فداک قال فشرزث بتخلیصه و ا تلك العف اله الذي اكه 
می الطاغیه ال با با اد ال لى الم عَوْدَهَ ا آتخلص مِنْهُمْ (۳. 


#*[ترجمه ]قرب الاسناد: آباخالد زبالی نقل کرده» ابا الحسن موسی بن جعفر عليه ال لام به همراه گروهی از مأمورین مهدی 
ای كه میدق آن‌ها را فرساده وا اشاق را یکن او رنه زارد زا هات عاو يدمح امر كردق اقا هاتف 
بخرم و نگاهی به من کردند و دیدند غمگینم؛ فرمودند: ای أباخالد! چرا غمگین هستی؟ عرض کردم: فدایتان شوم! همین که 
شمارا يكل الح کرش رتنس از بر کا این کی رود ان ا زوا زا مس ارا وو فال 
سال و فلان ماه و فلان روز در اول جاده منتظر من باش» إن شاء الله همدیگر را مى بينيم. 


کارم اين شده بود که ماه‌ها و روزها را بشمارم. روز قرار که رسید. از ابتدای صبح به اول جاده رفتم و همین‌طور منتظر ماندم 
تا نزديكك غروب آفتاب شد. کسی را ندیدم و شک کردم و نگرانی بزرگی به دلم افتاد. دیگر نزديكك شب شده بود كه نگاه 
کردم و ديدم یک سیاهی نمودار شد. منتظر شدم تا نزديكك شود؛ ديدم ابا الحسن عليه الالام در جلو یک ردیف شتر» سوار 
بر قاطری آمدند. فرمودند: بس است ای آباخالد؟ عرض کردم: به روی چشم» فدایتان شوم! فرمودند: هر گز تردید نکن» به 
خدا قسم شیطان دوست دارد که تو شک کنی. عرض کردم: فدایتان شوم! به خدا قسم دیگر شک کرده بودم. از آزادی امام 
شادمان شدم و گفتم: سياس خدای را که شما را از این ستمگر نجات داد فرمودند: ای آباخالدا در آينده یک بار دیگر هم 


پیش آن‌ها می‌برند که دیگر از آن‌ها خلاص نمی‌شوم. - . قرب الاسناد : ۱٩۰‏ - 

** | ترجمه ] 

۳۳ 

كشفء [كشف الغمه] من ال احفیری عَنْ أَحْمَدَ بن مُحَمَدِ: له (۴). 

##[تر جمه ]| کشف الغمه نیز مانند همین را از کاب دلائل حمیری تقل كرده است. -. کشف الغمه ۳: ۱ 
** | ترجمه ] 


«f» 


2 


ا هی یک تفيتى فى یی مغر جازع ادم شاک فا ان ا ى الهو عم فیک ها الدین آ 
قیقد و لته الز نی لض يقد الوضق و اها و الوصا بعا قَالُوااه). 


ب. [قرب الإسناد] اطع پوس عَنْ عَلِيٌ بن سُوَيدٍ السَائيٌ قال: کتب إلى أبُو الْحَسرٍ ول عليه السلام فى کتاب أن أوَلَ 
ل 


* | ترجمه آقرب الاسناد: على بن سويد سائی نقل کرده» ابا الحسن اول عليه الت لام در ضمن نامه ای برای من نوشتند: اولين 
چیزی که به تو می گویم خبر فوت من در همین شب‌هاست؛ در حالی که نه بی‌تابم» نه پشیمان و نه در آن‌چه از قضای حتمی 
خدا بايد به وقوع پیوندد شکی دارم. به دست آويز دين آل محمد و به دست آویز محکم امامان؛ یکی پس از دیگری جنكك 
بزن و با آن‌چه گفته اند موافقت كن و راضى باش. -. قرب الاسناد : ۱۹۲ - 


> 1 تر جمه [ 
«A»‏ 


غط» [الغيبه] ] للشيخ الطوسی بوش بْنّ عبد الوّحْمَن قال : تحضر الین بن علق اراس كاز أبى إبْرَاهِيمَ عليه السلام فَلْمَا وْضِعَ 
َلَى شفیر ابر لا رَسُولٌ من الشَنْدِئٌ بن سارک قد آتی أ زا الصا خلیفته و كا مغ الْجناژه أن اکشث وَجْهَهُ جه ناس قبل آن 


۳9 
2 
۵ ,و 2 2 


نَدْفَهُ عتّی يَرَوْهُ صَحِيحاً لم يدت به حدث قال فکشف عَنْ وجه مَولاق 
ص: ۲۲۹ 


4 1 الفيل: متان نی للسافر فى أنشان الأرض بيشدى بداو در کف المسافه 
؟- ۲. القطار: من الإبل» قطعه منها يلى بعضها بعضا على نسق واحد. 

۳ ۳. قرب الاسناد ص ۱۹۰. 

۴-۴. كشف الغقه ج ۳ص ۴۱. 

۵- ۵. قرب الاسناد ص ۰۱۹۲ 


حتّی رَأَئْتَهُ و عرفه نم غطی وَجهه و أجل قَبِرَهُ صَلَى الله عليه (۱). 


** | ترجمه |غيبت شيخ طوسی: يونس بن عبدالرحمن نقل کرده. حسين بن على رواسی در تشييع جنازه موسی بن جعفر عليه 
الت لام حضور داشت. وقتى ايشان را بر بالاى قبر گذاشتند» پیکی از طرف سندى بن شاهكك پیش ابوالمضاء جانشين سندى - 
كه همراه جنازه بود - آمد كه: قبل از دفن» كفن را از صورت جنازه كنار بزن تا ببينند كه صحيح است و اتفاقى برايش نيفتاده 
است. كفن را از صورت مولايم كنار زد وايشان را ديدم و شناسايى کردم» بعد صورت را پوشاندند و داخل قبر كردند. درود 


خدا بر او باد. -. غیبت طوسی : ۲۰ - 
* | تر جمه | 


«$» 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى البَفَطِينِكٌ قَالَ: ارق رحیم العف 2 وَل رین ٿن علق بن ین و کانت امرَأُ ره فاضله 


لعف کیفاً و عشرین ع عرمید ا و فی الع و بت فی اجه أله عدو حبق مات کاو 
لس من قوّهِ إلى ضعف إِلَى أنْ قَضَى عليه السلام (۲). 


**| ترجمه آغیبت شيخ طوسی: یقطینی نقل كرده. رحیم. كنيز فرزنددار حسین بن على بن يقطين - که زنی آزاد وداراى فضل 
بود و بيست و چند باری حج انجام داده بود - از غلام ايشان سعیدء كه در دوران حبس خادمشان بودند و برای تهيه احتياجات 
ايشان به زندان رفت و آمد داشت نقل کرده» موسى بن جعفر عليه السلام در هنكام فوت. مانند ساير مردم به تدريج ضعيف 


شدند و در نهایت از دنا رفتند. -. همان : ۲١‏ - 
** | تر جمه | 
»¥« 


قب (۳)»[المناقب] لابن شه رآ شوب غط. [الغيبه يبه] للشيخ الطوسی مد برقع مد بن غیاب اه قال: ما حم کس هاژون 
ابید أ ا إبْرَاهِيمَ ثوتیی عليه السلام يا الیل و الْمُعْجرَاتِ و هُوَ فى الس تعیر ال a‏ اكد 
ال ۱۳ أتاعلق أ عاترى نا تفن پات له العجایب ا تبر فى أفر كردا لبیل تذییرا ثریشنا ین عَم ال له بخبی خی ین 


ر َك 


تَمْتَنّ عليه وَ د جه قدو ال عة بعتا ركان بخ َو او 


۱ 


0 عم 


عالد الَّنى أزاة لک یا آم الهو مني أن 
ا یلم دک ال مَارُونٌ انْطَِقْ اه و نع اليد وله نی اعلام ول ول لک ابن مَك له قذ هق 


ع موم 


TOE‏ نی لا ایک کی نُھ لی بالات اء و انی افو ما رف مشک و لیس علیک فی ثرا رک عار وَلَا فی 


مشأليك یی قضه و ًا یخیی بی الد هو بی و وزیری و صاحبٍ آفری له قر ما ارج من يمينى و ال رف رَاشِدا 
َال محمد بن غاب فأخبرنى موی بن يخم يا أن آبا میم قال لیخبی با آنا عل آنا مت و الما بقی م وذ اه 


6 0 


وَأ 


اكع مؤت و اتی وم المع عِنْدَ الزّوَالٍ و صل عَلَىَ أَنْتَ و اولیائی قُرَادى و انظو ادا سار هَذَّا الطَاغِيةُ إلى الرقّو(؟) 


۱-۱. غیبه الطوسین ص ۲۰. 
إن فين ۱۲ 
*- ۳. المناقب ج ۳ ص ۴۰۸ بدون الذيل. 


۴- ۴. الرقه: مدينه من نواحى قوهستان. 


تشم ا 2 تیه ای فلكت ا كه قال 6 اغا لته على فول لک قوق و یی وشوق تک بوك لس 
۳ ر 8 
برک پا ری و ستقلم عَدا را جائیک ده 


2 ی له تن الطَالِمُ و دی علی صاحبه و الصَلَامُ فَحْرَجَ بخبی من عنده و احمرّث عَتِناهُمِنَ الْبْكاءِ نی دَخَلَ علی هَارُونَ 
3 خبَرَهُ بقِصّتهِ و مَا ور عليه ال َارُونَ إن مت الوه بَعْدَ د آَم هما أخسن حالنا لما كان بوم المعو یآ راهم عليه 
السلام وَقَدْ حرج كَارُونٌ إلى ال این َل ذلك تأخرج ی الاس عَتَّى تظروا اه تم دُفِنَ عليه السلام و جع الاس فافترقوا 


تین وق ول مات و فرق ول لَمْ يم (01. 


| تر جمه |مناقب این شهر آشوب. غیبت شيخ طوسی: محمد بن غیاث مهلبی نقل کرده» وقتی هارون الرشید آباابراهيم موسی 
خالد برمكى را خواست و به او گفت: ای أباعلى! می بينى چطور گرفتار كارهاى عجيب اين مرد شده ايم!؟ ببین ميتوانى جاره 


ای بيانديشى كه ما را از غم اين مرد آسوده كنى. 


بحیی بن خالد گفت: آن‌چه که من برای شما صلاح می‌بینم اين است که بر او منت گذاری و حق خویشاوندی‌اش رابه جا 
پیاوری» كه به خدا قسم دل پیروان ما را نسبت به ما بدبين کرده است. - یحیی حضرت را دوست می‌داشت. ولی هارون اين 
موضوع را نمی‌دانست. - هارون گفت: ير پیش او برو و غل و زنجیرش را باز کن و سلام مرا برسان و به او بگو: پسر عمویت 
صسصسصس_ 
آزادت نکنم. ج چنین اقراری برایت عار نخواهد بود و طلب عفو کردنت نیز از شأن تو نخواهد کاست. اين يحيى بن خالد» امین 
و وزیر و صاحب امور من است؛ به مقداری که مرا از عهده قسمی که خورده‌ام بیرون آورد از او طلب عفو كن و سپس به 
سلامتی با ز گرد. 


محمّد بن غیاث نقل کرده» موسی بن یحیی بن خالد به من گفت: آباابراهیم در جواب به يحيى فرموده بودند: ای آباعلی! من به 
زودی از دنیا خواهم رفت و تنها یک هفته دیگر از عمرم باقی مانده است؛ قضیه مرگ مرا مخفی نگه دار و روز جمعه وقت 
ظهر پیش من بياء تو و دوست‌دارانم فرادی بر من نماز بخوانید. و به هوش باش که وقتی اين ستمگر به ره -. شهری در 
حوالی قوهستان. - رفت و به عراق با ز گشت. از چشمش می‌افتی» و تو نیز دیگر چشم امیدی به او نداشته باش. من در ستاره تو 
و فرزندانت و ستاره او نگاه کرده ام و ديدم او بر شما غضب خواهد کرد. پس از او بر حذر باشید. ای آباعلی! از طرف من به 
أو پوټ ووز جمعة پیک من يكن تو راد آمد و خبری به تو می‌دهد که خودت خواهی دید. فردای قیامت که در پیش كاه 
خداوند مقابل هم قرار كرفتيم» خواهی دانست كه کدام‌یک از ما دو نفر بر دیگری ظلم و تجاوز كرده است. و السلام. 


يحيى در حالی كه چشمانش از گریه سرخ شده بود» از حضور ایشان خارج شد و پیش هارون رفت و جریان ملاقاتش با 
ايشان را به او گفت. هارون گفت: اگر تا چند روز دیگر ادعای نبوت نکند» خیلی خوب است. روز جمعه که شد أباابراهيم 
عليه السلام از دنيا رفتند. هارون قبل از اين اتفاق به طرف مدائن حرکت کرده بود. بدن ايشان را بیرون بردند تا مردم ببینند. 
ایشان را دفن کردند و مردم با ز گشتند و دو فرقه شدند؛ فرقه‌ای معتقد بودند: ایشان مرده‌انده و فرقه دیگر معتقد بودند: نمرده.. 


اند. - . مناقب آل آبی‌طالب ۳: ۰۴۰۸ غیبت طوسی : ۲۱ - 


* | تر جمه | 


«A» 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسی أخبرنا آخم د بن عدون س ماعا و قراعة علیه قال آخبرنا آبو مرج علی بْنُ الس ين الَأصض هان قال 
ا 1 قال کد تا غك 34 دالوف عن ن أبيه ه قال لها و تنى مد بنْ س ميد قال 


۱ 


یی مُحَمَدٌ إن الخسر وی و نی عیشت عض تشته و مت دینک بض إلى بغر وا ان القت فى آخذ 
۲ 


و ۸ ۵ و 2 


فضت اه اه ژالث 5 و وله دی فاختال علی جغفر بن محم و كان , ول ف کے ال و انس الیه و کات 
کر غشیائه فى مثله یف علی آقره یه إلى ار ید دی قافن ره اب ی رل 


لا ین آل أبى طالب یس باع الا یریما تا إل دل على علي بن شماعیل تن جغفر ن مُحمّد فحمل اليه بخ 
بن لد مالا و کان موسی یانش البه و صله و زا آفصی البه بأ ل 
ین 


ص: ۳۳۱ 


.١ -١‏ جاثاه: جلس ازاءه بحيث تصير ركبتا احدهما ملاصقتین ل رکبتی الآخر. 
۲- ۲. غيبه الطوسی ص ۱ و فیها فی نسخه ( البشیره) مكان الیسیره» كما فيه« الهشیم) بدل( الهيثم) واظنه تصحيفا. 


تا ابی أخى قال إِلَى بَغْدَادَ قال و ما تطر تم قال علی دَيْنٌ و آنا ملق قال فآنا آقضدی دي ی ی 
e‏ ن خی لا وتم آولایی و مر له باثماه ديار وَ آَبعه آلاف دِرْهَم فما ام من بین 17 ئه قال أَبُو التین 
مُوسى عليه السلام ِمَنْ عضره و الله سين فی دم و یوت آلادی الوا َه جع الله قذاک أك تلم هذا ین اله و تُغطليه 


ی دس و لحم اذا قطعث فوصدلث قَطْعَهَا الله فَخَرَجَ 


إشتاعيل ى | و ی 
1 اھ هم 2 ر 2 م ۲ 2 2 


ا yy‏ شد ریک الما تشه 5 ف الف کار 
الى سل بین قرع لک كله إلى الود فار له بیان ن أل دزعم ی له علی بغض اللَوَاحى فاتاز كور الق و مش" 


7۳۹ 


رُسْلَهُ لقص الْمَالَ و عل مو فی بغض ای انعر زواجت وله ذو ( 19 


2 
عر 
انا 
و 5 2 
ع و ٤ه‏ هو 0 
ا ا 


نک ات تین صلی ال عه و له ال از سول :الله نی عر که ب ,ربك أذ أ ایا أذ دی 
وی فق خشفر فانه ترید لکشت + ین امک و س فک دمَائهًا ؛ م آمر به 1 من الم جد فاذخل الیه فَفَيدَهُ و آخرج مِنْ ذاره 


بَعْلانِ علیهما قان مان و فی (ختاشعا و وج م حل واد 


ص: ۳۳۲ 


.١ -١‏ زحر: اخرج الصوت او النفس بأنین عند عمل او شده. 
۲- ۲. الحشوه. بکسر الحاء و ضمها: من البطن الامعاء. 


مهما یلا اد بواجده عَلَى طریق الَْصْرَهِ و ری علی طَرِيقٍ الکوقه یی علی الاس أَمْرَهُ و كان فى ای مَضَتْ إِلَى الْمِصْرَهِ 
وم الوشول أن یلعای عبتری بن مجغفر بن الْمَنْصُورٍ و کان علی اقبضر وه حتف قمص ی به فحبعه عِنْدَهُ مره ثم کب إلى 
اليد أن دہ نی و له إلى من دنت وا علیث سيل فد اجتوذت بان أ عليه حي ما فی علی دک عَتّى ی 
لسع عليه إا عا له يدعو علی أؤ علیک فما آسمغة غولش يشال الّخمة و العف توك 34 اما او ره عاد 
ضبن الوبيع یداد قى ند مده طیله و أََاَهُ نت على شین ۽ من آفره فَأَبَى فکتب بتنرلیمه إِلَى الْمَضْ ن بخيى 
تلعب و آراد الک مه َم یفعل و بل هه فى زقاجیه و سرح و هو جين بالق انمد مور لادم إلى اد على 
رید وهآ یل ین قوره ای مُوسرى بن جفقر یفرف مره نان انز على ما له آوضل كبام إلى الاس بن 
محمد و أُمَرهُ باميعَاله رل هک ری ایب شاقكك بأمرة عو اس نع نیز رل ال بن یخی 
لا يَدرِى حد ما بريد ٤‏ ل علی ارقي بد علیهالسلام وه علی عا اديه فعضی ین زره الى لاس لج 
وال توصل الکتبین إلیھک ا لم لیب الاس أن رج الزشول برکض إِلَى ضبن بخبی فرکب معه و خرج مدو 
دهشا حَنَّى َل عَلَى الاس عا پیدیاط و این وه لک إلى ای و مر بل جر نم رب ماله موط و وج 
e‏ تلم علی الاس ميا و نتم و کب منرژوز بابر إلى اند مر ليم 

دى إلى یی شنک و لس ميا عا ومان أها الاس إن اض بن یی كذ عصابی و عالت اعت و یت 
ل ل ES‏ 


N 


ص: ۳۳۳ 


و بل یخی بن الي فرب ای ارت و تغل مِنْ غير ر ب الل 
ی وی هید که مش[ لت ر 


ث و نا أ ا 
الاس فقال إِنَّ الْمَضْلَ كان عضانی فى شی ۽ فلع و قد تاب و أَنَابَ إا لو الوا له خن أَولاه من وایت و آغداء 


ات و همع یب يم یه ید یب تم لب ی ی 
وَرَدَ ردیل السَّوَادٍ ارف ال و ال فض لک و َا السَْدِيٌ فَأمرَُ فيه بره هة و سأل موس عله السام 
1 7 ی عد وَفَاته 


0 


و 
ان نو هذا له یل نك کار لاس بن محمد فى أ خاب الْقَصَب لغيه عل دک ال و سا أَنْ 
ی 


أده نی أذ نْ أكفتة ابی و ال لا أهل بت مُهُورٌ نسانا و ج ص ژوره او نان ماتا ین طره(۱) امالا و عنیی کفیی کل 
رات أذخل عليه الْمَقََاءُ و وجوه أهرل بَعْدَادَ و فیهم الم بن رد دی و غير فقنظروا الیه ار به و هدوا علی لک و آخرج 


وضع علی الجثر وغد و نوو و ور مات القزوا إو جعل ی یو فى وجهه و هو عليه السلام 


یی رل من بغض الطالیئین أنه ُودِىَ علیه هرلا موی : ش جغقر الى تم لرافضه أن نا بمو ت فاظذوا ليه 


عت قال وعد 
فنظروا إليه د اوا و یل فی فى مقاب رتش قوقع ره إلى جانب وجل یی الو قال له یی بن عبد اله 4۵ 


** | ترجمه |غيبت شيخ طوسى: أبوالفرج على بن حسين اصبهانى از احمد بن عبيدالله عمار و احمد بن سعيد قضيهاى شنيده كه 
مجموع گفتار آنها را جنين نقل كرده است: سبب دست گیری موسى بن جعفر عليهما السّلام اين بود كه رشيد فرزندش امین 
را برای تربيت به جعفر بن محمّدد بن اشعث سپرده بود» يحيى بن خالد برمکی بر او رشک برد و گفت: اگر خلاغت به امین 


برسد» موقعيت من و فرزندانم در دستگاه خلافت از بين خواهد رفت. 


از در حيله به جعفر بن محمد - که معتقد به امامت بود - نزديكك شد و با او انس برقرار کرد» بسيار به منزلش مى رفت و با او 
گرم می كرفت و در نهايت از اعتقاداتش آكاه شد و خبرش را به رشيد رساند و جيزهاى دیگری هم كه به فكرش می‌رسید به 
آن اضافه كرد. سپس روزی به اشخاص مورد اعتماد خود گفت: می‌توانید مردى از آل أبىطالب را به من معرفى كنيد كه 
وضع مالی‌اش خوب نباشد و بتواند جيزهايى را كه احتياج دارم به من بگوید؟ على , بن اسماعيل بن جعفر بن محمد را به او 
نشان دادند. يحيى برای او پول فرستاد. حضرت موسی عليه الشلام نيز با او انس داشتند و به او کمک مالى می كردند و گاهی 
اراز کرد وا کا تا اودر عاد ی کشت بسن هم ال تفت که اورا اروت كي رقن و نا خضرت كرس عله 
ال لام رسید؛ او را خواستند و فرمودند: برادر زاده! کجا می‌خواهی بروی؟ عرض کرد: به بغداد. فرمودند: چکار داری؟ عرض 
کرد: قرض دارم دستم تنگ است. فرمودند: خودم قرضت را پرداخت می کنم و کارهایت را روبراه می کنم. ولی او توجهی 
نکرد. حضرت به او فرمودند: برادر زاده! مراقب باش فرزندان مرا يتيم نکنی» بعد امر کردند سیصد دینار و چهار هزار درهم به 


او بدهند. 


وقتی از مقابل ایشان برخاست و رفت. ابا الحسن عليه السلام به کسانی که در آن‌جا حضور داشتند فرمودند: به خدا قسم که بر 
جان من سعایت خواهد کرد و فرزندانم را يتيم می کند. گفتند: فدایتان شویم! با این که اين چیزها را در مورد او می‌دانید» باز 
هم به او پول مىدهيد و کمک می کنید!؟ فرمودند: پدرم از پدرانش از قول رسول الله صلی الله عليه و آله برایم نقل کرد: 
وقتی خویشاوندی رابطه‌اش را از خویشاوند دیگر قطع کند و آن دیگری با او ایجاد مجدداً رابطه ایجاد کند. خداوند رشته 


على بن اسماعیل رفت و پیش يحيى بن خالد رسید» يحيى اخبار موسی بن جعفر را از او بیرون كشيد و به اطلاع رشید رساند و 
چیزهایی هم از خود اضافه کرد و به هارون گفت: از شرق و غرب برای او يول می آورند و چند اتاق مخصوص پول در 
خانه‌اش دارد. مدتی پیش باغستانی را به سی هزار دینار خرید و نام آن را يسيره گذاشت. وقتی يول را آماده کرد» صاحب باغ 
گفت: من اين سکه‌ها را نمی‌خواهم من فقط سکه‌های با فلان خصوصیت را می گیرم. او هم دستور داد آن يول را بر گردانند 
و سی هزار دینار از همان سکه‌هایی که او خواسته بود برایش بیاورند. یحیی همه انق حرف‌ها را برای رشید باز گو کرد. رشید 
دستور داد دویست هزار درهم بدهند و پرداخت آن را به یکی از نواحی حکومت حواله کرد. خودش استان‌های شرقی را 
انتخاب کرد. و پیک‌هایش را فرستاد تا يول را تحویل بگیرند. روزی وارد مستراح شد و ناگهان ناله ای سر داد و تمام روده 
هايش بیرون آمد و روی زمین افتاد. هر جه کردند روده هایش را بر گردانند» نتوانستند و در همان حال باقی ماند. در حال 


جان دادن بود که پول‌ها را آوردند؛ گفت: وقتی دارم می‌میرم اين پول‌ها به جه کارم می‌آید!؟ 


رشید در همان سال به حج رفت و ابتدا به زبارت قبر پیغمبر صلی الله عليه و آله رفت و عرض کرد: يا رسول الله! من به جهت 
کاری که می‌خواهم بکنم از تو عذر می‌خواهم؛ من می‌خواهم موسی بن جعفر را زندانی کنم» او قصد دارد بين امت تو تفرقه 
و خون ریزی راه بياندازد. سپس دستور دست گیری را صادر کرد و امام را در مسجد گرفتند و پیش او آوردند و در زنجیر 
کردند. دو محمل پوشیده سوار بر دو قاطر از خانه رشید خارج شد که ایشان در یکی از آن‌ها قرار داشتند با هر کدام از دو 
محمل گروهی سرباز روانه کرد؛ یکی از دو محمل راه بصره را پیش كرفت و دیگری روانه کوفه شد تا به اين روش مردم را 
از وضع ايشان بی‌اطلاع گذارد. ايشان در آن یکی که به سمت بصره می‌رفت حضور داشتند. رشید به پیک سفارش کرد که 
ایشان را به عیسی بن جعفر بن منصور که در آن زمان والی بصره بود تحویل دهد. ایشان را به او تحویل داد و او یک سال 
ایشان را پیش خود زندانی کرد. سپس برای هارون نوشت که موسی بن جعفر را از من بگیر و به هر كس كه می‌خواهی 
تحویل بده و گرنه من او را آزاد می‌کنم؛ بسیار تلاش کرده‌ام که ایرادی از او يبدا كنم و نتوانسته‌ام. حتی وقت دعا نيز به 
كوش ایستاده‌ام که شاید بر من يا بر تو نفرین کند» ولی چیزی جز دعا طلب رحمت و مغفرت برای خود از او نشنیده‌ام. رشید 
یکی را فرستاد و ايشان را از او تحویل كرفت و پیش فضل بن ربیع در بغداد زندانی کرد ایشان مدت زیادی در زندان فضل 
بن ربیع ماند. رشید چندین بار از او خواست که کار ايشان را تمام کند و فضل امتناع می ورزید. در نهایت برای او نوشت که 
ایشان را به فضل بن یحیی تحویل دهد. يحيى ايشان را تحویل كرفت و رشید از فضل بن بحیی خواست آن کار را انجام دهد؛ 
او نیز آن کار را نکرد. زمانی که رشید در رقه بود» به او خبر دادند که موسی بن جعفر در زندان فضل بن بحبی آسوده و 


راحت است. 


مسرور خادم را سوار بر اسب نامه‌رسان به بغداد فرستاد و به او دستور داد که تا به بغداد رسید» فوری پیش موسی بن جعفر 
برود و ببیند وضعش چگونه است؛ اگر وضع همان‌طور بود که به او گزارش داده اند» نامه او را به عباس بن محمد برساند و به 
او دستور دهد به محتوای آن عمل کند. و نامه دیگر را به سندی بن شاهكك برساند که در آن نوشته بود از عباس اطاعت 
كند. 


مسرور به بغداد رسيد و به خانه فضل بن يحيى رفت. هیچ كس نمی‌دانست براى جه آمده است. بعد نزد موسى بن جعفر رفت 


و ديد وضع ايشان همان‌طوری است كه به رشيد گزارش داده بودند. فورى پیش عباس بن محمد و سندى رفت و دو نامه را به 


آن‌ها رساند. طولی نکشید که پیکی سوار بر اسب و به سرعت پیش فضل بن یحبی رفت» یحیی با او سوار بر اسب شد و 
نگران و يريشان از خانه خارج شد و پیش عباس بن محمد رفت. عباس یک شلاق دو چوب مخصوص شلاق خواست و پیش 
سندی فرستاد و دستور داد فضل را شلاق بزند. لباس‌های فضل را از تنش درآوردند و صد تازیانه به او زدند. وقتی بیرون 
آمد» رنگش عوض شده بود و شخصیت دیگری شده بود؛ بز رگ منشی خود را از دست داده بود و از چپ و راست به مردم 
سلام می کرد. مسرور قضایا را برای رشيد نوشت» رشید دستور داد موسی را به سندی بن شاهک تحویل بدهند و خود در ميان 
مجلسی انبوه از مردم نشست و گفت: ای مردم! فضل بن يحبى از من سرپیچی کرده و با دستور من مخالفت ورزیده است؛ من 
به این نتيجه رسیده‌ام که او را لعنت کنم» شما نيز لعنتش کنید. مردم از هر گوشه‌ای شروع به لعنت كردن او نمودند» طوری که 


آن سرا و همه خانه به لرزه افتاد. 


خبر به يحيى بن خالد رسید؛ سوار بر اسب شد و پیش رشید رفت و از دری غير از دربی که مردم از آن به داخل می‌رفتند وارد 
شد و از پشت سر هارون و بدون این که متوجه شود به رشيد رسید؛ سپس گفت: ای امیرالمومنین! به من نگاه کن. رشید با 
ترس رويش را به سمت او کرد. يحيى گفت: فضل جوان کم تجربه ایست. من خودم آن کاری که می‌خواهی را به عهده 
می گیرم. صورت رشید باز شد و شاد كشت و رويش را به طرف مردم کرد و گفت: ای مردم! فضل بن يحيى از یکی از 
دستورات من سرپیچی کرد و من لعنتش کردم» ولی اکنون توبه کرده و به اطاعت من باز گشته است؛ از اين يس او را دوست 


بدارید. مردم گفتند: ما دوست دوستان تو و دشمن دشمنان تو هستیم» از این يس او را دوست می‌داریم. 


يحيى بن خالد» سپس سوار بر اسب نامه‌رسان شد و به بغداد رفت. مردم به تکاپو و اضطراب افتادند. او وانمود کرد که برای 
تعدیل نیرو و نظارت در امور کار گزاران و جنين کارهایی آمده است. سندی بن شاهكك را خواست و خواسته رشید در مورد 
موسی بن جعفر عليه السلام را به او دستور داد و سندی نيز امتثال امر کرد. حضرت موسی عليه السلام هنكام وفات از سندی 
خواست که یکی از دوستانشان را که خانه‌اش در محله نی فروشان و نزديكك خانه عباس بن محمّد است را بیاورد تا او را غسل 
دهد و سندی نیز این کار را کرد. عرض کرد: از ايشان خواستم تا اجازه دهند ايشان را كفن کنم» ولی اجازه ندادند و 
فرمودند: ما خانواده ای هستیم که مهر زنانمان و هزینه حج واجبمان و كفن مرده هایمان از پاکترین مال‌هایمان انتخاب می.. 


کنیم من کفنم را به همراهم دارم. 


وقتی ايشان از دنیا رفتند» فقها و سرشناس‌های بغداد که در ميان آن‌ها هیثم بن عدی و عده‌ای دیگر حضور داشتند آمدند و به 
بدن ايشان نگاه کردند که ببینند اثری از قتل در آن وجود ندارد و بر آن شهادت دادند. پیکر موسی بن جعفر عليه ال لام را 
روی پل بغداد گذاشتند و بر بدنشان ندا دادند که: اين موسی بن جعفر است که از دنیا رفته است» بياييد نگاه کنید. مردم می 


آمدند دقیق به چهره ایشان نگاه می کردند و می‌دیدند که ايشان از دنيا رفته‌اند. 


نمی ميرد خوب نگاه کنید. و مردم نیز نگاه کردند. 


بعد جنازه ایشان را بردند و در قبرستان قريش دفن کردند. قبر ایشان در كنار مردی از قبیله نوفل» به نام عیسی بن عبدالله واقع 


است. -. غیبت طوسی : ۲۲ - 


* | تر جمه | 
۰۳۹ 
شاه [الارشاد] ماب عبد الله ن عكار عَنْ علی بن محمد لول عَنْ 


ص: ۳۳۴ 


.١ -١‏ الطهره» بالضم النقاء. و المراد به فى المقام المال النقی من کل شبهه و شائبه. 
۲- ۲. غيبه الطوسی ص ۲۲. 


اکا اد ف انم رو ایت زا یا اند کے تقاوت اط کی کیگر تقل كرد اسیک اراق :۳۱۹ 
** | تر جمه | 


بيان 


الإملاق الافتقار قوله يسبب له أى يكتب له فإن الكتاب سبب لتحصيل المال و شده الرجل شدها فهو مشدوه أى دهش قوله 
حافلا أى ممتلثا قوله فماج الناس أى اضطربوا. 


#*[ترجمه آالاملاق الافتقار قوله يسبب له أى يكتب له فان الكتاب سبب لتحصيل المال و شده الرجل شدها فهو مشدوه أى 


دهش قوله حافلا أى ممتلئا قوله فماج الناس أى اضطربوا. 
#* | ترجمه | 
«f+»‏ 


یتآ وو نك مق فى رجب بوڈ وب ی زب فك ل يلك کاک لھا وذ علدت توك کو 
عم( 


| ترجمه ]بصائر الدرجات: احمد بن عمر نقل کرده. شنيده كه حضرت رضا عليه الشلام می‌فرمودند: من أم فروه بنت اسحاق 
را در ماه رجب و یک روز پس از وفات پدرم طلاق دادم. عرض کردم: وقتى او را طلاق می‌دادید. از مرگ ابا الحسن اطلاع 
داشتید؟ فرمودند: آری, -. بصافر الدرجات ٩‏ باب ۱۱: ۱۲۷ - 


* | تر جمه | 


بيان 


قيل الطلاق بعد الموت مبنى على أن العلم الذى هو مناط الأحكام الشرعيه هو العلم الظاهر على الوجه المتعارف. 


أقول: يمكن أن يكون هذا من خصائصهم عليهم السلام لإزاله الشرف الذى حصل لهن بسبب الزواج كما طلق أمير المؤمنين 
عليه السلام عائشه يوم الجمل أو أراد تطليقها لتخرج من عداد أمهات المؤمنين و لعله عليه السلام إنما طلقها لعلمه بأنها ستريد 
التزويج و لا يمكنه عليه السلام منعها عن ذلك تقيه فطلقها ليجوز لها ذلك و يحتمل وجهين آخرین الأول أن يكون التطليق 
بالمعنى اللغوى أى جعلت أمرها إليها تذهب حيث شاءت الثانى أن يكون عليه السلام علم صلاحها فى تزويجها قريبا فأخبرها 


بالموت لتعتد عده الوفاه و طلقها ظاهرا لعدم تشنيع العامه فى ذلك. 
#*[تر جمه ] گفته شده صحت طلاق بعد از م رگ» مبتنی بر آن است که علمی که مناط احکام شرعی قرار می گیرد» علم 


ظاهری و متعارف باشد. 


مولف: ممکن است اين از امتیازات ائمه باشد تا قدر و منزلتی که به سبب ازدواج امام برای آن‌ها حاصل شده با اين طریق 
زائل شود. چنان‌چه اميرالمؤمنين عليه الت لام عايشه را در روز جمل طلاق داد. يا بگوییم خواستند او را طلاق دهند تا او از 
جمله امفانت المومنین خارج شود. شاید ایشان نیز از آن‌جا که می‌دانسته‌اند او در آینده نزديكك قصد ازدواج خواهد داشت و 
ايشان هم به جهت تقیه نمی توانند مانع او شوند. او را طلاق داده‌اند تا ازدواج او صحیح باشد. دو وجه دیگر نیز در این جا 
محتمل است: 

اول اين که: طلادق در این‌جا در معنای لغوی خود به کار رفته باشد؛ یعنی اختیارش را به دست خودش دادم که هر جا می.. 
خواهد برود. و دوم این که: امام عليه السلام به صلاح او را در ازدواج هر جه زودتر می دانستند و خبر فوت پدر را به او داده‌اند 
تا عده وفات را شروع کند و فقط در ظاهر او را طلاق داده‌اند تا اهل سنت خرده نگیرند. 


# تر جمه | 
«f1»‏ 


بر [بصائر الدرجات] عَبَادُ ن شرلیمان عَنْ س غد بْن س غي عَنْ ص هْوَانَ قال: قلث لأبى الْحَسَن الرضا عليه السلام روا عَنْكك فى 
مؤت آبی الكش أن زرخلا قال لک عَلفت ذلك بقول شعيد فال جاءعنی سَعید بما قد کت غلفتة ل م (4۳. 


| ترجمه |بصائر الدرجات: صفوان نقل کرده به حضرت رضا عليه السلام عرض کردم: در زمان وفات ابا الحسن عليه السلام 
از شما روایت کرده اند كه مردی به شما گفته است: خبر مرگ پدر خود را از سعید شنیده اید؟ فرمودند: سید خبری که برای 


من آورد که من قبلا از آمدن او آن را می‌دانستم. - . همان - 
| تر جمه | 
«FY»‏ 


خص (۴)»[منتخب البصائر] بر [بصائر الدرجات] أَحْمَدٌ بنْ مُحَمَّدٍ عَنْ ابراهیم ن أبى مَحْمُودٍ عَنْ تغض 


2 


ص: ۳۳۵ 


۱-۱. الارشاد ص ۳۱۹ 


۲- ۲. بصاتر الدرجات ج ٩‏ باب ۱۱ ص ۱۳۷. 


۳- ۳. بصاثر الدرجات ج ٩‏ باب ۱۱ ص ۱۳۷. 
۴- ۴. مختصر بصائر الدرجات ص ۶ طبع النجف الأشرف بالمطبعه الحيدريّه. 


أَضْحَابنًا قََالَ: فلت ْب لوف ا عليه السلام ال ام یم إا ناك المع الم عی یم فى الأر قلت لك علم بو الح عليه 
السلام بالطب و الوَبِحَانٍ اّمترهوتین اللَذّيْن بعك إِلَِهِ يَخيى بن خی قال نَع قلث فا له و و یلم قال آنساه لیلد فيه الْحَكم 
۹0 


* | ترجمه ]منتخب البصائر» بصاثر الدرجات: ابراهیم بن آبی‌محمود از یکی از اصحاب نقل کرده به حضرت رضا عليه الشلام 
عرض کردم: آيا امام می‌داند جه وقت می‌میرد؟ فرمودند: آرىء امام آن را با تعلیم می‌داند اعلام تا قبل از آن امر امامت را به 
امام بعدی واگذار کند. عرض کردم: آيا ابا الحسن عليه السلام از خرمای و ریحان مسمومی که بحیی بن خالد برایشان 
فرستاده بود مطلع بودند؟ فرمودند: آری. عرض کردم: با این که می‌دانستند مسموم است آن را خوردند؟ فرمودند: خداوند 
ايشان را فراموشاند» تا آن‌چه که حکم خداست. اجرا شود. - . مختصر بصائر الدرجات : ۶ » بصائر الدرجات ۱۰ باب 9: ۱۴۱ 


] ترجمه‎ | > 
«ff» 


خص ()[متتخب البصائر] بره [بصائر الدرجات] حت بن محمد عن إنراجيم بن أبى تخود قال: ا لت الام غلم مى يَمُوتٌ 
قال نَعَمْ و yS‏ 
مه فَقَالَ لا بقلم قبل دیک ك تمد دم فیما يماح َيِه مدا جاء الْوَفْتٌ أَلَْى الله علی كلب اسان له یفْضی فيه الحم (۳), 

| ترجمه |منتخب البصائر» بصائر الدرجات: ابراهيم بن ابى محمود نفل کرده» كفتم: آيا امام مىداند جه وفت می‌میر د؟ 
فرمودند: آری. عرض كردم: آيا وقتى يحيى بن خالد خرما و ريحان مسموم برای ايشان فرستاد» مطلع بودند؟ فرمودند: آری» 
گفتم: با این که مى دانستند مسموم است آن را خوردند تا به م رگ خود کمک كرده باشند؟ فرمودند: در هنكام خوردن نمی.. 
دانستند. ولى قبلا-از آن می‌دانستند تا جيزهايى كه نياز دارند را انجام دهند. وقتى آن زمان رسید. خداوند بر قلب ايشان 
فراموشی انداخت تا حکم خود را در مورد ايشان انجام دهد. -. مختصر بصائر الدرجات : ۰۷ بصائر الدرجات ۱۰ باب ٩‏ : 
۱-_- 


* | تر جمه | 


بيان 


ما ذكر فى هذين الخبرين أحد الوجوه فى الجمع بين ما دل على علمهم بما يثول إليه آمرهم و بالأسباب التى يترتب 
هلاكهم مع تعرضهم لها و بين عدم جواز إلقاء النفس إلى التهلكه و يمكن أن يقال مع قطع النظر عن الخبر أن التحرز عن أمثال 
تلك الأمور إنما يكون فيمن لم يعلم جميع أسباب التقادير الحتميه و إلا فيلزم أن لا يجرى عليهم شی ء من التقديرات المكروهه 
وهذا ممالا يكون. 


و الحاصل أنّ أحكامهم الشرعیه منوطه بالعلوم الظاهره لا بالعلوم الالهامیه و كما أن أحوالهم فى کثیر من الأمور مباینه لأحوالنا 
فکذا تكاليفهم مغايره لتکالیفنا على أنه یمکن أن يقال لعلهم علموا آنهم لو لم یفعلوا ذلك لأهلكوهم بوجه أشنع من ذلكك 
فاختاروا أيسر الأمرين و العلم بعصمتهم و جلالتهم و كون جميع أفعالهم جاريه على قانون الحق و الصواب كاف لعدم التعرض 
لبيان الحكمه فى خصوصيات أحوالهم لأولى الألباب و قد مر بعض الكلام فى ذلكك فى باب شهاده أمير المؤمنين و باب شهاده 
الحسن و باب شهاده الحسين صلوات الله عليهم أجمعين. 


ص: ۳۳۶ 
.١ -١‏ بصاثر الدرجات ج ۰ باب ٩‏ ص ۰۱۳۱ 


اك مف ا الد رات رصن ۷ 
۳ ۳. بصاتر الدرجات ج ۱۰ باب ٩‏ ص ۱۴۱. 


| ترجمه ]آ نجه دراين دو روایت ذکر شد. یکی از وجوهی است که می‌تواند منافات ظاهری بين روایاتی که دلالت بر این 
دارند كه ائمه به فرجام و اسباب مرگ خود علم دارند و با اين حال به طرف آن اسباب می‌روند» و بين حرمت انداختن نفس 
به ورطه هلاک را جمع كند. البته با قطع نظر از اين روايت نيز ممکن است بگوییم: حرمت پرهیز از اسبابى كه موجب هلاكت 
مىشوند در مورد كسانى است كه همه مقدرات حتمى را نمی‌دانند» و گرنه بايد كفت كه به همین دليل بيش آمد ناراحت 


كننده ای نيز نبايد براى آن‌ها اتفاق بيافتد و اد ين شدنى نيست. 


حاصل این که احكام شرعى ائمه عليهم الت لام منوط به علوم ظاهرى آن‌هاست نه علوم الهامى ايشان. همان‌طور كه احوال 
ايشان در بسيارى از امور» با احوال ما متفاوت است. همجنين تكاليف آن‌ها نيز با تكاليف ما فرق دارد. مضاف بر اين می‌توان 
گفت: شابد ایشان می‌دانسته‌اند که اگر آن کارها را تكنده آن‌ها را با وضعی بدتر می کشند» يس راه ساده تر را انتخاب 
کردند. البته همین که عصمت و جلالت قدر ايشان معلوم است و معلوم است که همه کارهایشان در راستای حق و درستی 
جار استه براض صاضان رد كاقن ابتك هدرم نوات احوال فان یدای فداه اتد ما فلا در بات‌های 


شهادت امیرالممنین» باب شهادت حسن و باب شهادت حسین صلوات الله عليهم آجمعین مقداری در این‌باره گفته‌ايم. 
#* | تر جمه | 
«ff»‏ 


غطء [الغيبه] للشیخ الطوسی عَلِىٌ بْنُ خم د المُوسَوی عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن مُحَمّد بن حَمْرَانَ عَنْ بخبی بن القاسم ال ذاء و غتره عَنْ 
و وي ا اک هذا الرجل يغ کی ین 
ارت مل له ول لك اپو مان تا تسکت علی ما م غت أَخْرَجْيَِى من بلادی و فَرَفْتَ بینی و بین عبالی فاته بو ره فَقَالَ 


رده ط الق و علیه أغْلظ الْأيِمَ ان لَوَوِدْتٌ رم شاه ی لب و نت رجت تج یه أب ال ازجع له صل له 
قول لك و الله لخر نى وا ف 


**| ترجمه آغیبت شيخ طوسی: داود بن زربی نقل کرده. عبد صالح عليه الشلام» زمانی که در زندان بودند» از پی من فرستادند 
و فرمودند: بيش اين مرد برو - يعنى يحيى بن خالد - برو و بگو: فلانى به تو می‌گوید: اين جه كارى بود كه تو كردى!؟ مرا 
از شهرم بيرون كردى و بين من و عيالم جدايى انداختى. بيش يحيى رفتم و پیغام را رساندم. گفت: زبيده مطلقه كردد و قسم.. 
صقف او ع ا و اوه ا عبج الب اكد 
ايشان رساندم. مره خن یکن أو بر کرد ويه أو کی به خدا قسم كه يا بايد مرا خارج كنى يا خودم خارج می شوم. - 


* | ترجمه | 


«F۵» 


شاه [الارشاد]: قبض الکاظم صَكَوَاتٌ الله عليه داد فی یس انب شاک لت لود من رجب سره E‏ 


مائه و له يزلل خهد و موق سَنهُ و کانث مد لاه و ماه فى اامامه يفك بيه عليه السلام مساو یی ك 
## ترجمه ]ارشاد: حضرت کاظم صلوات الله علیه» در زندان سندی بن شاهكك بغداد» و در تاريخ پنجم رجب سال یک‌صد و 


هشتاد و سه از دنیا رفتند. ایشان در هنگام وفات پنجاه و ينج سال سن داشتند و مدت امامتشان بعد از پدن سی و ينج سال بود. 


-. ارشاد : ۳۰۷ - 
| تر جمه | 


جرع » 


ور و2 و هه 


کاک وا ی کیت قوشت فى اليه وکنا لقاع ا مه 


ی اا ل ا ا ا و دم 0 


وتا 5 جد اله کت تن شنا فَادْعَهُ إلا یل حل ين باب المج ات اذ 
و أ 


لرژنته الْعدُولَ أن هل فلا أنه مو ی بْنّ جغفر عليه السلام تم قال آنا عَذّا لهل و کا و خرختا(۳) 


2 o 
مِنَ المشجد مبادرا‎ 


ص: ۳۳۷ 


.۳۷ غیبه الشیخ الطوسق ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. الارشاد ص ۳۰۷. 


۳-۳. کذا فى الأصل و المناقب و لعل الصواب: و خرج» بقرینه قوله: مبادرا. 


فا وجا شو یداو إذا السَندِیْ :3 شاک يعدو د5اعلا الى المد جد مَعه جشاعة فلا كان معا ول فَغانا إلى کذا و کذا و 
دحل هذا الو جل الْمُصَلى و خرج ذاک الرَّجل و لم نَرَهُ فأمر بنا فأانمکنا ثم تقدم إلى مُوسَى و هُوَ قاثيم فى المخراب فاته من قبل 
وجهه و تن نَسْمَعٌ فقال یا وَبحک کم تخر بسخرک هَذَا وَ حبلتک من وَرَاءِ الاب و الْأغْلَاقٍ و الْأقْمَالٍ وَ دک فلز 


کنت هریت ۳9 رید یا مُوسى أن تایه ال ال موس و تخل و له شع کلاة كيف 


7 2 
ال مخز سا هو 2 


هی شیف وت لیبعوق له تاره و گرییعلی یک فیم3 ل ‏ الك پم و ی 


للقؤم دَعُوا هذبن و اخرجوا إلى الطريقٍ فَامتعُوا ادا مه يمر من الاس عب 


2 
أ 3 


سی آم آن وَهَذًا لیالد 


و فی كتداب انا ال لایر إِنَّ هَارُونَ ار ید انمد إلى موی بن جغفر جار تحص ية لها جمال و وَضَاءَةٌ لحَدمه فى 
سجن فلل ان له بل أ مب یکم تفرځون (۵ ا اجه لى فى هذه و ًا فی هل yy‏ 


و قل له لیس برضاک حب اک وَلَا بِرضَاك ذناک و انرك الْجَاريّة ده و اصرف قال فعضی و جع نم قَامَ هَارُونٌ عَنْ 
ملي واد اوم له يفيص عن عاه ره ساچ وھا ا تر ته ُو وش مرجحائك متحائك قل ماو 


0 
عو‎ r 


سَحوَها وَل ووی بی جر بيخرهٍعَلَى بها تاق با و ی رد اجصة تخو الشاء ضرا تال ما أن قالث انق الَأ 


بیغ ی كنت له واه و و ا م ب ی لَه و هار لا ارف عَنْ صَلَاه بوجهه و هو سیخ الا لله و فده فلك با شخ 
كل لک اجه ج أَغْطِيكها قَالَ و ما حاجتی لیک قُلْتٌ إِنّى أَدْعِلْتٌ علیک لعوانجک قَالَ فما بال لاه قالث الث إا رَوْضَهٌ 


ص: ۳۳۸ 


.۳۶ سوره النمل الایه:‎ .١ -١ 


زجرة للم آخرها مِنْ أَوَلِهَا بتظرى و را من آخرقا فیها مجایش مَفروشة بالوشي و الدیباج و علیها وح اء و ضایف لَم 
از ثل وجومهخ تا و ا ثل لبايتهخ لاما عله اريز اضر و الیل و ار و شوت و فى آندیم ریق و ناویل 
وین کل الام قرز عا تة على نی لا لاوم ریش ۱ بت تفیعی حت کنب قال ال ارود با حَبيئه للك سجذت 
فنفت فرت ۱ ۱۱۵ مزاع ارك هل و یل ایض كذ 
یه الک کا بع ا بل ع فأ فى الله ذا یل ھا فى دیک قالث عکنه و نت الْعَنِدَ الصاح عليه السلام فشثلث 
عَنْ ولا قَالّتْ ای لما عَاينْتٌ من الم ای اجواری باقن ای عَن اعد يه 
وال کلک کے ا و ذلك کر عوت ری ایام یرو( ۱ 


##[ترجمه آمناقب إبن شهر آشوب: ابوالأزهر ناصح بن عليه برمی در ضمن حدیثی طولانی نقل کرده» با ابن سكيت» در 
اواك o‏ و ل ا ا و و 

شناختیم. آن مرد گفت: شما در بیشتر از آن که به نكددارى از ژبانعان احتياج داشته باشید» به نگه‌داری از دينتان احتياج داريد و 
صحبت را به امام زمان کشاند و گفت: بين شما و امام زمانتان غير از اين دیوار فاصله‌ای نیست. گفتیم: منظورت اين زندانی» 
موسی است؟ گفت: آری. گفتیم: ما اين حرف‌های تو را به کسی نمی گوییم؛ ولی برخیز و از ما دور شو که مبادا کسی تو را 
ببيند که با ما نشسته ای و ما را هم به خاطر تو بگیرند. گفت: به خدا هرگز چنین کاری نمی کنند» من اين حرف‌ها را به امر 
خود ايشان به شما گفتم» ایشان همین الان دارند ما را مى بينند و صحبت‌های ما را می‌شنوند و اگر بخواهند. می توانند پیش ما 
بيايند. گفتیم: ما خواسته‌ايم. بگو بيايد. ناگهان دیدیم مردی از در مسجد داخل آمد که عقل‌ها از دیدنش حیران می‌شد. 
فهمیدیم که ایشان موسی بن جعفر عليه ال لام است. سپس گفت: من اين مرد هستم. بعد ما را ترک کرد و ما نيز فوری از 
مسجد بيرون رفتيم. صداى داد و فرياد زيادى شنيديم. ديديم سندى بن شاهكك با گروهی به طرف مسجد می‌دوند. كفتيم: 
مردى با ما بود كه مارا به جنين و چنان دعوت كرد و بعد اين مرد وارد محراب شد و آن مرد بيرون رفت و دیگر او را 
نديديم. دستور داد ما را دست كير كنند و بعد به رو به روى حضرت موسى كه در محراب ايستاده بودند رفت - ما مى شنيديم 
- و گفت: ای بيجاره! تا کی می‌خواهی با سحر و حيله خود از يشت درها و و قفلها فرار كنى و من تو را بر گردانم!؟ فرار 


می کردی بهتر از اين بود كه در اينجا بایستی؛ ای موسى! آيا تو می‌خواهی خليفه مرا به قتل برساند؟ 


حضرت موسی - به خدا قسم ما کلام ایشان را مىشنيديم - فرمودند: چطور فرار كنم و حال آن که خداوند در دستان شما 
موعدی برای من معين کرده که مقدرات خداوند به آن سو در حرکت است!؟ - و در نقلی دیگر آمده - و کرامات من بر 
دستان شماست!؟ سندی دست ايشان را كرفت و راه افتاد و به همراهان خود گفت: اين دو نفر را رها كنيد و داخل کوچه 
بروید» و تا من و او کاملا داخل خانه نشده‌ايم نگذارید کسی از مردم عبور کند. 


در کتاب انوار است آمده که عامری نقل کرده» هارون الرشید کنیزی دو رگه» زیبا و خوش‌رویی را با پیکی پیش موسی بن 
جعفر فرستاد تا در زندان به ايشان خدمت کند. حضرت به پیک فرمودند: به ر تفرمخوقه -. نمل / 
۶ - [بلکه شما به ارمغان خود شادمانی می نمایید ]» مرا نیازی به اين كنيز و مانند اين چیزها نیست. هارون سراسر خشم شد 
و یه یک کف شقن او بر گرد ويه او يكو ما تو را با رضایت خودت زندانی نکرده‌ايم و با رضایت خودت دست كير 
نکرده‌ايم» كنيز نيز را پیش او گار و باز گرد سک رفت و بر گشت, مدتی بعد هارون خادم را پیش ايشان فرستاد تا از وضع كنيز 


خبر بیاورد؛ خادم دید كنيز برای پرورد كارش به سجده افتاده و سر بلند نمی کند و همی می گوید: قدوس سبحانک سبحانک. 


هارون گفت: به خدا قسم موسی بن جعفر او را به سحر خود جادو کرده است. بروید كنيز را بياوريد. او را آوردند» می‌لرزید 
و چشمش به طرف آسمان بود. هارون گفت: تو را جه شده است؟ كنيز گفت: حال جدیدی بيدا كرده ام؛ ایشان شب و روز 
نماز می‌خواندند و من همین‌طور پیش ايشان ایستاده بودم» وقتی نمازشان تمام شد و مشغول تسبیح و تقدیس شدند» عرض 
کردم: سرور من! چیزی احتیاجی دارید بیاورم؟ فرمودند: من جه احتیاجی به تو داشته باشم!؟ گفتم: مرا پیش شما آورده‌اند تا 
کارهای شما را انجام دهم. فرمودند: يس اينها چه کاره‌اند!؟ نگاه کردم و باغی پر از كل ديدم كه از هیچ طرف انتهایش 
دیده نمی‌شود و نشیمن‌هایی مفروش از فرشهای رنگارنگ و دیبا که بر آن‌ها کنیزان و غلامانی حاضرند که در زیبایی مانند 
آن‌ها را ندیده بودم و لباسی چون لباس آن‌ها را ندیده بودم» حرير سبز بر تنشان بود و تاج و مروارید و ياقوت داشتند. در 
دست‌هایشان آفتابه و حوله و هر نوع غذایی دیده می‌شد. به سجده افتادم تا وقتی که اين خادم مرا بلند کرد و ديدم در ميان 


زندان هستم. 


هارون گفت: ای زن خبیث! شاید در سجده خوابت برده و این‌ها را در خواب دیده ای؟ گفت: نه به خدا ای سرور من! همه 
اينها را قبل از سجده ديدم و بعد از دیدن آن‌ها به سجده افتادم. رشید به خادم گفت: اين خبيث را بگیر و نگه‌دار تا کسی 
اين حرف‌ها را از او را نشنود. از آن يس كنيز شروع به نماز خواندن کرد؛ وقتی به او گفته می‌شد: چرا این قدر نماز می‌خوانی؛ 
می گفت: عبد صالح را در چنین حالی دیدم» منظورش را پرسیدند» گفت: وقتی آن صحنه را می‌دیدم» حوریان به من گفتند: 
ای فلانی! از عبد صالح دور شو خدا تا ما به او خدمت کنیم» ما خدمت گزار او هستیم نه تو. كنيز تا هنكام م رگ پیوسته در 
همین حال بود. اين جریان چند روز قبل از شهادت حضرت موسی اتفاق افتاد. - . مناقب آل أبىطالب ۳: ۴۱۴ - 


** | تر جمه | 
«FY»‏ 


قبء [المناقب] لابن شه رآ شوب: كان فان فى مش جد هَارُونَ الوَشيدٍ و موی عدي ات وخر فى ایب النزين 


2 
ی م 


یاب الکوفه لاه تقل ال یه من دار تغرف بذار عَمْرَوَيْهِ و كان ین وفاه موی عليه السلام إلى وَقْتِ حرق مقابر قرش مائتان و 


2 ع رمه 


ابذك وعو فسعت غ ی :ياب لكر ف یداد است وه كيرا اسان وا زا مروت يانه نویه بيد آقعا سل گردد .یم 
وفات موسی عليه السلام و 7 تش گرفتن قبرستان قريش دوست و شصت شال فاصله بود - . همان : ۴۳۸ -. 


* | تر جمه | 


«FA» 


کش [رجال الکشی] مدب قولوئه القَمىُ ال تی بَغض المشایسخ و لم ترذ کر اشعه عَنْ عَلِىٌ ن جغفر بْنِ مُحَمّدٍ قال 
ا۶نی مدب اشماعیل بن جغفر يش الى أن آشأل أا الْحَمَن موس ی عليه اسلا و ت له فى الْخُرُوج إِلَى الْعِرَاقٍ وَ أَنْ 
وض ی عَنْهُ و يديه بوصدیه قال َب كى دَخَلَ الْمُتَوَضَّ و خرج و هو وف كاد یت ! 1 3 لو به و أكلمة الما وج 
قلث لَه اد ای خیک مق |شماعیل یسالک أَنْ تَدَنَ لَهُ فى الْخرُوج ی الِْرَاقٍ و أَنْ تُوصِيهُ كَأَذْنَ له عليه السلام 


۱-۱. المناقب ج ۳ ص ۴۱۴. 


۲-۲. نفس المصدر ج ۳ ص ۴۳۸. 


aA 


َا جع ای مَجْلِسِهِ قَامَ محمد بن إت شعاعیل و قَالَ يا عَم أحبٌ أن توصدینی نی فَقَالَ أوصديكك أَنْ نت الله فى دَمى فَفَالَ لَعَنَ الله 


E‏ فى شيك ف قال موصت کال آرت صیک أن ھی الل فی 5می قَالَ تم از ۳۳ بو اسر عليه السلام ره فا ماله 
و حَمْسُونَ دارا فقیض ا مُحَمَدّ نم نَاوَلَهُ آخری فیها ماله و حَمْسُونَ ديار فقیض ها ثي آغطاه ص٤‏ أُخْرى فبها ماله و شون 


ر لَه لب و خفیتمائه وزم کانث ده فك له فى دل و کته ناعذا یکون اوک لحیبی إِذَا 


قطعنی و وص له َالَ محر ِلَى ارات ما ود عضره هَارُونَ أَنَى باب او بياب طَريقِه بل آن بل ادن فل قازر و 
ال للحا جب قل لیر الْمَؤْنِينَ إنَّ مد بن |یعاحیل ِن جر بن محمد اباب فقال التحاجب ال أو و یز یاب طریقک و 


۳ لک ال بكير إن َقَدُ نام یز الْمؤْمنِينَ فى قوذ لوب ال أغلم أَمِيرَ امین آنی عض رت و ع ادن لی تخل 

کک اون قول مُحَمَدِ بن اشماعیل فرب وله فد حل قَالَ يا آمیز اْممنین علیتان فى الأض مُوسى ین جغفر 

ا ۳۹ اراج و نت پیز بی لسك اراج ال و الله ال و اله ا مر له من لب بزعم لما یق ا و 
1 


- 


Nd GG a 


**| ترجمه آرجال کشی: على بن جعفر بن محمد نقل کرده» محمّد بن اسماعيل بن جعفر پیش من آمد و از من خواست تا از 
ابا الحسن موسی عليه السلام بخواهم که اجازه دهند او به عراق برود و از او راضی شوند و سفارشی به او بنمايند. کناری 
ایستادم تا امام عليه الت لام وارد وضوخانه شدند و بیرون آمدند» وقت خوبی بود که برایم فراهم شده بود تا با ایشان خلوت 
كنم و صحبت کنم. وقتی از وضوخانه بیرون آمدند. به ایشان عرض کردم: برادرزاده‌اتان محمد بن اسماعیل از شما مى خواهند 


كه به او اجازه دهيد به عراق برود و به او سفارشى بنمابيد. امام عليه السلام اجازه دادند . 


وقتى به محل جلوس خود با ز گشتند» محترد بن اسماعيل برخاست و عرض كرد: ای عمو جان! دوست دارم سفارشى به من 
بنمایید. فرمودند: سفارش می کنم که در شرا کت قتل من از خدا تقوا کنی. عرض کرو عدا لعنت کند کسی را كه سعی در 
ریختن خون شما بنماید! بعد عرض کرد: ای عمو جان! سفارشی به من بنمایید. فرمودند: سفارش می كنم که در شراکت قتل 
من از خدا تقوا کنی. سپس حضرت ابا الحسن عليه الت لام كيسه ای محتوی صد و پنجاه دینار به او دادند و محمّد آن را 
گرفت. سپس باز كيسه دیگری محتوی صد و پنجاه دینار به او دادند و او آن را گرفت. برای بار سوم هم کیسه‌ای حاوی صد 
و پنجاه دینار به او دادند و آن را هم گرفت. سپس امر کردند هزار و پانصد درهمی که پیش خودشان داشتند را به او بدهند. 
به از ایشان پرسیدم اين همه يول برایش زياد نبود؟ ايشان فرمودند: به اين قدر دادم تا دلیل محکم‌تری داشته باشم که من صله 


رحم کردم و او قطع رحم نمود. 


محمد بن اسماعیل به عراق رفت. تا وارد شهر شد. با همان لباس‌های سفر و بدون آن که در جایی ساکن شود به در خانه 
هارون رفت و اجازه ورود خواست و به دربان گفت: به امیرالمومنین بگو محتدد بن اسماعیل بن جعفر بر در خانه منتظر است. 
دربان گفت: اول برو جایی برای سکونت پیدا كن و لباس‌های سفرت را عوض کن» بعد بر گرد تا بدون اجازه تو را پیش 
هارون ببرم؛ امیرالممنین الآن خواب هستند. گفت: برو به اميرالمؤمنين بگو من آمدم ولی تو به من تو اجازه ورود ندادی. 
دربان داخل رفت و سخن محمد بن اسماعیل را به اطلاع هارون رساند. هارون دستور داد او را داخل بیاورند. آمد و گفت: 
ای اميرالمؤمنين دو خليفه در روی زمين وجود دارد؛ موسی بن جعفر در مدینه برايش خراج جمع می کنند» و شما در عراق 


برایتان خراج جمع می کنند. هارون گفت: تو را به خدا!؟ گفت: به خدا. دستور داد صد هزار درهم به او بدهند. وقتی پول‌ها را 


كرفت و به خانه برد نیمه همان شب بادی كرفت و مرد و فردایش پول‌هایی که به او داده بودند را برگرداندند. -. رجال 


- ٩۷۰ : کشی‎ 


2 | ترجمه ] 
بیان 


- روی فى الکافی (۲) 


قریبا من ذلك عن على بن إبراهيم عن محمد بن عیسی عن موسی بن القاسم عن على بن جعفر: و فيه فرماه الله بالذبحه و هی 
كهمزه و عنبه و كسره و صبره وجع فى الحلق أو دم يخنق فيقتل ثم إن فى بعض الروايات محمد بن إسماعيل و فى بعضها على 
بن إسماعيل و يمكن أن يكون فعل كل منهما ما نسب إليه و سيأتى ذمهما فى باب أحوال عشائره عليه السلام. 


ص: ۲۴۰ 


.۱۷۰ رجال الكش ص‎ .١ -١ 
.۱۲۴ الكافى ج ۸ ص‎ .۲ ۲ 


**[ترجمه ]در کافی» روایتی نزدیک به اين از على بن جعفر نقل شده و در آن آمده است: خداوند او را به ذبحه مبتلا کرد. - 
. کافی ۸: ۱۲۴ - ذبحه بر وزن همزه نام دردی در ناحیه كلو است» يا خونی است که در كلو جمع می‌شود و موجب خفگی 
می‌شود. شایان ذکر است که در بعضی از روایات از محترد بن اسماعیل و در بعضی دیگر از على بن اسماعیل نام برده شده 
است» ممکن است کار هر دو باشد و به یکی از آن‌دو نسبت داده شده باشد. در باب احوال خویشاوندان امام عليه السلام» 


نکوهش هر دو خواهد آمد. 
* | تر جمه | 
۴۹« 


كشن [رجال الکشی ] ل ا يي ل ل اه 
ن ناصح فََالَ قذ جك بِحَدِيث من تيك ین و نبتی لخدي | امه عَنْ بسار موی السَنْدىٌ بن شاک قال : کت 


لعن 


بش اس بفضا آل آبی طالب انی سل ی شاک ما فقال ی یا بسار نی رید أَنْ یلک عَلَى ما ای نی ايه 
کاو فت إن ا أنقی فیہ عاب ال ذا موی بن عفر َذ َع یز قذ وک بف مه فى کار شوت حرم و نی 


o و‎ 


علیه فکنث أففدل علیه ع آفقاي فا عضیث فی حاجو وکلث افرآتی بالباب فا تاره حت آزجع كَالَ بسار ر فول الله ما کات 


فی قلبی مِنَ ایض ححا قال فَدَعَانِى عليه السلام وما فقال يا از اقض إلى تحجن الْمَنطَرَهِ اذغ لی هند بن الاج و قل له 
تن زک بالعمدیر له له تینهزک و يعد يخ علیک قاذاقعل َلك فل ا له نم لك لكك و فتاه فشت 


له أبو 


فافع ل ما أَمَرَنِى و إِنْ شنت فلا تفعل و از ركه و ان رف فال عت ما أمرنى و لک اباب كما كلت یل و أن نی 
عَلَى اباب و فلت لها وحی عتّی آتیک و قَصَ دت إِلَى بيد جن النطره فلت إِلَى هد بن الاج فلت أَبو | لسن یمک 


الم بر له ال فص اح على و ال تهرنی فلت له آنا قد أثلغه لَك و فلت لَك فان دنت قافعل و ان منت فلا تفعل و نع رف و 
2 9 اڵ ن عليه السلام قَوَحٍِدْتٌ اوأر تی قَاعَدَء علی الاب و الأ توب مه علخ واا واحدا با 
م هی | وجل وه خر قال تع ف نیز الصرف فحت إلى ارت بات ۵ ۸ ۳۱ یی ره 


ك ES‏ ب مُححمَدِ بْن الحسن الا تباری أ 


E2 NE 


0~ اه 


قال له الْعَدِدُ د الصاح عليه السلام عند انصد رافه إن شت رَجَعْتَ إلى 


ص: ۲۴۱ 


ترجمه آرجال کشی: بشار» غلام سندی بن شاهک نقل کرده» من از کسانی بودم که بیشترین بغض را نسبت به خاندان 
آبی‌طالب داشتم. روزی سندی بن شاهک مرا خواست و گفت: ای بشار! می‌خواهم چیزی را به تو به امانت بسپارم که هارون 
به من به امانت سپرده است. گفتم: يس با همه توان آن را حفظ می کنم. گفت: اين موسی بن جعفر است که هارون آن را به 
من سپرده و من اکنون تو را مأمور نگهبانی از او می کنم. ايشان را در خانهاى غير از خانه‌ای که خانواده اش در آن بودند» قرار 
داد و مرا نگهبان او کرد. من آن‌جا را با چند قفل» می‌بستم و هر وقت پی کاری می‌رفتم زنم را بر در آن‌جا مأمور می کردم و 
به او می گفتم که تا من برمی كردم آن‌جا را رها نکند. 


بشار نقل کرده. خداوند آن بغض درون مرا به محبت تبدیل کرد. روزی امام عليه الس لام مرا خواستند و فرمودند: ای بشارا به 
زندان قنطره برو و هند بن حجاج را صدا بزن و به او بگو: ابا الحسن تو را امر کرده که پیش او بروی؛ او تو را از خود خواهد 
راند و بر تو فریاد خواهد کشید. وقتی اين کار را کرد به او بگو: من به تو گفتم و پیغام ایشان را رساندم؛ اگر خواستی انجام 
بده و اگر نخواستی انجام نده» بعد او را رها کن و باز گرد. دستور ايشان را انجام دادم درها را مانند سابق قفل کردم و زنم را 
بر در نشاندم و گفتم: اینجا را ترک نکن تا بيايم. 


و به طرف زندان قنطره راه افتادم و پیش هند بن حجاج رفتم؛ به او گفتم: ابو الحسن تو را امر کرده که پیش ایشان بروی. بر 


سرم فریاد زد و مرا از خود راند . 


گفتم: من پیغام را رساندم و گفتم؛ اگر خواستی انجام بده و اگر نخواستی انجام نده. او را رها کردم و و پیش ابا الحسن عليه 
التدلام باز گشتم. ديدم زنم بر در زندان نشسته و درها نیز قفل است. یکی یکی قفل درها را گشودم تا به ایشان رسیدم و 
جریان را به اطلاع ايشان رساندم. فرمودند: آری» او آمد و بركشت. پیش زنم رفتم و به او گفتم: بعد از رفتن من کسی این‌جا 
آمد که داخل برود؟ گفت: نه به خداء من از جلو در تکان نخوردم و تا تو بیایی درها را برای کسی نگشودم. 


على بن محمّد بن حسن انباری» برادر صندل نقل کرده» از طریق دیگری شنیدم که وقتی هند بن حجاج به محضر ایشان رفت؛ 
عبد صالح عليه الشلام هنكام بر گشتن به او فرمودند: اگر می‌خواهی بر گرد به جای خودت بر گرد و بهشت در انتظارت خواهد 


بود» و اگر می‌خواهی به منزل خود باز گرد. گفت: نه به جای خودم در زندان برمی گردم. خدا رحمتش کند! 


على بن محمد بن صالح صیمری نقل کرده» هند بن حجاج رضی الله عنه از اهل صیمره بود و قصر او در صیمره شناخته شده 
است. -. رجال کشی : ۲۷۴ - 


* | تر جمه | 


قوله بحدیث من يأتيكك أى بحدیث تخبر به كل من يأتيكك أو بحدیث من يأتى ذکره و هو الکاظم عليه السلام. 

ت رجمه ]قوله بحدیث من يأتيكك أى بحدیث تخبر به كل من يأتيكك أو بحديث من يأتى ذكره و هو الکاظم عليه السلام. 
**[ترجمه] 

ف 


کش [رجال الكشى] SS‏ 
طاؤس قال :قلت لوصا عليه السلام لدب" یخی بن حال سم آباک موعری بن جغفر مات اه یه ال نعم سمه فى ثلاثينَ 


رطب فت له ما كات يعم ها مث مومة قال اب هل فلت و ن المح قال ملك آغظم من جنل و مكاي كاد 
م شول له صلی الله عليه و آله و هو تع اله عليهم السلام و یش کل ما طب وج م قال اک سَتُعَمَرُ فعاش ماه سَئّه(؟). 


** | ترجمه آرجال کشی: عبداله بن طاوس نقل کرده» به حضرت رضا عليه الس لام عرض کردم: آيا یحیی بن خالد يدر شما 
موسی بن جعفر صلوات الله عليهما را مسموم کرد؟ فرمودند: آری» به وسیله سی دانه خرما ايشان را مسموم کرد. عرض کردم: 
آيا ايشان نمی‌دانستند كه آن خرماها مسموم هستند؟ فرمودند: زيرا محدّث پیش ایشان حاضر نبود. عرض کردم: محدث 
کیست؟ فرمودند: فرشته ای است بزرگتر از جبرئیل و میکائیل که همراه رسول الله صلی الله عليه و آله بود و همراه ائمه علیهم 
الشلام نيز هست. همیشه این‌طور نیست که انسان هر جه را که می‌جوید بیاید. سپس فرمودند: تو عمری طولانی خواهی داشت. 
اؤ سد سال عمر کرد .همان 2۲۷۱۶ 


* | تر جمه | 
«A1»‏ 


که [الکافی] مه من آضعاینا عن ل فى زاو عن ا إن مرا عن عفد إن کنو عن عل بن شون قال: کتبت إلى 


بیان فوسی عليه السلام و و فی ایس کناب ال عر ڪاله وَعَنْ مسائل کیره ا ختبس الْجوَابُ علی م آجاینی بجواب 
يِه ده بشما من ن الؤجيم ان له الق العظیم الى بعطعته ونورو أن و لوب امین و مه و وره اه 


۳ 
2 


لْجَاِلُونَ وَ بعظعته و وره ی من فى الصعاوات و من فى لض لب الب باعل المتكلفه و الأذیان الا ففصیت و 


تخل و ضال و هند و ريع وم و بير و آغمی عیران ان لَه اذى عوف و وف ديه مد صلى الله عليه و آله. 
۳ فد فانک ان رلک الله ین آل مح ره عاصه و حفط موه تا ا قوع کی فنعا ا 
e‏ من آثر دینک و فضیلک إِبَاهَعْ و برک امور لیهع كتهت 7 یی عن مور كنك یتها فی ت و ین کشمانها فى 


ر مر 


ص: ۳۳۲ 


۱-۱. رجال الكش ص ۲۷۴. 
۲- ۲. نفس المصدر ص ۳۷/۱ ذيل ذيل حديث. 


و 


سعه فلا انقَضی سلطا الجبابره و جاء سُلْطَانٌ ذى السُلْطانٍ ن الْعَظِيم فرَاقٍ ادنيا الْمَذْمُومَهِ إلى لها لاه علی خالقهم ریت آن 


َك ما یه ماه أن دش ره هُ علی ضعفاء شيعا من قبل جَهَالَتهمْ فا تی الله جل ره و حص بدّیک ال ثر ال 
ن تکون سيت له ۾ الْوْصِيَاءٍ أوْ عارشا(» 


موی ای بعد الْوَصِي و تامهم و الصا با الوا ول تیش وین مَنْ لیس مِنْ بیتیک و ان ويم ام 
خاو لین او له و وله و وا أَمَانَاتِهمْ و تذری ما انوا أَمَانَاتِهِمْ اموا علی کتاب الله حرف ال رافك 
هار نم انق و لماوع لوب بما کنابطرتغون و مالك عن جين ممص با رل ال کال 
تفه على ارو الاين و با الیل و فی سيل لها ابا لک لَمْ بزضیا ی عَصَمَ ح سی لاه اه کرها قَوْقَ 
رقیته ای عترلهما ما آخرژاه تیا هلان بلک کفرا قلعفری لد اقا قبل دک و را علی الله جل و عَرَّكلَامَهُ و هرا 
پرشوله صلى الل عليه و آله و هما الكافران لما َالو اليكو و الا جين و الل ما دعل كَل اعد بتعا هى ٤‏ م 
ليان ملد خزوجهما مِنْ خالتیهها و ما از5ادا إل کا کاتا ت دَاعَين موتابین ماقین ی ونما اكه الاب الیل 
زی فى دار لام و الت عن عض ر دک الوجل و هو بُفصت ماله و وضع علی رَقَبتهِ نه عارف و نکر اوی أَهْل 
لد وی و من عَذه اه َع له له و الملابکه و الاس أَجْمَعِينَ 


ص: ۳۳۳ 


.١ -١‏ حرش بين القوم: إذا آغری بعضهم ببعض. 


2 


و تاك عن مبلغ لما و هو على تلاو وجوه راض و ابر و ات فَأمًا الماضعی فَمَفَسَرَوَ ما لب كوب و أما الا 
قدف فی لوب و فر فى الماع و هو و فشل علا و یی بَعْدَ نا محمد صلی الله عليه و آله و سأك عَنْ مات لادم 
هن عواهز ای یم امه نک اخ بغیر وَلِيّ و طاق یر ده و ما ا ل 
ET‏ قذ اعلا دبک لکم من کان منکم و ا ی کان و منت عن 
الضَعَمَاءِ الصيف من لم ؛ تفع | له حي یب و لم بغرف اماف فَِدًا عرف الإا فس بق عیب و مأك عن الشَادات هم 
ی ده عر وجل على فیک أو الوا الین و ری فیما یتک و یعون جفت عَلَى آخیکک م یم لا و اد إِلَى 


شَرَائْطٍ الله عر كدةُ 4 بمغرفیتا مَنْ رَجَوْتٌ إِجَابَتهُ و لا تحضر حضن زنااا) 


2 


2 3 
عق به آنا 


2 


و وال آل محمد ی وال لھا نک عا و ثیب ایا ذا باطل و إِنْ کنت تغرف با اه فانک لا تذری لما فاه و علی 
وجه واه آین با أخيرك و افش تا انیتکتمناک من رک إِنَ ین راجب > کی ایک أن لا تکتمه شيا تفعه به لش 


| هو 


د ف E E‏ 
یت الْمُشَوٌ العرَابيَ فى جخقل () 


بيه و بين عدوّه مِنَ الناس و إِنْ کان 


جرا فَانْْظِو فک و ليك الْمُؤْمِيَ اذاانکسفت الشّمْسٌ فارع ؛ بَصَرَك ای السّمَاءِ و الط ما عل له عر و جل بالْمُجرمينَ 
مد فقث لک خا خلا و صلى الله على تشكد و آله ال خیار(۳). 

ص: ۲۴۴ 

.١ -١‏ فى الکافی: و لا تحصن بحصن ریاء. 


؟- . الجحفل كجعفر: الجيش الكثير الكبير. 


۳- ۳. الكافى ج ۸ ص ۱۲۴ بتفاوت. 


*#*[ترجمه | کافی: على بن سويد نقل کرده» زمانی که ابا الحسن موسی عليه الشلام در زندان بودنده نامه ای به ايشان نوشتم که 
در آن از حالشان پرسیدم و مسائل زیادی نيز سؤال کردم. مدتی گذشت و جواب ندادند. بعد جوابی با اين مضمون به من 
دادند: بسم الله الرحمن الرحيم» ستايش مخصوص خداوندی بلند مرتبه و بزرگی است که با عظمت و نور خود دل‌های مؤمنين 
را روشن گردانید» و با عظمت و نورش نادان‌ها با او دشمنی کردند» و با عظمت و نورش همه آن‌ها که در آسمان‌ها هستند و 
همه آن‌هایی که در زمين هستند. با اعمال مختلف و دین‌های متضاد به سوی او توسل جستند. که برخی از آن‌ها به درست و 
برخی به خطاء برخی گمراه و برخی هدایت‌یافته» برخی شنوا و برخی کر برخی بینا و برخی كور س رگردان بودند. ستایش 
خدایی را که دين خود را بر محمد صلی الله عليه و آله و سلم شناساند و شرح داد. 


اما بعد» تو کسی هستی که خداوند تو را در منزلت خاصی نسبت به آل محمد قرار داده و مودت آن‌چه از دين به تو سپرده و 
آن‌چه از رشد به تو الهام کرده و آن‌چه از امر دين بر تو شناسانده را به وسیله برتری‌دادن تو بر آن‌ها و به جهت این که تو امور 
را به آن‌ها برمی گردانی برایت حفظ کرده است. در نامه‌ات از چیزهایی سوال کرده ای که من از جواب دادن يه آن‌ها ناچار 
به تقیه‌ام و مجال کتمان آن‌ها را دارم. هنگامی که سلطنت ستم كران پایان يذيرد و با وا گذاری اين دنیای مذموم برای اهل دنیا 
که بر خالقشان طغیان کرده‌اند زمان سلطنت آن سلطنت‌مدار بز رگ برسد. صلاح خواهم دید که سؤالاتى که کردی را برایت 
شرح دهم تا مبادا حيرت از جانب جهالت در شیعیان ضعیف رخنه کند. در برابر خداوند بلند مرتبه تقوا كن و این مطالب را 
فقط با اهلش در ميان بگذار» و بر حذر باش از این که مايه گرفتاری اوصیاء شوی» و با افشاء نمودن آن‌چه که نزدت به امانت 
سپرده‌ام و آشکار كردن آن‌چه که پنهان کردنش را از تو خواسته‌ام» دیگران را عليه آن‌ها بشورانی. إن شاء الله هركز چنین 


کاری نخواهی کرد. 


اولین خبری که به تو می‌دهم اين است که من در همین شب‌ها از دنیا خواهم رفت و از این پیش آمد نه بی‌تابم و نه پشیمان» و 
نه در مورد آن‌چه که خداوند عر و جل نا گزیر و حتمی نموده که اتفاق بیفتد شکی دارم. به عروه‌الدین دين که آل محمدند و 
غروه‌الوتفی که امامان یکی یسن از دیگری‌اند و مسالمت با آن‌ها و رضایت به آنچه می گوشده جنگ بزن ودين کسانی که 
از پیروان تو نیستند را دنبال نکن و دل به آبين آن‌ها مبند. که آن‌ها خائن‌هایی هستند که به خدا و رسول و امانت‌های خويش 
خیانت کردند. می‌دانی چگونه به امانتهای خود خیانت کردند؟ کتاب خدا را امانت به آن‌ها سپرده شد و آن‌ها آن را تحریف 
کردند و تغییر دادند به ولی امرهای خود رهنمون شدند. ولی از آن‌ها روی بر گرداندند» و و خدا هم به سزای آن‌چه انجام 
می دادند» طعم گرسنگی و هراس را به آن‌ها چشانید. 


پرسیده بودی اگر دو نفر مالی شخص دیگری را که آن را بر فقرا و مساکین و در راه ماند گان و در راه خدا انفاق می کرده 
غصب کنند» و وقتی غصب کردند» باز راضی نشوند و او را وادار کنند که مالش را بر دوشش بگذارد و به منزل آن دو ببرد و 


وقتی مال را تحویل گرفتند. خودشان انفاق آن را به عهده بگیرند؛ آيا با اين کار به حد کفر می‌رسند؟ 


به جان خودم قسم آن‌دو قبل از این که اين كار را بکنند» نفاق داشتند و کلام خداوند ع و جل را رد کردند و رسول الله 
صلی الله عليه و آله را مسخره کردند» هر دوی آن‌ها کافرند؛ لعنت خدا و ملائکه و همه مردم بر آن‌دو باد. به خدا قسم از وقتی 
كه آندو» حال قبل از اسلام خود را كنار كذاشتند» ذره ای ایمان در دل آن‌دو وارد نشد و شکشان همین‌طور زياد می‌شد. 


آن‌ها هميشه دو فریب کار و دو شکاک و دو منافق بودند. تا این که ملائکه عذاب جانشان را گرفتند و به محل ذلت در ديار 
باقی بردند. و پرسیده بودی آن افرادی که در هنكام غصب مال آن مرد و گذاشتن بار بر دوش او حضور داشتند. حال برخی 
معترف بودند که حق اوست و برخی منکر بودند» جه وضعی دارند؟ آن‌ها اهل ارتداد اولند و از این امت هستند؛ لعنت خدا و 


ملائکه و همه مردم بر آن‌ها باد. 


از مقدار علم ما سؤال کرده بودی؛ علم ما بر سه گونه است: ماضی و غابر و حادث. ماضی که مشخص است. غابر علم نوشته 
شده است و حادث علمی است که بر قلب‌ها می‌افتد و در گوش‌ها خوانده می‌شود و برجسته ترين علم ما است و پیامبری بعد 
از پیامبر ما صلی الله عليه و آله نخواهد بود. از مادران فرزندان آن‌ها پرسیده بودی؛ آن‌ها تا روز قيامت زنا کارند و ازدواج آن.. 
ها بدون اجازه ولی بوده و طلاق آن‌ها عدّه ندارد. اما هر که در دعوت ما داخل شوده انش کمراهین سابقش را از نابود 
می کند و يقينش شکش را از بین می‌برد. از ز کات آن‌ها پرسیده بودی؛ شما پیروان ائمه مستحق زکات هستید زیرا ما آن را 
برای هر یک از شما در هر جا که باشد حلال کرده‌ايم. در مورد ضعفا پرسیده بودی؛ ضعیف کسی است که حجت به او 


نرسیده باشد و اختلاف را نشناسد» اگر اختلاف را بشناسد» دیگر ضعیف شمرده نمی‌شود. 


پرسیده بودی که آيا می‌توان به نفع آن‌ها شهادت داد؛ بین خود و آن‌هاء برای خداوند عر و جل شهادت بده» اگرچه به ضرر 
خودت با يدر و مادر با خویشاوندانت باشد. اما اگر ترسیدی به برادر دینی‌ات ظلم شود شهادت نده. کسی که اميد داری 
میرد را ند قیرط ای خداوقد عز وجل دو شورف می فت مدعت كور مادا در حصي ز6 عاضر کروی عیفر کافی شم 
است: مبادا به حصن ريا پناهنده شوى. -» خاندان پیامبر را دوست داشته باش» و به آن‌چه از زبان ما برايت نقل می کنند» گر 
جه خلاف آن را از ما شنيده باشى نگو اين باطل است؛ زيرا نمی‌دانی ما آن حرف را به جه جهت كفته ايم. و به آنچه كه من 
گفتم» به هر صورتى كه وصف كرديم ايمان داشته باش و خبرهايى كه پنهان كردنش را از تو خواستهايم پخش نکن؛ از 
حقوق واجب برادر دينىات اين است كه جيزى را كه در دنيا و آخرت برای او سودمند استء از او ينهان نكنى و گر جه بد 
كرده باشد» کینه‌ای از او به دل نگیری و هركاه تو را دعوت کرد» دعوت او را پپذیری و او را با دشمنش از اهل سنت تنها 
نگذاری» اگرچه آن دشمن به تو از او نزدیک‌تر باشد و در بیماری‌اش از او عیادت کنی. غخش كردن واذيث وخيانت و کرو 
بدزبانی و فحش و دستور دادن به این کارها از خوی و خلق مومنین نیست. هر گاه آن اعرابی زشت را با لشگری انبوه دیدیء 
منتظر فرج برای خود و شیعیان مؤمن خود باش. زمانی که خورشید کسوف کرد. چشمت را به آسمان بلند كن و ببين خداوند 
عر و جل با مجرمين جه می کند. جمله به جمله برایت توضیح دادم و درود خدا بر محمد و آل برگزیده‌اش. -. کافی ۸: ۱۲۴ 


اد | ترجمه ] 
بیان 


الخبر مفسر فى کتاب الروضه من هذا الکتاب و فى شرح روضه الکافی. 


* | ترجمه این روایت در کتاب الروضه همین کتاب و شرح رو ضصه کافی» توضیح داده شده است 


** | تر جمه | 


«AY» 


د فَقَالَ با أا عد 


مهج» [مهج الدعوات] پا شاو صحیح عَنْ عبد اله ی مالک الْحُرَاعِىٌ قَالَ: دعانی هَارُونٌ الدَشِيدٌ قال با أ كيف 

e‏ بقل کا عرد ین یرک قا عض یف شا و اختفط به إلى 
لک غه قال دخات نود دت موسی بن جغفر عليهما السلام و ا رآنی ش لمث عليه و حم على داق إلى م 

اك کار نع عرس له لقح ى و رنه عقب ی قآ و سول ال 


ات 


تول أحث آمير امین فضت و حلت عليه و هو ع الاق و عن بمینه فراش و كن بسار فراش ف لفك ۶ علیه فلع یرد عير 
ال ما فعلت پالوویعه فکائیلغ هم ما ال مال ما قعل صَاحبك نت صالخ ال افض یه و اذغ بت انه 1 9 


3 هه و م با مر 


اضر یمه أله قت و حَمَفتُ پا زاب فان لى تذری ما الب فی دک و ما َو قُلْتُ لا يا 


نش علی لراش الَّذِى عَنْ یمینی قرات فى مَنَامِى تا َو لی کا ماوق مُوسى بْنَ جقفر هت ا له 
ی مث فقت إلى ًا لراش لار ريت دیک الشخض يتين و مو ول ا اون مرک أن تُطلِقَ موی بن جغفر للم 
تفع ابه و تَعَوَدْتٌ من المِّطَانِ ؛ ْم قَمْتٌ إِلَى هذا الفراش اَی أن عليه و إا بلک السخص بعينهِ و بده حوب کان را 
بالعشرق و آخزهرا بالعفرب و قد أو ال ا ا E‏ 


ع 


فى 
صَذ رك و ها هرک یل ایک قافض یا نک ب و كيز إلى أعد اک فا ينيك قل فر ا 
مرل و فخت ق خلت علی مُوتری بن جغفر عليه السلام وده قد ام فى وده فجلشت حٌى اشتيقط و رفع َأْسَهُ 


و ال یا أباغند اله افعل ما آموت به فلت له با مولای عاك بالل و يعي جدک زشول الله عل دعوت الله 


ص: ۳۴۵ 


عر و جل فی بیزیک هدا مرج ال أجل ای ضلیث المفروضه و تیجذث و عَفوّث فى شجووی فَرَأَيْتٌ رَسُولَ الله صلى الله 
علیه و آله فال با موس SS.‏ هقالع و لاله م د کر الدّعَاءَ 
فد عوث به و رشول الله له سی سمغنک فلت قَدِ اشتجاب ال فیک م فلت له ما نی به الوَشِيدٌ و أَعطةُ لک (۲). 
| ترجمه آمهج الدعوات: عبدالله بن مالک خزاعی نقل کرده» هارون الرشید مرا خواست و گفت: ای اباعبداله! می‌توانم در 
مورد سری به تو اعتماد کنم؟ گفتم: ای امیرالممنین! من بنده‌ای از بند گان شمایم. گفت: به آن اتاق برو و کسی که در آن 
است را بگیر و ببر و تا زمانی که از تو بخواهم او را پیش خود نگه دار. داخل رفتم و موسی بن جعفر عليه ال لام را دیدم تا 
مرا ديدند» سلام کردم و ايشان را بر مركب خود نشاندم و به خانه‌ام بردم و با خانواده خودم در یک‌جا قرار دادم و درب را به 
رویشان قفل کردم و کلیدش همراه خودم بود و خودم خدمت کاری ايشان را به عهده گرفتم. چند روز گذشت. ناگهان پیکی 
از طرف هارون آمد و گفت: امیرالممنین تو را می‌خواهد. برخاستم و پیش او رفتم؛ نشسته بود و یک رخت‌خواب در طرف 
راستش و یکی دیگر در سمت چپش بود. سلام کردم بدون این که جوابم را دهد گفت: با امانت جه کردی؟ من نفهمیدم جه 
گفت. دوباره گفت: کسی که به تو سپردم جه می‌کند؟ گفتم: خوب است. گفت: همین الآن پیش او برو و سه هزار درهم به 
او بده و او را روانه منزل و خانواده‌اش کن. برخاستم که بر گردم» گفت: می‌دانی به جه سبب و برای جه دارم اين کار را می 
كنم؟ گفتم: خير ای امیرالمومنین! گفت: در رختخوا, E e‏ 
من می گفت: ای هارون! موسى بن جعفر را آزاد کن. از خواب بيدار شدم و گفتم: شاید به خاطر افکاری است که از او در 
ذهن خود دارم. برخاستم و به رختخواب دیگر رفتم و باز همان شخص را در خواب ديدم كه می گفت: ای هارون! به تو 
دستور دادم که موسی بن جعفر را آزاد کنی» آزاد نکردی. بیدار شدم از شر شیطان به خدا يناه بردم. بعد برخاستم و به اين 
رختخوابی که اکنون در آن هستم آمدم و باز همان شخص را ديدم که حربه ای در دست داشت که سر آن در مشرق و ته آن 
در مغرب بود» با حربه‌اش اشاره ای به من کرد و گفت: ای هارون! به خدا قسم اگر موسی بن جعفر را آزاد نکنی» اين حربه را 
روی سینه ات می گذارم و از پشتت بیرون می کشم. اين بود که از پی تو فرستادم. هر جه گفتم را انجام ده و اين جریان را 
برای کسی فاش نکن که تو را می کشم» پس مراقب جان خودت باش . 


به خانه خود بازكشتم و در اتاق را باز کردم و به حضور موسی بن جعفر عليه الالام رفتم و ديدم در حال سجده به خواب 
رفتهاند» نشستم تا بيدار شدند و سر برداشتند. فرمودند: ای اباعبدالله! هر جه به تو دستور داده شده را انجام بده. عرض کردم: 
مولای من! شما را به خدا و به حق جدتان رسول الله قسم می‌دهم که بگویید آيا امروز خداى عر و جل را برای گشایش کار 
خود دعا کردید؟ فرمودند: آری. فرمود: نماز فریضه را خواندم و به سجده رفتم جرتم كرفت و رسول الله صلی الله عليه و آله 
را دیدم؛ فرمودند: ای موسی! دوست داری آزاد شوی؟ گفتم: آری يا رسول خدا. فرمودند: اين دعا را بخوان» بعد دعا را ذکر 
کردند - . اين دعا در مهج الدعوات : ۲۴۷ آمده است. -» ايشان تلقین می‌کردند و من می‌خواندم» تا این که صدای تو را 
شنیدم. عرض کردم: خدا دعایتان را مستجاب نموده است. دستوراتی رشيد را برایشان نقل کردم و يول را به ایشان اعطا کردم. 


-. مهج الدعوات : ۲۴۵ - 


* | تر جمه | 


كاء [الکافی] عَلِیّ بْنُ إِبْرَاهِيمَ عَنٰ مُحَمّدِ بن عبتری عَنْ مُسافر فال e‏ راهم عليه السلام جين أخخرج به با ان أن یا 
عی بابه فى کل لیل دا كا ع یآ بای حب الَ فكنًا فى كل ل تفرش أب اْحتن فى الذّليز ثم يأتى بعد السا 


ینام فاذا آضربح اض رف إلى منرله قال فمکث ۶ رنه ال ربع مین فلا کان َل من یی اطا نا و فرش لَه لمأت 


كما کان يأتى فَاستوعش الخال و ذُعِدُوَا و عا مر عَظیم من إِبطَائِهِ فما کان مِنَ ال اتی الدّارَ e‏ 
أ آخمد قال لها عا الى اوک آبی اعرف و لصفت وجهها وم جا و فلت مات و ال دی فكنها و كال 

کا و E‏ 
آجمع الیه دون غیره و قَالَتْ إل قال لی فیما بینی و بُ و کانث آثیرة عند اختفظی بو ده الودیعه عند ك لا تطلمی عیها دا 


۱- ۱. الدعاء المذ کور هوه يا سابغ النعم يا دافع النقم يا باری النسمء يا مجلی الهمم يا مغشى الظلم. يا کاشف الضر و الالم يا 
ذا الجود و الكرم» و یا سامع کل صوت و یا مدرک کل فوت. و يا محيى العظام و هى رمیم و منشئها بعد الموت» صل على 
محمّد و آل محقد و اجعل لی من آمری فرجا و مخرجا يا ذا الجلال و الاکرام». كما فى مهج الدعوات ص ۲۴۷. 


كيم مهج الدعوات ص ۳۵ 


دی فض ذلك یلها و مرخ ب الاک جمیعا ای 


ا ا می ابیت کما کان قعل ما لبن إن اما يره كی جات الْحِيطَه بتغيه ذذ ئا لا 
فد قتا لت قدا هو قَدُ مات فى ات الى فعل أَبُو لسن عليه السلام ما فَعلَ ین تفه عن العبیت و مضه لعا تبض (1). 


لبها ينكك فاذقبيه إل و اغلوی و ۱ و اللو لاق ۲ 


e 


**| ترجمه ]کافی: مسافر نقل کرده» وقتی داشتند موسى بن جعفر عليه الشلام را می‌بردند» به حضرت رضا فرمودند که تا زنده 
هستند هر شب بر در خانه اشان بخوابند تا خبر فوتشان را برای ابشان پاورند. ما هر شب برای حضرت رضا در دهلیز 
رختخواب می‌انداختیم؛ ایشان بعد از نماز عشاء می آمدند و می‌خوابیدند و صبح که می‌شد. به منزل خودشان می‌رفتند. تا 
چهار سال اين گونه گذشت. شبی از شب‌ها ايشان دير کردند؛ رختخواب انداختیم» ولی نیامدند. اهل و عيال وحشت کردند و 


ترسیدند و از تأخیر ایشان فکر بدی در وجودمان افتاد. 


صبح که شدء آمدند و پیش اهل و عيال رفتند و به أم احمد فرمودند: آن‌چه پدرم به تو امانت داده بود را بیاور. ام احمد فریاد 
کشید و به صورت خود زد و گریبان چاک کرد و گفت: به خدا آقايم از دنیا رفت. حضرت او را نگه داشتند و به او فرمودند: 
در این مورد چیزی نگو و آن را آشکار نکن تا خبر رسمی به والی شهر برسد. أم احمد یک زنبیل و دو یا چهار هزار دینار 


آورد و همه آن‌ها را به ايشان داد» نه كس دیگری . 


و گفت: روزی ابا الحسن عليه السلام در خلوت به من فرمودند: - أم احمد پیش موسی بن جعفر عليه السلام گرامی بود - اين 
امانت‌ها را پیش خود نگه‌دار و در مورد آن به کسی چیزی نگو تا من از دنیا روم. وقتی از دنیا رفتم» هر کدام از فرزندانم پیش 


تو آمد و آن‌ها را از تو خواست. به او بده و بدان که من از دنیا رفته ام. به خدا قسم الآن علامت آقایم آمده است. 


حضرت امانت‌ها را از او گرفتند و تا هنكام رسیدن خبر همه را به خودداری امر کردند و با زگشتند و بعد از آن روز دیگر 
را حساب کردیم و وقت را در نظر گرفتیم و دیدیم ايشان در همان شبی که حضرت رضا عليه السلام دیگر برای خوابیدن 


نيامدند و صبح فردایش امانت‌ها را گرفتنده فوت کرده بودند. -. کافی ۱: ۳۸۱ - 


* | تر جمه | 

«Of» 

ای الخترين إن مُحَمّدٍ عن الْمُعلّى عَنْ مد د بْن جَمْهُورٍ عَنْ يُونْسَ عَنْ طلحه قال: قلت للِرّضًا عليه السلام إِنَّ الْإِمَامَ ل 
تعسله 1۳ )إن أن زو م عد ةاعد ولعيديق غات غنة الذرة TT EE TO‏ ار 112 عله 
۳ وَأَهْلُ ته (۲) 


:**[ترجمه ]کافی: طلحه نقل کرده. به حضرت رضا عليه الث لام عرض کردم: آیا امام را تنها امام بايد غسل دهد؟ فرمودند: 
مكر نمی‌دانید جه کسی برای غسل دادن ایشان حاضر شد!؟ کسی حاضر شد که از همه کسانی که حضور نداشتند بهتر بود؛ 


همانهايى وقتى بوسف در چاه از والدین و خانواده‌اش دور بوده نزد او حاضر شدند. -. همان : ۳۸۵ - 


ظاهره تقيه إما من المخالفین بقرینه الراوی أو من نواقص العقول من الشیعه و باطنه حق إذ كان عليه السلام حاضرا و هو خير 
ممن غاب و حضرت الملانکه أيضا. 


ناقص العقل. وباطن آن در مقام بیان حقيقت است؛ زیرا حضرت رضا عليه السلام هنكام غسل‌دادن ایشان حاضر بودند و هم 


ایشان بهتر از همه غایب‌ها بودند» و ملائکه نیز حضور داشتند. 
* | تر جمه | 
»0۵<« 


كاء [الکافی] مدب یخعی عَنْ مد بن لسن صَفْوَانَ قال: فب لارا عليه السلام نی عن الام متى یلم َم 
جين َة ن صاحبة قذ عضی أو جين بفضی مثل أبى لسن عليه السلام قبض يَعْدَاد و نت هاما قال یلم دک جین یغضی 
صاحبة تلش بأی شع قال بلهمَة الله (۳. 


* | ترجمه ] کافی: صفوان نقل کرده به حضرت رضا عرض کردم: برای من بفرمایید امام جه وقتی می‌فهمد که امام شده 
است؟ وقتی که خبر می‌رسد که امام قبلی از دنیا رفته است. يا همان زمانی که امام قبلی از دنیا می‌رود؟ مانند ابا الحسن عليه 
السلام که در بغداد از دنیا رفتند و شما اينجا بودید؟ فرمودند: همان زمانی که امام قبلی از دنیا برود» می‌فهمد که امام است. 


عرض کردم: چگونه؟ فرمودند: خداوند به او الهام می کند. -. همان : ۳۸۱ - 
* | تر جمه | 
»0%« 


یو المُغْجرَاتِ» فی كاب الْوَصَابا بی الحسن عَلِىٌ بْنِ مُحمٍ بْنِ زیاد السَیِمَری و رُوِىَ من جهَاتٍ ص جيخو: أن الم بْنَ 
شاک حفر بَعْدَ مَا کان یی یدب السّمٌ فى الوُطب و أنه عليه السلام أكل مها عشر طبات فقال لَه السَندی تَرْدَادٌ فقّال عليه 
السلام له حشبك قذ بلغت ما يُحْنَاجٌ الیه فیما آمزت به ثم انه اخضر القضاء 


ص: ۳۳۷ 


.۳۸۱ ص‎ ١ الکافی ج‎ .١ -١ 
.۳۸۵ نفس المصدر ج ۱ ص‎ .۲ -۲ 


2 2 


و لول بل وَفاته ایام و أَخْرَجَهُ الیهع و قَالَ إن الاس يَقُولُونَ إنَّ أا الحسن مُومی فی ص نک و ضر و ها هُوَ ذا لا عله به وا 


فالتفت عليه السلام فَقَالَ لَهُمْ اشَهذوا ء ی ی ول بالشم ماه یام اشْهَدُوا آنی صجیځ الشاهر لکنی مسوم و خر فى 
آخر رازم حفر ديد فلکره و آضیفر داح فره شیاه و یض بغ غب و تفه ی إِلَى رَحْمَه له و رضوّانه فَمَضَى عليه 


2 
أ 


السلام كما قال فى آخر یم لالب فى مته تا ٿو تمائین و مائه م مِنَّ الْهَجِرَهِ و كان سنه عليه السلام O‏ 
مها مع اى عبد الله عليه السلام عشرین سه و را بان كاه اج 


**[ترجمه ]عيون المعجزات: در كتاب وصاياء تأليف ابا الحسن على بن محمد بن زياد صيمرى و نيز از جهات صحيح دیگر 
نقل شده» سندى بن شاهكك بعد از این كه خرماهاى مسموم در مقابل موسى بن جعفر عليه ال لام گذاشته بودند وايشان ده 
دانه از آن خرماها را خورده بودند. آمد و به ايشان گفت: بيشتر می‌خورید؟ امام عليه السلام به او فرمودند: همین قدر برای تو 
كافى است؛ به آن‌جایی كه در دستورى که به تو داده‌اند لازم است. رسيدهاى. سپس سندى جند روز قبل از وفات ایشان؛ 
قضات و افراد عادل را حاضر كرد و امام را پیش ايشان آورد و گفت: مردم می گویند: ابا الحسن موسى در مضيقه و سختى 


است؛ خودتان او را ببينيد» نه بيمارى دارد و نه مريض است و نه در سختى است. 


موسى بن جعفر عليه الترلام رو به آن‌ها كردند و فرمودند: بر من شهادت دهيد كه من تا سه روز دیگر بر اثر مسموميت كشته 
خواهم شدء شهادت دهيد كه ظاهر من سالم است» ولى مرا مسموم كرده اند. همین آخر وقت امروز به شدت رنگم سرخ 
خواهد شد و فردا شديداً زرد مىشوم و پس‌فردا سفيد خواهم شد و به سوى رحمت و رضوان خدا مىروم. همان‌طوری كه 
فرموده بودند در آخر روز سوم و در سال یک‌صد و هشتاد و سه هجرى در سن پنجاه و جهار سالگی از دنيا رفتند. بيست سال 
از عمر شريفشان را در زمان حيات يدرشان حضرت صادق عليه السلام زيستند و سى و جهار سال بعد از آن را خودشان امام 


بودند. - . عيون المعجزات : ۹۵ - 
* | ترجمه | 
«AY»‏ 


فده الطالبه كان ترش ی الْكاظِعُ عليه السلام أذ شو5 ان عظیم الْمَضْلٍ رَابط لش واسغ العطاء و كان يُضْرَبُ ال بصرار 
پرا موی و کا أ وون عجا لمن اه صر موسى نكا له بض عليه موسى الهاو و حجسة ری أمبر این 
ڪل ن ہی طالب عليه السلام فى مه ول با فوعی هل عبنم إن توم أن فوا فى لض و نوا أزحامكم د قا 
من تَؤمهِ و قد عَرَفَ أنه اراد مر إطْلاقِهِ ” ع کر ل نب تک قو أن يول ی لكام عليه السام أَذى و ما ول 
ارون شید الحفه آکرمه و عطَمَة ثم بض عليه و عبت ند اَْضل بن بخبی َم خرجه ین جنده له إلى ادي بن 

اک تشی لوجت لام یبن حا نیش بق تيل إ4 هموقل بل لت فى تا یز عئی عات ل 
أخرج لاس و عم [ شرا باه مات خرن اه 1 نهیم عّیالطربت نی رن تأتی لطر لَه نع یب فى 


2 


ص: ۳۴۸ 


.4 عیون المعجزات ص‎ .١ -١ 
.۲۲ سوره محمد الآيه:‎ ۲ ۲ 


۳ ۳. عمده الطالب ص ۱۸۵ بتفاوت يسير. طبعه النجف الأولى. 


آقول: رأيت فى بعض مولفات أصحابنا روی: أن الرشید لعنه الله لما آراد أن یقتل الامام موسی بن جعفر علیهما السلام عرض 
قتله على سائر جنده و فرسانه فلم یقبله أحد منهم فأرسل إلى عماله فى بلاد الآفرنج یقول لهم التمسوا لى قوما لا یعرفون الله و 
رسوله فانی آرید أن آستعین بهم على آمر فأرسلوا إليه قوما لا یعرفون من الاسلام و لا من لغه العرب شيئا و کانوا خمسین رجلا 
فلما دخلوا إليه آکرمهم و سألهم من ربكم و من نبیکم فقالوا لا نعرف لنا ربا و لا نبيا آبدا فأدخلهم البیت الذی فيه الامام عليه 
السلام لیقتلوه و الرشید ینظر إليهم من روزنه البیت فلما رآوه رموا أسلحتهم و ارتعدت فرائصهم و خروا سجدا يبكون رحمه له 
فجعل الامام يمر يده على رء‌وسهم و بخاطبهم بلغتهم و هم یکون فلما رأى الرشید خشی الفتنه و صاح بوزیره آخرجهم 
فخرجوا و هم یمشون القهقری إجلالا له و رکبوا خیولهم و مضوا نحو بلادهم من غير استئذان. 


**[ترجمه آعمده الطالب: حضرت موسی کاظم عليه الشلام سياه چهره؛ بسیار با فضیلت» قوی‌دل و بسیار بخشنده بودند. کیسه 
های پول ايشان مثل زده می‌شد. خانواده اش می گفتند تعجب است از کسی که کیسه پول موسی به او برسد و از کمی آن 
شکایت کند. موسی الهادی ا شان را دست گیر کرد و به زندان انداخت. در خوابش امیرالمومنین علی بن آبی‌طالب عليه الشلام 
تا ا E‏ توا فى الَوْض طا آزحامکن» ی اد 
ريس [ای منافقان] آيا اميد بستيد که چون [از خدا] بر گشتید [يا سرپرست مردم شدید] در [روى] زمين فساد كنيد و 
خویشاوندی‌های خود را از هم بگسلید؟)» از خواب بيدار شد و فهميد منظور چیست. دستور داد ايشان را آزاد کنند. سپس باز 


بر ایشان خشم کرد» ولی قبل از این که بتواند آزاری به ايشان برساند» به هلاکت رسید. 


وقتى هارون الرشيد بر سر كار آمدء ابتدا حضرت را احترام كرد و گرامی داشت» ولی بعد ايشان را دست كير كرد و پیش 
فضل بن يحيى زندانى نمود. سپس ايشان را از زندان فضل بیرون آورد و به سندى بن شاهک تحویل داد. رشيد به شام رفت» 
يحيى بن خالد به سندی بن شاهک دستور داد که ايشان را به قتل برساند. بعضی گفته اند: ايشان را مسموم كردند و بعضی 
ديكر گفته اند: درون فرشی گذاشتند و آن‌قدر فشار دادند تا از دنيا رفتند. سپس پیکرشان را پیش مردم بردند و استشهادی 
نوشتند که به مرگ طبیعی از دنیا رفته‌اند. بدنشان را سه روز سان راه گذاشتند که هر که می‌آید ببیند و در استشهاد بنویسد. 
-. عمده الطالب : ۱۸۵ ۰ با اند کی تفاوت - 


مؤلف: در بعضی از تألیفات اصحاب دیدم: روایت شده وقتی رشید - که خدا لعنتش کند - تصمیم كرفت که امام موسی بن 
جعفر عليه الشلام را به قتل برساند» کشتن ايشان را به هر یک از سربازان و سپه‌داران خود که پيشنهاد می کرد» هیچ کدام قبول 
نکردند. نامه ای به کا رگزاران خود در ممالک فرنگ نوشت که: برایم گروهی بيدا كنيد که خدا و رسولش را نشناسند» من 
می‌خواهم در کاری از آن‌ها کمک بگیرم. گروهی را فرستادند که از اسلام و زبان عربی هیچ چیز نمی‌دانستند و پنجاه نفری 
می‌شدند. وقتی نزد رشید رسیدند. به آن‌ها احترام نمود و از آن‌ها پرسید: پرورد گار شما کیست؟ و پیامبرتان جه کسی است؟ 
گفتند: ما هر گز پرورد گار و پیامبری نمی شناسیم. رشيد آن‌ها را وارد خانه ای که امام عليه الشلام در آن‌جا زندانی بودند کرد 
تا ایشان را بکشند و خودش از روزنه اتاق به تماشای آن‌ها نشست. همین که چشمشان به امام افتاد» سلاح‌های خود را 
انداختند و بدنشان به لرزه درآمد و به سجده افتادند و به جهت رحم كردن به ايشان گریه می کردند. امام عليه ال لام شروع 
کردند دست بر سر آن‌ها کشیدن و به زبان خودشان با آن‌ها صحبت كردن و آن‌ها اشک می‌ربختند. وقتی رشید اين را دید 


ترسید فتنه ای بر پا شود و بر سر وزیرش فریاد کشید که آن‌ها را بیون بياندازد. آن‌ها به جهت احترام ایشان عقب‌عقب رفتند و 


سوار بر اسب‌های خود شدند و بدون اجازه به طرف شهرهای خويش راه افتادند. 


] ترجمه‎ | > 
«AA» 


كاء [الكافى] مُحَمّدُ بنْ یی عَنْ آخعد بن مد عَن الْبَرَنْطِيّ عَن الرّضًا عليه السلام قال فى عدیت طویل: فلز أنَّ الله يُدَافعٌ 
عَنْ ول ائه و یم لأولراله مِنْ آغدائه أ مرا ریت مَا نع الله بال ومک و ما انم الله لأبى الحسن عليه السلام و قد كان بو 
الأَشْعَتْ علی خطر عظیم قَدَقَعْ الله عَنْهُمْ باتهم لأبى الْحَسَن عليه السلام (۱). 


** | ترجمه | کافی: بزنطی در ضمن روایتی طولانی از حضرت رضا عليه الشلام نقل کرده» اگر چنین نبود که خداوند از اولبای 
خود دفاع م ىكند و انتقام آن‌ها را از دشمنانش می گیرد» آن‌ها مستأصل می‌شدند. نديدى كه خداوند با برمكيان جه كرد و 


چگونه انتقام ابا الحسن عليه السلام را كرفت!؟ و از طرف دیگر بنىاشعث در جه خطر بزركى قرار داشتند و خداوند خطر را به 
سبب ارادتشات به ابا الحسن عليه السلام دفع كرد!؟ -. كافى ۳: ۵۶۸ - 


| ترجمه ] 
بیان 
جزاء الشرط فى قوله فلو لا أن الله محذوف أى لاستو صلوا و نحوه. 


ص: ۳۴۹ 


.١ -١‏ لقد فحصنا عن الحدیث فى مظانه فلم نعثر عليه فى الكافى» و لعل القاری يعثر علیه. 


**[ترجمه ]جزاء الشرط فى قوله فلو لا أن الله محذوف أى لاستژصلوا و نحوه. 
ص: ۳۴۹ 
* | تر جمه | 


باب ۱۰ رد مذهب الواقفيه و السبب الذى لأجله قيل بالوقف على موسى عليه السلام 


غط. [الغیبه] للشیخ الطوسی: الق یل على فاد ذعب الواققه الَذِينَ وكَهُوا فى ماه أبى لسن موی عليه السلام و قَانُوا 
موی تلع باطل بعا هر مِنْ مَوْتِهِ عليه السلام و اهر و اتفاض كما اشَْهْرَ مَوْتٌ أبيهِ و ده و من تَقَدَمَهُ بن آبانه 
عليهم السلام و ز شککنا لم قص ل من اوه و الکیت اه و لاه الْممَوْضَهِ الَِّينَ الوا فى مَوت من تلع من آبَائِه 
عليهم السلام عَلَى أَنَّ مؤت اشتهر ما لَه بشتهو مَوث أَحَدٍ من آبائه عليهم السلام له هر و أخضّرُوا اه وَ السْهوة و توق 
له یداد عَلَى الجمر و قِيلَ هذا الى تَرُْمُ الرَافِضَهُ أَنّهُ حي لا يموت مات حتف أَنْفِهِ و ما جَرَى هذا الْمَجْرَى لَا يكن الْخلاف 
فيه (۱). 


أقول: ثم نقل الأخبار الداله على وفاته عليه السلام على ما نقلنا عنه فى باب شهادته عليه السلام. 
ثم قال (۲) 


فموته عليه السلام أشهر من أن يحتاج إلى ذكر الروايه به لأن المخالف فى ذلكك يدفع الضرورات و الشكك فى ذلكك يؤدى إلى 
الشک فى موت كل واحد من آبائه و غيرهم فلا يوثق بموت أحد على أن المشهور عنه عليه السلام أنه وصى إلى ابنه على بن 
موسى عليه السلام و أسند إليه أمره بعد موته و الأخبار بذلک أكثر 


ص: ۳۵۰ 


۱-۱. غيبه الشیخ الطوسی ص ۲۰. 
أت س اجان ی ۲2 


من أن تحصی نذ کر منها طرفا و لو كان حيا باقیا لما احتاج إليه. 


آقول: ثم ذکر ما سنورده من النصوص على الرضا عليه السلام ثم قال (۱) و الأخبار فى هذا المعنی أكثر من أن تحصی هی 
موجوده فى کتب الامامیه معروفه مشهوره من آرادها وقف علیها من هناک و فى هذا القدر هاهنا کفایه إن شاء الله تعالی. 


فان قیل كيف تعولون على هذه الأخبار و تدعون العلم بموته و الواقفه تروی آخبارا کثیره یتضمن أنه لم يمت و أنه القائم 
المشار إليه هی موجوده فى کتبهم و کتب آصحابکم فکیف تجمعون بینها و كيف تدعون العلم بموته مع ذلک. 


قلنا لم نذ کر هذه الأخبار إلا على جهه الاستظهار و التبرع لا لأنا احتجنا إليها فى العلم بموته لأن العلم بموته حاصل لا یشک فيه 
کالعلم بموت آبائه و المشکک فى موته کالمشکک فى موتهم و موت کل من علمنا بموته و إنما استظهرنا بایراد هذه الأخبار 
تأكيدا لهذا العلم كما نروی آخبارا کثیره فيما نعلم بالعقل و الشرع و ظاهر القرآن و الاجماع و غير ذلكك فنذ کر فى ذلك آخبارا 
على وجه التأكيد. 


فأما ما ترويه الواقفه فكلها أخبار آحاد لا يعضدها حجه و لا يمكن ادعاء العلم بصحتها و مع هذا فالرواه لها مطعون عليهم لا 
يوثق بقولهم و رواياتهم و بعد هذا كله فهى متأوله. 


ثم ذكر رحمه الله بعض أخبارهم الموضوعه و آولها و من أراد الاطلاع عليها فليراجع إلى كتابه (۲). 
ثم قال (۳) 


وقد روى السبب الذی دعا قوما إلى القول بالوقف فروى الثقات أن أوّل من آظهر هذا الاعتقاد على بن أبى حمزه البطائنى و 


زياد بن مروان القندى 
ص: ۲۵۱ 


1-1 مهو اسا جى ۳۱ 
اك الاو الان مج طن الى ۳۶ 
ع لمر الفاق ی 82 


و عثمان بن عیسی الرواسی طمعوا فى الدنیا و مالوا إلى حطامها و استمالوا قوما فبذلوا لهم شینا مما اختانوه من الأموال نحو 
حمزه بن بزیع و ابن المکاری و کرام الخثعمی و آمثالهم. 


فروی محمد بن یعقوب عن محمد بن يحيى العطار عن محمد بن أحمد عن محمد بن جمهور عن آحمد بن الفضل عن يونس 
بن عبد الرحمن قال: مات أبو إبراهيم عليه السلام و ليس من قوامه أحد إلا و عنده المال الكثير و كان ذلكك سبب وقفهم و 
جحدهم موته طمعا فى الأموال كان عند زياد بن مروان القندى سبعون ألف دينار و عند على بن أبى حمزه ثلاثون ألف دينار 
فلما رأيت ذلك و تبينت الحق و عرفت من آمر أبى الحسن الرضا ما علمت تكلمت و دعوت الناس إليه فبعثا إلى و قالا ما 
يدعوكك إلى هذا إن كنت تريد المال فنحن نغنیک و ضمنا لی عشره آلاف دينار و قالا لی كف فأبيت و قلت لهما انا ردنا عن 
الصَّادِقِينَ عليهما السلام أَنّهُْ لوا دا هرت لسع فَعَلَى لالم أن يُظْهرَ عِلْمَهُ فان لم يَفْعَلْ يِب تور یمان و ما كنت لأدع 
الجهاد فى آمر الله على كل حال فناصبانی و أضمرا لى العداوه. ۱ 


**[ترجمه آغیبت شيخ طوسی: اما چیزی که بر فساد مذهب واقفه که در امامت ابا الحسن موسی عليه الشلام توقف کردند و 
گفتند ایشان همان مهدی هستند. دلالت می کند: سخن آن‌ها باطل است؛ به دليل آن که مرگ ايشان عليه السلام مسأله‌ای 
روشن و مشتهر و مستفاض است» همان‌طور مرگ پدرشان و جدشان و اجداد قبلی ايشان علیهم السلام مشتهر است. اگر ما در 
م رگ ايشان شک کنیم» فرقی با ناووسیه و کیسانیه و غالیان و مفوضه که هر کدام با مرگ یکی از اجداد ایشان علیهم السلام 
مخالف بودند نخواهيم داشت؛ زیرا قضیه در گذشت ایشان روشن‌تر است و قضات و شاهدان را حاضر کردند و بر پل بغداد بر 
پیکر ایشان ندا کردند و گفتند: اين همان کسی است که رافضی ها گمان می کنند او زنده می‌ماند و نخواهد مرد او به مركك 


طبیعی از دنيا رفت. مسألهاى که اين قبيل جريانات را در پی داشته» مجالى برای مخالفت ندارد. -. غيبت طوسی : 2 


سپس می‌نویسد - . همان : ۲۶ - : وفات ايشان عليه السلام مشهورتر از آن است که احتياج به ذكر روايات داشته باشد؛ زیرا 
کسی که مخالف اين قضيه باشد» چیزهای بدیهی را كنار گذاشته است» و شک در اين مسأله» به شک در وفات تک تک 
اجداد ايشان و حتی دیگران منجر می شود و دیگر به م رگ هیچ کس نمی توان اطمینان كرد. به علاوه این که» مشهور است که 
ايشان به فرزندش على بن موسی عليه السلام وصيت كردند و امر امامت را بعد از مرگ خود به ايشان سپردند» و روایاتی که 
شاهد بر این مطلب است بيش از آن است که به شماره درآيد و ما فقط مقداری از آن‌ها را ذکر می‌کنیم. و اگر ايشان زنده و 


باقی بودند. احتياجى به اين روايات نبود. 


ملف: شيخ طوسی سپس روایاتی كه در آن نص بر امامت حضرت رضا عليه السلام شده و ما به زودی آن‌ها را خواهیم آورد 
را ذکر کرده و بعد گفته است - . همان : ۱ - : روایات که در مورد نص بر امامت حضرت رضا عليه السلام مى باشند» بیشتر 
از حد شماره‌اند و همه آن‌ها در کتاب های علمای شيعه موجود و معروف و مشهور هستند. هر که مايل است می تواند آن 


روايات در آن کتاب‌ها ببيلك. و همین مقدار در در اين جا كافى است ان شاء اللّه. 


اگر بگویند كه شما چگونه به اين روایات تکیه می كنيد و ادعای يقين به وفات ایشان می کنید» و حال آن که واقفیون نيز 
روایات زیادی نقل کرده اند که مضمون آن‌ها عدم وفات ایشان است و این که ایشان همان قائمی هستند که در روایات به او 
اشاره شده است. و آن روابات در کتاب‌های واقفیون و کتاب‌های شيعيان موجود است. چگونه بين این دو دسته روایات جمع 


مى كنيد و ادعاى يقين به وفات ايشان مى كنيد؟ 


می كوييم: ما اين روايات را فقط برای توضيح بيشتر و کمک به مطلب ذكر کردیم. نه این که در يقين به وفات ايشان به آن‌ها 
نياز داشته باشيم. زيرا يقين به وفات ايشان مانند يقين به وفات اجداد ايشان حاصل است و کسی كه در م رگ ايشان شک 
داشته باشد همانند کسی است كه در مرگ پدران ايشان و مرگ هر کسی كه ما به وفاتش يقين داريم» شک داشته باشد. ما 
از آوردن اين روايات مدد كرفتيم تا يقين خود را بیشتر تأكيد كنيم» چنان‌چه در مسائل دیگری كه از راه عقل و شرع برايمان 
ثابت شده است» احاديثى فراوان روايت می كنيم و از ظاهر قرآن و اجماع و جيزهايى از اين قبيل را نقل می كنيم. در اين مورد 


نيز به جهت تأكيد اين روايات را ذكر مى كنيم . 


اما روایاتی که واقفیون نقل کرده اند» همگی خبرهای واحدی هستند که دلیلی برای اثبات آن‌ها وجود ندارد و امكان ادعاى 
علم به صحت آن‌ها نیست. علاوه بر اين» راویان آن‌ها نيز مورد اعتماد نیستند و نمی‌توان به قول و روایات آن‌ها اعتماد کرد. و 


گذشته از اين تازه همه آن‌ها تأويل يذيرند. 


سپس شيخ ¬ رحمت خدا بر او باد - بعضی از روایات جعلی آن‌ها را نقل کرده و آن‌ها را تأويل می کند. هر كس می‌خواهد 
از آن‌ها اطلاع بيدا كند» به کتاب غیبت شيخ طوسی مراجعه نماید. -. همان : ۴۶-۳۲ - 


سپس می‌نویسد - . همان : ۴۶ -: در ضمن. سبب اين که عده‌ای قائل به وقف شده‌اند روایت شده است؛ راویان مورد اعتماد 
نقل کرده اند که اولین کسی که اين اعتقاد را آشکار کرد على بن آبی‌حمزه بطائنی و زياد بن مروان قندی و عثمان بن عیسی 
رواسی بودند که در دنیا طمع کردند و به خرده متاع مايل شدند و عده‌ای دیگر از قبیل حمزه بن بزیع و ابن المکاری و کرام 
خثعمی و مانند آن‌ها را نيز با خود به دنیا متمایل نمودند و مقداری از پول‌هایی که به آن خیانت کرده بودند را به آن‌ها دادند. 


يونس بن عبدالرحمن نقل کرده وقتی آباابراهيم عليه الالام از دنيا رفتند» پیش تک تک معتمدین ايشان يول زیادی وجود 
داشت. همین طمع در اموال سبب توقف آن‌ها در ايشان و انکار مرگ آن حضرت بود. پیش زياد بن مروان قندی هفتاد هزار 
دینار و پیش على بن آبی‌حمزه سی هزار دینار بود. من وقتی آن وضع را ديدم و حقیقت را تشخیص دادم و به امامت حضرت 
رضا عليه التّرلام يقين کردم» مردم را با صحبت‌هایی که می کردم به سوی ایشان دعوت کردم. آن‌دو به من پیغام دادند و 
گفتند: جه باعث شده كه تو اين کارها را بکنی؟ اگر پول مى خواهىء ما تو را بی نياز می‌کنیم. ضمانت کردند که ده هزار 
دینار به من بدهند و گفتند: اين کارها را نکن. ولی من امتناع کردم و به آن‌ها گفتم: از حضرت باقر و صادق علیهما السلام 
برای ما روایت کرده اند که فرموده اند: هر كاه بدعت‌ها يبدا شد» عالم بايد علم خود را آشکار کند؛ اگر نکند» نور ایمان از 
او گرفته می شود. من هر گز جهاد در راه خدا را كنار نخواهم گذاشت. آن‌دو از آن يس با من دشمن شدند و كينه مرا به دل 


گرفتند. 


] ترجمه‎ | E 
«¥» 


ع (1».[علل الشرائع آ ند [عيون آخبار الرضا عليه السلام] ال لوگ غ مد د الْعَطّار عَنْ أَحْمَدَ بن الْحَسَن بْن هيد عَنْ مُحَمَدٍ 


ن جمهُور: مله (۲) 


ترجمه ]علل الشرایع و عیون آخبار الرضا نیز اين روایت را با سندی دیگر نقل کرده‌اند. - . علل الشرایع : ۰۲۳۶ عیون آخبار 
الرضا ۱: ۱۱۲ - 


| ترجمه | 

«>» 

کش [رجال الکشی] مُحَمّد بْنُ مَسْعُودٍ عَنْ علق بن مُحَمّد عَنْ مُحَمَدِ : بن أخمد عن مد بن الحسين: مله (۳). 
** | ترجمه |رجال كشى نيز مانند همین روايت را با طريقى متفاوت نقل كرده است. - . رجال كشى : ۳۰۷ - 
**| تر جمه | 


«f» 


قط[ اله | للف الطوسي او وید عي الصا و مد ما کن ان رید عن بغض أضكايه قال: هقی او راهم و وه زا 


اند سیون أل د دینار و عند غتمان بن عم عیشی الرَوَّاسِىٌ ی تََانُونَ ألْفّ دیتار وَ حَمْسٌ جوار و مشک بمضر قبعت إلَتِهِمْ 


ص: ۲۵۲ 


-١‏ ۱. علل الشرائع ص ۲۳۶ طبع النجف. 
۲- ۲. عیون آخبار الرضا عليه السلام ج ١‏ ص ۰۱۱۲ 


۳-۷ رجال الكشم ۳۲۰۷ 


یت یو و ناث و زار فانی واره و اه 
امه و قاتا ماه و لا عُذْرَ كم فى حب ا قد ات جع نیدلا کم ال 4 هَذًا اما ا3“ أ َه فان أ 
ولم بغر رف با عِنْدَهُ و کدک زيَادٌالْقَنْدِىُ و ما ما بن عبتری اه كنب ليه أن أب 


E 


ور وه 0 


ی ون گر هت رتیل رف علی یگ لب 0 ما اْجواری فده 


#*|تررجمه آغیبت شيخ طوسی: إبن يزيد از یکی از اصحاب نقل کرده» وقتی آباابراهيم از دنيا رفتند» پیش زياد قندی هفتاد هزار 
دینار و نزد عثمان بن عیسی رواسی سی هزار دینار و ينج كنيز بود و خانه ای در مصر که در آن ساکن بود. حضرت رضا عليه 
الت لام به آن‌ها پیغام داد كه هر جه يول و اثاثيه و كنيز از پدرم پیش خود دارید. بفرستید که من وارث و جانشین ایشانم و ما 
ارث ایشان را تقسیم کرده‌ايم و شما دیگر عذری در نگه‌داشتن چیزهایی که نزد شما و متعلق به من و وارئان پدرم است 
ندارید. يا سخنی شبيه اين را به آن‌ها پیغام دادند. اما بن آبی‌حمزه منکر امامت ايشان شد و به چیزهایی که پیش خود داشت 
اعتراف نکرد. زياد قندی نیز همین‌طور. ولی عثمان بن عیسی برای حضرت رضا نوشت: يدر شما صلوات الله عليه نمرده‌اند و 
زنده و پایدارند؛ و هر كس مدعی شود ايشان مردهاند» باشد بیهوده گفته است. بر فرض که ایشان همان‌طور که شما می گویید 
مرده باشند؛ ایشان به من دستور نداده‌اند که چیزی به شما بدهم. در مورد کنیزان هی آن‌ها را آزاد کرده‌ام و آن‌ها را به 


ازدواج در آورده‌ام. م غيبت طوسی FV:‏ 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


ع (4۲[علل الشرائع] ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] آبی و نیع مد د اْعطار عَنْ أَحْمَدَ بن تین ِن سَعِيدٍ 
عَنْ مُعمّد بن جُمْهُورٍ عَنْ خی بن حَمَادٍ ال : کان أ د ام مان بی عیتری و کان یکو ن بف وو کان له مال کید و 
بے مور عسي اوت ا عل اس ین فى لمال ل کب اك لع تعث قل تكب هأ 
أب قد مات و قد ات نا میاه و دم شب قاذ ووو اع ع و ال نحت ند نز يكل ال ع مات ابي لك 


اھر ا 


من دلک شین ٤‏ و إِنْ کان قذ مات عَلَى ما تشکی لم نی بدَفْع سَئ ۽ إِلَيِك و كذ أَغتفث الجزاری و تَرَوَجهُنَ (). 


#[ترجمه |علل الشرائع» عیون آخبار الرضا: احمد بن حماد نقل کرده» یکی از معتمدین موسی بن جعفر عليه الشلام» عثمان بن 
عیسی بود كه در مصر سکونت داشت و مقدار زیادی يول و شش كنيز پیش خود داشت. حضرت رضا عليه الشلام به او پیغام 
داد كه كنيزان و يولها را براى ايشان بفرستد. در جواب نوشت: يدر شما نمرده‌اند. امام عليه الس لام برایش نوشتند: پدرم از 
دنيا رفته است و ميرائش را تقسيم كردهايم و خبرهاى فوت ايشان صحيح است» و در نامه به آن‌ها استناد كردند. عثمان بن 
سی :ذو جوز اب توشث+ گر مدرقاة تمرفه باشنده بجزی از اين اتال بهشما قفي ورسد اك جنان‌عه شما فى كريد مرد 
باشند» به من دستور نداده بودند که به شما چیزی بدهم. در ضمن من کنیزان را آزاد کرده‌ام و آن‌ها را به ازدواج در آورده‌ام. 
-. علل الشرایع : ۰۲۳۶ عیون آخبار الرضا ۱: ۱۱۳ - 


# تر جمه | 
»$« 
کش, [رجال الکشی] غلل تن مك عن الأشعرئ عن آخمد ئن العسين : مثلة (۴) 


قال الصدوق رحمه الله لم يكن موسی بن جعفر عليهما السلام ممن يجمع المال و لكنه قد حصل فى وقت الرشيد و کثر آعداژه 
و لم يقدر على تفريق ما كان يجتمع إلا على القليل ممن يثق بهم فى كتمان السر فاجتمعت هذه الأموال لأجل ذلك و أراد أن 
لا يحقق على نفسه قول من كان يسعى به إلى الرشيد و يقول إنه تحمل إليه 


Yar ص:‎ 


۱-۱. غيبه الطوسی ص ۴۷. 
۲- ۲. علل الشرائع ص ۲۳۶. 
۳-۳ عيون الأخبار ج ۱ ص ۱۱۳. 


۴ ۴. رجال الکشی ص ۳۶۸. 


الأموال و تعتقد له الامامه و يحمل على الخروج عليه و لو لا ذلك لفرق ما اجتمع من هذه الأموال على آنها لم تكن أموال 
الفقراء و إنما كانت آمواله يصل بها موالیه لتکون له ! کراما منهم له و برا منهم به عليه السلام (۱). 


آقول: قال الصدوق رحمه الله فى کتاب عیون آخبار الرضا بعد ذکر الأخبار الداله على وفاته عليه السلام ما نقلنا عنه فى باب 
شهادته إنما آوردت هذه الأخبار فى هذا الکتاب ردا على الواقفه على موسی بن جعفر علیهما السلام فانهم یزعمون أنه حى و 
ینکرون إمامه الرضا و مامه من بعده من الأثمه علیهم السلام و فى صحه وفاه موسی عليه السلام إبطال مذهبهم و لهم فى هذه 
الأخبار کلام یقولون إن الصادق عليه السلام قال: الامام لا يغسله إلا !مام. 


فلو كان الرضا عليه السلام |ماما لما ذكرتم فى هذه الأخبار أن موسی عليه السلام غسله غيره و لا حجه لهم علینا فى ذلك لأن 
الصادق عليه السلام إنما نهی أن یغسل الامام الا من یکون إماما فان دخل من يغسل الامام فى نهيه فغسله لم تبطل بذلک امامه 
الامام بعده و لم يقل عليه السلام إن الامام لا يكون الا الذی يغسل من قبله من الأثمه علیهم السلام فبطل تعلقهم علینا بذلک. 


على أنا قد روینا فى بعض هذه الأخبار أن الرضا عليه السلام غسل آباه موسی بن جعفر علیهما السلام من حيث خفی على 
الحاضرین لغسله غير من اطلع عليه و لا تنكر الواقفه أن الامام يجوز أن یطوی الله له البعد حتی یقطع المسافه البعیده فى المده 
السرا 


**[ترجمه ]رجال کشی نيز مانند همین را با سندی دیگر نقل كرده است. -. رجال كشى : ۳۶۸ - 


صدوق رحمه الله عليه می‌نویسد: موسی بن جعفر علیهما السلام از کسانی نبودند که يول جمع کنند. ولی در زمان رشید يول 
زیادی جمع شده بود و دشمنان ایشان نيز زياد شدند و ايشان نتوانستند آن پول‌ها را مگر بين افراد كمى که در رازداری به 
آن‌ها اعتماد داشتند تقسیم کنند. به همین جهت آن اموال زياد شد. ايشان نيز می‌خواستند سخن کسانی که از ايشان پیش 
رشید سعایت می کردند و می گفتند: از اطراف برای او پول می‌فرستند و مردم اعتقاد به امامت او دارند و او را مجبور به شورش 
عليه هارون می کنند. ثابت نشود. اگر اين مشکلات در ميان نبود» ایشان همه پول‌ها را تقسیم می کردند. از طرفی آن پول‌ها 
حق فقرا نبود» آن اموال متعلق به خود ايشان بود که ارادت‌مندان ايشان از جهت احترام و خوبی به امام عليه السلام می... 
رساندند. -. عيون أخبار الرضا ١‏ 13۴۳۶ 


مؤلف: صدوق - ره - در كتاب عيون أخبار الرضاء بعد از نقل رواياتى كه دال بر وفات موسى بن جعفر عليه السّلام است و ما 
آن‌ها را در باب شهادت ايشان آوردیم. می‌نویسد: اين روايات را جهت رد كردن سخن كسانى كه در موسى بن جعفر عليه 
ال لام متوقف شدند. در اين كتاب آوردم؛ آنها معتقدند كه ايشان زندهاند و امامت حضرت رضا و امامان بعد از ايشان را 
انکار می کنند. صحت روایاتی که متضمن وفات موسی عليه السلام می‌باشند برای ابطال مذهب آن‌ها کافیست. آن‌ها در 
مورد اين روایات سخنانی دارند» می گویند: حضرت صادق عليه الشلام فرموده‌اند: کسی جز امام نباید امام را غسل دهد؛ اگر 
حضرت رضا عليه السلام امام باشند» شما در اين روایات نقل نمی کردید که موسی بن جعفر را شخصی غير از ایشان غسل 
داده است. ولی دلیلی برای آن‌ها عليه ما در آن قضیه وجود ندارد؛ زیرا حضرت صادق عليه الشلام فقط نهی کردند از این که 
کسی جز امام امام را غسل دهد. حالاءاگر کسی که امام نیست نهی ایشان را ارتکاب کرد و امام را غسل داد با اين کار 


امامت امام بعد باطل نمی‌شود؛ زیرا ایشان نفرموده‌اند که فقط کسی امام است که امام قبل از خود را غسل دهد. بنابراین 
توضیح تمسكك آن‌ها به اين حديث عليه ما باطل است. 


علاوه بر این که ما در بعضی از اين روایات نقل کرده‌ايم كه حضرت رضا عليه الشلام يدر خود موسی بن جعفرعلیه السلام را 
غسل دادند» به طوری که اين قضيه از چشم کسانی که برای غسل ایشان آمده بودند» جز آن‌ها که اطلاع داشتند. مخفی ماند. 
خود واقفیون هم منکر اين نیستند که امام می‌تواند به قدرت خدا راه‌های دور را طى کند و مسافتی بعید را در مدتی کم 
بييمايد. - . همان : ۱۰۵ - 


اد | ترجمه ] 
۰۷ 


کک (4[) كمال الدین] نه [عیون آخبار الرضا علیه السلام] ابن فور اإن ¿ اهر ڪن الْمُعَلّى عَنْ علِی ن رباط قَالَ: فأ قلت لعل 
بن موس ی الا عليهما السلام إن ًا جا راک عليه السلام حي و كلم بن دک ما َعَم ال عليه السلام 
شا الله مات رشول الله صلی الله علیه و آله و لع ينث 


ص: ۲۵۴ 
.١ -١‏ عيون الأخبار ج ۱ ص ۱۱۴. 


۳ ۳. كمال الدین ج ص ۱۲۰. 


.)۱( جغفر علهما السلام بَلَى وَ الله وَ الله لَقَدْ ات وَ فسمَث ا كحت جوّاریه‎ ET 


##[ترجمه ]كمال الدين» عيون أخبار الرضا: على بن رباط نقل كرده به حضرت على بن موسى الرضا عليه الد لام عرض 
كردم: در شهر ما مردی است كه می گوید: يدرت موسی بن جعفر عليه الشلام زنده است؛ شما خود آن‌چه که او در این مورد 
می‌داند را مىدانيد. ايشان فرمودند: سبحان الّه! رسول الله صلی الله عليه و آله از دنيا رفتند و موسى بن جعفر از دنیا نرفته است! 
بلی به خداء به خدا قسم ايشان از دنیا رفته‌اند و ارث ايشان تقسیم شده و کنیزانشان به ازدواج در آمده‌اند. -. إکمال الدين ١‏ : 


۰ عيون أخبارالرضا ۱٠۶:١‏ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام کک سغڍ عن الق عَنْ أيه عَنْ زیع بن عبد لحن ن قَالَ: کان و الله مُوسَى بن جغفر 
عليه السلام مِنَ الْمُتَوَسّمِينَ يَعلَمُ مَنْ يَقِفْ ۶ له بوذ موه و بجع المع بده انامه 0۵ فَكَانَ یلمع علبهع و لا ببیی لهم 
ما بغر ينهم کستی انكام لک ٠.‏ 


| ترجمه أعيون آخبار الرضا: ربیع بن عبدالرحمن نقل کرده» به خدا قسم موسی بن جعفر عليه السلام از آن‌هایی بودند كه 
عبادت در چهره اشان کاملا اثر گذاشته بود و می‌دانستند که چه کسانی بعد از مر گشان در ابشان متوقف می‌شوند و امامت 
دانستند را در مقابلشان آشکار نمی کردند و از این جهت كاظم نام گرفتند. -. عیون أخبار الرضا 1 - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«4» 


e E 
قال الرَافِضَهُ فقال له عَمّى و لم لک اللَهُ قال أا روج بل مد بن شر السَرّاج تال یی لما حض وه الوَفَاه أَنَهَ كانَ عنْدى عَشَّرَهُ‎ 


آلَافٍ دیثار ودیقة ِمُوسى بن جغفرفدْفت ابه لها بغ موه و شهذث أنه ا اک مُت قال له لضونی من الّار و ملموقا إلى 
الوصا عليه السلام قو له ما خرن حَبَه ڪه و لَقَد تَر كاه يَصْلّى فى ار جهن 


قَالَ اليح ره الله ادا كاد ال هَذَا الْمَذْمَبِ اال هَوُلَاءِ کیت وت بروااتهم أؤ کل ا 


وأ الواققه فا مد أن ی وم تردن AE‏ مدا رنه لف 


2 
۵ و 4 2 


ری الْأَفْعَرِىٌ عن عَدِدِ الله ٿن مت عن الاب ین آبی دارگ قال : کت آنا و مه یام الْقَصَب عِنْدَ علی بن أ أبى حَمْرَة 


البطائنی و کان رئیس الواقفه فت مغته قول قال أبُو 


راهيم عليه السلام اما نت و أضحابک با علي أَشْبَاهُ احير فقَال لى یه 
فيفك فلت ایو الله لد شیغت فقال کا و الله لا انم 


2 
9 


نقل یه قدمی ما 


ص: ۲۵۵ 


۱-۱. عيون الأخبار ج ١‏ ص .٠١۶‏ 
o!‏ كذا فى المصدر و كان فى المتن( و بجحد الا مامه بعده امامته). 
۳-۳. عيون الأخبار ج ۱ ص ۱۱۲. 


۴- ۴. غیبه الشيخ الطوسق ص ۴۸. 


وروی ابن عفد عن على بن ان بن قَضّالٍ عَنْ محمد بن مر بن زي و علي بن أا جميعاً ال ال مان بن يى 


ار وا دی عَدَّتَيِى زياد لد و ابن ششکان قالا: كنا عند ابی راهم عليه السلام إذ قال دحل علیکم السَاعَهَ > خيذ اقل لوقي 
دحل أو اسن الوضا عليه السلام و ُو صن فقا كير أل الوص تم ان كه إل قله و قال یا بی تذری ما قال دان قال 


2 
2 


عم یا یی هَذَانٍ پشکان فی َال عل بن اباط لت با انعبیت لسن بل ثوب فقال ب بر الخديك لا و لكن عدي 


۶ 2و 


َل بْنُ راب أ أ یا تراميم ال لها إِنْ ججح دما 2 ا یره تعلیکی لَه اله و الملایکه و اس أَجْمَعِينَ با یاه ول 


2 5 
62م ور ام مه و أن أ 


تنج آنت ایک ید ال علق بق راب فلقیث راد الق فلت هنیا 


آختربک قَذ حُولطت مر و ترکیی فم أكلّفة و ا مرت به تال لسن ِن مَخهوب َم تلم لاد دغوَة أبى إِبْرَاهِيم عليه 
السلام عى هر من یام الا عليه السلام ما طَهَرَ و مات رديت( 


با براهیم قال تک کاو كذ كتال 


**| ترجمه آغیبت شيخ طوسی: حسین بن احمد بن حسن بن على بن فضال نقل کرده» پیش عمویم. على بن حسن بن فضال 
پیرمردی از اهل بغداد را می آمد که با عمويم شوخی داشت؛ یک روز به عمویم گفت: در دنیا بدتر از شما شیعیان يا كفت 
شما رافضی‌ها - وجود ندارد. عمویم به او گفت: چرا خدا لعنتت کند؟ گفت: من داماد احمد بن آبی‌بشر سراج هستم؛ او 
هنكام مركش به من گفت: من ده هزار دینار امانت از موسی بن جعفر پیش خود دارم و بعد از مرگ ايشان به فرزندشان 
پرداخت نکردم و شهادت دادم که ايشان نمرده‌اند. شما را به خداء شما را به خدا مرا از آتش جهنم نجات دهيد و این پول را 
تسلیم حضرت رضا عليه السلام كن یار ی کت به خدا قسم ما ب بس از م رگ او یک ذره هم پول از ارئش كنار نگذاشتيم و او 
ی و 


شيخ طوسی - که خدایش رحمت کند > در ادامه می‌نویسد: وقتی جنين اشخاصی در رأس اين مذهب - واقفه > قرار دارنده 
جر ر هی كران و روات آن‌ها اماك با تک نوی ماس انو الحاديق که در دمک وان زان روات ده بش از 


حد شماره است و در کتاب‌های اصحاب موجود است و ما پاره ای از آن‌ها را نقل می کنیم - . غیبت طوسی : ۴۸ - : 


أبى داود نقل کرده» من و عییّه نی‌فروش روزی پیش على بن آبی‌حمزه بطائنى - رئيس مذهب واقفه - نشسته بوديم» شنیدم که 
می گفت: آباابراهيم عليه السلام فرمودند: ای علی! تو و پیروانت شبیه الاغ ها هستید. عبینه به من گفت: شنیدی؟ گفتم: آری به 
خداء شنیدم. گفت: نه به خداء تا زنده باشم یک قدم هم به سوی او بر نمی‌دارم. - . همان : ۴۹ - 


عثمان بن عیسی رواسی نقل کرده زياد قندی و إبن مسکان به من گفتند: در محضر آباابراهيم عليه الشلام بودیم كه فرمودند: 
هماكنون شخصی وارد می شود که بهترین فرد روی زمین است. ابا الحسن الرضا عليه السلام كه که آن زمان کود کی بودند 
وارد شدند. گفتیم: بهترین فرد روی زمین! حضرت نزدیکک او رفتند و او را در آغوش گرفتند و بوسیدند و فرمودند: پسرم! 


می‌دانی اين دو نفر جه گفتند؟ فرمودند: آری ای آقای من! اين دو نفر در مورد من شكك دارند. 


على بن اسباط می گوید: اين حديث را بر حسن بن محبوب عرضه کردم» او گفت: آخر حدیث را انداخته است؛ على بن رثاب 
همین حديث را برای من نقل کرد که آباابراهيم عليه الشلام بعد به آن دو نفر فرمودند: ا گر حق او را انکار كنيد يا به او خیانت 


نمایید» لعنت خدا و ملائکه و تمام مردم بر شما باد. بعد فرمودند: ای زیاد! تو و اصحابت هركز به خير نخواهید رسید. 


على بن رئاب نقل کرده زياد قندی را ديدم و به او گفتم: شنيدهام که آباابراهيم عليه لام به تو چنین و چنان فرموده‌اند؟ 
گفت: گمان می كنم قضایا را به هم مخلوط کرده‌ای؛ ایشان از پیش من رد شدند و مرا رها کردند و من هم با ایشان صحبت 
نکردم و دیگر پیش ايشان نرفتم. 


حسن بن محبوب نقل کرده» ما هميشه انتظار داشتیم دعای آباابراهيم عليه الشلام درباره زياد تحقق بيدا کند» تا این که در زمان 
حضرت رضا عليه الشلام آن کارها را کرد و کافر از دنیا رفت. - . همان - 


* | تر جمه | 

بیان 

بتر الحدیث أى جعله آبتر و ترک آخره ثم ذکر ما حذفه الراوی. 

ها تر جمه تر الحدیث أى جعله أبتر و ترکک آخره ثم ذكر ما حذفه الراوی. 
* | تر جمه | 


«1+» 


.۴٩ غيبه الشيخ الطوسی ص‎ .١ -١ 
۳٩ ك س لطر ی‎ 


ث أعاقة فال نان قیال هذ ی دی تخد 


#*[ ترجمه آغیبت شيخ طوسى: ابراهيم بن يحيى آبی‌البلاد نقل کرده. حضرت رضا عليه الالام به من فرمودند: آن حمزه بن 
بزيع پست‌فطرت جه كرد؟ عرض كردم: او همین جا است. تازه آمده است. فرمودند: او معتقد است كه پدرم زنده است؛ آن‌ها 
امروز در شک هستند و فردا با كفر مىميرند. صفوان نقل کرده» با خود گفتم این که آن‌ها در شک هستند را د رک کردم اما 
چطور می‌شود که با کفر می‌میرندا؟ چیزی نگذشت E E ENE.‏ 


* | تر جمه | 
بیان 


الضمير فى قوله آماته راجع إلى الکاظم عليه السلام. 


4[ ترجمه ]الضمير فى قوله آماته راجع إلى الکاظم عليه السلام. 


غط [الغیبه] للشيخ الطوسی و رَوَى بو عَلِىٌ محمد بْنُ هام عَنْ عَلِىٌ بن رَئَاح قال: قلت للقاسم بن إش ماعيل الْقَرَشدىٌ و کان 
فور أ شین ۽ تیجفت من محئ بن أبى عفزه قال ما رت بل .ديثا واجداً ال ائ رباج م > ل 


ل E E‏ كو سيقت من اول رک آخادیث او کی فال 
3 بَعْدَ لكك حدیثاً كثيراً روَا عله 


ع 
وروی أَخمَد بن تعفد تن عیتی عن شغد تن سغد عن أخمد بن عجر قال سمغت ق سَمِعْتٌ الرّضًا عليه السلام: قول فى ابن ا 
لیس هُوَ الذی یوی أن رَأْسَ المقودی يُهْدَى إلى عیتری بن مُوسى و هُوَ صاحبٍ السَيانیٌ و قال | 


إن 


71 شهر ما استبان لَهُْ کب 


و وی مب خت بن ختی عَنْ بلض آطیخابا َنْ مد بن عبتری بن عبد عَنْ محمد بن يتنا قال: ذ كر علق بن آبی 


حَمْرّة علد الصا عليه السلام قلعت م قال إنَّ علی بْنّ أبى حفر را أن لا یب الله فى معان و ضه ی الله إلا أن يتم وره 
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#*[ ترجمه آغیبت شيخ طوسی: على بن رباح نقل کرده» به قاسم بن اسماعیل قرشی که از واقفی‌ها بود» گفتم: از محفرد بن 
أبى حمزه جه احادیثی شنیده‌ای؟ گفت: فقط یک حدیث از او شنيده ام. ابن رباح نقل کرده او بعدها حدیث‌های زیادی در 
آورد و از قول محمّرد بن آبی‌حمزه روایت کرد. ابن رباح همچنین نقل کرده از همین قاسم پرسیدم: از حنان چند حدیث 
شنیده ای؟ گفت: چهار يا ينج حدیث. بعدها حدیث‌های زیادی در آورد و از قول حنان نقل کرد. 


احمد بن عمر نقل کرده؛ از حضرت رضا عليه السلام شنیدم که درباره ابن أبى حمزه می‌فرمودند: مگر همین او نبود که روایت 
می کرد که سر مهدی را به عیسی بن موسی» که همراه سفیانی است هدیه می‌دهند!؟ و فرمودند: آباابراهیم عليه الشلام تا هشت 


ماه دیگر برمی گردند» آيا دروغ او برای آن‌ها مشخص نمی‌شود؟ 


محمّد بن سنان نقل کرده» در محضر امام رضا عليه الشلام صحبت از على بن آبی‌حمزه به ميان آمد؛ ایشان او را لعنت کردند و 
سپس فرمودند: على بن آبی‌حمزه خواست که خدا در زمين و آسمانش پرستش نشود ولی خداوند نورش را تمام می کند» 
اگرچه مشرکان بدشان بيايد» و اگرچه آن ملعون مش رک بدش بیاید. عرض کردم: مشركك؟ فرمودند: آری به خداء دماغش به 
خاک مالیده شود. او در کتاب نخدا این جنين است: ایریدُون يُطَفؤًا تور ال بأفواههم» - . توبه / ۳۲ - (می خواهند لوو شتا 
وا اسان وی كاوق كسد انم مس خوهوود ارو انشا کا ی عازن امف بان کر اس لور وا و 


خاموش کند. -. غیبت طوسی : ۰ - 


مذمت‌هایی که در مورد سران اين فرقه وارد شده است. بیش از آن است که به شماره درآید و ما کتاب را با ذکر كردن آن‌ها 
طولانی نمی کنیم. چگونه می‌توان به روایات چنین اشخاصی اعتماد کرد و حال آن که دارای چنین احوالی هستند و گذشتگان 
صالح در موردشان آن حرف‌ها را گفته‌اند!؟ اگر عناد افرادی که به روایات واقفیون تمسک می کنند در ميان نبود» نباید به 
کسانی كه آن روایات را ذکر می کنند كوش داد. زيرا ما به اندازه‌ای در مورد امامت حضرت رضا عليه الشلام نص صریح نقل 
کردیم که کافی باشد بطلان گفتار آن‌ها را آشکار کند. در ضمن معجزه هایی که به دست حضرت رضا عليه السّلام در اثبات 
صحت امامتشان واقع شده و شرح آن‌ها در کتاب‌ها ذكر شده نيز شاهد دیگری بر بطلان ادعای آن‌هاست. به همین جهت 
گروهی از واقفيون» از قبيل عبدالرحمن بن حجاج» رفاعه بن موسی» يونس بن یعقوب جمیل بن دراج» حماد بن عیسی و 
عده‌ای دیگر از مذهب خود بر گشتند. اين افراد از جمله اصحاب موسی بن جعفر عليه الشلام بودند که ابتدا در امامت حضرت 
رضا عليه السلام شک کردند و سپس بركشتند. همچنین کسانی که در زمان خود حضرت رضا عليه السلام بودند؛ مانند احمد 
بن محمد بن أبى نصر و حسن بن على وشاء و عده‌ای دیگر که ابتدا قائل به وقف شدند» ولی بعد که دلایل را دیدند. قائل به 
امامت حضرت رضا و فرزندان امام يس از ایشان شدند. -. غیبت طوسی : ۵۱ - 

** | تر جمه ]| 

بيان 


و الطعون على هذه الطائفه أكثر من أن تحصى لا نطول بذكرها الكتاب فكيف يوثق بروايات هؤلاء القوم و هذه أحوالهم و 
أقوال السلف الصالح فيهم و لو لا معانده من تعلق بهذه الأخبار التى ذكروها لما كان ينبغى أن يصغى إلى من يذكرها 


ص: ۲۵۷ 


۱-۱. نفس المصدر ص ۴۹. 
۲- ۲. سوره التوبه الابه: ۳۲. 


*- ۳. غيبه الشیخ الطوسیی ص ۵۰. 


لأنا قد بينا من النصوص على الرضا عليه السلام ما فيه كفايه و يبطل قولهم و يبطل ذلك أيضا ما ظهر من المعجزات على يد 
الرضا الداله على صحته |مامته و هى مذ کوره فى الکتب و لأجلها رجع جماعه من القول بالوقف مثل عبد الرحمن بن الحجاج 
( و رفاعه بن موسی (۲) 


و يونس يعقوب (۳) و جمیل بن دراج (۴) 
و حماد بن 


ص: ۳۵۸ 


۱- ۱. عبد الرحمن بن الحجاج البجلق مولاهم کوفی بیاع السابری» استاذ صفوان سکن بغداد و رمی بالکیسانیه» و كان ثقه ثقه 
وجها ثبتا روی عن آبی عبد الله و أبى الحسن علیهما السلام و بقی بعد أبى الحسن و لقی الرضا عليه السلام؛ و كان و کیلا لابی 
عبد الله عليه السلام و مات فى عصر الرضاه ع» و كان أبو عبد الله« ع» یقول له: کلم أهل المدینه فانی أحبٌ أن یری فى رجال 
الشیعه مثلک. و كانت وفاته بين الحرمين أو فى المدینه شهد له الصادق« ع» انه من الآمنين و شهد له الکاظم« ع» بالجنه! 
باقتضاب و تصرف عن شرح مشيخه الفقیه ص ۴۱ لسماحه سیدی الوالد دام ظله». 

۲- ۲. رفاعه بن موسی النخاس الأسدى روی عن الصادق و الکاظم علیهما السلام كان ثقه فى حدیثه مسکونا الى روایته حسن 
الطریقه. له کتاب مبوب فى الفرائض, رواه عنه صالح بن خالد المحاملی و ابن فضال و ابن أبى عمیر و صفوان. 

۳- ". يونس بن يعقوب آبو علي الجلاب البجلی الدهنی الکوفی. آمه منیه بنت عمار اخت معاویه بن عمار الدهنی» اختص بأبى 
عبد الله و آي الحسن الکاظم علیهما السلام» و كان یتوکل لابی الحسن«ع» و مات فى المدینه فى أيّام الرضاه ع» و تولی آمره و 
بعث بحنوطه و کفنه و جمیع ما یحتاج إليه» و آمر موالیه و موالی أبيه وجده أن بحضروا جنازته و قال لهم: هذا مولی لابی عبد 
له عليه السلام كان یسکن العراق» و قال لهم: احفروا له فى البقیع فان قال لکم أهل المدینه: انه عراقی و لا ندفنه بالبقیع فقولوا 
لهم: هذا مولى لابى عبد الله« ع» كان يسكن العراق» فان منعتمونا أن ندفنه بالبقیع منعنا کم آن تدفنوا موالیکم فى البقيع» فدفن 
فى البقیع» و وجه أبو الحسن على بن موسی«ع) الى زميله محك د بن الحباب- و كان رجلا من أهل الكوفه- صل عليه نت» ثم 
آمر عليه السلام صاحب المقبره أن يتعاهد قبره» و يرش عليه الماء أربعين شهراء أو أربعين يوما فى كل يوم» و الشكك من على 
بن الحسن بن فضال راوى الحديث« باقتضاب عن شرح مشيخه الفقيه ص 4۴۶. 

۴-۴. جميل بن دراج بن الصبيح بن عبد الله أبو على النخعي, قال ابن فضال: أبو محمد. شيخنا و وجه الطائفه ثقه» روى عن 
أبى عبد الله و أبى الحسن عليهما السلام» أخذ عن زراره و كان أكبر من أخيه نوح بن دراج القاضى- و كان أيضا من أصحابنا 
و كان يخفى آمره و عمى جميل فى آخر عمره؛ و مات فى أيَام الرضاه ع» له كتاب اشتركك فيه هو و محترد بن حمران» و آخر 
على سمو مقامه« باقتضاب و تصرف عن شرح مشيخه الفقيه ص ۱۷). 


عیسی (۱) 


و غیرهم و هؤلاء من أصحاب آبیه الذين شکوا فيه ثم رجعوا و کذلک من كان فى عصره مثل آحمد بن محمد بن أبى نصر(۲) 
و الحسن بن على الوشاء(6۳ 


و غیرهم ممن قال فى الوقف فالتزموا الحجه و قالوا بامامته و إمامه من بعده 


ص: ۳۵۹ 


.١ -١‏ حماد بن عیسی الجهنی البصری آبو محمّد من آصحاب الصادق عليه السلام أصله کوفی؛ بقی الى زمن الجواده ع» كان 
ثقه فى حديثه صدوقا قال: سمعت من أبى عبد الله عليه السلام سبعين حدیثا فلم أزل أدخل الشكك فى نفسی حتّی اقتصرت على 
هذه العشرين مات غرقا بوادی قناه فى طريق مکه سنه ۲۰۹ او سنه ۲۰۸و له نیف و تسعون سنه فى حياه أبى جعفر الثانی« ع؛ و 
هو ممن آجمعت العصابه على تصحیح ما يصحح عنه» له کتاب الصلاه و کتاب الز کاه» و کتاب النوادر« باقتضاب عن شرح مشیخه 
الفقیه ص ۱۰ لسماحه سیدنا الوالد دام ظله». 

۲- ۲. آحمد بن محمد بن آبی نصر البزنظی کوفی لقی الرضا و الجواد علیهما السلام و روی عنهما؛ كان عظیم المنزله عندهما و 
له اختصاص بهماء جلیل القدر ثقه» آجمع الاصحاب على تصحيح ما بصخ عنه و آقروا له بالفقه. مات سنه ۱ بعد وفاه الحسن 
بن على بن فضال بثمانیه آشهر روی عنه جمع من الاصحاب منهم أحمد بن محرد بن عیسی و یحبی بن سعید الأهوازى؛ و 
محمد بن عبد الحمید العطار و محمد بن الحسین بن آبی الخطاب و غیرهم.« عن شرح مشیخه الفقیه ص 18 لسيدنا الوالد دام 
ظله). 

۳- ۳. الحسن بن على الوشا الخزاز و یعرف بابن بنت الیاس الصیرفی و یکنی آبا محتد كان من وجوه هذه الطائفه» و عینا من 
عیونهم. كثير الروایه من أصحاب الرضا« ع» له کتب. و هو الذی سأله أحمد بن محترد بن عیسی أن یخرج له کتابی العلا بن 
رزین و آبان اين عثمان فأخرجهما له فقال له آحمد: آحب ان تجیزهما لي فقال له: برحمک اللّه. و ما عجلتکت؟ اذهب فاکتبهما 
و اسمع من بعد. فقال آحمد: لا آمن الحدثان فقال: لو علمت أن هذا الحدیث یکون له هذا الطلب لاستکثرت منه» فانی آدر کت 
فى هذا المسجد تسع مائه شيخ کل يقول: حدّثنى جعفر بن محمد عليه السلام« باقتضاب عن شرح مشيخه الفقیه ص ۸۲ لسماحه 
سيدى الوالد دام ظله). 


من ولده (۱). 


* | ترجمه ]و الطعون على هذه الطائفه آکثر من أن تحصی لا نطول بذ کرها الکتاب فکیف یوثق بروایات هؤلاء القوم و هذه 
آحوالهم و أقوال السلف الصالح فیهم و لو لا-معانده من تعلق بهنه الأخبار التی ذکروها لما كان ینبغی أن یصفی إلى من 
یذ کرها 


ص: ۵۷ 


لأنا قد بينا من النصوص على الرضا عليه السلام ما فيه کفایه و يبطل قولهم و یبطل ذلك أيضا ما ظهر من المعجزات على يد 
الرضا الداله على صحته إمامته و هی مذ کوره فى الکتب و لاجلها رجع جماعه من القول بالوقف مثل عبد الرحمن بن الحجاج - 
۱. عبد الرحمن بن الحجاج البجلىّ مولاهم کوفی بیاع السابری استاذ صفوان سکن بغداد و رمی بالکیسانیه» و كان ثقه ثقه 
وجها ثبتا روی عن آبی عبد الله و أبى الحسن عليهما السلام و بقی بعد أبى الحسن و لقی الرضا عليه السلام» و كان و کیلا لابی 
عبد الله عليه السلام و مات فى عصر الرضا« ع» و كان أبو عبد له« ع» یقول له: کلم أهل المدینه فانی أحبٌ أن يرى فى رجال 
الشیعه مثلك» و كانت وفاته بين الحرمین أو فى المدينه» شهد له الصادق« ع» انه من الانمنین و شهد له الکاظم« ع» بالجنه! 
باقتضاب و تصرف عن شرح مشیخه الفقیه ص ۴۱ لسماحه سیدی الوالد دام ظله». - و رفاعه بن موسی - ۲. رفاعه بن موسی 
النخاس الأسدی روی عن الصادق و الکاظم علیهما السلام كان ثقه فى حدیثه مسکونا الى روایته حسن الطریقه. له کتاب مبوب 
فى الفرائض» رواه عنه صالح بن خالد المحاملی و ابن فضال و ابن أبى عمير و صفوان. - 


و يونس یعقوب - ۳. يونس بن یعقوب آبو على الجلاب البجلق الدهنی الکوفی آمه منيه بنت عمار اخت معاویه بن عدار 
الدهنی» اختص بأبى عبد الله و أبى الحسن الکاظم عليهما السلام و كان يتوكل لابی الحسن« ع» و مات فى المدینه فى أَيّام 
الرضا« ع» و تولی آمره و بعث بحنوطه و کفنه و جمیع ما یحتاج إليه» و آمر موالیه و موالی أبيه وجده أن بحضروا جنازته و قال 
لهم: هذا مولی لابی عبد الله عليه السلام كان يسكن العراق» و قال لهم: احفروا له فى البقیع فان قال لکم أهل المدینه: انه عراقی 
و لا ندفنه بالبقیع فقولوا لهم: هذا مولی لابی عبد الله« ع» كان یسکن العراق» فان منعتمونا أن ندفنه بالبقیع منعناکم أن تدفنوا 
موالیکم فى البقیم» فدفن فى البقیع» و وجه آبو الحسن على بن موسی«ع؛ الى زمیله محقید بن الحباب- و كان رجلا من آهل 
الکوفه- صل عليه آنت. ثم آمر عليه السلام صاحب المقبره أن یتعاهد قبره» و يرش عليه الماء آربعین شهراء أو آربعین بوما فى 
كل يوم» و الشكك من على بن الحسن بن فضال راوی الحدیث: باقتضاب عن شرح مشیخه الفقیه ص ۴۶». - و جمیل بن دراج 
- ۴. جمیل بن دراج بن الصبیح بن عبد الله آبو على النخعی قال ابن فضال: أبو محمد. شیخنا و وجه الطائفه ثقه» روی عن أبى 
عبد اه و أبى الحسن علیهما السلام آخذ عن زراره و كان آکبر من أخيه نوح بن دراج القاضی- و كان أيضا من أصحابنا و 
كان یخفی آمره و عمی جمیل فى آخر عمره و مات فى تام الرضا«ع» له کتاب اشت رک فيه هو و محقرد بن حمران و آخر 
اشت رک فيه هو و مرازم بن حكيم؛ و هو ممن أجمعت العصابه على تصحیح ما یصځ عنه وقد وردت فى مدحه روایات تدل 
على سمو مقامه باقتضاب و تصرف عن شرح مشیخه الفقیه ص .)١‏ - 


و حماد بن 


ص: ۳۵۸ 


عیسی - ۱. حماد بن عیسی الجهنی البصری آبو محمّد من أصحاب الصادق عليه السلام أصله کوفی بقی الى زمن الجواده ع» 
كان ثقه فى حدیثه صدوقا قال: سمعت من أبى عبد الله عليه السلام سبعین حدیثا فلم أزل أدخل الشكك فى نفسی حتّی اقتصرت 
عاى اه الط یم مات قرفا وای فاد و که و قيكه و وه قن بعاد ی کر 
ع» و هو ممن أجمعت العصابه على تصحیح ما يصځ عنه» له کتاب الصلاه و کتاب الز کاه. و کتاب النوادر« باقتضاب عن شرح 
مشيخه الفقیه ص ۱۰ لسماحه سیدنا الوالد دام ظله». - 


و غیرهم و هولاء من صحاب أبيه الذين شکوا فيه ثم رجعوا و کذلک من كان فى عصره مثل آحمد بن محمد بن أبى نصر - 
۲ أحمد بن محقد بن آبی نصر البزنظی کوفی لقی الرضا و الجواد علیهما السلام و روی عنهماء كان عظیم المنزله عندهما و له 
اختصاص بهماء جلیل القدر ثقه» أجمع الاصحاب على تصحیح ما بصخ عنه و آقروا له بالفقه» مات سنه ۲۲۱ بعد وفاه الحسن بن 
على بن فضال بثمانيه أشهر» روی عنه جمع من الاصحاب منهم أحمد بن محقد بن عیسی و يحيى بن سعید الأهوازى» و محمد 
بن عبد الحمید العطار و محمد بن الحسین بن آبی الخطاب و غیرهم.« عن شرح مشيخه الفقیه ص ۱۸ لسيدنا الوالد دام ظله». - 
و الحسن بن على الوشاء - ۳. الحسن بن على الوشا الخزاز و یعرف بابن بنت الیاس الصیرفی و یکنی آبا محمّرد كان من وجوه 
هذه الطائفه و عينا من عيونهم» كثير الروایه من أصحاب الرضا« ع» له کتب. و هو الذی سأله آحمد بن محقرد بن عیسی أن 
یخرج له کتابی العلا بن رزين و آبان ابن عثمان فأخرجهما له فقال له أحمد: أحب ان تجیزهما لى» فقال له: برحمک الله و ما 
عجلتكك؟ اذهب فاکتبهما و اسمع من بعد. فقال آحمد: لا آمن الحدثان فقال: لو علمت أن هذا الحدیث یکون له هذا الطلب 
لاستکثرت منه» فانی أدركت فى هذا المسجد تسع مائه شيخ كل یقول: حدّثنى جعفر بن محمد عليه السلام باقتضاب عن شرح 
مشیخه الفقیه ص ۸۲ لسماحه سیدی الوالد دام ظله». - 


و غيرهم ممن قال فى الوقف فالتزموا الحجه و قالوا بإمامته و إمامه من بعده 
ص: ۲۵۹ 

من ولو ق ار فين ۵۱ -. 

* | ترجمه | 

«1> 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] الْوَرّاق عن ای عن الْحَسَن بْن عيتى الْخَرّاطٍ عَنْ جغفر بن مُحَمَّدٍ النَؤقَلِيٌ قال: نیت 
الصا عليه السلام و هو بِمَنْطرَهِ ریق (۲) فعر مت علیه ثم جلشت و قلث جملت فتداک إِنَّ آناسا عون أنَّ باك عليه السلام 
و ا مو اس << 


و من بو 


يي ب لس يا اليه 


۹ 


** | ترجمه ]عيون آخبار الرضا: جعفر بن محمّد نوفلی نقل كرده» وقتی حضرت رضا عليه السلام در قنطره ابریق - . قنطره أربّق» 


مکانی در نواحی رامهرمز خوزستان - 


بودند» به حضورشان رسیدم و سلام کردم و نشستم و عرض کردم: فدایتان شوم! بعضی از مردم معتقدند که پدرتان عليه 
السلام زنده هستند؟ فرمودند: دروغ می گویند» خدا آن‌ها را لعنت كند! اگر زنده بود» میرائش تقسیم نمی‌شد و زنانش 
ازدواج نمی کردند. به خدا قسم او طعم مرگ را چشید» همان‌طور که على بن آبی‌طالب عليه السلام چشید. عرض کردم: به من 
جه امر می کنید؟ فرمودند: بر تو باد رجوع به فرزندم محقد يس از من من دارم به سویی می‌روم که دیگر باز نخواهم گشت. 
یک قبر در طوس و دو قبر در بغداد متب رک می‌شوند. عرض کردم: یک قبر را می‌شناسیم. دومی قبر کیست؟ فرمودند: به 
زودی خواهید شناخت. سپس فرمودند: قبر من و قبر هارون اين گونه است؛ دو انگشت خود را به هم چسباندند. -. عیون 
آخبار الرضا ۲ : ۲۱۶ - 


> | ترجمه ] 
۰۳ 


کش؛ [رجال الکشی] خف ب ماد عَنْ أبى سيد عن الْحَمَنِ بْن مُحَمَدٍ إن أب ى له عق داد الق قال: ۶ قلت لّبی تن 
الصا عليه السلام جعلت ث اک إل و اللِّ ما لځ فى صذری من آثر رک وی زد یم 


عليه السلام قَالَ لی و نا هو ال مرمع بول سابفا اقا إن اء الله فال صدَفتَ 
قَارْدَدْتٌ و اله شکا تم قَالَ پی با اد ِن اأ أبى کل 


0 


ص: ۲۶۰ 


۱-۱. غيبه الطوسي ص .۵١‏ 

۲- ۲. قنطره اربق: و أربق بفتح ثم السكون و باء موحده مفتوحه- و قد تضم و قاف و يقال بالکاف: من نواحی رامهرمز من 
خوزستان و هو بلد و ناحيه من الأهواز ذات قری و مزارع و عنده قنطره مشهوره. 

۳- ۳. عیون آخبار الرضاهع» ج ۲ ص ۲۱۶. 


2 2 


۳ و اللہ لزان مُوسى قال لیم ستجذنی إِنْ شا الله صاپ را ما اله عن شَئ ۽ و کذیک أبو جففر عليه السلام لو أن قال 
إن شَاءَ الله کان كما قال فطع عله (۲). 


**[ترجمه آرجال کشی: داود رَقَى نقل کرده» به حضرت رضا عليه السّ.لام عرض کردم: فدايتان شوم! به خدا قسم هیچ شکی 
در مورد شما به دلم نیامده» جز حدیثی که از ذربح شنیدم که از حضرت باقر عليه السلام نقل کرد. فرمودند: آن حدیث 
چیست؟ عرض کردم: ذریح كفت از ايشان شنیدم كه می‌فرمودند: هفتمی ما قائم ما است ان شاء الله. حضرت رضا عليه السلام 
فرمودند: تو درست می گویی و ذریح نيز درست گفته و حضرت باقر عليه السلام نیز درست فرموده اند. به خدا بیشتر شک 
كرد م. آن گاه به من فرمودند: ای داود ر بن أبى کلده! به خدا قسم اگر موسی به خضر نمی گفت: «ستجذنی إِنْ شاء اله صابرآ 

- . کهف 29/7 - (ٍن شاء الله مرا شكببا خواهی یافت)» از حضر هیچ سوّالی نمی کرد؛ حضرت باقر عليه السلام نیز اگر نمی- 
فرمودند إن شاء الله همان‌طور می‌شد که گفته بود. دیگر به امامت ايشان يقين کردم. -. رجال کشی : ۲۳۸ - 


* | تر جمه | 
«16» 


كشء [رجال الكشى] عل بْنْ محمد عر عَنْ مد ٿن خمد عن ابی عبد الله لژازی عن ابر عَنْ محمد بن اله یل عَنْ أبى 
الْحَمَن عليه السلام قال سا 
تعای قَالَ فَقَالَ لی ما ضَ رك من صل ذا هديك إِنّهُمْ كدَّبُوا وقول الله فا الهو الو کنو مایا فان و ا 
اي لها اعون ای کک ا کا وى لك نت ی مر کف 


يفك فال كيت غا وهال ده فلت با دق آم مد خالٍ عع مكزوئوة یغاد لَه یر لین أن بر د ج إِلَى الْعُمْرَه فَسَكتٌ: 


9 
ع 


و س معتة: : مول فى ابن ن أ ی حفر ما نان لکم کب یش هو ای رَوَى 
هو صاحت الشفيان و قال نَّ با اسن عليه السلام يخود إِلَى تمازیهأهر(۳. 


o 


اش ادى بھی إِلَى عیتی بن مُوسی و 


ا 


## ت رجمه آرجال کشی: محقد بن فضیل نقل کرده» به حضرت رضا عليه السلام عرض کردم: فدايتان شوم! من إبن آبی‌حمزه و 
إبن مهران و إبن أبىسعيد را دشمن ترین افراد اهل دنیا در مقابل خدای تعالی یافتم. فرمودند: وقتی خودت هدایت شده‌ای؛ 
گمراهان نمی‌توانند ضرری به تو برسانند» آن‌ها رسول الله صلی الله عليه و آله را تکذیب کردند و فلانی و فلانی و حضرت 
صادق و حضرت موسی علیهم الالام را تکذیب کردند. من نيز هم‌شیوه پدران خود هستم. عرض کردم: فدایتان شوم! ما 
روایت م ىكنيم که شما به إبن مهران فرموده اید: خدا نور دلت را ببرد و فقر را وارد خانه ات کند. فرمودند: اکنون وضع او و 
خانوادهاش چطور است؟ عرض کردم: سخت گرفتار است ای آقای من در بغداد بدبخت شده‌اند» حسین حتی نمی‌تواند یک 
عمره برود. درا ين هنكام امام عليه الشلام سکوت کردند . 


همچنین شنیدم که ایشان در مورد ابن آبی‌حمزه می‌فرمودند: آيا هنوز دروغ او برای شما آشکار نشده است؟ مگر همو نبود که 
روایت کرد که سر مهدی به عیسی بن موسی, هم‌دست سفیانی هدیه داده می‌شود؟ و كفت که ابا الحسن عليه السلام تا هشت 


ماه دیگر برمی گردند؟ - . همان : ۰۲۵۵ با اند کی تفاوت - 
| تر جمه | 
»8۵« 


كشء [رجال الكشى | عَمْدَوَئْهِ تن الْحَسَن بن مُوسَى عَنْ دَاوَْ بن مد عَنْ آخمد بن مد قال: وت عَلِيٌ و الْحَسن فى نی 
ُرَيْقِ فقال لی و هو رَافعٌ صَوْكَهُ ا کد فلت بك قال الما فبض و سول اللّو صلى الله عليه و آله جع الاس فى إِطْفَاءِ بور 


الله َأَبَى الله إلا أَنْ 3ك ثررة ,أمير ا ت عليه السلام 2 فلا فلا توف أَبُو الحسن عليه السلام جه علي بْنُ آبی حفر و أَضْحَابهُ فى 
طَفَاءِ بور الله ابی لها آن تع وه و اد هل الْحَقَ ادا دخل علیهغ داخل سوا ب به و اذا رح عَنْهُمْ خارخ لَمْ يَجْرَعُوا له و 


١م‎ 


ع 


۱- ۱. سوره الكهف الابه: ۶٩‏ 
۲ ۲. رجال الكش ص ۲۳۸. 
۳-۳ نفس المصدر ص ۲۵۵ بأدنى تفاوت. 


و أَهلَ الباطل إذَا دَخَلَ يهم ال شژوا به و دا خر عم حارج جَرِعُوا علیه و دلک هم 
عَلَى شک مِنْ أَمْرِهِم إِنَّ الله جلى جلا e‏ قۇ و مكودع (۵ قال تم قال بو عي الله عليه السلام المع تقو الات و 


E لمستؤدع‎ 1 


»مدا 
E‏ 
Cn‏ 

\ n 


##[ترجمه |رجال کشی: احمد بن محمد نقل کرده» حضرت رضا عليه الشلام در محله بنی‌زریق توقف كردند و با صدای بلند 
به من فرمودند: ای احمد! عرض کردم: لنیک. فرمودند: وقتی رسول الله صلی الله عليه و آله از دنیا رفتند» مردم تلاش کردند 
ابا الحسن عليه السلام نیز على بن آبی‌حمزه و اصحابش کوشیدند كه نور خدا را خاموش کنند؛ ولی خدا جز اين نخواست که 
نور خويش را تمام کند. اهل حق» وقتی کسی در جمعشان وارد می‌شود. شاد می‌شوند و وقتی کسی از میانشان خارج می 

شود بر آو ہی ٹا ھی كتندة زرا در موود عاقبت آن‌ها شكف دارقل, خداوقد عر وجل من قرمائلة : اهَمُسْتَفَرٌ و مُسْتَؤْدَعٌ) - . انعام / 
۸ - [برخی يابرجا و برخى ناپایدار]. حضرت صادق عليه السلام فرمودند: منظور از مستقر ايمان ثابت است و منظور از 


مستودع ایمان عاریه‌ای است. - . رجال کشی : ۲۷۸ - 
* | تر جمه | 
312 


كش» [رجال الكشى] ] جَعْفَرُ بْنُ آخمد عَنْ يُونْسَ بن عبد الرحْمَن عر عن الخسین بْنِ مرا :قك له إن 
پیک فُال لَه 4 نی تج ج لوک عند اجار اتک آوتیی برک عدي اله اير مب نم قفی 


کک ی ی ایا ول و به تنی 


ر 
و 


5 صاحت هذا هر ین ن عله 


* |[ ترجمه آرجال كشى: حسين بن عمر نقل کرده به ايشان عرض كردم: پدرم می كفت كه به محضر يدر شما رسيده و به 
ايشان عرض كرده: آيا من مى توانم پیش خداوند جبار بر شما احتجاج كنم كه به من امر كرديد که دست از عبدالله بردارم و 
شما فرمودهايد: من امام هستم؟ و ايشان فرمودهاند: آری» همه كناهانش به كردن من. حالا آيا من نيز می‌توانم همان‌طور که 
پدرم بر يدر شما احتجاج كرد بر شما احتجاج كنم كه شما به من فرمودهايد كه يدرتان از دنيا رفته‌اند و شما امام بعد از او 
هستيد؟ فرمودند: آری» عرض كردم: وقتى من از مكه خارج شدم امر امامت داشت برايم روشن مىشد؛ زيرا فلانى نامه شما 
را برايم خواند و در آن نوشته شده بود كه ارثيه صاحب ما نزد شما است. فرمودند: درست می گویی و درست گفته است؛ به 
خدا قسم جز اين چاره ای نداشتم و با این كه گفتن آن چون بربدن بينىام برايم سخت بوده آن را گفتم. زيرا ترسيدم مردم 
گمراه شوند و بينشان تفرقه بوجود آيد. -. همان : ۳۶۷ - 


** | ترجمه | 


بیان 


ت رکه صاحبنا أى ما تر كه على عليه السلام من علامات الامامه کالسلاح و الجفر و غير ذلك و يحتمل القائم عليه السلام على 
الاضافه إلى المفعول قوله عليه السلام على مثل جدع آنفی الجدع قطع الأنف أى كان يشق ذکر ذلك على کجدع الأنف للتقیه 
و لکن قلته لثلا يضلوا. 

۵ 1:]۳۱60- ۱۱ ارثیه صاحب ما |" یعنی ارثیه حضرت على عليه السلام مانند سلاح و جفر و چیزهای دیگر که از 
نشانه‌های امامت است. احتمال دارد منظور از صاحب ما حضرت قائم عليه السلام باشد. ۷۱ با این که گفتن آن چون بریدن 


بینی‌ام برايم سخت بود |" یعنی به جهت تقیه برايم سخت بود» ولی گفتم تا مردم گمراه نشوند. بریدن بینی؛ مل است از 
کاری كه بسیار دشوار است. 


| تر جمه | 
۰1۷ 


كشء [رجال الکشی ] خلت بن حماو عَنْ سَهْلٍ عن الخسین بن بر قال: لگا ماک مُوسَى بن جغفر عليه السلام َرَت إلى علی 
بن موس ی عليه السلام عور ین بعوت موی و ا مر هعلق عليه السلام ال فى تفي أن له و لا صرت 


إل الْمَدِيتَهِ هی الیه و هو بالصُوّار(؟) شاد عَلَيْه و دح فََدتَانى و ألطفنى و أَرَدْتٌ 0 


ص: ۳۶۲ 


.۹۸ سوره الأنعام الآآيه‎ .١ -١ 

؟- ۲. رجال الکشی ص ۲۷۸. 

۳ ۳. نفس المصدر ص ۲۶۷. 

۴ ۴. الصوّار: موضع بالمدينه« المراصد» العجم). 


سل عَنْ أبيه عليه السلام فَبَادَرَنِى فَقَالَ لی با سین | له لكك من عبر يجاب و تنظر ی الله ِن عبر جاب 
و ا طوة نا فار ی فزنت تقو 00 و له ال شه ين جرف علی مَوْتٍ أيه و مات 
قال لى ما أرذث أن آذَن لک لدا مر و ضدیقه و لکنی عَلِمتٌ ار الى انت علیه ثم سركت قللا ثم ال > رت بار کک 


EL 


ce 
(1 
Uo 
ا‎ 
0۳ o 


2 ا 
1 


##[ترجمه |رجال کشی: حسين بن بشار نقل کرده» يس از وفات موسى بن جعفر عليه ال لام راه افتادم تا به محضر امام رضا 
عليه ار لام برسم و حال آن که هنوز به وفات موسى بن جعفر ايمان نداشتم و به امامت حضرت رضا عليه السلام نيز معترف 
نبودم و تصميم داشتم اين مطلب را از ايشان بيرسم و تحقيق نمايم. وقتى به مدينه رسیدم به حضور ايشان كه در آن وقت در 
صوار -. نام جايى است در مدينه - بودند رفتم و اجازه ورود خواستم. اجازه دادند و مرا نزديكك خودشان نشاندند و با من به 
لطف رفتار کردند. همین که خوا ستم راجع به پدرشان سؤال کنم» پیش تر به من فرمودند: ای حسين! اگر می‌خواهی خداوند 
بی‌پرده به تو بنگرد و تو نیز خدا را بی پرده ببینی؛ آل محمد و امام فعلی اين ن خانواده را دوست بدار. عرض کردم: آيا در این 
صورت می‌توانم به خداوند عر وجل بنگرم؟ فرمودند: آری به خدا قسم. حسين نقل کرده» يقين کردم که پدرشان از دنيا 
رفته‌اند و ايشان امام هستند. سپس فرمودند: من به جهت شدت سخت گیری و خفقانی که هست نمی‌خواستم به تو اجازه ورود 
بدهم ولى از آن‌جا كه می‌دانستم تو جه سؤالى داری اجازه دادم. سپس اند کی سكوتى كردند و بعد فرمودند: سؤالت را 
جواب دادم؟ عرض كردم: آری. - . رجال كشى : ۲۸۱ - 


* | ترجمه ] 

بیان 

قد مر تأویل النظر إلى الله تعالی فى کتاب التوحید. 

ترج ]فى کاب قك تأويل نگاه كردن به خدا توضیح داده شد . 
#* | ترجمه | 


»۸« 


كشء [رجال الكشى] مُحَمَدٌ بن مود و مُحَمَدٌ بن الحسن الْعَرَائُِ عَنْ مُحَمَّدٍ بن اواج عل عت ان هارس هن كرد إن 
عو دوس لنچ أذ فر عن علي بن عدب الله لزي تال کتبث إلى أبى لسن عليه السلام أَسألَهُ عن الْوَاقَِهِ فَكَبِ الْوَاقِكُ 
ای عن كر مُقِيمٌ علی مه إن مات بها کات جم كأواة وب فق ا 


يرن نوب عن ت رت بخر عن الب لازا نضا كن الزضا علي السلامقال: یلع لاه فقال میشون عیازی 


و یِموتون زادقه(۳). 


**| ترجمه آرجال کشی: على بن عبدالّه زبيرى نقل کرده نامه ای به حضرت رضا عليه ال لام نوشتم و در آن از واقفه سؤال 
کردم. در جواب نوشتند: واقفی از حقى منحرف و بر جای بدی ایستاده است. اگر در همان حال بميرد» جای گاهش جهنم 


است و چه عاقبت بدی است. -. همان : ۲۸۴ - 


فضل بن شاذان با سندی مرفوع از حضرت رضا عليه الم لام نقل کرده» از ايشان در مورد واقفی ها سؤال شد؛ ايشان فرمودند: 


آن‌ها در حيرت زند گی می کنند و با کفر از دنیا می‌روند. -. همان - 


* | تر جمه | 
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كش» [رجال الكشى] وَعِدْتٌ بخط جبرئیل بن ادد فى كتابهِ د نی لب زياد لد عَنْ محمد بن أخم خمد بْن الرّبیع 
فرع عَنْ جَغْمَرِ ِن بكر عَنْ پوشف بن بعفوب قَالَ: قلت بى لسن الرّضًا عليه السلام أغطى راء لین یعون أن اتاک 


عي من الزّكاءِ میا قال لا تُغطهخ ام مار مركو زَنَادِقَة(؟). 


| ترجمه آرجال كشى: يوسف بن يعقوب نقل کرده به حضرت رضا عليه الشلام عرض كردم: آيا مى توانم زكاتم را به اين.. 
هایی كه معتقدند يدر شما زنده است بدهم؟ فرمودند: به آن‌ها جيزى نده؛ آن‌ها كافر و مش رک و زنديق هستند. - . همان - 


* | ترجمه | 


»۲۰« 


کش [رجال الکشی] ده من آضرکابنا عَنْ أبى الْحَسَن الرّضًا عليه السلام قال م شاه تقو تون فا ور رن دز 


ال ال بعصا اما الشکاک فَقَدْ علمتا کیت يَمُوتُونَ رده قال ال حضَرث رجلا منم و قد اضر د قال فسمعته 


ص: ۲۶۳ 


ا اک ص ۲۸۱ و فیه« بالصوا» فى الأصل مکان« بالصوار» كما أن فى هامشه« بالصواء). 
1- ). نفس المصدر ص 186 و فيه الزهری» مكان الزیری 

۳- ۳. المصدر السابق ص ۲۸۴. 

۴- ۴. المصدر السابق ص ۲۸۴. 


قول هُوَ كاف إِنْ مات مُوسَى بن جقفر عليه السلام قال فلت هُوَ هَذَّالا). 


##[ترجمه آرجال کشی: گروهی از اصحاب نقل كردهاند كه شنيديم كه حضرت رضا عليه السلام مىفرمودند: واقفيون در 
حال شک زند گی می کنند زندیق می‌ميرند. یکی از ما عرض کرد: در حال شک را فهميديم, اما چگونه می‌شود که زندیق 
می‌میرند؟ وقت احتضار یکی از آن‌ها حاضر بودم و شنیدم كه گفت: کافر است اگر موسی بن جعفر عليه السلام مرده باشد. با 


خود گفتم: همین است تعبیر فرمایش ایشان. - . همان - 
| تر جمه | 
»¥1« 


کش [رجال الکشی] یو صالح غلف : ن حاو الكش غن الْحَمَنِ بن طحه عن بكر ِن ضایح قَالَ م و 
ول: ما تول الاس فی كردم لك مجك واک فا آي ال قول الله عو و جل و قالتٍ الهو ي الله تفلله علث أيهم 
و لوا بما قالوا بَلْ داة مبشوطتان یف کیت يشاء) فك الوا فيا تال أب الْحَسَن عليه السلام و لکنی ول تَرَلَتْ فى 
الاقف انهم الوا لا إِمَامَ بعد موی قَرَدَ له هم بل يداه متشوطتان و اد هُوَ امام فى باطن الکتاب و اّما عنی بقَولهع لا ما 


بعد مُوسَى بْن جغفر(۳). 


##[ ترجمه ب ‏ ور برو صا ال عرو ی ی 
ی کیت ا ترك كرحم : فدایتان شوم! کدام آیه؟ فرمودند: ایق سكن لاو نك عر وچا + قات اة فد الله نلو غلك 
أَيْدِيهِمْ و لّوا بما قالوا بل يداه مشو طتان فق کی شاع -. مائده / ۶۴ - (و 


بهود گفتند دست خدا بسته است! دست‌های خودشان بسته باد و به [سزای ] آن‌چه گفتند از رحمت خدا دور شوند! بلکه هر 
دو دست او گشاده است» هر گونه بخواهد می بخشد]. عرض کردم: در مورد آن اختلاف وجود دارد. فرمودند: من می گویم: 
اين آيه درباره واقفی‌ها نازل شده است؛ آن‌ها می گویند: بعد از موسى بن جعفر امامى نيست و خداوند در رد سخن آن‌ها 
نب سین لد است. منظور از دست در باطن قرآنء امام است و مراد خداوند همان سخن آن‌هاست 


* | تر جمه | 
»¥« 


کش [رجال الکشی | لت عم لسن بط الْمَوْوَزِئٌ عَنْ محمد بن عاصم قال م. و غك الصا عليه السلام :ان 
دم تک تج و فلك نعم جوک داك منم میت نم قل تم اله ع جز ول 
وقد رل علیکم فی الكتاب أَنْ إذا غم آيات له يكف بها و يست شترا بها لوا معهع عت ترما فی عدیت یره کم 
إذا سم (۴) يَعْنى لیات الْوْصِيَاءَ لین TT‏ 


##[ترجمه |رجال کشی: محمد بن عاصم نقل کرده» شنیدم كه حضرت رضا عليه الشلام می‌فرمودند: ای محمد! شنیده ام تو با 
واقفی‌ها نشت و برخاست داری؟ عرض کردم: آری فدایتان شوم! ی ی ی 
فرمودند: با آن‌ها نشست و برخاست نكن؛ خداوند عز و جل مىفرمايد: بو قذ نَل عم فى الكتاب أن إذا مغ آيات ال 
ِکر بها و ترا ها فلا تله كوا عه حك بخوضوا فى عدبت ر لک اد هه - . نساء / ۱۴۰ - لو البته [خدا] در 
کاب [قرآن] بر شما نازل کرده که هر كام شنیدید آیات خدا مورد انکار و ریشخند قرار می كيرد با آنان منشینید تا به سخنی 
غير از آن درآیند؛ چرا كه در این صورت شما هم مثل آنان خواهید بود). منظور اين آیات آئمه اوصیا هستند که واقفه به آن... 
ها کفر ورزیدند. -. رجال کشی : ۲۸۵ - 


* | تر جمه | 


زفق 


2 


کش کک e‏ ا e‏ ی 
a 1‏ یوار هي 


ات 


ص: ۳۶۴ 


5 ۱. المصدر السابق ص ۲۸۴ و فيه فى الآخر تقدیم و تأخير. 
۲- ۲. سوره المائده الآيه: ۶۴. 
۳ ۳. رجال الکشی ص ۲۸۴. 
۴- ۴. سوره النساء الآيه: ۱۳۰ 
ه- ه. رجال الکشی ص ۲۸۵. 


۶-۶ سوره الأدرات الایه: ۶۱ 


سی یلوا عَنْ آخرهم (۱). 


]| ترجمه آرجال کشی: سلیمان بن جعفری نقل کرده. در مدینه در حضور امام رضا عليه السلام نشسته بودم كه مردی از 
اهالى مدينه آمد و در مورد واقفه از ايشان سؤال كرد؛ امام عليه الالام فرمودند: «علغونین اما فوا أخذوا وفوا تفتیلا « شه 
الله فى الذيق لوا من فل ون تبت له الله تدیلاه -. احزاب / ۶۱ و ۶۷ - [از رحمت خدا دور گردیده و هر کجا يافته 
شوند گرفته و سخت كشته خواهند شد * درباره کسانی که پیشتر بوده اند [همین ]| سنت خدا [جاری بوده] است و در سنت 
خدا هركز تغييرى نخواهى يافت)» به خدا قسم خداوند تا وقتى که آن‌ها تا آخرين نفر كشته شوند» سنتش را تغيير نخواهد 
داد. -. رجال كشى : ۲۸۵ - 


# تر جمه | 


بیان 


لعل المراد قتلهم فى الرجعه. 


** | تر جمه ]شاید منظور کشته‌شدن آن‌ها در رحعت باشد 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


5-7 [رجال الکشی] مدب الحَسَنٍ البرَاثی عَنْ أبى عَلِىٌ الغاریتی عَنْ غوس الکوفی عَنْ دوه عَمّنْ له عَنِ الحكم 
بن مش كين قال و لد ذلك E‏ عَنِ کم بْنِ عیص قَالَ: 5 مع ڪال یمان بن 
اد عَلَى أبى عیدالّه عليه السلام قََالَ با شمان من ما الام َال ام تیال عل يعرف هذا اهر تال تمع ال الم 
له ای لع له میطانً ثم قال با شلیمان عَوَذْ باه ولد ک من فته شِيعينا فَقلْتٌ جمل فداک و ما تلک اه قال الکازشم 


الأئمة علیهم السلام و قوف علی ای مُوسَى ال يُنْكرُونَ مَوته و يَرْعُمُونَ آن ن لا اما بَعْدَهُ آوللک شرّ الخلق (۲). 


4 


۱ 


|[ تر جمه |رجال کشی: حکم بن عيص نقل کرده با دایی‌ام سلیمان بن خالد به حضور امام صادق عليه الشلام رسیدیم؛ ایشان 
فرمودند: اى سليمان! اين يسر كيست؟ عرض كرد: يسر خواهرم است. فرمودند: امامت را مىشناسد ؟ عرض كرد: آرى. 
فرمودند: سياس خدای را كه او را شيطان نيافريد. سپس فرمودند: ای سليمان! فرزندانت را از فتنه شيعيان به خدا بسيار. من 
عرض کردم: فدایتان شوم! جریان آن فتنه چیست؟ فرمودند: شیعیان ائمه علیهم السلام را انکار می کنند و در فرزندم موسی 
متوقف می‌شوند. فرمودند: منگر م رگ او می‌شوند و فکر می کنند که بعد از او امامی ثیست آن‌ها بدترین مردمانند! -. همان 


* | تر جمه | 


*»۲۵« 


کش [رجال الکشی ] مد بن الحسن البرَائی عَنْ أبى عَلیْ عَنْ يَعْقَوبَ بن يَزِيدَ عَنْ محمد بن أبى عُمير عَنْ رَجُل من آضحابنا 


قال: لت للرضا عليه السلام جُعِلْتٌ فداک قَوْمٌ قَدْ وَقَهُوا علی آبیک يَرْعُمُونَ أنه لم يَمْتْ قال كبوا و ُم کفاژ بعا انَل ال جل 
و عر علی مُحمّد صلی الله عليه و آله و لَوْ کان الله مد فى أجل أحدٍ من ینی آَم لحاجه لح اه َمَدّ له فى أجل رشول الله 
صلی الله عليه و آله (۳). 


##[تر جمه آرجال کشی: محمد بن ابی عمير از یکی از اصحاب نقل کرده. به حضرت رضا عليه الس لام عرض کردم: فدایتان 


شوم! عده‌ای هستند که در يدر شما توقف نموده اند و معتقدند که ايشان نمرده‌اند. فرمودند: دروغ گفتند و به آن‌چه خداوند 
عر و جل بر محتمد صلی الله عليه و آله نازل کرده کافر شدند؛ اگر بنا بود خداوند عمر یکی از انسان‌ها را به جهت نیاز مردم به 
او طولانی کند» عمر رسول الل صلی ا علیه و آله را طولانی می‌کرد. -. همان - 


* | تر جمه | 


بيان 


لعلهم كانوا يستدلون على عدم موته عليه السلام بحاجه الخلق إليه فأجابهم بالنقض برسول الله صلى الله عليه و آله فلا ينافى المد 
فى أجل القائم عليه السلام لمصالح أخر أو يكون المراد المد بعد حضور الأجل المقدر. 


| ترجمه إ|شايد آنها در عدم وفات ايشان به مسأله نياز مردم استدلال مى كرده اند و امام عليه السلام به اين استدلال جواب 
نقضى به رسول الله صلی الله عليه و آله داده‌اند. يس منافاتى با اين ندارد كه خداوند عمر حضرت قائم عليه السلام را به جهت 
مصالح دیگری طولانى كند. يا شايد منظور امام عليه السلام طولانی‌شدن عمر پس از فرا رسيدن اجل مقدّر باشد. 


> | ترجمه ] 
»$« 


کش [رجال الكشى] مُحمَدٌ بْنُ الحسَن الْبَرَائْيُ عَنْ أبى عَلِىٌ الفارسی عَنْ مَيِمُونٍ الاس عَنْ مُحَمَّدٍ بن الفضیل قال: قلت لِلرّضًا 
عليه السلام ما حال وم وقفوا علی أبيك مُوسَى عليه السلام قَالَ لَعَنَهُمُ الله ما أَسَدّ كَذِبَهُمْ أما إِنّهُمْ يَْعْمُونَ آنی عَقِيمٌ وَ ينْكرُونَ 


ص: ۳۶۵ 


.۲۸۵ رجال الكش ص‎ .١ -١ 
.۲۸۵ رجال الکشی ص‎ .7 -۲ 


۳-۳۲ نفس المصدر ص .A®‏ 


ار من وُلْيِى (۱). 


##| ترجمه آرجال کشی: محمّد بن فضیل نقل کرده» به حضرت رضا عليه الس لام عرض کردم: آن‌هایی که در يدر شما 
حضرت موسی عليه السلام توقف کرده اند جه حالی دارند؟ فرمودند: خدا آن‌ها را لعنت كند! جه دروغ بزرگی می گویند! 


آن‌ها فکر می کنند که من عقیم هستم و منکر آن فرزندم هستند که بعد از من عهده دار امامت خواهد شد. - . همان : ۲۸۶ - 
* | تر جمه | 
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کش [رجال الكشى] محمد بْنُ الْحَسَن الْبْرَائْيُ عَنْ أبى عَلِىّ عن الْحَس ين ن مُحَمَدٍ ن ُمَرَ ٿن يزيد عَنْ عمو عَنْ جله غمربن 
رید قَالَ: َل عَلى أ عبد ل عليه السام بیع فى شا اليه َل إن اتب من مم شن اپ 
قت میت فداک أ لیس يلون تكم و بتولوتکم و پتبوفون مِنْ عَدُوكُمْ قال نَع قال قلت میت 
مهم قال کل با مر ما آنت ملع الما همم وم منود بِرَئْدِ و یو بمُوسَى. 


ص 
و 


خلت فد كن ین لا غرفم فلشتا 


یی ن أبى عل عن مد تال ن موت بن ام لبجل عَنْ على عفر قال وجل أن تى أَحى عليه السلام 
نكال له حل فداک م مَنْ صاحت هذا لأر ال ما لهم بو بغ مزتی فَيَقُولُونَ هُوَ الام و ما لاملا بَغدِى بِسِنِينَ. 


ر مه 


رای عَنْ أبى عَلِىٌ عن الخسین بْنِ محمد بن حُمَرَ بن رید عَنْ عَم قال: كان بدح الْوَاقَِهِ أنه کان اجتمع تلائون الف د بار عِنْدَ 
لاه رَكاهُ أَموَالِهِمْ و ما کان بَجبُ عَیهم فيهَا فَحَمَلُوا إِلَى و كيين لِمُوسَى عليه السلام بالکوقه أَحَدُهُمَا يان اسراح (۲) 


رك ان ما و كان موز ی عليه السلام فى اس انوا , بلك قور و فد و الفترة اش الات كلها عات کرش 


هو 2 و 


عليه السلام اتی الحر ایهم آنکرا مَوْتَهُ و أَذَاعَا فى السیعه أنه لا یو له هُوَ لام فاعتمدث علیه طَائِفَةُ مِنَ السیعه و ار 


ص: ۳۶۶ 


1-1: المضدر السانق ص ۲۸۶ 

؟- ؟. حيان السراج كان كيسانيا و قد روى الکشی فى رجاله ص ۲۰۳-۲۰۲ روايات تدل على تعصبه فى كيسانيته منها قول 
حيان للصادق عليه السلام: انما مثل محنرد بن الحنفيه فى هذه الأمه مثل عيسى بن مريم» فقال الصادق عليه السلام ويحكك يا 
حيان شبه على أعدائه؟ فقال: بلى شبه على أعدائه» فقال: تزعم أن أبا جعفر عدو محمد بن على!! لا و لكنكك تصدف يا حيان و 


قد قال الله عر و جل فى كتابه خی این بَضدفون عَنْ آياتنا سُوءَ الَْذاب بما کاوا بَضدفوت». 


قَوْلَهُمَا فى النّاس عَتَّى كان ند مَوْتِهِمَا اويا بدّفع الما إلى وَرَنَّهِ مُوسَ ی عليه السلام و اسیبان للشیعه اا الا دک حوصا 
عَلَى الْمال. 


ارقا عن الى لعل ات صر مد بن علی الرّضًا عليه السلام أنه قالَ: الا مغ حمِيرٌ الشیعه تم تلا له 


لابه إن م إل کانعام بل مع أل سراد 


2 
۰ ۰ و 


رای عَنْ أبى عَلِئٌ قال حكى منص ور عن الصَادِقٍ مد بْن عَلِيّ الرَضَا عليه السلام: و رده و لاف و الات عندة 


نله واحده. 


باق عن أبى علق عن ابن يَزِيدَ عن ان أبى غعیر عَمَنْ حَدَّنَهُ قال: يالك 2 ْنّ عل الرّضًا عليه السلام عَنْ هَذِهِ اليه وجوه 
مزاع عامل ناصَِة(1 قال َرَت فى النُصَّاب و ره و الاقف ین اصاب. 


بای عَنْ أبى علی عَنْ إبُرَاهيم : ين عقْبَهَ قال: کب إِلَى الْعَشِ كرىٌ عليه السلام ول ذ ناک د عرفت موا الممطوره اق 
ایهم فی صَلَوَاتَى كَالَ عَم اقنث علیهم فى صَلَوَاتَكك. 


حمدويه عن محمد بن عيسى عن إبراهيم بن عقبه: مثله (۳) 


## | ترجمه آرجال كشى: عمر بن يزيد نقل کرده» روزى به حضور امام صادق عليه السلام رسيدم و ايشان مدت زيادى با من 
درباره فضائل شيعه صحبت كردند و بعد فرمودند: در ميان شيعيان بعد از ماء عده‌ای خواهند بود كه از ناصبى ها هم بدترند. 
عرض كردم: فدايتان شوم! مگر آن‌ها به شما محبت ندارند و شما را دوست نمىدارند و از دشمنانتان بيزار نيستند؟ فرمودند: 


آن‌ها نخواهى بود» آن‌ها گروهی هستند كه در مورد زيد و موسى در فتنه می‌افتند. 


على بن جعفر نقل کرده» مردى پیش برادرم موسى بن جعفر عليه الت لام آمد و عرض كرد: فدايتان شوم! در حال حاضر جه 
کسی امام است؟ ايشان فرمودند: بدانيد كه آن‌ها يس از م رگ من در فتنه مىافتند و می گویند: او قائم است. با این که قائم 


سالها بعد از من خواهد آمد. 


حسين بن محمد بن عمر بن يزيد از عموى خود نقل كرده كه او گفت: ابتداى بيدايش مذهب واقفه اينطور بود: نزد أشعثىها 
سی هزار دينار زكات به علاوه ساير يولهايى كه واجب بود بپردازند جمع شد؛ آن‌ها را بردند و به دو نفر از نمایند گان موسى 
عليه الس لام در كوفه؛ يعنى حيان سراج و شخص دیگری كه همراه او بود دادند. در آن وقت حضرت موسى عليه الشلام در 
زندان بودند. آنها بااين يولها خانه ها ساختند و معاملهها كردند و غلات خريدند. وقتى حضرت موسى عليه السلام 
د رگد شد و خبر فوتشان به آن‌دو وسيدء فوت ابشان را انکار کردند و در بین شبعيان پخش کردند كه ايشان نمی‌میرند؛ زیرا 
ایشان همان قائم هستند. گروهی از شیعیان هم بر سخن آن‌ها اعتماد کردند و حرف آن‌دو بين مردم منتشر شد. تا اين که آن... 
دو در موقع مرگشان وصیت کردند که آن پول‌ها را به وارئان موسی عليه السّ.لام بپردازند و شیعیان تازه فهمیدند که آن‌ها به 


جهت طمع بر پول آن حرف را گفته‌اند . 


محمّد بن رجای آسیابان از حضرت جواد عليه السلام نقل کرده که ايشان فرمودند: واقفی‌ها خرهای شیعیان هستند» سپس اين 
آیه را تلاوت نمودند: «نْ هُمْ إلا اننام بل هُم آضصل سبیلاه -. فرقان / ۴۴ - (آنان جز مانند ستوران نيستند» بلکه گمراه 


ترندا. 
منصور حکایت کرده که حضرت جواد عليه السلام فرمودند که زيديه و واقفیه و ناصبی ها در نظر ايشان یکسانند. 


ابن آبی‌عمیر از شخصی نقل کرده از حضرت جواد عليه السلام دو عورد این آم توخوه ول خا + عاملة تاصدية) - 


غاشیه / ۲و۲ - ادر آن روز چهره هایی زبونند * که تلاش کرده رنج [بیهوده ] برده اند) پرسیدم؛ ایشان فرمودند: اين آيه 


درباره ناصبى ها و زیدی‌ها نازل شده است» و واقفی‌ها نيز جزء ناصبی‌ها هستند. 


برائى از أبىعلى و او از ابراهیم بن عقبه نقل کرده» به حضرت هادى عليه السلام نوشتم كه فدايتان شوم! اين سگهای باران 
خورده را شناخته‌ام؛ می‌توانم در قنوت نمازهایم بر آن‌ها نفرین بفرستم؟ در جواب فرمودند: آرى» در قنوت نمازهايت بر آن‌ها 
رین بفرست. 

حمدويه نيز مانند همین را به واسطه محمد بن عيسى از ابراهيم بن عقبه نقل كرده است. -. رجال كشى : ۲۸۶ و ۲۸۷ - 

* | ترجمه | 

بیان 


کانوا یسمونهم و آضرابهم من فرق الشیعه سوی الفرقه المحقه الکلاب الممطوره لسرایه خبثهم إلى من یقرب منهم. 


**[ترجمه |به واقفی‌ها و ساير فرق شيعه همانند آنهاء جز فرقه حقه امامیه سگ‌های باران‌خورده می گفتند؛ زيرا هر که به 


آن‌ها نزدیک می‌شد» خبائتشان به او سرایت می کرد. 
* | تر جمه | 
«YA»‏ 


کش» [رجال الکشی] الْعِرَائْكُ ع عن ابی علی عن مُحَمَدٍ بن الْحسن الکوفی عَنْ مُحَمَدِ بن عبد الْجبَارِ عَنْ عمرو بن قُرَاتِ قَالَ: 


لت أا امن الرّضًا عليه السلام عن لاه ال ون خا رع 1 فقو تون تدم 
و بهْذا شناد عَنْ أَحْمَدَ ِن مُحمّد البزقی عن جغفر بن مُحَمّدِ بن يونس 


ص: ۳۶۷ 


.۴۴ سوره الفرقان الآيه:‎ .١ -١ 


؟- 7. سوره الغاشيه الاب ۲ و ۳ 


۳ ۳. رجال الكش ص ۲۸۶ و ۲۸۷ و فى الأول من هذه الأحادیث« فلعلنا منهم» مکان« فلسنا منهم». 


2 


قال: جاءعنی جَمَاعَةٌ مِنْ آضحابا مه مَعَهُمْ رقاغ فيا جواباث الْمَسَائِل ازع الواقف قَدْ جع علی حالها لم يوع فا شین 2. 


0 
هه ور ه و 


ا اف ن إذريس ال تن لدب أخترة بن يخبى عن الا ڙو عن 


2 
> عه 


کلف و او الک قال آخبرنی الْحَسَنُ بْنُ طلعه الْمَوْوَزَىٌ عَنْ بخبی بن الْمُبَارَكِ قال: كتهت إلى الرْضًا عليه السلام بِمَسَائْل 
نی وَ کر فی آخر الکتاب قَوْلَ له عر و جل مُدَبْدَيينَ بی ذلك لا إلى هؤلاءِ و لا إلى موّلام(۱ ال رت فی ارهز 
وڪ دت الوا كله بخطه لیس هُمْ من الْمؤْمِنِينَ وا من المتلمین هُمْ من کذب بيات الله و خن أَشغر مغلومات فلا جال 
تا تست 


و هم ی ب أن ال جل و عقوم ین یی اق أنه ام لا حلاق هع یرومم له : یوم الْقِيامَهِ و 
لدي عي ay‏ ال ۳1 


دم بفث و زوه اذا طم اسلام ین یو و بو لقع إلى َو نی که > خقوقتا و عم دين الله 


یا اب آبی یور ال هو رَسَوله مِنْهُمْ بری 2 و نخن مِنْهُمْ براء. 


۳ ۳7 


و با شاد عَنْ أَبُوبَ بن توح عَنْ سويد العطار عَنْ حَغْرّة ارات 


- 


ص: ۳۶۸ 


.٠۴۳ سوره النساء الآبه:‎ .١ -١ 
.۲۸۷ رجال الکشی ص‎ .7 -۲ 


سَمِعْتٌ خفرانَ بن آغین یقول: لت لأپی جففر عليه السلام أ مِنْ شیعتکم آنا قال إى و الله فى لديا و الآخرَهِ و ماد من شِيعينا 
إلا و و مکتَوبٍ عِنْدَنَا امه و اشم أبيه إلا مَنْ يَمَوَلَى مِنْهُمْ عَنّا قال لت جعلت فاك أ و من شيعتكم مَنْ یتولی عنکم بَغدَ 
المغرفه قال یا حَمْرَانَ نَعَمْ و نت لا تذ ركهم قال حَمْرَّه فتناظونا فى هذا الحدیث قال ة فکتینا به إلى الرّضًا عليه السلام تشأله عمّن 


استتلی به أبُو جغفر فکتب هم الواقفه علی مُوسَى بْن جغفر علیهما السلام .)١(‏ 


| ترجمه آرجال كشى: عمرو بن فرات نقل کرده. از حضرت رضا عليه السلام در مورد سكك هاى باران خورده سؤال کردم؛ 


فرمودند: متحير زند گی می کنند و بى دين می‌میرند . 


جعفر بن محمد بن يونس نقل کرده» گروهی از اصحاب پیش من آمدند که کاغذ هایی با خود داشتند و در آن‌ها جواب 


مسائل ذکر شده بود» مگر کاغذ شخصی از واقفی‌ها که همان‌طور بر گردانده شده بود و چیزی در آن نوشته نشده نبود. 


ابراهیم بن آبی‌البلاد نقل کرده» در محضر امام رضا عليه الشلام صحبت از سگ‌های باران خورده و شک آن‌ها به ميان آوردم؛ 


ایشان فرمودند: تا وقتی زنده‌اند در شک هستند و سپس بی‌دین خواهند مرد. 


یحیی بن مبا رک نقل کرده نامه ای برای حضرت رضا عليه ال لام نوشتم و چند مسأله پرسیدم و جواب آن‌ها را فرمودند. در 
آخر نامه در مورد اين سخن خداوند عر و جل یبن ین ذلک لا إلى هژّلاء و لا إلى هوّلاء» -. نساء / ۱۴۳ - [میان آن 
[دو گروه] دو دلند. نه با اینانند و نه با آنان.) پرسیده بودم ایشان فرمودند: اين آيه درباره واقفی‌ها نازل شده است. جواب نامه 
تماماً به خط خود امام بود: آن‌ها نه از مؤمنين و نه از مسلمانان» آن‌ها از کسانی هستند که آیات خدا را تکذیب کردند و ما 
همان ماه های معلوم هستیم که جدال و کلام ناشایست و فسق در مورد ما حرام است. ای يحيى! هر جه می‌توانی با آن‌ها 


دشمنی ورز. -. رجال کشی: ۲۸۷ - 


ابن آبی‌یعفور نقل کرده» در محضر امام صادق عليه السلام بودم که موسی بن جعفر عليه ال لام وارد شدند و نشستند؛ امام 
صادق عليه السلام فرمودند: ای ابن آبی‌یعفور! اين بهترین فرزندان و محبوب‌ترین آن‌ها نزد من است. جز این که خداوند عر و 
جل گروهی از شبعیان مارا گمراه ی کد ندان که آن‌ها كناك مسجد که بهره ای دز آخرت بهره‌ ای کدارند و خداوند در 
روز قيامت با آن‌ها صحبت نمی کند و آن‌ها را پاک نمی‌نماید و عذابی دردناک در پیش دارند. عرض کردم: فدایتان شوم! 
دلم از آن‌ها بیزار شد! فرمودند: گروهی از شیعیان ما بعد از مرگ اين فرزندم به جهت بی‌تابی بر مرگ او در موردش گمراه 
می‌شوند و می گویند او نمرده است و منکر امامان بعد از او می‌شوند و شيعيان دیگران را نیز به گمراهی خود می کنند که اين 
موجب از بين رفتن حقوق ما و نابودی دين خدا می شود. ای ابن أبى يعفور! خدا و رسول خدا از آن‌ها بیزارند و ما نیز از آن‌ها 


حمزه زیات از حمران بن اعين نقل کرده» به حضرت باقر عليه السلام عرض کردم: آيا من از شیعیان شما به شمار می‌آیم؟ 
فرمودند: آری به خداء تو در دنیا و آخرت از شیعیان مایی» هیچ یک از شیعیان ما نیست. مگر این که نام او و نام پدرش نزد ما 
مکتوب است. غير از آن‌هایی که از ما کناره می گیرند. عرض کردم: فدایتان شوم! مگر شیعیان شما کسانی هم هستند كه پس 


از شناخت شما از شما کناره بگیرند؟ فرمودند: ای حمران! آری» و تو آن‌ها را درک نخواهی کرد. حمزه سپس گفت: ما در 


هایی که استثناء نموده‌اند جه کسانی است؟ حضرت در جواب نوشتند: منظور آن‌هایی هستند که در موسی بن جعفر علیهما 


السلام توقف نمودند. - . همان : ۲۸۸ - 
* | تر جمه | 
3 


كشء [رجال الکشی ] مڪ بن مشو عَنْ جغفر بن آخمد عَنْ عفدان بن شلیمان عَنْ مَنْضُورٍ بن لاس عَنْ إسْمَاعِيلَ بن سَهْلٍ 
قال حَدّكنا بعص آضحابنا و سای أَنْ أَكْكم اسم قال: کت عِنْدَ الوصا عليه السلام فَدَخَلَ علیه لب أبى حهرّة(1) 


وَابْنُ السّرّاجٍ (۳) و ابْنْ المکاری (۴) 


2 


ا عم وخ ا نتب یمق مه سم وک وَبِمَا أفكئْتٌ أ 


ترید آتی بَعْدَاد و أقُولَ لِهَارُونَ ای لام مر طاعیتی 


ص: ۲۶۹ 


.۲۸۸ رجال الکشی ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. على بن أبى حمزه سالم البطائنی یکنی آبا الحسن مولی الأنصار کوفی و كان قائد أبى بصير يحيى بن القاسم» روی عن 
الصادق و الکاظم علیهما السلام ثم وقفء و هو آحد عمد الواقفه» صنف عده کتب روی عنه ابن أبى عمیر و صفوان بن يحيى 
و آحمد بن الحسن المیثمی و غیرهم باقتضاب عن شرح مشيخه الفقیه ص ۸۷- ۸۸ 

۳- ۳ ابن السراج: هو أحمد بن أبى بشر السراج کوفی مولی یکنی أبا جعفر ثقه فى الحدیث واقفی لاحظ ما ذکره الکشی فى 
ذمه و ذع على بن آبی حمزه كما فى المتن. 

۴- ۴. ابن أبى سعید المکاری هو الحسین بن هاشم بن حيان المکاری أبو عبد ال كان هو و آبوه وجهین فى الواقفه و قد ذ کر 
الکشق ذموما فيه كما فى المتن فراجع رجال الکشق ص ۲۹۰. 


ر 


N‏ سب آث رکم لا یصیز سکم فی ید عدوکم قال 


لَه ابْنُ أبى مره لد آظهوت یئا ما کان يُطْهرْهُ أحدٌ من آبالک و یکلم به د ال بلی و الق کلم به یز آبائی رَسول اله 
صلی الله علیه و آله لكا آم الله أن در عه میت لین ججمع من أهل نت أبن وجلا وال هم نی سول الل يكم كاد 


عرض لس اع 


شدهم كيبا و تالا علي هو هب تال هم البق صلی الله عليه و آله ان خشبی ذش فلشث بل ها ول ما یندم 
1 نا اقول ان خذشنی ارون له شا فلس يمام قدا رل ما دم کم مِنْ آیه الامامه قال له لیا رین 
| 


م2 
2 
- 5 


ام لا لى أ: ل ین بن عَلِىّ عليهما السلام كان 


- 


ء 


e‏ وَل آقره ال علِيُ ین اين قال و أْنَ کات علث : بْنُ الْحْسَئِن کان مَخبُوسا فى ید 


و 
ّا أنْ | 


يَعْلَمُونَ عتی وَلِى أهر أيه تصرف فَفَالَ له بو الْحَمَنِ عليه السلام ان رد ١‏ [الَّذَى] نکن علی بْنَ لین علیهما السلام أن 
اتی وه یلیر یه هبعک صاجب لأف أذ یی فتاه َل در م ترف و لیس فى حبس و لا فى !سار قال ل 
َل انا رین ار ی يزيز ۱ ۵ و مق ۱۱۱۱ 
بلی و الهش رویتم لام و آم ا تذزون مرا ماه و لم قیل ال ال هعلق بلی و الہ إن ردا ھی ابیت ال له آو 
امن عليه السلام وک كيف اجْتَرأتَ عَلَى شین ء دم بَعْضَه تم قال یا ّبح ان الله 2 که الذي شوقن وين الل 
كال ف 


**[ترجمه |رجال كشى: اسماعيل بن سهل نقل کرده» یکی از اصحاب. كه از من خواست نامش را نياورم برايم نقل كرد: در 
محضر امام رضا عليه السلام بودم كه على بن آبی‌حمزه و إبن سراج و ابن , مکاری وارد شدند. إبن آبی‌حمزه به ایشان عرض 
كرد: پدرتان جه شد؟ حضرت فرمودند: از دنيا رفت. گفت: با مرگ از دنيا رفت؟ فرمودند: آری. گفت: به جه کسی وصيت 


کرده است؟ فرمودند: به من. گفت: یعنی شما امامی هستی که خداوند اطاعت از شما را واجب کرده است؟ فرمودند: آری. 


اٍبن سراج و إبن مکاری گفتند: به خدا قسم گویا خداوند از قدرت خود به شما عطا کرده است! فرمودند: وای بر توا جه 
نیست» اين حرف را فقط به اين جهت به شما گفتم که به من خبر رسیده بود که بين شما اختلاف است اتحادتان از بين رفته 
ست. گفتم تا راز شما به دست دشمنانتان نیفتد . 


إبن آبی‌حمزه گفت: شما به چیزی تصریح کردید که هیچ یک از پدرانتان به آن تصریح نمی کردند و از آن سخن به زبان 
نمی آوردند. فرمودند: سخن به زبان نمی آوردند. به خدا قسم وقتى خداوند به بهترين پدرانم» يعنى رسول الله صلی الله عليه و 
آله دستور داد که خویشاوندان نزديكك خود را بیم ده» ایشان چهل نفر از خویشان خود را جمع کرده و به آن‌ها فرمودند: من 
فرستاده خدا به سوی شما هستم. در ميان آن‌ها کسی که بیشترین تکذیب و کارشکنی را کرد عمویشان ابولهب بود. پیامبر 
صلی الله عليه و آله به آن‌ها فرمودند: اگر ابولهب توانست به من خراشی وارد كندء من پیامبر نيستمء اين اولين نشانهايست که 
از نبوت خويش برای شما آشکار می‌کنم. من هم می گویم: اگر هارون توانست به من خراشی وارد كندء من امام نیستم و اين 
نشانه‌ای باشد كه من بر امامت خويش برایتان آشکار می كنم. 


على گفت: ما از پدران شما علیهم السلام روایت داریم كه جز کسی که امام است» نمی تواند غسل و كفن و دفن امام را انجام 
دهد. حضرت رضا عليه السلام فرمودند: بگو ببینم آيا حسین بن على عليه السلام امام بود يا نبود؟ گفت: امام بود. فرمودند: جه 
کسی غسل و كفن و دفن ايشان را انجام داد؟ گفت: على بن الحسین. فرمودند: على بن الحسین کجا بود؟ او كه در دست إبن 


زياد زندانی بود! گفت: طوری که آن‌ها متو جه نشوند خارج شد و کارهای پدرش را انجام داد و بعد بر گشت: 


حضرت رضا عليه ال لام فرمودند: در صورتى كه برای على بن الحسين عليه الشلام ممكن باشد كه به كربلا بيايد و كارهاى 
يدرش را انجام دهد برای امام حاضر نيز اين امكان وجود دارد كه به بغداد برود و كارهاى پدرش را انجام دهد و بعد 
با زگردد» حال آنكه او در زندان و اسارت هم به سر نمی برده است. على گفت: ما روايت داريم كه امام تا از دنيا نمىرود 
مگر این که جانشين خود را می بيند. حضرت رضا عليه ال لام فرمودند: در آن روايت جيز دیگری هم روايت شده است؟ 
گفت: نه. فرمودند: داريد به خدا قسم؛ در آخرش آمده كه مگر قائم» البته شما معناى آن را نمی‌فهمید و نمىدانيد که چرا 
اينطور گفته شده است. على گفت: آرى به خداء اين هم در آخر حديث هست. حضرت رضا عليه ال لام فرمودند: وای بر 
توا چگونه جرأت كردى مقدارى از حديث را نياورى. سپس فرمودند: ای پیرمرد! از خدا تقوا كن و از آن‌هایی نباش كه مانع 


دين خدا می‌شوند. - . همان : ۰۲۸۹ با اند کی تفاوت. - 
**| ترجمه | 

بیان 

التألیب التحریض و الافساد. 


ص: ۳۷۳۰ 


.١ -١‏ رجال الکشی ص ۲۸۹ بأدنى تفاوت. 


##[ تر جمه ]التأليب التحریض و الافساد. 
ص: ۲۷۰ 

* | تر جمه | 

»۳۰« 


کش» ا ف ا ا قر ار حل على ا 


أا الله مر ۳0 TT‏ ۱ ۳[ 
e yT‏ 
7 سل فقّال ا لول ر0 الق ال ما غل دیما و و حو و ما َم شلک بقدیم فیس بكر ل ا کد 


ا 


اه فدؤناة ازل ی عاة کون الْقَدِيمٍ (۵ فما ملك قبل اله اضر فهو تیم TE‏ بغت اله اضر 


E‏ کب بر وق هب 


#*[ترجمه آرجال کشی: إبن آبی‌سعید مکاری نقل کرده که به محضر حضرت رضا عليه السلام رسیده و به ايشان عرض کرده: 
در خانه اتان را باز گذاشته ايد و مىنشينيد و برای مردم فتوی می‌دهید؟ پدرتان اين کارها را نمی کردند. فرمودند: از جانب 
هارون به من صدمه‌ای نخواهد رسید» و بعد به او فرمودند: خدا نور دلت را خاموش کند و فقر را وارد خانه ات گرداند؛ وای 
بر توا مگر نمی‌دانی که خدای تعالی به مریم وحی کرد که در شکمت پیامبری هست و مریم عیسی را زایید. مریم از عیسی و 


عیسی از مریم است» من نيز از پدرم هستم و پدرم از من است. 


او گفت: می‌خواهم از شما سؤالى بکنم. فرمودند: گمان نمی كنم حرف مرا بپذیری؛ تو از گوسفتدان من کسی ولی برس 
گفت: مردی هنگام وفات گفته است هر غلام و کنیزی كه از قدیم دارد آزاد باشند و آن‌هایی که قديمى نیستند آزاد تباشند. 
فر مودند: وای بر توا مگر این آبه را نخوانده ای: او القمَر قَدَرْناء منازل نی عاد اجون الْقَدِيم» - -.پس /۳۹ - و برای ماه 
منزل‌هایی معین کرده ايم تا چون شاخكك خشكك خوشه خرما بر گردد)» آن‌هایی که شش ماه قبل مالکشان بوده» آزادند و 
قدیمی‌اند و آن‌هایی که کمتر از شش ماه مالکشان بوده قدیمی نیستند. از حضور امام خارج شد و چنان مبتلا به فقر و بلا شد 
که خدا می‌داند. -. رجال کشی : ۲۹۰ - 

* | تر جمه | 

بيان 


ما إخالک أى ما أظنكك من قولهم خلته كذا و لست من غنمى أى ممن يقول بإمامتى فان الإمام كالراعى لشيعته. 


0 ۱]:۱۱6- ۱۱ تو از گوسفندان من نیستی ۱۱" یعنی تو از کسانی نیستی که معتقد به امامت من باشند؛ زیرا نسبت امام 


به شیعیان چون چوپان برای گوسفندان است. 
* | تر جمه | 
»¥1« 


کش [رجال الکشی ] ريغ بن مد بن الاس عَنْ أخكر بْن (ذریس الق عَنْ مد بن آخمد عن إبرَاهيم ن اشم عَنْ 
ودب مد لین بَغض أطي انا ال َل ابن المکاری علی الوضا عليه السلام ال[ هب لله ی قذ رک أن نی 
ما اذَّعَى یوک فا له را لسك فا الله ورک و اذل پیک من الا علعت أن الله جل و علا آزعی إِلَى جقران ۳1 


مب لكك درا فَوَهَبَ له میم فَوَهَبٌ لِمَوْيَمَ عیسی و عیسی من مریم د م د کر مه و کر فيه آنا و أبى شین ۶ واجت(4۳ 


##[ترجمه آرجال کشی: داود بن محمد نهدی از یکی از اصحاب نقل کرده» إبن مکاری به نزد حضرت رضا عليه السلام رفت 
و به ایشان عرض کرد: آيا خداوند شما را به جایی رسانده که بتوانید آن‌چه پدرتان ادعا کرد را بکنید؟ حضرت به او فرمودند: 
لیوا چ می شوطا لاو تک نورت راحاموكن كنك و قر زا وارد غا ات كند! عكر تن داق که خداوند جل و غاا بضیران 
وحى كرد كه من به تو دخترى موهبت می کنم» ولى مریم را به او موهبت کرد و به مریم عيسى را موهبت نمود و عيسى از 
مریم است. سپس راوى مانند جملات روايت قبل را نقل كرده و اين جمله را هم آورده كه: من و يدرم یک جيز هستيم. - . 
همان - 


اد | ترجمه ] 
بيان 


لعلهم لما تمسكوا فى نفى إمامته بما رووا عن الصادق عليه السلام: أن من ولدى القائم أو أن موسى عليه السلام هو القائم. فبين 
عليه السلام بأن المعنى أنه يكون منه القائم 


ص: 88 


۱- ۱. سوره پس الایه: ۳۹. 


۲ ۲. رجال الکشی ص ۲۹۰. 
دم نفس المصدر ص ۲۹ 


لا أنه هو القائم. 


** | ترجمه |شايد از آن‌جا كه واقفيه در نفى امامت ايشان به آن روایت حضرت صادق عليه السلام تمسک می کرده‌اند که در 
آن آمده است: یکی از فرزندان من قائم است يا موسى عليه السلام همان قائم است» حضرت رضا عليه الترلام تبيين فرمودند 
كه معناى آن روايت اين است كه قائم از نسل موسى عليه السلام است» نه این که خود او قائم باشد. 


> [ترجمه] 
«Y>»‏ 


کش [رجال الكشى] محمد بُ الْحَسَنٍ عَنْ أبى علق لادی عَنْ محمد بْنِ عیتری و مد بن مرا عَنْ دب إشكاعيل 

بن أبى مد هيد ارات قال کك نع زا اشرق عاا ‏ لم كز خرن ی و ارا فى طريق ا و ا 
کت ذه ات یل لمآ عى ملع ال لش فَقَلتٌ له یی إنط اک ای شین يم كات ال قال تا لت بلح مع أبى الْحَونٍ 
عليه السلام بَعْنِى با إثراهيم م و علي ابه عليه السلام علی بمینه قال ب أب اَْضلٍ أ یا ریاد ها انی عَلِيٌ تول قولی TE‏ 
قن کات لكك عاج رها به و اقبل َوه إل يَقُولَ علی له ای قال ابن أبى جيب فمکتنا ما شاء الا ع 
آثرابزایکه مرا نت فکتب زيَادٌ ای ابی الْحَسَن علی بن مُوت ی الصا عليه السلام أله عَنْ ظَهُورِ یا ال يث و الاشتتار 
فکتب البه أب و لسن أظھز ابس علیک ينهم قظهر زياد اعد ال دیت نك َه يا با افضل ی شین ۽ غدل بهذا ال 


5 
م‎ ٠ 


0 
ل چا ول لی مِثْلَ دک إِلَى أَنْ ت ك 
فى آخر کلامه وتک فطل هذه الأعاديت اتی و وَیْناما 


۲ ۳7 


بت 


**[ترجمه ]رجال کشی: محمد بن اسماعیل بن أبى سعيد زیات نقل کرده» با زياد قندی در سفر حج همراه بودم و در راه مکه و 
داخل مكه و طواف شب و روز با هم بوديم. شبى به محل همیشگی‌امان رفتم و تا طلوع فجر او را نديدم. صبح كه او را ديدم 
گفتم: از دير آمدنت خیلی ناراحت شدم» جه اتفاقی افتاده بود؟ گفت: تمام شب را در ابطح در محضر ابا الحسن عليه ال لام 
بودم و پسرش على عليه السلام نيز در طرف راست ايشان بود. فرمودند: ای آبالفضل! يا فرمودند: ای زیاد! اين يسرم على است؛ 
سخن او سخن من و عملش عمل من است. اگر حاجتی داشتی» از او بخواه و سخن او را پپذیر او بر خدا جز سخن حق 


تین تويك 


ابن أبى سعيد نقل کرده. مدتی زمانی که خدا می‌خواست گذشت و قضیه برامکه اتفاق افتاد» زياد نامه ای برای حضرت رضا 
عليه ار لام نوشت که در آن از ایشان پرسیده بود که آیا این حدیث را آشکار کند يا مخفی نگه‌دارد. حضرت رضا عليه 
اتلام در جواب نوشتند: آشکار کن» از آن‌ها گزندی به تو نخواهد رسید. زياد آشکار کرد. وقتی او شروع به نقل حدیث در 
تقویت مذهب واقفه کرد به او گفتم: جه چیزی معادل اين امر است!؟ گفت: هنوز وقت اين حرف‌ها نرسیده است. هر جه من 
در کوفه و بغداد و جاهای دیگر این حرف را برایش تکرار کردم» همان جواب را به من میداد تا این که در آخرین بار گفت: 
بیچاره اين احادیثی که نقل کرده ايم همه باطل می شود. - . همان - 


قوله عن ظهور هذا الحدیث أى إظهار النص عليه و لعل الأظهر ظهوره لهذا الحدیث بأن یکون السؤال لظهوره بنفسه أو استتاره 
خوفا من الفتنه قوله فلما حدث الحدیث أى الأمر الحادث و هو مذهب الواقفه قوله أى شى ء تعدل بهذا الأمر أى لا بعدل 
باظهار آمر الامام و ترویجه و إظهار النص عليه شى ء فى الفضل فلم لا تتکلم فيه فاعتذر آولا- بالتقیه ثم تمسک بمفتریات 
الواقفیه. 


0 ]۱۷۱-۱۲۲۱6 آ یا این حدیث را آشکار کند يا مخفی نگه‌دارد۱" یعنی آيا مسأله امامت ایشان را که از موسی بن 
جعفر عليه السلام شنیده بود را علنی کند يا نه. شاید چیزی که احتمالش بیشتر است اين باشد که سؤال او در اين مورد بود که 
آيا اين قضیه خودش واضح است يا بايد آن را از ترس فتنه مخفی نگه‌دارد. جه چیزی معادل اين امر است!؟ یعنی هیچ چیز در 
فضیلت معادل امر امامت و ترویج آن و علنی كردن امامت ایشان نیست» يس چرا تو در مورد اينها چیزی نمی گویی!؟ او نيز 
در ابتدا بهانه تقیه آورده و بعد هم به احادیث جعلی واقفیه تمسک کرده است. 


| تر جمه | 
«f»‏ 
کش [رجال الكشى] وجَدّت بخط أبى عَبدِ الله مُحَمَّدِ بن شاذان قال العبیدی مُحَمّد بْنُ عِيسَى 


ص: ۲۷۲ 


.۲۹۰ رجال الكش ص‎ .١ -١ 


ع ي ام 


ددحي لمعن ا كان بن فضاي قال قال عر له : ف او كنت ذا قفا فجت على يلك الصاله فا عدوت فى مکه 
کچ فی صذری شین 2 قَتَعلَفْتٌ بلتم ثم فلت الم قد عَلِمْتٌ طلیتی و ِرَادَتَى فَأَرْشِدْنى ی عبر دیاقع فى نَفْسِى أَنْ 


آتی الرّضًا عليه السلام فقت الْمدیَه فر قف كانه و قلت لا ل لمولاک رل مِنْ أهل الْعِرَاق بالباب ف معت نِدَاءَةٌ ال با 
ده اللي المغیره هلت ننه تاد ]لك كال كذ آجاب الله دغوتک و هداک لدینک فتك اذهل آلکک شق الله أيه على 


*؛* | ترجمه آرجال كشى: عبدالله بن مغيره نقل کرده» من واقفى مذهب بودم و با همان حال به حج رفتم. وقتى به مكه رسیدم؛ 
جيزى در دلم بی‌تابی می کرد به ملتزم دست انداختم و گفتم: خدايا تو خواست و اراده مرا مىدانى؛ يس خودت مرا به بهترين 
دين راهنمايى كن. بر دلم افتاد كه به محضر امام رضا عليه الشلام بروم. به مدينه آمدم و به در خانه امام رفتم و به غلام گفتم: 
به مولا.يت بگو مردى از اهالى عراق بر در خانه است. بلافاصله صداى ايشان را شنيدم كه فرمودند: بيا داخل ای عبدالله بن 
مغيره. داخل شدم» همین كه مرا ديدند فرمودند: خدا دعايت را مستجاب کرده و تو را به دين خود هدايت نموده است. گفتم: 


شهادت می‌دهم كه شما حجت خدا و امین او بر خلقش هستيد. - . همان : ۳۶۵ - 
#* | تر جمه | 
«ff»‏ 


0 


قَالَ: حاص عینی مره آخمی محمد و کان مد ويا قال فلت له نما طال الْكلَامُ بین و یه إنْ کات 


اي أشي فار 
اجک بالْترله اتی تقو ذو الله لى ی ازج إلى قولکم قال قال لى مد تخل علی الرّضًا عليه السلام 


1 له اذ 
لا ا E‏ نا كثيراً ما أَنَاظِدَهُ ال لى ما من ایام یل 
ضاجبک إِنْ كات بر الى کرت أن بذعو له ى عى آصدیر إلى فلكم فا ک أَنْ تدعو الله له قال فلت بو لحن 


عليه السلام تخو له فد کر ما شاء الله ١‏ أن مدر كم قال الهم خد بت خوه و بق ره و مایم لبه عی وه لیا ال كان 


لي 2 


أحتٌ أ 


۱-۱ عبك الله ین ال أو محفد الج مولن جتدب بن عك الله : بن سفيان العلقى» شيخ جليل ثقه من أصحاب الكاظم عليه 
السلام لا یعدل به آحد فى جلالته و دینه و ورعه» صنف ثلائین کتاباه و هو ممن اجتمعت العصابه على تصحیح ما يصِحٌ عنه 
روی عنه حفیده الحسن بن على ابن عبد الله بن المغیره» و أيوب بن نوح و الحسن بن على بن فضال و غیرهم.« باقتضاب عن 
شرح مشيخه الفقیه ص ۵۶ لسماحه سیدی الوالد دام ظله». 

۲- ۲. رجال الكشئ ص ۳۶۵. 


۳- ۳. يزيد بن إسحاق شعر الغنوی من أصحاب الصادق عليه السلام و الکاظم عليه السلام له کتاب رواه الحمیری عن أبيه عنه 
ذکره النجاشی و الکشی و العلامه فى کتبهم. 


ای قال فا قم أ خبرنی ہما کان فو الله ما لب ال یرای فلت لت (۱) 


##[ترجمه آرجال کشی: يزيد بن اسحاق شعر كه از سرسختترين مدافعين مذهب واقفیه بود» نقل کرده» روزی برادرم محمد 
كه امامى بود با من به مشاجره پرداخت» بعد از بحثی طولانی که ميانمان در گرفته بود» به او گفتم: اگر امام تو در آن منزلتی 
كه تو می گویی استء از او بخواه پیش خدا برای من دعا کند تا من هم همعقيده با شما شوم. محمد می گفت: به حضور امام 
رضا عليه السلام رسيدم و عرض کردم: فدایتان شوم! من برادری دارم كه از من بزرگتر است و معتقد است كه پدرتان زنده.. 
اند» من خیلی اوقات با او مناظره می کنم» روزی از روزها به من گفت: اگر امام تو در آن منزلتی که تو می گویی است. از او 
بخواه پیش خدا برایم دعا كند که من هم به مذهب شما درآیم. دوست دارم پیش خدا برای او دعا بفرمایید. امام رضا عليه 
الس لام رو به قبله کردند و ذکرهایی گفتند و سپس فرمودند: خدایا! كوش و چشم و دلش را بگیر و او را به حق باز گردان! در 
حالی که دست راست خود را به بلند کرده بودند همین‌طور اين دعا را می گفتند. وقتی برادرم از پیش حضرت رضا عليه 
الشلام بر گشت ماجرا را برایم گفت» به خدا قسم طولی نكشيد که به مذهب حق درآمدم. -. همان : ۳۷۲ - 


* | تر جمه | 
«A»‏ 


ا 


کش [رجال الکشی] حم دَوَيْهِ وَإبْرَاهِيمٌ عَنْ مُحَمّدِ بن عفان عَنْ أبى حال الشجشتانی (۲) أنه لا عضی 
GL‏ 


بُو الحشن عليه 


|[ ترجمه |رجال كشى: ابوخالد سجستانى نقل كرده كه وقتى ابا الحسن عليه السلام د رگذشتند» بر ايشان توقف كرده و بعد 
كه از طريق علم نجومش تحقيق کرده به اين نتيجه رسيده كه ايشان وفات كردهاند و يقين به م رگ ايشان نموده و مخالف 
دوستانش گشته است. -. همان : ۳۷۶ - 


> 1 تر جمه 1 
»$« 


کش [رجال الکشی] َير بن الصاح عَنْ ٍشیعاق بْن مح اضر عن سم بن خیی عَنْ مین بْنٍ ممَرَ بن بزب( قَالَ: 
كت علیالزضا عليه السلام و اا شاک فی عام و کا ژمیلی فی طریقی زج ال له الب اي و ان عضی عَلَى 
اه بالکوکہ قت له عجلت ال دی فى ذلک بان و عم قا تین فقت لارا عليه السلام ی ابوک قَالَ إى و 
له و نی هی الدَّرَجَهِ ای فبا رز شول له صلی الله عليه و آله و یل عليه السلام و من كان أشرعة بق أبى یی 
قال نله تارك و الى قول و الصَابقُوتَ لبون أوليك الْمَقَْبُونَ (ه) ارف لاام حِينَ يَظْهَرُ لام ثم قال ما فعل 
صاحبک مق من قَالَ مُقَاتِلُ بن مُقَاتِلٍ 


اعد توق الوخد الطويل الله نیلف 


مِنْ عنده إِلَى زخلی فاذا مُقّاتل راقد فحر کته ثم قلت لک بشارة عِنْدِى لا خب رک بها حتّی تَحْمَدَ الله ماه مره ففعل 


YF ص:‎ 


۰۱-۱ رجال الک ص ۳۷۲. 

۲- ۲. آبو خالد السجستانی من أصحاب الرضا عليه السلام لاحظ ترجمته فى الخلاصه و جامع الرواه و منهج المقال. 

۳۳ رجال الکشن ص ۳۷۶. 

۴-۴ حسین بن عمرو بن يزيد ذکره الشیخ فى رجاله ص ۱۸۳ طبع النجف فى آصحاب الصادق«ع» و نقل الأردبیلی فى جامع 
الرواه ج ۱ ص ۰ انه وجد فى نسخه قدیمه صحيحه من رجال الشیخ انه ابن عمر بلا واو لا ثقه» و قد عنونه بالواو و زاد أله 


۵- ۵. سوره الواقعه الابه: ۱۰. 


ثم أخبؤتة با كان (۱). 


##[ترجمه آرجال کشی: حسین بن عمر بن يزيد نقل کرده» زمانی که هنوز به امامت حضرت رضا عليه الشلام شک داشتم به 
حضور ايشان رسيدم, مردی به نام مقاتل بن مقاتل در راه هم‌سفرم بود که در همان کوفه امامت ايشان را پذیرفت. به او گفتم: 
عجله کردی. گفت: من در اين مورد برهان و يقين دارم. حسین نقل کرد به حضرت رضا عليه السلام عرض کردم: پدرتان 
از دنیا رفت؟ فرمودند: آری به خداء او در درجه رسول الله صلی الله عليه و آله و امیرالمومنین عليه الشلام است» اگر پدرم زنده 
می‌بود؛ هیچ كس بیشتر از من خوشحال نبود. سپس فرمودند: خداوند تبارک و تعالی می‌فرماید: «و السَابِقَونَ السَابِقَونَ * 
أولتكك لقن -. واقعه / ۱۰ و ۱۱ - (و سبقت گیرند گان مقدمند * آنانند همان مقربان [خدا])» منظور کسانی هستند که 
وققتی امام مشخص شود امامت را می‌شناسند. 

بعد فرمودند: رفیقت جه می کند؟ عرض کردم: جه کسی را می‌فرمایید؟ فرمودند مقاتل بن مقاتل مردی که صورتش دراز و 
ریش‌هاش بلند و بینی اش برآمده است» و فرمودند: من تا به او را حال ندیده ام و پیش من نیامده است» ولی ایمان آورد و 
تصدیق کرد. قدرش را بدان. از محضر امام عليه الشلام بیرون آمدم و پیش اسباب و اثاث خود بر گشتم و ديدم مقاتل خوابیده 
است» تکانش دادم و سپس گفتم: مژده‌ای پیش من داری» ولی تا صد مرتبه الحمدلله نگویی آن را نمی گویم. آن کار را 


کرد و بعد جریان را برايش گفتم. - . رجال کشی : ۳۷۷ - 


** | تر جمه | 


بيان 


أقول قد ثبت بطلان مذهبهم زائدا على ما مر فى سائر مجلدات الحجه و ما سنثبت فيما سيأتى منها بانقراض أهل هذا المذهب و 
لو كان ذلكك حقا لما جاز انقراضهم بالبراهين المحققه فى مظانها و إنما آوردنا هذا الباب متصلا بباب شهادته عليه السلام لشده 
ارتباطهما و احتياج كل منهما إلى الآخر. 


ص: ۲۷۵ 


۱-۱. رجال الک ص ۳۷۷. 


** | ترجمه |مؤلف: بطلادن مذهب واقفه علاوه به آن‌چه که گذشت. قبلا در ساير جلدهای کتاب الحجه نيز ثابت شد. و در 
طبق براهینی که در جای خود ثابت شده» آن‌ها نمی‌بایست منقرض می‌شدند. ما از آن جهت اين باب را بلافاصله بعد از باب 


شهادت ايشان آوردیم که اين دو باب با هم به شدت مرتبط و هر کدام محتاج به دیگری بودند . 
* | تر جمه | 


باب ۱۱ وصاياه و صدقاته صلوات اللّه عليه 


ل رئ تن او ن أغل يع اد ١‏ أ اهم ی جر عب سدم أفهةعى یا ب 


و مُعَاويَة(؟) الْجَعْفَ رين و یخی : ْنّ الْحْسَيِنِ بن 


ص: ۳۷۶ 


.١ -١‏ سحاق بن جعفر كان من أهل الفضل و الصلاح و الورع و الاجتهاد» روی عنه الناس الحدیث و الآثار» و كان ابن کاسب 
اذ احدث عنه یقول: حدّثنی الثقه الرضی إسحاق ابن جعفر» و كان اسحاق یقول بامامه آخیه موسبی«ع» و روی عن أبيه اللض 
بالامامه على أخيه موسی و هو المعروف بالمؤتمن 

۲- ۲. إبراهيم بن محرد بن على بن عبد الله بن جعفر بن أبى طالب: ذکره الشیخ فى رجاله من أصحاب الصادق« ع» و قال: 
آسند عنه و هو والد عبد الله الثقه الصدوق و جد سلیمان بن - جعفر الجعفری المشهور و قد روى عن الصادق«ع» و الكاظم ع 
و هو آحد شهود الوصیه كما فى المتن و ذکره بعضهم انه آبی الکرام كما فى التقریب و عليه فیکون هو الذی ذكره النجاشی فى 
رجاله و أنه روی عن الرضا عليه السلام و ليس ببعید ذلک. و عليه فیکون نسبه إبراهيم بن محقد بن عبد الله آبی الکرام بن 
محمد بن على الزینبی بن عبد الله بن جعفر ابن أبى طالب. 

۳- ۳. جعفر بن صالح الجعفرى: هو جعفر بن صالح بن معاويه بن عبد الله بن جعفر ابن أبى طالب عليه السلام. 

۴- ۴. معاويه الجعفرى يحتمل أن يكون هو معاويه بن علي بن معاويه بن عبد الله بن جعفرء أو هو معاويه بن عبد الله بن معاويه 
المذكور آنفا. 


زئدر۱) 
و سعد بن عمران انار (۲) 


و مُحَمَدَ بْنّ الحارث الأنصارى (۳) 


و کید بن سلیط الأنْصَارِيَ (۴) و محمد بن جغفر الأسلمی (۵ بعد أن أَشْهَدَهَة أنه یهد أن لا له ال وخ لا شریک له و 

آن فيد عدذة و وشر 4 و آن القاعه امه لكونت: فيهة و أن الله تفت فق فى اتصور و آن البق نفد العف ی و آن الحفات:3 

اص عق و ا لوف بين دي الله عر و رل عق و نا جاء به مد صلی الله عليه و آله کی ی کن و ان ما كال به 
م الم عق 2 ET‏ 


4 ّى یر امین عليه السلام و وضا تا الْحَسَن و الخترین و ی بن 


الح ین و وصیّه محمد تن عل و و صبّه بك رن و سب اساد لک عو رب هآ ی هی ند 


۷۰ 
0 
1 
ااا 
1 
م 
bb‏ 
۳۹ 
1 
۱۰ 
1 
5 
ی 


بَعْدَهُ ٍن شاء و آنس ملق رشك دا و أب افرارمع نلک له و ان كرهَهم و أب أن بَخْرِجَهُمْ فَذَلْك لَه ولا أثر لهم مَعَهُ 
یت له بِصَدَقَاتَى و أَموالى و صییانی الّذِينَ حَلَفْتُ 


.١ -١‏ یحیی بن الحسین بن زید: قد سبق أن ترجمناه فى هامش ص ۱۵٩‏ ج ۴۶ من بحار الأنوار فراجع. 

۲- ۲. سعد بن عمران الأنصاری: ذکره الشیخ فى رجاله من صحاب الکاظم« ع» و أنه واقفى» و فى الخلاصه انه ابی عمران نقلا 
عن رجال الشیخ كما فى ص ۳۵۲ من مطبوعه و فى رجال ابن داود ص ۴۵۷ نقل عن رجال الشیخ أنّه ابن عمران. 

۳- ۳. محترد بن الحارث الأنصارىٌ ذ کره المیرزا محفرد فى رجاله منهج المقال و أنه من أصحاب الکاظم عليه السلام و زاد 
الأردبیلن على نقله ذلك عنه انه من شهود الوصیه كما فى المتن. 

۴- ۴. يزيد بن سلیط الأنصارىٌ عده المفید فى الارشاد ص ۳۲۵ من خاصّه أبى الحسن موسی و ثقاته و من أهل الورع و العلم و 
الفقه من شیعته و ذکره الكشّيَّ فى رجاله ص ۲۸۲ و قال: حدیثه طویل. 

۵- ۵. محمد بن جعفر الاسلمی ذکره الأردبیلی فى جامع الرواه ج ۲ ص ۸۵ و زاد فى نسبه بن سعد و قال هو کاتب وصیه أبى 
ابراهیم« ع» و آشار الى ما فى المتن. 


و ولد و ای إِبْرَاهِيمَ (۱) و اس (۲) 
و اشماعیل (۳) و خمَد(۴) 


ص: ۳۷۳/۸ 


۱- ۱. ابراهیم بن موسی بن جعفر فى أولاد الامام موسی اختلالف بين النسابین فى عددهم كما انهم اختلفوا فى خصوص 
إبراهيم فبعضهم على التعدّد آکبر و آصغر و بعضهم على عدمه و انه المرتضىء و کذا اختلف القائلون بالتعدّد فى ان آیهما هو 
المرتضی و الذی لا شك فيه عندهم هو ان المرتضی هو الذی تقلد مره الى من أيّام أبى السرایا و مهما يكن فإبراهيم المرتضی 
تقلد إمره اليمن من قبل محترد بن محمد بن زید أيّام أبى السرایا و مضى إليها ففتحها و آقام بها مده الى أن انقلب آمر ابی 
السرايا فأخذ لإبراهيم الأمان من المآمون» و بقى ببغداد حتى مات مسموما فى أوائل سنه ۲۱۰ و أنشد حين لحده ابن السمان 
الفقیه: مات الامام المرتضى مسموما**و طوى الزمان فضائلا و علوما قد مات فى الزوراء مظلوما كما:#*«أضحى أبوه بکربلا 
مظلوما فالشمس تندب موته مصفره***و البدر يلطم وجهه مغموما « باقتضاب عن معجم أعلام المنتقله). 

۲- ۲. العباس بن موسى بن جعفر أمه أم ولد» لم یذ کر بخير عند من ترجمه لمنازعته مع الإمام الرضاه ع» و مع ذلك لا مانع من 
كونه مشمولا لعموم قول الشيخ المفيد فى الارشاد ان لكل واحد من أولاد الكاظم عليه السلام فضلا و منقبه» فقوله هذا لا 
يستلزم ان يكونوا كلهم فى غايه الورع و التقوی فما أكثر الفضائل و المناقب. و قد ذكره * شيخ الشرف العبيدلى فى تهذيب 
الأنساب و أبو نصر البخارى فى سر السلسله و ابن عنبه فى العمده و العميدى فى مشجره و غيرهم. 

- ". إسماعيل بن موسى أمه أم ولد. كان من أجلاء العلماء و الرواه سكن مصر و ولد بها و هو صاحب کتب حسنه يجمعها 
كتاب الجعفريات أو الاشعثيات نسبه الى راويها محك د بن محرد بن الاشعث الكوفيّ و هو يزيد بن موسى بن إسماعيل بن 
موسى بن جعفر عن أبيه إسماعيل؛ عن أبيه موسى بن جعفر عليهما السلام» و مقا يدل على حسن إسماعيل انه الذى أمره الامام 
الجواد عليه السلام بالصلاه على صفوان بن يحيى البجلق المتوفى سنه ۲۱۰ كما فى شرح مشيخه تهذيب الأحكام ص ٠١‏ 
لستّدى الوالد دام ظله. و إسماعيل هذا من أعلام المنتقله و قد ذكره الشريف العبيد لى فى تهذيب الأنساب و البخارى فى سر 
السلسله و ابن عنبه فى العمده و العميدى فى مشجره و غيرهم. 

۴-۴. أحمد بن موسى بن جعفر أمه أم ولد و هی التى كانت موضع ثقه الامام موسى. فأودعها ودائع الامامه كما سيأتى فى 
ترجمتهاء كان كريما جليلا مقدما عند أبيه» و أحد أوصيائه فى الوصيه الظاهره» و كان قد وهبه ضيعته المعروفه بالیسیره 
بالیسیریه» و قيل انه أعتق تق الف ممل وک و قد ذكره منتجب الدين فى فهرسته و قال ثقه ورع فاضل محدث» و قد حكى عن 
کاب لب الانساب ان احمد هذا کتب بیده الما رکه الف مصحف و اعتق الف ممل وک و لفضله و ورعه قال فریق بامامته و 
قد ذكر الشیخ منتجب الدین فى فهرسته له کتبا ۱- کتاب آنساب آل الرسول و آولاد البتول ۲- کتاب فى الحلال و الحرام ۳- 
کتاب الأديان و الملل» و هو من اعلام منتقله الطالبيين» و ممن ذکرته کتب الأنساب. 


3 عه 


وَإِلَى عَلِىٌ أهْرَ نسانی دُونَهُعْ و ثلث صَدَقَهِ أبى و أل يَثتى بض مه حد عر يبس يع مات دو العا فى له ان ات از 

بجيزَ تیا ذَكرْتٌ فی عترالی فذاک اه و ! :گر تانق نع أ بیع أذ یب أؤ نحل أو بص دق علی غیر ما صي 

فذاک یه و و نا فی وم تی فى مَالی و فى اھ ی و ولدی و إِنْ رای أن يُقِرَ إِخْوَتَهُ الذین عرعیتهم فى ضذر کتابی عَذا أقَرَهُمْ 
۱ 


2 
ا ا وی 55 وه لد 


و ان كرة هآ برجم عير مود عليه وَإِنْ راد رجل مِنْهُمْ أن يُرَوّْحَ َخته فلیس لَه آن يُرَوّجَهَا 


1 
کشفه عَنْ شین ع آؤ حال یه وین گن و جما کرت فى كتابى كف بر ن هی ین له و و رَسوله منه بریئان و 


عَلَيهِ لَغْنَهُ الله و له اللاعنی و الْمشائكه الْمَمَوْيينَ و ال و المومرلین أجمعین و جم اه الْمؤْمِنينَ نَ و لیس لأ د من السلاطين 
ند خی ِن بضاعَه لو ظظ ذکر ین مله 


۱-۱. أم آحمد كانت من النساء المحترمات و كان الامام موسی شدید التلطف بها و لما توجه من المدینه الى بغداد آودعها 
ودائع الامامه و قال لها: کل من جاء كك و طلب منک هذه الأمانه فى أى وقت من الأوقات فاعلمی بأنى قد استشهدت و أنه هو 
الخلیفه من بعدی و الامام المفترض طاعته علیک و على ساثر الناس و قد روت الحديث عنه عليه السلام لاحظ ترجمتها فى 
تحفه العالم ج ۲ ص ۲۷. 


۰ و ا يُرَوّحَ 
فد الوا له تعالی و 
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اتی اح مِنْ إِْوَيهِنٌ وین أَمَهَاتِهَ و ا مان و عل لَه | 2 


<< اس << "۷ 
َج یلید کرت فى ضذر كتابى و آشهذ اله هن و لیس بأد أذ 
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۳ ۴ 
6 
اما 
E‏ 
وا 1 


0 


ا ا بك یم يليد م 
تم عا یه أذ مَل فقن قال دبک فعليه لعنه الله و عم بغ ذلک ظهیز و يت اعد الْمَلِمِينَ و امین و تم 


۱ 


0 


مُوسى بن مجغفر و الشّهُودُ قال عَ الله : بن محمد الجَعفری قال العیّاس بن موم ی عليه السلام لین عِمْرَانَالقَاضمَى ال ان 


3 


7 
نف كردا لنپ کر او جزهو رب أن بجر وتن و لم تدخ بر ئا شیا إلا عله له و ترکتا اله وب ب عليه تراهيم بن 
SM SG‏ به مثل ذلك فَقَالَ الاس لقاضتی آضلحک الله فض الْحَاتم و ارا 
ما تخت قال 1 مص ا عي آبرک فان الاس أن هل دیک ِلك نش الاس الخاتم إا فيه إغراجهم ین الومیه و 


اقراژ على وده هو إدْحَالَهُ ام فى ولاه علی إن أَحبو ا أ ایا فى حجر وفع ين مش 
کہا تم تفت علِيُ بْنُ موی عليه السلام ای لاس ال يا خی ی مه نما عملکم علی عرذا الم البو ی 
علیکم فاطق با مه کین لی ما عیهم و اقضه هم و ایض دکر حقوقهم و خد لَهُمُ الْبرَاءَة ما وَ الله ا ا فواماتکم و و بر کم 
ما آضبخت و آزه می علی طهر اْأَوْض فَقُولُوا ما شم ال الاس ی ما تقطینا لا من فصول أَمْوَالنَا و ما لنا علدک أکتر فَقَالَ 


۲۸۰ : 


5 


نولو دم قالیرض مر كم الهم أضريخهم و آطریخ بهم و اس أ او علهم یطاق و نم علی طاعيك و له على ما 
قول وکیل قَالَ الاس ما آغرفنی بلتانک و یش لمشحاتک عندی طن ؛ م إن اموم افترفوا(. 


* | ترجمه |عیون آخبار الرضا: ابراهیم بن عبدالله جعفری که او از عده ای از خویشاوندان خود نقل کرده که آباابراهیم موسی 
بن جعفر عليه الب لام اسحاق بن جعفر بن محمّرد و ابراهیم بن محمد جعفری و جعفر بن صالح جعفری و معاويه جعفری و 
يحيى بن حسین بن زيد و سعد بن عمران انصاری و محمّد بن حارث انصاری و يزيد بن سليط انصاری و محمّد بن جعفر 
اسلمی را بر وصیت خود شاهد گرفتند و آن‌ها را گواه گرفتند که ایشان شهادت می‌دهند که معبودی جز الله نیست و محمد 
بنده و فرستاده اوست و روز قيامت بی‌تردید خواهد آمد و خداوند هر آن که در قبور است را برمی‌انگیزد و برانگیخته‌شدن بعد 
از مرگ حق است و حساب و قصاص حق است و ایستادن در مقابل خدای عر و جل حق است و آن‌چه محمد صلی الله عليه و 
آله آورده حق حق حق است و هر جه روحالامين نازل کرده حق است و من با اين عقاید زند گی می کنم و إنشاءالله با همین‌ها 


من اين عده را گواه می كيرم که اين وصیت من است که به خط خويش نوشته ام و وصیت جدم امیرالمومنین عليه السلام و 
وصیت‌های امامان حسن و حسين و على بن الحسین و وصیت محمد بن على و وصیت جعفر بن محمّد را حرف به حرف در 
آن نوشته‌ام و در آن به يسرم على و فرزندانم بعد از او وصیت نموده‌ام که اگر او خواست و در آن‌ها صلاحیت دید و دوست 
داشت که از آن‌ها اقرار بگیرد» می‌تواند و اگر نخواست و دوست داشت آن‌ها را از وصیت خارج کند اختیار داشته باشد و با 
وجود او آن‌ها اختیاری ندارند. و صدقات و اموال و کودکان و فرزندانی که از خود به جا گذاشته‌ام را به فرزندم على و 
ابراهیم و عباس و اسماعیل و احمد و ام احمد وصیت می كنم و اختیار زنانم را فقط به على می‌سپارم و یک ثلث از صدقه يدر 
و خانواده‌ام در اختیار اوست که هر کجا صلاح می‌بیند قرار دهد و چون مال خودش هر گونه تصرفی که خواست در آن بکند؛ 
اگر دوست داشت. آن‌چه که در مورد خانواده ام گفتم را اجازه دهد اختیار با اوست و اگر دوست نداشت. باز اختیار با 
اوست. و اگر دوست داشت که آن را بفروشد يا به غير از مواردی که وصیت کرده‌ام هبه کند يا عطا کند يا صدقه دهده 


اختبارش در دست اوست و او در وصیت من در مورد اموال و خانواده و فرزندانم به منزله خودم است. 


و اگر صلاح دید برادرانش را که در اول وصیت‌نامه نامشان برده ام را در وصیت شریک کند و اگر نخواست» می‌تواند آن‌ها 
ازدواج کسی در آورد. نمیتواند جز با اجازه و امر او نمی‌تواند اين کار را بکند. هر سلطانی که او را مجبور به کاری کند و 
او بیزارند و لعنت لعنت کنند كان و ملائکه مقرب و پیامبران و مرسلین و همه مّمنین بر او باد. 


و هیچ‌یک از سلاطین نمی‌توانند چیزی از اموالی که من در نزد او دارم را به زور از او بگیرد و هیچ کدام از فرزندانم حق 
ندارند پول‌هایی که نزد او دارم را از دست او بیرون بیاورند. او هر جه در مورد آن پول‌ها بگوید؛ جه کم و چه زیاده راست 
گفته و راس تكو است. و این که در وصیتم نام بعضی از فرزندانم را با او آورد» مقصودم فقط بردن نام آن‌ها بود. فرزندانم 
کوچک و مادران فرزندانم» آن‌هایی که در منزل و يشت پرده خانه‌اشان ماندند می‌توانند هر مقدار که در زمان حیاتم می... 


گرفتند» يس از فوت نيز بگیرند و آن‌هایی که شوهر کنند. نمی‌تواند فرزندان مرا بز وگ کنند» مگر این که فرزندم على صلاح 
بداند. دخترانم را نیز هيج يكك از برادران و مادرانشان و نه هیچ سلطانی» جز با نظر و مشورت على» حق ندارد به ازدواج در 
آورد. اگر چنین کاری بکنند. با خدا و رسول الله صلی الله عليه و آله مخالفت کرده‌اند و با خدا بر سر مُلكش در افتاده‌اند. او 
خود بهتر میداند که اقوامش با جه کسانی بايد ازدواج کنند؛ اگر بخواهد به ازدواج دربیاورد» به ازدواج در میاورد و اگر 
بخواهد کاری نکند. کاری نمی کند. به دخترانم نيز مانند آن‌چه در این جا وصیت مكنم را وصیت کرده ام و خدا را بر آن‌ها 
شاهد گرفته‌ام. 


و هیچ كس نمی تواند وصیت مرا بگشاید و آن را منتشر کند. و وصيت من به همین صورت است که گفتم و تعبین کرده ام. هر 
که مخالفت کرد؛ به خودش بدی کرده و هر که مطابق آن عمل نمود» به خودش نیکی کرده است و پرورد گارت به بند گان 
ستم روا نمی‌دارد. و هیچ کس» جه ساطان و جه شخص دیگری. نباید مهر وصيت نامه‌ام را بشکند و آن را باز کند. هر كس 
چنین کند لعنت و غضب خدا و به دنبال آن ملائکه و همه مسلمانان و مؤمنين بر او باد. بعد موسی بن جعفر عليه السلام و همه 


شاهدان وصيت نامه را مهر کردند. 


عبدالله بن محمد جعفرى نقل کرده» عباس بن موسى عليه السلام به بن عمران قاضى طلحى گفت: درون اين وصیت‌نامه گنج 
و جواهرى متعلق به ما وجود دارد كه پدرم می‌خواهد فقط على آن را تصاحب کند. پدرمان هر جه از خود به جا گذاشت» به 
او داد و ما را تنككدست گذاشت و رفت. ابراهيم بن محمد جعفرى بر او غريد و دشنامش داد» اسحاق بن جعفر نيز همین کار 


وااو کرد 


عباس به قاضى گفت: خدا خیرت دهد! مهر را باز كن و ببين در آن جه نوشته است. كفت: من جنين كارى نمی كنم تا مورد 
لعنت يدرت قرار نگیرم. عباس گفت: خودم مهر را باز می‌کنم. گفت: خودت می‌دانی. عباس مهر را باز كرد و ديد آن‌ها را از 
وصيت خارج كرده و فقط على را وصی خود قرار داده و آن‌ها را جه دوست داشته باشند و جه بدشان بيايد و مانند یتیمان» 


تحت سرپرستی على قرار داده و از صدقه و صحبت كردن از آن خارج كرده است. 


در این هنگام حضرت رضا عليه السلام رو به عباس کرده و فرمودند: ای برادر! من خوب می‌دانم که بدهی‌ها و قرض‌هایی که 
دارید. شما را وادار به اين کار کرد؛ ای سعد! برو ببين چقدر قرض دارند و بدهی‌های آن‌ها را بيرداز و سند قرضشان را بستان 
و برایشان قبض رسید بگیر. نه به خدا قسم» من تا زنده باشم هواداری و نیکی به شما را رها نمی کنم. حال شما هر جه می... 


خواهید بگویید . 


عباس گفت: هر جه بما بدهی مقداری از اموال خودمان است و باز بیشتر اموالمان پیش تو باقی می‌ماند. فرمودند: هر جه می.. 
خواهید بكو بيده پروی خودتان ات بارخدایا! آن‌ها را اصلاح كن و آن‌ها را وسیله اصلاح دیگران قرار ده و شيطان را از ما 
و آن‌ها دور گردان و ايشان را در اطاعت خود یاری کن. و خداوند بر آن‌چه که می گوبیم وکیل است. عباس گفت: جه زبانی 


هم داری هستی! مرا قدرت مقابله با تو نیست. سپس جمع حاضر يراكنده شدند. -. عیون آخبار الرضا ٩‏ 


| تر جمه | 


«¥» 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] أبى عَنْ أحمَدَ ن إِدْرِيس عَنْ مُحَمَّدٍ بْن آبی الصّهْبَانِ عَنْ صَفْوَانَ بن يَحْيَى عَنْ عبد الرّحْمَن 
ن الاح قال: بعت الیو لسن عليه السلام بِوَصِدَيْهِ أمير امین عليه السلام و بت إلى بص دَقَهِ أبيه م أبى إِشْ مَاعِيل 
ضایف و کر ده فرب مد عليهما السلام و ص َة تیه بشم الله امن ن الژجيم ا ما دق به مُومرى ب جغفر 
ل ی د اض کذا و کذا کلها و نله فا و مها و آزجانها و شوقها ز ھا ین الما 


وا 
2 5 


عت هو لها فی مزف أذ ذ طهر از علض ر أذ مزق أذ تاه أذ ميل َزعامرآژغامر مَصَدَّقَ بجبیع له ین َلك على وله 
بن هو شم في ابا ا حرج ال عرو جل من ناب اذى بَكفيهَا فى عِمارنها و مرافقها و بشد اقيق هذه 


سم فى تساکین اَل الوب ین ولد موسى بن جغقرٍلذَكر بل عط الأ یبن فان روج امه مِنْ ول موسی بن جغفر قلا عق 


۷۴ 


ها نی شاه حتى تزجع ال بر زج ان تجعث كانث لها معط الم توح من نات مُوسى و لفق ین ولد 
ُوتى و له َد له علی سرهم أيهم لد كر ِل عظ لین ين على ول ما رط مُوترى یوبن یه و من توف من ود 
موی و م يفك ودا وک ع على أل لته ایس لو اتی فی صتکبی هله > ی آن یکون آبَاوَهُمْ ین یی و یش 
لد فى صَدَقَتِى عق م یی و ولد وی و أعْمَابِهِمْ ما قى مهم اعد قان الََْضُوا وأ 00 یق ینم عد َصدَقَتى عَلَى ولد أبى 


ین ای ما ی اعا ها فرطك زوق وی و عقبی كإن ای ولد بی من ی اذ لادم دی عَلَى ولد آبی 


.۳۳ عیون آخبار الرضاهع» ج ۱ص‎ .١ -١ 


و آغابهم ترا بی بلهع دقن لیبق مهم عد فص کی علی ای فَالوْلَى حَمّى برت الله اذى وربا و و یر اْوارئین 
ص دق موی بن جغفر بص َه رده و هو تہ جح ص ق حبيساً با با ا مهف وکا رد أتداً ناء وجه ال ای و الّار 
ره و لا جل لِمُؤْمِن يُؤْمِنَ بالّه و ايوم الاجر آن يبعا و يناعا آز بهبها آز يََْلَهَا أو بير یت ما وض مها عليه حَنّى برت 
الله اد منز سوت ای عَلِيٌ و إبْرَاهِيم فان الوض أَعد دُهُمَا َل قیمع الباقى َكانه إن انقَرَض 
ا رم 1 ر ۹ 


ًا س مع الباق ینهعا إن الْفَرَض دما نان کید من دی 
وان عليه السلام إِنَّ باه دم اشماعیل فى صَدََتهِ 


ادع 


* | ترجمه ]عيون آخبار الرضا: عبدالرحمن بن حجاج نقل كرده» حضرت رضا عليه السلام» وصيت اميرالمؤمنين عليه الشلام را 
برايم فرستادند و وقف‌نامه يدرشان را نيز به وسيله ابااسماعيل مصادف پیش من فرستادند که وقف‌نامه حضرت صادق عليه 
السلام و وق‌نامه خودشان را نيز در آن گفته بودند: بسم الله الرحمن الرحیم. اين چیزی است که موسی بن جعفر به صدقه 
درمی آورد: موسی بن جعفر تمام زمینش را که در فلان جا است و محدوده آن چنین و چنان است را با تمامی نخل‌ها و زمين 
و آب و حریم و حقوق و آبیاری با آب و هر نوع حقی از قبيل حق برداشت و حق بلندی و حق شیا رکنی و حق شستشو و حق 
خاکک‌برداری و آب كير و قسمت های آباد و بایر و تمام حقوقی که در اين زمين دارد را به وقف فرزندان صلبی خودش» جه 
مرد و جه زن در می‌آورد که بايد بين آن‌ها تقسیم شود. و محصول غله‌ای که به بر کت خداوند عر وجل از آن به دست می.. 
آید نيز بايد يس از کسر مخارجی که در آبادی و آبیاری آن صرف شده و بعد از کم كردن محصول سی درخت خرما که 
آن را بين مستمندان قریه تقسیم می کنند» بين فرزندان موسی بن جعفر» به صورتی که به هر پسر دو برابر هر دختر برسد تقسیم 


سو د. 


اگر زنی از فرزندان موسی بن جعفر ازدواج كندء او دیگر حقی در اين موقوفه ندارد مگر این که باز بی‌شوهر شود که در آن 
صورت مانند سهم دخترانی که ازدواج نکرده‌اند به او داده می‌شود. و هر یک از فرزندان موسی که از دنیا برود و فرزندی 
داشته باشد. سهم يدر بين فرزندانش» به صورتی که به هر پسر دو برابر هر دختر برسد تقسیم شود به همان صورتی که در بين 
فرزندان صلبی خود موسی بن جعفر عليه الشلام تقسیم می‌شد و هر یک از فرزندان موسی که از دنیا برود و فرزندی از خود به 


جا نگذارد. حق او به ساير اهل موقوفه برمی گردد. 


نوه‌های دختری من در اين موقوفه حقی ندارند» مگر این که پدرانشان از فرزندان من باشند. و تا وقتی كه یکی فرزندان منء يا 
یکی از فرزندان فرزندان من» يا یکی از فرزندان نسل آن‌ها زنده باشند. هیچ كس دیگری حقی در اين موقوفه ندارد. اگر همه 
آن‌ها منقرض شدند و هیچ کسی از آن‌ها کسی باقی نماند» موقوفه من به تا وقتی که یکی از فرزندان پدرم که از مادر خودم 
هستند زنده باشند به آن‌ها می‌رسد. باز با همان شرطی که بين فرزندان و نواد گان خود کردم. در صورتی که فرزندان پدرم 
که از مادر خودم هستند و اولادشان همگی منقرض شوند. تا وقتی که فرزندان پدرم يا فرزندان و نواد گان آن‌ها زنده باشند 
اين موقوفه بين آن‌ها تقسیم می شود اگر هیچ کسی از آن‌ها هم باقی نمانده بود اين موقوفه بين دیگران با در نظر گرفتن 


اولویت تقسیم می شود. تا وقتی که خداوندی که خودش آن را به ارث داده» وارث آن گردد. که او بهترین وارثان است. 


موسی بن جعفر اين صدقه را در حال صحت و سلامتی و آن را برای همیشه و به صورت کامل و قطعی و بدون استثناء و غير 
قابل يركفت و برای دست‌یابی به رضایت خدا و پاداش آخرت وقف کرده است؛ و تا زمانی که خداوند وارث زمین و 
ساکنان آن شود. برای هیچ مومنی که ایمان به خدا و روز قيامت دارد جايز نیست که آن را بفروشد. يا بخرد. يا هبه کند يا 


عطا کند و يا تغیبری در آن‌چه من در وقف‌نامه شرط نموده ام بدهد. 


موسی بن جعفر اين موقوفه را در اختیار على و ابراهیم قرار می‌دهد؛ اگر یکی از اين دو از دنیا رفت» قاسم به جای او می آید. 
باز اگر یکی از آن‌دو از دنیا رفت» اسماعیل جای او را می گیرد. باز اگر یکی از آن‌دو از دنیا رفت» عباس جای او را می گيرد. 
و اگر یکی از آن‌دو فوت شدء فرزند بزرگترم جانشین او خواهد بود. اگر فقط یکی از فرزندانم باقی مانده بود» همو امورات 
آن را انجام دهد. حضرت رضا عليه السلام فرمودند که پدرشان اسماعیل را بر عباس مقدم داشت» با این که اسماعیل 


کوچک‌تر از او بود. - . عيون أخبار الرضا ۱: ۳۷ - 
* | تر جمه | 


بيان 


المرفع إما المكان المرتفع أو من قولهم رفعوا الزرع أى حملوه بعد الحصاد إلى البيدر و المظهر المصعد و العنصر الأصل و فى 
بعض النسخ مكانه أو غيض و هو بالكسر الشجر الكثير الملتف و أصول الشجر و مرافق الدار مصاب الماء و نحوها و الغامر 
الخراب قوله لا مثنويه فيها أى لا استثناء. 


*#*[ترجمه ]المرفع ما المكان المرتفع أو من قولهم رفعوا الزرع أى حملوه بعد الحصاد إلى البيدر و المظهر المصعد و العنصر 
الأصل و فى بعض النسخ مكانه أو غيض و هو بالكسر الشجر الكثير الملتف و أصول الشجر و مرافق الدار مصاب الماء و نحوها 
والغامر الخراب قوله لا مثنويه فيها أى لا استثناء. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«f» 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] اله دان عَنْ علي عَنْ أبيه عَنْ بكر بن صالتح قَالَ: فلت لابزاهيم بن أبى الْحسن موتری بْن 
جغقر عليه السلام ما نلک فی آپیک ال هو حي فلت ما ولک فی ایک آبی الْحَسن عليه السلام قَالَ َه ص دُوقَ قُلْتُ له 
يَقُولُ إنَّ أبَاك قَذ مَضَى قال ُو أَلم بلقت علیه َأعَادَ عَلَيَ قلث فَأوْصَى أَبُوك فال عم فلت إِلَى من أَوصی قال إِلَى 
تحمسو ما و جعل علا عليه السلام الم عَلیا(۲) 


YAY ص:‎ 


۱-۱. عیون آخبار الرضاهع» ج ۱ص ۳۷. 


۲- ۲. نفس المصدر ج ۱ ص ٩۳و‏ فيه نسخه« هو آعلم و ما یقول». 


#[ترجمه |عيون آخبار الرضا: بكر بن صالح نقل كرده. به ابراهیم بن موسی بن جعفر عليه الشلام گفتم: نظر تو در مورد يدرت 
چیست؟ گفت: او زنده است. گفتم: در مورد برادرت حضرت رضا عليه السلام جه می گویی؟ گفت: او مورد اعتماد و بسیار 
راستگو است. گفتم: او می گوید: پدرت از دنیا رفته است. گفت: او خود بهتر می‌داند جه می گوید. چند مرتبه اين سوال را 
تکرار کردم و او همان جواب را داد. گفتم: آیا يدرت به کسی وصیت کرد؟ گفت: آری. گفتم: به جه کسی وصیت کرد؟ 


گفت: به ينج نفر از ما وصيت کرد ولی برادرم على را بر همه ما مقدم داشت. - . همان : ۳۹ - 
* | تر جمه | 


باب ۱۲ أحوال أولاده و أزواجه صلوات الله عليه 


یی لد کر 


شاء [الإرشاد]: كانّ لِأبى الْحسن عليه السلام شاه و تلا نون ولا ذکرا و ّى منم علی بن موی الرّضَا و إِبْرَاهِيمُ و القاس 3 
الْقَاسِمٌ (۱) 


لمات أوْلَادٍ وَ إشماعيل و جغفز(۲) 


YAY ص:‎ 


۱-۱. القاسم بن موسی بن جعفر: كان يحبه آبوه حبا شدیدا و آدخله فى وصایاه و قد نص السيد الجلیل النقیب الطاهر رضی 
الدين على بن موسی بن طاوس فى کتابه مصباح الزاثر على استحباب زیارته و قرنه بأبى الفضل العباس بن آمیر المؤمنين و على 
بن الحسین الأكبر المقتول بالطف و ذکر لهم و لمن یجری مجراهم زیاره ذکرها فى کتابه« مصباح الزائر» مخطوط و قبر القاسم 
قريب من الحله السیفیه عند الهاشميه» و هو مزار متب رك به» يقصده الناس للزیاره و طلب الب ركه و قد ذ کر قبره ياقوت فى معجم 
البلدان و البغدادی فى مراصد الاطلاع ان شوشه قریه بأرض بابل آسفل من حله بنی مزید بها قبر القاسم بن موسی جعفر الخ. 
۲- ۲. جعفر بن موسی بن جعفر: يقال له الخواری و يقال لولده الخواریون و الشجریون لان آکثرهم بادیه حول المدینه یرعون 
الشجر کذا فى العمده ص ۲۰۷- ۲۰۸ طبعه النجف الأولی» و فى مشجر العمیدی: و كان موصوفا بالشجاعه و الفروسیه. و هو من 
الخلص من الموسویه قال آبو نصر البخاری فى سر السلسله ص ۳۷: و الخلص من الموسویه الذین لم آجد آحدا شك فیهم من 
النساب و عد منهم جعفراء و قال العمری فى المجدی عند ذكره: يقال له الخواری و هو لام ولد. 


و مَارون 0 


و الحَسَنٌ (۲) لام ولد و آخمد و مُحَمد(۳) و حمره(۴) 
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E 
ااا‎ 
- 
NE 


YAF ص:‎ 


۱- ۱. هارون بن موسی بن جعفر آمه أم ولد قال أبو نصر البخاری فى سر السلسله ص 8" و هارون بن الکاظم عليه السلام ممن 
طعن فى نسب المنتسبین إليه و قالوا ما أعقب هارون بن موسی«ع» أو ما بقی له عقب» و بالری و همدان خلق ینتسبون إليه و قال 
الشیخ أبو الحسن العمری و الشیخ أبو عبد له بن طباطبا و غیرهما: أعقب هارون بن الکاظم عليه السلام» راجع عن صحه عقبه 
ما ذکره العمندی ف مشجره ص ۲۹ و ها د کره الزبیدی فی تعقیبه علی مقاله العمیدی فی تفس العصدر. و توخد قان 
منسوبتان إليه |حداهما بالقرب من ساوه كما فی« هدیه إسماعيل» و انیهما فى قريه تکیه طالقان كما فى ناسخ التواریخ ج ۳ ص 
۴ آحوال الامام موسی بن جعفر عليه السلام. 

۲- ۲. الحسن بن موسی بن جعفر آمه أم ولد و قد وقع فى طریق الصدوق فى باب غسل يوم الجمعه من کتابه من لا بحضره 
الفقیه ج ۱ ص ۶۱و ذکر فى التهذیب ج ۱ ص ۳۶۵ و الکافی ج ۳ ص ۴۲ مکان الحسن آخاه الحسین؛ و قد ذکر فى الارشاد 
أن لكل واحد من آولاد الکاظم« ع» فضلا و منقبه. 

۳- ۳. محترد بن موسی بن جعفر هو الملقب بالعابد كان من آهل الفضل و الصلاح كما وصفه المفید فى الارشاد و ذکر عن 
هاشمیه مولاه رقیه بنت موسی«ع» قالت كان محمد بن موسی صاحب وضوء و صلاه» و كان ليله كله يتوضأ و يصلى فیسمع 
سکب الماء ثم يصلى ليلاء ثم يهدأ ساعه فیرقد و بقوم» فیسمع سکب الماء و الوضوء ثم بصلی ليلا فلا یزال کذلک حتّی 
یصبح» و ما رايته قط الا-ذکرت قول الله تعالی« كانُوا تلا مِنَ الیل ما يَهْجَعُونَ» توفی بشیراز و دفن حيث مرقده اليوم مزار 
متب رک به و قد قيل فى سبب دخوله شیراز أنه دخلها من جور العباسيين اختفی بمکان فکان یکتب القر آن و قد اعتق ألف نسمه 
من آجره كتابته» و هو من المعقبین المکثرین» و إليه ینتهی نسب كثير من البيوتات الموسویه الشهيره» و منها بيت سیاده الناشر و 
بيت محرر هذه السطور المعروفین بآل الخرسان» ولی آرجوزه فى مائه بيت فى سلسله النسب الزاکی أسميتهاه نشوه الامانی». 

۴- ۴. حمزه بن موسی بن جعفر آمه أم ولد كان عالما فاضلا كاملا دينا جلیلا رفیع المنزله عالی الرتبه عظیم الحظ و الجاه و العز 
و الابتهال, محبوبا عند الخاص و العام» سافر مع آخیه الرضاه ع» الى خراسان» کذا وصفه السيّد ضامن بن شدقم فى کتابه فى 
الانساب كما فى أعيان الشیعه ج ۲۸ ص 184 و فى العمده یکنی آبا القاسم» و كان کوفیا ام و اختلف فى مدفنه قال العمری فى 
المجدی: فى اصطخر شیراز قبره معروف و مزار» بینما جعل صاحب العمده ذلك القبر لولده علی» و حکی عن لب الأنساب أن 
قبره بالسیر جان من كرمانء و من عقبه السلاطین الصفویه فى ایران؛ باقتضاب عن معجم آعلام المنتقله؛. 


وَعَقِدٌ الله (۱) 
و إشحاق (1) و ید الله ۸۳0 
و ریذ(۴) 


ص: ۳۸۵ 


.١ -١‏ عبد الله بن موسی بن جعفر أمه أم ولد ذکره الشیخ فى رجاله من أصحاب الرضا عليه السلام اه و كان شیخا کبیرا نبيلا 
عليه ثياب خشنه و بين عينيه سجاده» و يظهر من حديث إبراهيم بن هاشم المروى فى الاختصاص ص ۱۰۲ و حديث غيره كما 
فى المناقب ج ۳ ص 584 و عيون المعجزات ص ٠١4‏ علو مقامه و رفيع منزلته» و هو صاحب الكتاب الى ابن أبى داود حين 
كتب إليه فى خلق القرآن و قد ذكره الخطيب فى تاريخه ج ۴ ص 18١‏ و هو من المعقبين و عقبه بمصر و غيرهاء و يقال لعقبه 
الع و كلانيين. 

۲- ۲. إسحاق بن موسى بن جعفر أمه أم ولد ذكره الشيخ فى رجاله فى أصحاب الرضا عليه السلام و كان يلقب بالامين و قد 
روى فى الكافى عنه حديث المجالس التى يمقتها الله و توفی سنه ۲۴۰ فى المدينه» و من عقبه الشيخ الزاهد الورع الجراد- و 
كان يعمل الجريد- أبو طالب محمد المهلوس و يقال لعقبه بنى المهلوس» و من عقب إسحاق أيضا آبو جعفر محمد الصورانی 
الذى قتل بشيراز و بها قبره» و من عقبه أيضا السيد الأجل العالم نقيب النقباء ذو المجدين أبو القاسم على بن موسى بن إسحاق 
بن الحسن بن الحسين بن إسحاق المذكورء صاحب الفضل و العلم و النعم الكثيره» و كان السلطان ملک شاه عزم على مبايعته 
بالخلافه. لاحظ تفصيل ترجمته فى الدرجات الرفيعه ص ۴۸۸ و اللباب فى تهذيب الأنساب ج ١‏ ص ۲۴۶ و غيرهما. 

۳ ۳. عبيد الله بن موسى بن جعفر أمه أم ولد و هو مشمول لعموم قول المفيد فى الإرشاد ان لكل واحد من أولاد الامام الكاظم 
عليه السلام فضلا و منقبه» و هو من المعقبين و قد ذكر عقبه فى المنتقله و تهذيب الأنساب و العمده و سر السلسله و قال أبو 
نصر: فيه العدد. 

۴- ۴. زيد بن موسى بن جعفر أمه أم ولد عقد له محقد بن محمد بن زيد بن على ابن الحسين بن على بن أبى طالب« ع؛ أيام 
أبى السرايا على الأهواز ذكر أبو الفرج فى مقاتله. ص ۵۳۳ ان أبا السرايا ولى زيد بن موسى بن جعفر على الأهواز» و ذكر فى 
ص ۵۳۴ ان زيدا حرق دور بنى العباس بالبصره فلقب بذلكك و سمى زيد النار» و ذكر نحوه الطبرىٌ فى تاريخه ج ٠١‏ ص ۲۳۱ و 
قال ابن عنبه فى العمده ص ۲۲۱: و حاربه الحسن بن سهل فظفر به و أرسله الى المأمون» فأدخل عليه بمرو مقيدا. و روى 
الصدوق فى عيون أخبار الرضادع» ج ۲ ص ۲۳۳ انه قال له المأمون: يا زيد خرجت بالبصره و تركت ان تبدأ بدور أعدائنا من 
بنى أمه و ثقيف و عدی و باهله و آل زياد و قصدت دور بنى عمكك قال: و كان- زيد- مزاحاء أخطأت يا أمير المؤمنين من 
كل جهه و ان عدت بدأت باعدائنا فضحك المأمون» و بعث به الى أخيه الرضا« ع» و قال: قد وهبت جرمه لک» فلما جاءوا به 
عنفه و خلى سبيله و حلف ان لا يكلمه أبدا ما عاش اه ثم ان المأمون سقاه السم فمات» ذكر ذلكك ابن عنبه و البخارى و قال 


الثانى: و قبره بمرو.١‏ عن معجم أعلام منتقله الطالبيه). 


و امین (4 

)۳( شمان‎ aS 

تهات ولد و اطع الکتری (۴) 

وَفَاطِمَهُ الضُفْرَى و ره و حكيمة و آم ها و ری الصُغْرَى و كلتم 


ص: ۳۸۶ 


-١‏ ۱. الحسین بن موسی بن جعفر آمه أم ولد كإخوته فى شمول تعریف المفید لهم بالفضل و المناقب. و قد ذکره آبو نصر فى 
سر السلسله و شيخ الشرف العبیدلی فى تهذیب الأنساب و قال: لا بقیه له. 

۲- ۲. الفضل بن موسی بن جعفر أمه أم ولد» و لم یذ کره شيخ الشرف فى تهذیب الأنساب و لا البخاری فى سر السلسله و ذ کره 
العمیدی و ابن عنبه و لم يذكرا له عقبا و ذکروا أنه كان مینائا. 

۳- ۳. سلیمان بن موسی بن جعفر آمه أم ولد و لم یذ کر فى کتب الأنساب سوی العمده و مشجر العميدى» و لم نقف على شى 
ء من ترجمته و قد ذكر انه كان مینائا. 

۴- ۴. فاطمه بنت الامام موسی«ع» هی الکبری المدفونه بقم و التی ورد فى فضل زیارتها الحدیث كما فى عیون الأخبار ج ۲ 
ص ۲۶۷ و واب الأعمال ص ۸4و کامل الزیارات ص ۳۲۴ و غیرهاء و یوجد فى رشت مزار تسب الى فاطمه الطاهره حت 
الرضا عليه السلام الظاهر هو لاحدی الفواطم الباقیه من بنات الامام عليه السلام فقد ذکر له سبط ابن الجوزی فى تذ کره 


الخواص ص ۱۹۸ و غیره عده فواطم کبری و صغری و وسطی و آخری فى بنات الامام موسی« ع». 


و ام جففر و ثوابه و زنب و دیجه و عله و مئه و سنه و رهه و عرائشه و ام م2 و مَيْمُونهِ و ام كلثوم و كان افضل ولد 
1 بی الحسن موس ی عليه السلام و هم و اغ مم قذرا و أَجْمَعَهُمْ فضلا بو الحسن عَلِىٌ بُنْ مُوسی الرّضا عليه السلام و كان 
مد بی موی كريماً یلا رعا و كَانَ أَبُو الْحَمَنِ موس يَحِبّه و يُقدمُه و وَهَسَ له ض مته الَعرّوفه بالیسیره و يُقال ان اخمد 


توش وضع ال ع أغتق لت ارت (۱). 


** |[ ترجمه ]ارشاد مفيد: حضرت ابا الحسن عليه الشلام سی و هشت فرزند پسر و دختر داشتند كه در ميان آن‌هاء على بن موسى 
الرضا و ابراهيم و عباس و قاسم از چند كنيز مختلف» اسماعيل و جعفر و هارون و حسن از یک کنیز» احمد و محمد و حمزه از 
یک كنيز و عبدالله و اسحاق و عبيدالله و زيد و حسين و فضل و سليمان از جند كنيز مختلف و فاطمه كبرى و فاطمه صغرى و 
رقیه و حکیمه و آم اها و رقیه صغری و كلثم و أم جعفر و لبانه و زینب و خنديجه وعليه و آمنه و حسنه و بریهه و عائشه و أم 
سلمه و میمونه و أم کلثوم دختران ايشان هستند. و بهترین فرزند ابا الحسن موسی عليه السلام و هوشیارترین و ارزنده‌ترین و 
پرفضیلت‌ترین آن‌ها ابا الحسن على بن موسی الرضا عليه السلام است. و احمد بن موسی نيز فرزندی کریم و بزرگوار و متقی 
بود که موسی بن جعفر عليه السلام او را دوست می‌داشتند و او را مقدم می‌داشتند و باغی که معروف به بسیره بود را به او 


بخشیدند. گفته می‌شود: احمد بن موسی رضی الله عنه هزار بنده آزاد کرده‌اند. -. ارشاد : ۳۲۳ - 


شاه [الارشاد] مید ین فق ع جده قال س مت ث ٍشتاجیل ب ُوسى ول : خرج أبى وهای بغض أنواله امه و سَمَى 
E‏ 


نَّ أبَا الْحَسَِيِن بخبی نی الاش قال فكنًا فی دک الْمَكانٍ فکان مع اد بن موم ی عون ین حدم أبى و 


ر 9و 


حك قَامُوا مَعَهُ و ان جلس جلشوا مَعَهُ مع و أبى بوک لک برا بص ره لا بل له ما الب عى انج مد بن 
موسّی بر یا و كانَ مُحمَدُ بن مُوسى ین أَهْلٍ الْضل و الصّلاح ف 


9 


ام أ 


** | ترجمه ]ارشاد مفید: مح د بن يحيى از جد خود نقل کرده» از اسماعیل بن موسی شنیدم كه می گفت: پدرم با فرزندان 
خود به یکی از املاكك خود در اطراف مدینه تشریف بردند. نام آن ملک را نيز گفته بود» ولی ابالحسین بحیی نام را فراموش 
کرده بود» گفت: آن‌جا که بودیم» بيست نفر از خادمان و اطرافیان پدرم همراه احمد بن موسی بودند که اگر او برمی‌خواست؛ 
آن ها نيز برمی‌خاستند و اگر او می نشست. آن‌ها نیز می نشستند. علاوه بر آن پدرم با چشمش مراقب احمد بود و او را از نظر 
دور نمی‌داشت. هنوز از آن‌جا بازنگشته بودیم که احمد در ميان ما شخصیتی بز رگ یافت. محمد بن موسی بن جعفر نیز از 
اهل فضل و صلاح بود. - . همان : ۳۲۴ - 


| تر جمه | 


«¥» 


0 


r,‏ سر نم بت ل ليام ب أاعة فد یو و 


فى هام م09 زد ين ری 1۳ E‏ 
ا Eee‏ 8 بصلی لبلا تم يوذ شوبعه عقوم قیمع فكت القاء و وضو ۶ لی و تا رال ليله کذلکت 
سی يط بخ و ما ر ا سای ری ۵ و ریسا 


ات 1 الارشاد ص ۳۲۳. 
۲- ۲. نفس المصدر ص ۳۲۴ 
۳ ۲. سوره الذاریات الآيه: ۱۷. 


بو السَّرَايَا پالکوقه و مَضَى الا فَمَتَحَهَا با م لین كان ین أثر أبى السَرَايَا ما كان فد له مان من الْمَأمُونِ و لكل 
وا من ولد أبى الْحَسَن موی عليه السلام ال و عَلقبة مشهورة و کات الرّضًا عليه السلام الْممَدّمَ عَلَيهمْ فى الْمَضْلٍ عَلَى 
خضي 4 ۰ کر ناه ٩2‏ 


#*[تر جمه ]ارشاد مفید: آبامحد حسن بن محفرد بن يحيى از جد خود نقل کرده هاشمیه. كنيز رقیه دختر موسی بن جعفر 
برايم نقل کرد که محتد بن موسی هميشه با وضو و در حال نماز بود و تمام شب را وضو داشت و نماز می‌خواند؛ شب‌ها 
صدای آب ریختن وضوی او شنیده می‌شد و نماز شب می‌خواند» سپس مدتی آرام می‌شد و می‌خوابید» و باز صدای آب 
ریختن و وضو شنیده می‌شد و بعد نماز شب می‌خواند» سپس اند کی می‌خوابید و باز برمی‌خاست و صدای آب و وضو و باز 
همین‌طور نماز می‌خواند و تا صبح در همین حال به سر می‌برد. هر وقت او را می‌دیدم» ياد اين سخن خداوند عر و جل می 
افتاد م: «کانوا قَلِيلًا م ِن الیل ما يَهْجَعُونَ» -. ذاریات / ۱۷ - إو از شب اند کی را می غنودند). 


طالب فرمان‌روای يمن كرديد. محمد بن زيد همان كسى که أبوالسرايا در كوفه با او بيعت كرد و رهسيار يمن شد آن‌جا را 
فتح كرد و مدتى در آن‌جا حكومت کرد تا آنكه آن اتفاقات برای أبوالسرايا افتاد و برای او از مأمون امان گرفت. و هر یک 
از فرزندان ابا الحسن موسى عليه السلام داراى فضل و منقبتى مشهور بوده اند و چنان‌چه ذكر كرديم حضرت رضا عليه السلام 
در فضل بر همه آن‌ها مقدم بود. -. ارشاد : ۳۲۴ - 


في الات | لاخ شهر ا شوب: ده اون فقط و بقل سرجعه و تانود كبا تمانية عضر عَلِيٌ المَامْ و هي و لاس و 
سم وع الله و فاق وغييد ال ور و الم و المَضْلْ من امات اواو و اتال و ع و غار و لسن من أ 


ولد و مد و مُحَمَدٌ و حَمْرَه من أمّ ولد و یخی و عقيل وَعَدِدٌ الرّحْمَن من الْمُعْقَبُونَ مِنْهُمْ تاه عشر ر علق الوّضًا عليه السلام و 


راهيم و العَبَاسٌ و إِشْ مَاءِ و مُحَمَدٌ و خود الله و الْحَسَنٌ و جَعْفَدِ و تیاق و حفر باه عع عشره ية و م ووه و أ 
بيجا و عليه و فاطمه الكبرّى و فاطمه الصَعْرَى و نزیهه و كلثم و آَم وم رَينْبُ و أ الام و حكيمة و رَه الضُغْرَى و ام حه 
و أ سَلَمَه و أمُ جغفر و لَبَابَهُ و آشماء و أمَامَةُ و مَتِمُوَهُ من أَمَهَاتِ ولاد(۲). 


#[ترجمه ]مناقب إبن شهر آشوب: اولاد موسی بن جعفر عليه السلام سی نفر بوده‌اند. و گفته‌اند: سی و هفت نفر. هجده پسر: 
على که امام بود ابراهيم» عباس» قاسم» عبدالله» اسحاقء عبيدالله» زيد» حسن و فضل که از چند كنيز بودند» و اسماعیل» جع 
هارون و حسن از یک كنيز» و احمد» محمّرد و حمزه از یک كنيز» و يحيى و عقيل و عبدالرحمن. که آن‌هایی از خود نسلی 
باقی گذاشتند سیزده نفرند: حضرت رضا عليه السلام ابراهيم» عباس؛ اسماعیل» محقد عبدالله» حسن» جعفر اسحاق» حمزه. 
[و...] و دختران ایشان نوزده نفرند: خدیجه آم فروه» أم ابيهاء عله فاطمه کبری فاطمه صغرىء بریهه» کلثم» آم كلثوم زينب» 


أم القاسم» حکیمه رقیه صغری أم وحیه أم سلمه أم جعفر» لبابه» آسمای آمامه و میمونه که از مادرانی مختلف بودند. -. 


مناقب ۳: ۴۳۸ - 


«A» 


کشف. [كشف الغمه ]: قال این لْحَنَّاب: ول لَهُ رون اتاو ا عضو ام نيه عَلِيٌ الرّضًا الْإِمَامُ و رید و ِبْرَاهِيمُ و 


عقیل و اود والح و لین و عب الله و إسْمَاعِيلٌ و ید له و مرو امد و جار و یی و إشحاقٌ وا و نره 


2 
5 2 


و برخم و الم و جنر اضر وال موضع غعر مد و أشماء نات غیج HE‏ وا اء و عله و فَاطِمَة و 
اطع مه و آم كوم و أم كوم و آبئه و رب و مب ال و ینب الشفری و أم لیم و حَكيمة 


E 


وَأ 


2 
وه 
اسما 
وَاسْمَا 


4 الصَعُری و مهو دة و 


ص: ۳۸/۸ 


از الإرشاد ص ۱۳۲۲۳ 
۲- ۲. المناقب ج ٣‏ ص ۴۳۸. 
۳-۳. کشف الفقه ج ۳ص ۴۱. 


**[ترجمه ]کشف الغمه: إبن خشاب گفته است: ایشان بيست پسر و هجده دختر داشتن؛ نام‌های پسران: على الرضا که امام 
بودند» زید» ابراهيم» عقيل هارون» حسن» حسين» عبد الله اسماعيل» عبيد الله عمر» احمد» جعفر» بحبی» اسحاق» عباس» حمزه» 
عبدالرحمن» قاسم و جعفر اصغر. برخی به جای عمرء از محمد نام برده‌اند. 

و نام‌های دختران: خد بجه أم فروه» اسان عليه» فاطمه فاطمه» آم کلثوم» أم کلثوم» آمنه» زينب» أم عبد الله زیت صغری» آم 
قاسم» حکیمه آسماء صغری» محموده» أمامه و ميمونه بوده است. - . كشف الغمه ۳: ١‏ 


1 تر حمه‎ 1 E 
«$» 


كاء [الكافى] مُحَمَدُ بنْ یخیی عَنْ مُوسی بْن الْحَسَن عَنْ سُلَيِمَانَ الْجَؤْهَرِ ری قال: 3 بث لصوت اسلم ول سير خم 
یا بی تافر لد رأس ایک و لفات مر ما عثی تستیها رال بم ا هم علع م من عفنا( َد قضی الْقَنَى فلا شخی 
و رجا یل عي قوب بن ججغقر ال له کنو میت | رل باوث یره بس و زان الحكيم یدز وت تام 
بالسصَافات ال یا ي لم نراد عکزوب من موب قط إلا عجلَ اله را (1). 


*#[ترجمه ]کافی: سلیمان جوهری نقل کرده» ديدم که ابا الحسن عليه السلام به فرزندشان قاسم می گفت: ای پسرم! برخیز و 
در كنار بالين برادرت سوره و الصافات صفاً را تا انتهايش بخوان. شروع به خواندن کرد همین که رسيد به هم مد خَلْقاً أ 
مَنْ خَلَفَناه -. صافات / ۱۱ - [آيا ايشان [از نظر] آفرينش سخت ترندء يا كسانى كه [در آسمان‌ها] خلق كرديم؟)» جوان از 
دنيا رفت. وقتى ييكرش را آماده كردند و او را بیرون بردند» يعقوب بن جعفر آمد و به ايشان عرض كرد: ما تا به حال وقتى 
مرگ کسی نزديكك مىشدء در كنارش «یس * و رن الْحکیم» -. يس /۱و ۲ - ڈیس[/یاسین] * سوكند به قرآن حكمت 
آموز) می‌خواندیم» ولى شما مىفرماييد سوره صافات بخوانيم!؟ فرمودند: يسركم! اين سوره در كنار بالين کسی كه گرفتار 


مركك است خوانده نمی‌شود» مگر ای ن که خداوند سريع او را راحت می كند. - . كافى ۳: ۱۳۶ - 
#* | تر جمه | 
۰۷ 


مق الى رس ۵ب ها رعش عون ل مهف 


| ترجمه ]| كافى: يونس بن يعقوب نقل کرده. وقتى ابا الحسن عليه السلام از بغداد باز گشتند و وارد مد بنه شدند» یکی از 
دخترانشان كه در فيد بود از دنيا رفت. ايشان او را دفن كردند و به یکی از غلامان خود دستور دادند كه قبر او را گچ بمالد و 


روى لوحى اسم آن دختر را بنويسد و در قبر بگذارد. -. همان : ۲۰۲ - 


# تر جمه | 


«A» 


5 و 92 2 2 ر م2 ° 


عُمْدَهُ الطالب:: وَلَدَ عليه السلام ست سین ولد مر عا و این بنا و ثلاث [ثَلَائً] و عشرین ابا قزج مهم فة لم عقوا بر خلاف 
و مغ عبد الإخمن و عقیل سم و تى و اه و ملع تم و لیم لحد هم ولد كر و هم شلیمان و الفضل و 
مد و بلهم مس فى آغتابهغ جلف و هم احير اتراهيم اک 0 
و هم عَلِيٌ و اراهيم الَ رو لاس و اش ماعِيل و مه مد و !شحاق و ره وب اله و ید الله و جَعْفَرٌ عکذا ال میا 


۲ و 


نضر البخاری 


و قال الق تاج الدين: e‏ ی الکاظم من لاه عر رجا أذبعة متهم مُکیزون و هم علق لضا و رای اي 
E‏ 1 ع توشطون و مم د ار و عو اله و یذ اله و عنزه و خنسه نون و هم الاس و عازون و 
إشحا ق و ماعیل و لسن وق کان لین بْنُ الکاظم اعقب فى قول میا أبى لسن عفر د َم انْقَرَض (۴). 


ص: ۳۸۹ 


ا تسريه العاناك الاك 1 
كن الكافى ج ٣ص‏ 1"28. 

۳-۳. نفس المصدر ج ۲ ص ۲۰۲. 
۴- ۴. عمده الطالب ص ۱۸۵- ۱۸۷. 


* | ترجمه |عمده الطالب: حضرت موسی بن جعفر عليه السلام شصت فرزند داشتند: سی و هفت دختر و بيست و سه پسر؛ 
بدون اختلاف. ينج نفر از پسران بی آن که فرزندی از خود به جا بگذارند از دنیا رفتند» که عبارتند از: عبدالرحمن, عقیل؛ 
قاسم» بحبی و داود. و سه نفر از آن‌ها دختر داشتند و پسر نداشتند: سلیمان فضل و احمد. در مورد ينج نفر از آن‌ها اختلاف 
وجود دارد که آیا فرزندی از غود باقی گذاشتند یا نه» كه عبارتند از: حسین» ابراهیم یم کی هارون» ید و حسن. و ده نفرشان 
بدون اختلاف دارای فرزند بودند: علی» ابراهيم أصغر» عباس» اسماعیل» محمّد» اسحاق حمزه عبدالله» عبيدالله و جعفر. استاد 


ما ابونصر بخاری اين چنین می گفت. 


نقیب تاج الدین می گوید: حضرت موسی کاظم از سیزده پسرشان دارای نسل شدند که چهار نفر از آن‌ها فرزندان زیادی 
داشتند: + را ابراهیم مر تد »> مح د عابد» جعفر. و جهار نفر تعداد فرزندانشان متوسط بود: زيد النار» عبداللّه» 
عبیدالله» و حمزه. و ينج نفر تعداد کم فرزند داشتند: عباس» هارون» اسحاق» اسماعیل و حسن. بنا بر قول استاد ما ابا الحسن 


عمری» حسین بن کاظم نيز دارای فرزند شد. ولی بعد از دنیا رفتند. - . عمده الطالب : ۱۸۵ - ۱۸۷ - 
* | تر جمه | 


«ة» 


تارب »لسن بن مد لقن قال أَخبر برنی مَشَايحٌ قع عَنْ آبَانهغ: ل و 


وم 7 


َو لاه لد فى سنه مانتین ین مِنّ الْهِجْرَه خرجث فاطعه أَخْيهُتقْصِدَةُ فى سه خی و ماين ¿ فلا ول الی سَاوء(۱) 


مرضث فسأت کم بها تا و فم اوا عدو رايتخ تب اخرلنی با فعاوها إلى فم و روا فى یب فوتری ين زوج 
›۹ ۳ رها ای قم اضف ۳۳3 با شراف فم و عم فوری بن ار فلا 
یهد برام تا و جرا إلى منرله و کانث فى دارو سرع عشو یوما م وی رفدی اللهعنّْهَا مر مُوسى یلها و 
0 و یا فی أزض کانث د له و ھی ان روص نها و بى عَلَيوَا قب من یوار إلى أن ينك رب بل 
محمد بن علق اواد عليهم السلام تیا كب كه قَالَ نی التي فق غلك إن ای فق توترى فى بارت - ڪن مد بْن 
امن بن عم کد بن اليد أنه ما توفت فَاطِمَهُ رَخَِىَ الله نها و عُسْلَتْ و كُفْنَتْ حَمَلُوها إلى مَفْبْرَهِ بابلادن و وض وها عَلَى 
یزاب خر لوا خلت آل رخ فی من ترجا إلى اماب 8 او علی خاوم لهج صق کی ال یال له راثا 


ليه رَأوَا 


إِلَيه ؤا راکبين مقبلین مِنْ جانب الرفله(۲) 


م2 


و علیهما اف قربا من الجنازه تزا و صلی علیها ثم رل السوداب و رل الجتادة و دما 
و ذعبا ولم تّدر وأ من ما و كال المغراث الى کال فاطعه وعدي الله عنها لض لى فیه وود إلى 


.١ -١‏ ساوه: مدینه حسنه بین الری و همذان و بقربها مدینه يقال لها: آوه» بینهما نحو فرسخین. 
EY‏ وه امن كافك میاه و کات AEE‏ شاف یم ENES‏ ماو هی ورد میا 
۳ ۳. ترجمه تاريخ قم ص ۲۱۳ طبع مطبعه مجلس ايران سنه ۱۳۵۳ ه. 


آقول: آوردنا بعض آحوالهم فى باب وصیه موسی عليه السلام و باب أحوال عشاثر الرضا عليه السلام و سيأتى بعض آحوال عبد 
الله بن موسی فى باب مکارم أخلاق أبى جعفر الجواد عليه السلام (۱) 


ص: ۲۹۱ 


۱-۱. تم- و له الحمد و المنه- توشیح الجزء الحادی عشر من بحار الأ-نوار حسب تجزثه المصئّف- و هو الجزء الشامن و 
الأربعون حسب تجزئه سیاده الناشر المحترم- بما تیسر لنا من مراجعه فى تصحيحه على مصادره؛ و تعيين موضع النص و غير 
ذلك متا اقتضاه المقام و ذلك من نعم الله تعالی على العبد الفقیر الى ربّه المعترف بالعصیان محترد مهدی السيّد حسن 


الموسوی الخرسان فى ۲۵ شهر شعبان المعظم سنه ۱۳۸۵ هجریه. 


ص: ۳۹۲ 


#*[ ترجمه ]تاريخ قم» تألیف حسن بن محمد قمی: بزرگان قم از پدرانشان برایم نقل کردند: وقتی مأمون حضرت رضا عليه 
السلام را در سال دویست هجری برای ولایت عهدی از مدینه به مرو برد» خواهرشان فاطمه» در سال دویست و یک به قصد 
دیدار ایشان از مدینه راه افتاد؛ وقتی به ساوه رسیدند» مریض شدند. پرسیدند از ساوه تا قم چقدر فاصله است؟ گفتند: ده 
فرسخ. گفتند: مرا به آن‌جا ببرید. ایشان را به قم بردند و در منزل موسی بن خزرج بن سعد اشعری ساکن کردند. بنابر روایات 
خیلی صحیح» وقتی خبرش رسید که ايشان در راه آمدن به قم هستند بز ر گان قم و پیشاپیش آن‌ها موسی بن خزرج به استقبال 
ايشان رفتند. موسی بن خزرج وقتی به ايشان رسید» مهار شتر ايشان را كرفت و شتر را تا منزل خود کشاند. ايشان هفده روز در 


خانه او بودند و سپس از دنيا رفتند. 


موسی دستور داد ایشان را غسل داده و كفن کردند و خودش بر ایشان نماز خواند و ایشان را در زمینی که ملک خودش بود و 
عليه الشلام بود بر فراز قبر ایشان قبه ای ساخت. 


حسین بن على بن حسين بن موسی بن بابویه از محقرد بن حسن بن احمد بن ولید برایم نقل کرد که وقتی فاطمه رضی الله 
عنها از دنیا رفت» ايشان را غسل داده و كفن کردند و به قبرستان بابلان بردند و در سردابی که برايش کنده بودند» گذاشتند. 
بین افراد قبیله سعد اختلا.ف بوجود آمد که جه کسی ایشان را داخل سرداب گذارد؛ سپس همه قبول کردند که پیرمردی 
صالح که خادمشان بود و قادر نام داشت. اين کار را بکند. همین که از پی او فرستادند» دیدند دو سوار نقاب‌دار از سمت 
بيابان آمدند و وقتی نزدیک جنازه رسیدند از مركب خود يايين آمدند و بر ایشان نماز خواندند و بعد وارد سرداب شدند و 
جنازه را در سرداب گذاشته و در آن‌جا دفن کردند» بعد هم از سرداب خارج شدند و بدون این که با کسی صحبت کنند؛ 
سوار شدند و رفتند» و هیچ كس نفهمید آن‌ها که بودند. و می گفت: محرابی که حضرت فاطمه رضی الله عنها در آن نماز 


مى خواندند» هنوز هم در خانه موسی موجود است و مردم زیارتش می کنند. - . ترجمه تاريخ قم : ۲۱۳ - 


مؤلف: بعضی از احوالات فرزندان و همسران موسی بن جعفر عليه ال لام را در بخش وصیت ايشان عليه السلام و بخش 
احوالات خویشاوندان حضرت رضا عليه السلام آوردیم. در بخش مکارم اخلاق حضرت جواد عليه السلام نيز بعضی از 


احوالات عبدالله بن موسی ذکر خواهد شد . 

گوشه‌ها یی از احوال برادران و فرزندان موسی بن جعفر 
عليه الشلام» که آن‌ها را از کتاب تحفه العالم فى شرح 

خطبه المعالی تأليف سید جعفر آل بحر العلوم طباطبائی 
اقتباس کردیم. 


در احوالات برادران و خواهران امام کاظم عليه السلام 


۰ موسی بن جعفر عليه الشلام شش برادر و سه خواهر داشتند: 


اسماعیل؛ عبدالّه آفطح و أم فروه که نامش عالیه بود و مادر اين سه» فاطمه دختر حسین بن على بن الحسین عليه الشلام بود» از 
اٍبن ادریس - خدا رحمتش کند - نقل شده که مادر اسماعیل فاطمه دختر حسین اثرم فرزند حسن بن على بن أبىطالب بود. 
و اسحاق از یک ماد و عباس و على و محمّد و آسماء و فاطمه که از چند مادر بودند. 


اسماعیل بزرگترین فرزند حضرت صادق عليه الالام بود» و هموست که جد خلفای فاطمی در مغرب و مصر است و مصر 


جدید را آن‌ها ساخته اند. 


در بغداد دو قبر وجود دارد که یکی متعلق به على بن اسماعیل بن صادق عليه الشلام است که پیش اهالی بغداد به سيد سلطان 
على معروف است. و دیگری قبر برادرش محمّرد بن اسماعیل؛ جد فاطمیین است که اهل بغداد او را به نام فضل می‌شناسند و 
نام محله ای که در آن‌جا دفن شده نیز محله فضل است. 


حضرت صادق عليه لام به اسماعیل بسیار محبت داشت و نسبت به او خیرخواه و دلسوز بود. گروهی از شیعیان فکر می.. 
کردند او بعد از پدرش امام می‌شود و جانشین پدرش خواهد بود. چون همان‌طور که گفتیم او از همه بزرگتر بود و پدرش به 
او علاقه می‌ورزید و احترامش می کرد و دارای جمال و كمال ظاهری و باطنی بود» ولی او در زمان حیات پدرش از دنیا رفت. 
وقتی جنازه او را برای دفن به بقیع می بردند» پدرش حضرت صادق عليه السلام چند بار فرمودند که جنازه را بر زمين بگذارند 
و طوری که مردم او را ببینند» كفن را از روی صورتش كنار می‌زدند. در بين راه سه بار اين کار را تکرار نمودند تا مردم 
شاهد مركك او باشند و نگویند که او غایب شده است» چنان‌چه بعضی در مورد او این‌طور گمان می کردند. وقتی مرگ او 


قطعی شد. بیشتر آن‌هایی که قائل به امامت و وجوب اطاعت از او بودند. از حرفشان بر گشتند. 


ولی عده‌ای گفتند: او نمرده و فقط امرش بر مردم مشتبه شده است. عده‌ای دیگر گفتند: مرده است» ولی فرزند خود محمد را 
به جانشینی خود تعيين کرده و بعد از حضرت صادق عليه السلام او امام خواهد بود» که اينهاء قرامطه و مبا رکه نام گرفتند. و 
گروهی نیز گفتند: حضرت صادق عليه السلام بر امامت مح د نص نمودند نه اسماعیل» و بعد امامت را تا آخر الزمان در 


اولاد محمد جاری داسنتنك: 


داده شود. البته باز هم کاملا در جاى خود توضيح داده شده است. 


قبر اسماعیل در خود بقیع نيستء بلکه در خارج بقیع و در قسمت غربی قبه العباس استء آن بقعه» از سمت قبله و مشرق» در 
رأس دیوار اطراف مدینه بوده و درب آن از داخل مد بنه بوده است. ساخت اين بقعه قبل از ساخت دیوار اطراف مدینه نوده و 


بعدها دیوار متصل به آن ساخته شده است» که سازه‌های بعضی از خلفای فاطمی مصر است. 


قبر مقداد بن اسود کندی نيز در بقیع است؛ زيرا او در جرف که در یک فرسخی مدینه است از دنیا رفت و جنازه اش را به 


مدینه آوردند. و این که عوام اهل شهروان معتقدند که قبر مقداد بن آسود در آن شهر است. اشتباه است. آن‌طور که در 


روضات آمده به احتمال قوی قبری که در شهروان است. قبر دانشمند ارجمند شيعه فاضل مقداد است که تألیفات او شناخته 


شده است. 


دانشمندان سيره و تاريخ در مورد تاريخ مدینه منوره نوشته اند که بیشتر صحابه پیامبر در بقیع دفن شدند» و قاضی عیاض در 
مدا رک می نو بسد: عده اصحاب پیامیر که در آن‌جا دفن شده‌اند» به ده هزار نفر می رسند» ولی قبر غالب آن‌ها هم از نظر مکان 
و هم از نظر جهت مخفی است» و سببش هم اين بوده که پیشینیان قبرها را با نوشتن و بنا ساختن مشخص نمی کرده اند به 


علاوه اين که كذشت رو زگار» موجب از بين رفتن آثار می‌شود. 


بله» یکی از كسانى كه در ميان بنی‌هاشم» هم مكان قبرش و هم جهت آن معلوم است. ابراهيم پسر پیامبر صلی الله عليه و آله 
است که قبرش در بقعه ای نزديكك بقيع است که قبر صحابى بز رگ» عثمان بن مظعون نيز در آن‌جاست. ابراهيم اولين کسی 


است که در بقیع دفن شده است. 


همچنین قبر آسعد بن زراره و إبن مسعود و رقيه و آم کلشوم دو دختر رسول الله صلی الله عليه و آله نيز در آن‌جا است. در 
وا اتسیو هه وم امه اس کو ی قافن کلف و شام ی اله عله ]0 او تفیش روز 
صحابی صالح ماء عثمان بن مظعون ملحق شو. 


سر فی مین كر لاه هه در ان ماسر صل اه خلبهی اله كنارف مان بن مظعورة ذف شنت اند يرا وق شاب 
صلی الله عليه و آله بر قبر عثمان سنگ می گذاشتند» فرمودند: با اين سنگ قبر برادرم را مشخص می کنم» و هر یک از 


فرزندانم که بمیرند را نیز همین جا دفن خواهم کرد. 


دولابی که در سال ۳۱۰ د رگذشته» در کتاب الکنی می‌نویسد: وقتی عثمان بن مظعون از دنیا رفت» زنش گفت: ای اباالساب! 


خلاصه. این که می گویند قبر عثمان بن عفان نیز در آن‌جاست. غلط است؛ زیرا قبر او در خارج بقیع است. إبن اثير در نهایه در 
ناوه ی تست از همین مادو است تدای عمان: که کی آن امد او وا دو ی کر کی که تاغی :دن يندت 


مدینه و خارج بقیع بود» دفن کردند. نقل کلام دولابی در این جا تمام می شو د. 


قبر عقيل بن آبی‌طالب نیز در آن‌جاست» و پسر برادرش عبدالله جواد بن جعفر طیار نيز با او در یک قبر است. نزديكك قبه عقيل 
بقغه انك كدو ان نان ماهر دفو هه الوق ع شد ور ف اليه مه باقن فل له علدو آله در عراف عن 
خارج بقيع است و در طرف قبله اين بقعه قبريست که متصل به ديوار بقعه است و ضريحى بر روى آن است و عوام عقيده 
دارند كه آن قبر زهرا عليها ال لام است و قبر فاطمه بنت اسد همان است كه در زاويه مقبره عمومى بقيع در قسمت شمالى قبه 
عثمان قرار دارد» با این که اشتباه است؛ زيرا قبر زهرا عليها الت لام محققاًء يا در خانه خودشان است» و يا در حرم نبوى است؛ 
كه هزاران ثنا و تحيت بر کسی كه به آن مكان شرافت بخشيده باد. و قبر فاطمه بنت اسد مادر اميرالمؤمنين همان قبرى است 


كه در جهت قبله بقعه قرار دارد. چنان‌چه در بعضى از روايات آمده كه جهار امام عليهم السلام در كنار قبر مادر بزرگشان 


فاطمه بنت اسد بن هاشم بن دفن شدند. و قبری كه در مقبره عمومی واقع است. قبر سعد بن معاذ اشهلی» یکی از اصحاب 
پیامبر صلی الله عليه و آله است. چنان‌چه صاحب تلخیص معالم الهجره نيز همین‌طور می گوید. 


از کسانی که قبر فاطمه بنت اسد را در همان‌جایی که ما گفتیم تعيين کرده است. سيد على سمهودی در کتاب وفاء الوفاء 


بأخبار دار المصطفی است. 


گفتار در مورد بقیع را با مطلبی که از سلمان فارسی روایت شده خاتمه دهیم: در دوران عمر بن خطاب. قبرهای بقیع شروع به 
لرزیدن کرد و ناله اهل مدینه بلند شد. عمر و اصحاب رسول الله صلی الله عليه و آله از خانه بیرون آمدند و شروع به دعا برای 
آرام شدم لرزش زمين کردند. ولی لرزش همان‌طور بیشتر شد و به دیوار خانه های مدینه رسید و مردم تصمیم به خروج از 
شهر گرفتند. عمر گفت: بروید ابا الحسن على بن آبی‌طالب را بیاورید» على عليه لت لام آمدند. عمر گفت: ای ابا الحسن! نمی 
بينى چگونه قبرهای بقیع شروع به لرزیدن کرده و تا دیوار خانه ها هم جلو آمده است و مردم تصمیم كرفتهاند از شهر خارج 


شوند!؟ 


على عليه السلام فرمودند: صد نفر از اصحاب رسول الله صلی الله عليه و آله که در جنگ بدر شرکت کرده اند را صدا كنيد 
ناكد از هان آن صد نف ده نفرشان را انتخاب کردند و در پشت سر خود قرار دادند و آن نود نفر دیگر را نیز در پشت سر 
آن‌ها قرار دادند در مدینه زن و دختری باقی نماند و همه خارج شدند. بعد ابوذر و سلمان و مقداد و عمار را خواستند و به 
آن‌ها فرمودند: شما جلو من راه بروید. رفتند تا به وسط قبرستان بقیع رسیدند مردم نیز اطراف آن‌ها حلقه زده بودند. با پای 
خود بر زمين زدند و بعد سه بار فرمودند: تو را جه شده است؟ زمین آرام شد. فرمودند: خدا و رسولش صلی الله عليه و آله 
راست گفته بودند؛ ایشان جریان اين حادثه و اين روز و این ساعت و جمع شدن مردم برای آن را به من خبر داده بودند. 
خداوند تعالی در کتابش می‌فرماید: «لذا ژْرلت الٍض زرالها « و أت لار ااا « و فال اسان ما لها -. زازله ۱ 
و ۲و ۳- (آن‌گاه که زمين به لرزش [شديد] خود لرزانیده شود * و زمين بارهای سنگین خود را برون افکند * و انسان كويد 
[زمين] را جه شده است ]» و زمين بارهای سنگین خود را برای من خارج کرد. سپس مردم بر گشتند و لرزش دیگر آرام شده 


بود. 


بعد از اسماعیل» عبدالله از همه برادران خود بزرككتر بود و او در نزد پدرش از جهت احترام» به اندازه ساير برادرانش منزلت 
نداشت و متهم بود که در اعتقاداتش» مخالف يدر خويش است. گفته می‌شود که او با حشویه رفت و آمد می کرد و افکارش 
مايل به مذهب مرجته بود. او يس از وفات پدرش ادعای امامت کرد و دلیلش اين بود که من بزرگترین فرزند فعلی پدرم 
هستم. گروهی از پیروان حضرت صادق عليه الت لام نيز پیرو او شدند» ولی بعداً پیشترشان از قول به امامت او بر گشتند و جز 
تعداد کمی از آن‌ها بر حرفشان باقی نماندند که به فطحیه ملقب شدند؛ زيرا عبدالله ياهايش يهن بود. و بعضی گفته‌اند لقب 


فطحی از آن جهت بود كه رئيس و دعوت کنند آن‌ها به این مذهب. شخصی به نام عبدالله افطح بود. 


اما اسحاق» مفید در ارشاد می‌نویسد: اسحاق بن جعفر عليه الشلام» مردی فاضل و صالح و پرهیز گار و کوشا در عبادت بود. و 


مردم حدیث و آثار از او روایت کردند. 


امامت برادرش حضرت موسی بن جعفر بود و از پدرش در مورد امامت ايشان روایت نقل کرده است. 


در عمده می‌نویسد: کنیه او ابامحتد و لقب او مؤتمن بود و در عریض متولد شد. و بیشتر از همه مردم به رسول الله صلی الله 
رضىء اسحاق بن جعفر بن محقد بن على بن الحسین علیهم الشلام. 


محفد بن جعفر» مردى سخاوتمند و شجاع بود و بيوسته یک روز در ميان روزه می گرفت. در آشپزخانه او هر روز یک 
گوسفند مصرف می‌شد و در قیام با شمشير با زیدیه همعقيده بود. در سال ۱۹۹ در مکه عليه مأمون قیام کرد و جارودیه نيز 
پیرو او شدند. مأفون سپاهی به فرماندهی عیسی جلودی به سوی او گسیل کرد و او را شکست داد و اسر کرد و پیش مأمون 
آورد» ولی مأمون به او احترام گذاشت و او را نكشت و با خود به خراسان برد. قبر او در بسطام است. او همان کسی است که 
قبلا- گفتیم قبرش در گرگان است؛ زيرا گر گان نام مجموع آن ناحیه معين است که شامل استر آباد و شهرهای دیگر است. 


مانند مصر و قاهره و عراق و کوفه که خود هر کدام مشتمل بر تعدادی شهر هستند. 


نویسنده کتاب مجالس المؤمنين در ضمن احوال بایزید بسطامی می‌نویسد: سلطان الجایتو خان دستور داد بر فراز قبر محقد بن 
جعفر قبه ای بسازند. گروهی از شیعیان قائل به امامت او پس از پدرش شدند که به آن‌ها سمطیه می گویند؛ زیرا رئيس آن‌ها 


بحیی بن آبی‌السمط نام داشت. 


على بن جعفر» مردی بسیار صاحب فضل و بسیار پرهیز گار و صحیح الاعتقاد بود و احادیث زیادی از برادرش موسی عليه 
السلام نقل کرده است. او همان است که به على بن جعفر عریضی مشهور است و تحت تربیت برادرش موسی بن جعفر رشد 
يافت و تا امروز تمام شیعیان از او به نیکی ياد می کنند» و چهار يا ينج امام را درک کرده است. سيد در انوار می‌نویسد: در 
برهي زگاری کسی همانند او نبود» و هم‌چنین در فضل. هميشه به همراه برادر خود موسی بن جعفر عليه السلام بود و قائل به 


امامت ایشان و حضرت رضا و حضرت جواد علیهم السلام بود. 


هر وقت حضرت جواد عليه الشلام را با كودكان دیگر می‌دید. از ميان گروه شیعیان در مسجد برمی‌خاست و پیش ایشان می.. 
رفت و خود را به پاهای ایشان می‌انداخت و محاسن سفید خود را به خاک پاهای ایشان می‌مالید و می گفت: خدا اين کو دک 
را لابق امامت دانسته و او را امام قرار داده است» حال آن که اما مرا با اين محاسن سفید شایسته امامت ندانسته است. زیرا 
گروهی از شیعیان به او می گفتند: تو امام هستی» ادعای امامت کن. ولی او هیچ کدام از سخنان آن‌ها را نمی پذیرفت. رضوان 
الله علیه. 


روایت شده که هر وقت حضرت جواد عليه السلام می‌خواستند برای خون گیری فصد کنند» على بن جعفر به رگ زن می.. 


گفت: اول مرا فصد كن تا حرارت آهن را قبل از حضرت جواد بچشم. 


مقبره او را در سه جا نوشته اند: یکی در قم» كه معروف است و در خارج شهر است كه صحنی وسیع و گنبدی بلند با آثار 
باستانی است که از آن جمله سنگی است که روی قبر گذاشته شده و اسم او و پدرش در آن سنگ نوشته شده است» و تاريخ 


ال ۱۷۴ اه 


مجلسی - که رحمت خدا بر او باد - در بحار می‌نویسد: از جمله کسانی که به جلالت و شرافت معروف است. على بن جعفر 


اما این که على بن جعفر معروف در قم دفن شده باشد» در هیچ کتاب معتبری ذکر نشده است. جز اين که در آن‌جا اثر قبر 


شریفی وجود دارد که اسمش بر آن نوشته شده است. 


در تحفه الزاثر می‌نویسد: زیارت گاهی در قم وجود دارد که قبر بزرگی در آن‌جا هست و بر روی قبر نوشته است: قبر على بن 


فقیه. مجلسی اول در شرح من لا بحضره الفقیه در ذيل نام على بن جعفر» پس از ذکر پاره ای از فضائل او می‌نویسد: قبرش در 
قم مشهور است. شنیده ام که اهل کوفه از او دعوت کردند که از مدینه پیش آن‌ها بيايد و نزد آن‌ها بماند. دعوت آن‌ها را 
اجابت کرد و مدتی در کوفه بود و اهل کوفه حدیث‌هایی از او نوشتند. سپس اهل قم از او تقاضا کردند که در شهر آن‌ها 
ساکن شود دعوت آن‌ها را نیز پذیرفت و تا هنگام وفاتش در همان جا ماند. او دارای فرزندان و نواد گان زیادی است که در 
اطراف پرا کنده هستند و قبر بعضی از آن‌ها در اصفهان است که یکی از آن‌ها قبر سید كمال الدین در روستای سین برخوار 
است که زیارت گاهی معروف است. در اينجا نقل کلام مجلسی اول تمام می‌شود. 


به گمان من» محقّد بن موسی که با على بن جعفر در قم دفن شده» از فرزندان حضرت موسی بن جعفر عليه ال لام و همان 
محمد بن موسی بن اسحاق بن ابراهیم العسکری بن موسی بن ابراهیم بن موسی بن جعفر عليه السلام است. مؤلف تاريخ قم 
نوشته است: از ابامحمّد موسی بن اسحاق یک يسر و یک دختر متولد شد. ولى اسم پسر را نبرده است. و مؤلف عمده مى.. 


آخر... 


دومين مقبره در خارج شهر سمنان و در وسط باغی سرسبز است که گنبد و بارگاهی دارد و ساختمانی خوش منظره است. ولی 
از مجلسی نقل شده که معلوم نیست قبر او آن‌جا باشد» بلکه خلافش احتمال بیشتری دارد. 


سومی در غریض است که در فاصله یک فرسخی بعد از مدینه است و روستایی است که ملک و محل سکونت خود و 
فرزندان و نواد گانش بوده و به همین جهت به عریضی معروف شده است. او در آن‌جا قبری و گنبدی دارد. محدث نوری در 
خاتمه مستد رک با شرح مفصلی اين نظر را اختیار کرده و ظاهراً همین درست است. شاید قبری که در قم هست» متعلق به 
یکی از نواد گان او باشد. 


اما عباس بن جعفر» مؤلف ارشاد می‌نوبسد: مردی فاضل و شریف بود. 


یک تتمه: پوشیده نماند که در حاشیه نهر كربلا که معروف به نهر حسینی است. مقامی وجود دارد كه در بين اهل آن ديار به 
مقام جعفر صادق عليه التلام معروف است. شاید اين همان مقامی باشد که حضرت صادق عليه الشلام در حديث صفوان» که 
مجلسی آن را در تحفه الزاثر از مصباح شيخ طوسی - که خدا رحمتش کند - نقل کرده و در مورد تعلیم آداب زیارت جدش 
حسین عليه السّر لام می‌باشد از آن تعبیر کرده باشند؛ در آن حديث آمده: وقتی به نهر فرات رسیدی» یعنی شریعه‌ای که 
حضرت صادق آن را علقمی نامیدنده چنین بگو. تفسیر نهر فرات به شریعه علقمی» از قلم آن دو شيخ است و ظاهرش اين .. 
است که در زمان آن دو بزرگوان آن مکان مقدس» مشهور به مقام حضرت صادق عليه السلام بوده است . 


مطالبى درباره اولاد امام کاظم علبه الشلام 


حضرت موسى بن جعفر عليه السلام سی و هفت» و برخى گفته‌اند سی و نه فرزند دختر و پسر داشتند: على بن موسى الرضا 
عليه الشلام» ابراهيم و عباس و قاسم كه از چند مادر مختلف بودند اسماعيل که زيارت گاهی در تويسركان ايران دارد و جعفر 
و هارون و حسن از یک ماد احمد و محمد و حمزه از یک ماد عبدالله و اسحاق و عبيدالله و زيد و حسن و فضل كه قبرش 
در بهبهان معروف است و زيارت مى شود و معروف به شاه فضل است و حسين و سليمان از مادرانى مختلف. فاطمه كبرى و 
فاطمه صغرى و رقيه و حكيمه و أم ابيها و رقيه صغرى و كلثوم و أم جعفر و لبابه و زينب و خديجه و عليه و آمنه و حسنه و 
بريهه وعايشه و أم سلمه و ميمونه كه از جند مادر مختلف بودند. 


اما ابراهیم» شيخ مفيد - كه خدايش رحمت كند - در ارشاد و طبرسى در اعلام الورى می‌نویسند: ابراهيم بن موسى مردى 
شجاع و كريم بود و در ایام مأمون از طرف محمد بن زيد بن على بن حسين بن على بن أبى طالب كه ابوالسرايا در كوفه با او 
بيعت كرده بود فرمانروای يمن شد. ابراهيم به يمن رفت و آنجا را فتح كرد و مدتى بر آن‌جا امارت کرد؛ تا آن که آن 
جريانات برای ابوالسرايا اتفاق افتاد و برای او از مأمون امان گرفت. شيخ مفيد و شيخ طبرسی» هر دو تصريح كرده اند كه هر 
يكك از فرزندان ابا الحسن موسى عليه السلام داراى فضل و منقبتی مشهور بودند. 


در كتاب وجيزه مجلسى آمده است: ابراهيم بن موسى بن جعفر شخصيتى مدح‌شده است. كلينى در کافی؛ در باب ۱۱ امام جه 
وقتى می‌فهمد كه به مقام امامت رسيده است۱۱" با سند خود از على بن أسباط نقل کرده» به حضرت رضا عليه الشلام عرض 
كردم: مردى پیش برادرتان ابراهيم رفته و به او گفته كه پدرتان زنده هستند؛ شما از از اين قضيه جيزى مىدانيد؟ حضرت 
فرمودند: سبحان الله! رسول الله صلی الله عليه و آله می‌میرد» ولى موسى بن جعفر نمی‌میرد! به خدا قسم پدرم از دنيا رفته است» 
همانطور که رسول الله صلی الله عليه و آله از دنيا رفت. ولى خداوند تباركك و تعالى يس از در گذشت پیامبرش صلی الله عليه 
و آله تا زمان‌های آینده» پیوسته اين دين را بر فرزندان عجم منت می گذارد و از خويشاوندان پیامپرش دور می کند» به آن‌ها 
می‌دهد و از اين‌ها می گیرد. من در اول ماه ذی‌الحجه» بعد از آن که نزديكك بود زنانش را طلاق دهد و غلامان و کنیزانش را 


آزاد کند. هزار دینار از قرض‌های او را پرداخت کردم. ولی من هم آن‌چه را که یوسف از برادران خود شنيد» شنیده‌ام. 


جد صالح ما در شرح اضول كافى وشت اتد ری پیش برادر تان ابراهیم رفته ... ۷۷" در بعضی از نسخه‌ها به جای 
۷ عنی آخحاکک۱۱ ۰ ۱۷۱ عزی أخاك| |" به معنای تعزیت عرض کرده» آمده است. گفته شده آن مرد» عباس فرزند دیگر 


موسی بن جعفر عليه السلام بوده است. 


۷ بر فرزندان عجم منت می كذارد! ا" منظور از فرزندان عجم کسانی مانند سلمان و دیگران است» این روایت دربردارنده 
مدح بزرگی برای عجم و برتری آن‌ها بر عرب است. ابوعامر بن حرشنه کتابی در موضوع برتری عجم بر عرب نوشته است. و 
اسحاق إبن سلمه نیز همین‌طور. چگونه میتوان فضل عجم را انکار نمود» و حال آن که در روایات مطالبی آمده كه دلالت می.. 
کند آن‌ها از پاران حضرت قائم عجل الله تعالی فرجه الشریف هستند و خداوند به وسیله آن‌ها دين را تأييد می‌کند. 


شار صل ال له و اله فوووا ایرانیان بیش از همه مردم از ای ين دين سعادتمند می‌شوند. این روایت را شيخ ابومحمد 
جعفر بن احمد بن على قمى ساكن ری» در كتاب جامع الأحاديث نقل كرده است. مضاف بر این که ايرانيان از ج تخت تأ نك 
کردن دین و پذریرش علم» > نیکوتر و بیشتر از اعراب هستند» دليل بر E O oh‏ 


بغض الْأَعْجَمِينَ : * ره علیهم ما کاوا به مُؤْمِنِينَ» - . شعراء / ۱۹۸ - و 


اگر آن را بر برخى از غير عرب زبانان نازل می كرديم * و پیامبر آن را برايشان می خواند» به آن ايمان نمی آوردند)؛ على 
بن إبراهيم در تفسير اين آيه از حضرت صادق عليه الشلام نقل كرده كه ايشان فرمودند: اگر قرآن بر عجم نازل میشد» عرب به 
آن ايمان نمى آورد. بر عرب نازل شده است و عجم به آن ايمان آورد. اين براى عجم فضيلت است. 


على بن إبراهيم در تفسير آيه شريفه: «و جعلنا کم شغوباً و بائ لَِعارَقُوا إن أكرمكع عِنْدَ له أثقاكم» - . حجرات 18 - و 
شمارا ملت ملت و قبيله قبيله كردانيديم تا با يكديكر شناسايى متقابل حاصل كنيد در حقيقت ارجمندترين شما نزد خدا 
هیر كا ریخ ۱ می نو بسد: شعوب گروه‌های عجم هستند و قبائل گروه‌های عرب و آسباط گروه‌های بنی اسر اثبلند. اين 


تفسير از حضرت صادق عليه السشلام روایت شده است. 


رسول الله صلى الله عليه و آله در روز فتح مكه فرمودند: ای مردم! خداوند به وسيله اسلام» نخوت جاهليت و تفاخر به يدران را 
از شما زدود. عرب بودن به اين نيست که پدری که انسان را مىزايد عرب باشد» عربيت فقط یک زبان بای سخن گفتن است 
كه هر كس بتواند با آن تكلم کند» عرب است. بدانيد كه شما همگی از آدم به وجود آمده ايد و آدم از خاک است. اين 


فرمايش صراحت درا ين مطلب دارد كه تكلم به زبان عربى به تنهایی موجب افتخار نیست. بلكه معيار فخر تقوا است. 


در باب سيصد و شصت و ششم فتوحات مكيه آمده است: وزرای حضرت مهدى عليه الشلام از ميان عجمها هستند و هيج.. 


كدام عرب نیستند» ولى به زبان عربى صحبت می کنند» آن‌ها نگهبانی دارند که از جنس ايشان نيست. 


آن‌چه که از خطبه اميرالمؤمنين عليه الم لام در مورد خبر از قائم عليه الت لام» كه در قسمتى از آن مىفرمايند: «و كأنى اسمع 
صهيل خيلهم و طمطمه رجالهم» استفاده می شود اين است که اصحاب حضرت قائم عليه السلام به زبان فارسى صحبت مى.. 
کنند. در بحار مىنويسد: طمطمه به معناى زبان عجمى است و مرد طمطمى کسی است كه با لهجه عجمى صحبت كند. 
حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام با اين سخن اشاره می کنند كه لشگر حضرت قائم عجمى هستند. نقل سخن صاحب بحار در 
اينجا تمام می‌شود. اين با مطلبى كه صاحب فتوحات گفته است» منافات ندارد؛ زيرا شايد تكلم به زبان عربى اختصاص به 


وزیران حضرت داشته باشد نه ساو لشكر انشان . 


در حياه الحیوان از بن عمر نقل کرده» رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: گوسفندهای سیاهی ديدم که تعداد زیاذی 
گوسفند سفید داخل آن‌ها شدند. گفتند: ای رسول خدا! جه تعبیری می‌فرمایید؟ فرمودند: عجمیان در دين و نژاد با شما 
شریک خواهند شد. عرض کردند: عجمیان ای رسول خدا؟ حضرت فرمودند: اگر ايمان به ثريا هم آویزان باشد» گروهی از 
عجمیان آن را به دست می آورند. سبب این که در روایت کافی سخن از منت و اعطاء و صرف و منع شده بود» بکارگیری 


استعداد فطری و پذیرش آن. و در مقابل مهمل گذاشتن آن و رو گرداندن از آن است» يس مستلزم جبر نخواهد بود. 


|| "هزار دینار قرض او را پرداخت كردم" منظور از || "اوا" همان کسی است که به ابراهیم تعزیت گفته است که گوبا 
همان عباس باشد. ۱۱ بعد از آن که نزديكك بود زنانش را طلاق دهد و غلامان و کنیزانش را آزاد کند(۱" و از دست طلب.. 
کاران بگریزد. او می‌خواسته با طلاق زنان و آزاد كردن بند گانش کاری کند که طلب کاران نتوانند در مقابل طلب خود 
غلامان و کنیزانش را بردارند و خانه زنانش را مهر و موم کنند. گفته شده: دلیل اين كار او فقر و ناتوانی از پرداخت نفقه بوده 
است. ۷۱ "من هم آن‌چه را که يوسف از برادران خود شنید» شنیده‌ام۱۱" یعنی آن‌ها اين حرف‌ها را از روی افتراء می گویند و 


به جهت حسادت حق مرا انکار می کنند. 


در بصائر الدرجات آمده -. بصائر الدرجات : ۳۷۴ - که ابراهیم به حضرت رضا عليه الشلام اصرار کرد که به او پول بدهند؛ 
امام عليه الس لام با شلاق خود خطی بر زمین كشيد و شمشی طلا پدیدار شد. فرمودند: بردار و از آن استفاده کن» ولی چیزی 
که دیدی را پیش خود مخفی نگه دار. خلاصه این که جدم بحرالعلوم - که خدا رحمتش کند - گفته است: آن‌چه شيخ مفید 
و دیگران گفته اند که همه اولاد موسی کاظم عليه السلام خوب بوده‌اند خالی از اشکال نیست. و همچنین است در مورد 


خصوص ابراهیم چنان‌چه ظاهر روایتی كه ذكر شد. شاهد اين مطلب است . 


هر جه هست اين ابراهیم جد سيد مرتضی و رضی - که خداوند آن‌دو را رحمت کند - می‌باشد؛ زیرا آن‌دی پسران آبی... 


احمد نقیب یعنی حسین بن موسی بن محمّد بن موسی بن ابراهيم بن موسی بن جعفر عليه الشلام هستند. 


ظاهر عبارت شيخ مفید در ارشاد و طبرسی در اعلام الوری و إبن شهر آشوب در مناقب و آربلی در کشف الغمه اين است که 
حضرت موسی بن جعفر عليه الشلام فقط یک پسر به نام ابراهیم داشته‌اند» ولی عبارت مؤلف عمده الطالب چنین فهمیده می.. 
شود که ايشان دو فرزند با نام ابراهیم داشته اند: یکی ابراهيم اکبر» و دیگری ابراهیم اصغر که اوست که ملقب به مرتضی بوده 
و نسلی که به جا مانده» از همین ابراهيم اصغر است که مادرش کنیزی فرزنددار از اهل نوب به نام نجیه بوده است. ظاهرا قول 
به تعدد صحیح باشد؛ زیرا دانشمندان علم نسب در اين موارد بیشتر از دیگران می‌دانند. و ظاهراً کسی که از او سؤال کرده‌اند 
و به او خبر داده‌اند که پدرتان زنده هستند» همان ابراهیم اکبر و کسی که جد سيد مرتضی و رضی است. ابراهیم اصغر بوده 
است. همان‌طور که جد ما سید بحرالعلوم نيز همین را گفت. قبلا گفتیم که او در حاثر حسینی» يشت سر امام حسین عليه 


الشلام دفن شده است. 


در هر صورت. در محله لب آب شیراز بقعه ای وجود دارد که به ابراهیم بن موسی نسبت داده می شود و آن را یکی از وزرای 
شیراز به نام محمّرد زکی خان نوری» در سال ۰ ساخته است. ولی مستند محکمی نیافتم که اين نسبت را ثابت کند. بلکه 


آن‌چه از ارشاد مفید شنيدهام که او فرمان‌دار يمن بوده» بیشتر اين احتمال را بعید می‌نماید. از اين گذشته. مولف آنساب 


طباطبا دعوت نمود. بعد مردم را به بيعت با خويش فراخواند و در سال ۲۰۲ به حج رفت. مأمون آن زمان در خراسان بود و 
حمدویه بن على را به جنگ با او فرستاد. ابراهیم شکست خورد و به عراق فرار نمود» مأمون به او امان داد و در همان بغداد از 


دنبا رفت . 


بر فرض صحت آن‌چه گفتیم او يقيناً یکی از آن دو نفرى است كه در صحن حضرت کاظم عليه التلام دفن شده است؛ زيرا 


آن مكان از زمان قديم قبرستان قريش بوده است و او را در كنار يدرش دفن کرده اند. 


اما احمد بن موسىء مؤلف ارشاد می‌نویسد: او مردى كريم و بزركوار و يرهيزكار بود و حضرت ابا الحسن موسى بن جعفر 
عليه ال لام به او محبت می‌ورزیدند و او را مقدم مىداشتند و باغستان معروف به يسيره را به او بخشيدند. گفته می‌شود: احمد 
بن موسى - رضى الله عنه - هزار بنده آزاد كرد. ابومحمد حسن بن محمد بن يحيى از جد خود نقل کرده» از اسماعيل بن 
موسى شنيدم كه می گفت: پدرم با فرزندان خود به یکی از املاک خود در اطراف مدينه تشريف بردند. آن‌جا که بودیم 
بيست نفر از خادمان و اطرافيان يدرم همراه احمد بن موسى بودند كه اگر او برمی‌خواست» آن ها نيز برمی‌خاستند و اگر او 
می نشست. آن‌ها نيز می نشستند. علاوه بر آن يدرم با چشمش مراقب احمد بود و او را از نظر دور نمىداشت. هنوز از آن‌جا 


بازنگشته بودیم که احمد در ميان ما شخصیتی بز رگ یافت. در اينجا نقل از کتاب ارشاد تمام می‌شود. 


مادرش از زنان بسیار محترم بود که به او أم احمد می گفتند و امام موسی عليه السلام خیلی او را مورد لطف قرار می‌داد. وقتی 
امام عليه السلام از مدینه به سمت بغداد می‌رفتند» امانت های امامت را به او سپردند و فرمودند: هر کسی» در هر وقتی پیش تو 
آمد و این امانت‌ها را از تو خواست. بدان که من از دنیا رفته ام و او جانشین من و امامی است که اطاعتش بر تو و ساير مردم 
واجب است. حضرت رضا عليه الشلام به او امر کردند که از خانه نگه‌داری کند. 


وقتی هارون امام موسی عليه السلام را در بغداد مسموم کرد و به شهادت رساند» حضرت رضا عليه الشلام پیش أم احمد آمد 
و امانت ها را از او طلب کرد. أم احمد گفت: يدرت شهید شده است؟ فرمودند: آری» همین حالا از دفن او فارغ شدم آن 
امانت‌هایی که پدرم موقع رفتن به بغداد به تو سيرد را به من بده؛ من جانشین او و امام حقیقی بر همه جنیان و انسان‌ها هستم. 
أم احمد گریبان جاكك زد و امانت‌ها را به ایشان بر كرداند و با ايشان بيعت بر امامت نمود . 


وقتی خبر وفات امام موسی بن جعفر عليه لام در مدینه منتشر شدء اهالی مدینه بر در خانه أم احمد جمع شدند و آحمد با 
آن‌ها به طرف مسجد راه افتاد. از آن‌جا که احمد دارای شخصیتی بزرگوار به همراه عبادت فراوان» و منتشر کننده احکام شرع 
بود و کراماتی نیز داشت» مردم گمان کردند که او جانشین و امام بعد از پدرش است. به همین جهت با او بر امامت بيعت 
کردند. او نیز از آن‌ها بيعت كرفت و سپس بر فراز منبر رفت و خطبه ای در نهایت بلاغت و كمال فصاحت ايراد کرد و بعد 
گفت: ای مردم! همان‌طور که اکنون همه شما در بيعت من هستید» من نيز در بيعت برادرم على بن موسی الرضا هستم؛ بدانید 


اطاعت کنیم. 


آن‌ها راه می‌رفت. به در خانه حضرت رضا عليه السلام رفتند و با على بن موسی الرضا عليه الس لام تجدید بيعت کردند. 


السلام فرستاد و او را به خراسان کشاند و ولایت عهدی را برای ایشان منعقد کرد. 


احمد بن موسی همان است که در شیراز دفن شده و معروف به سیدالسادات است و اهالی شیراز او را با نام شاه‌چراغ می.. 
شناسند. او در زمان مأمون با گروهی به سمت شیراز رفت و قصدش اين بود که به برادرش حضرت رضا عليه ال لام برسد. 
وقتی قتلغ خان. که از طرف مأمون فرمانروای شیراز بود اين جریان را شنید. از شیراز خارج شد و به طرف او رفت و در محلی 
به نام خان زینان» كه هشت فرسخی شیراز است» روبروی او قرار گرفت؛ بين دو طرف جنگ در گرفت؛ یکی از افراد قتلغ فریاد 
زد: اگر شما می‌خواهید خدمت حضرت رضا برسید. او از دنیا رفته است. وقتی اصحاب احمد اين را شنیدند» از اطرافش 
پراکنده شدند و جز چند نفر از بستگان و برادرانش با او باقی نماندند. از آن‌جا که نتوانست از گرد به طرف شیراز رفت. 


مخالفین او را تعقیب کردند و در محلی که اکنون مرقدش در آن‌جاست. او را کشتند . 


بعضی در شرح حالش نوشته اند که وقتی او وارد شیراز شد در گوشه ای پنهان كشت و مشغول به عبادت پرورد كارش شد» 
تااين که به اجل خود از دنیا رفت و کسی محل دفن او را نمی‌دانست. تا اين که در زمان امير مقرب الدین مسعود بن بدر 
الدین كه از وزرای مقرب أتابكك أبى بكر بن سعد بن زنگی؛ وقتی او می‌خواست در محل مرقد تعمیراتی انجام دهد قبری 
آشكار شد و جسدى سالم و تغيير نيافته بيدا شد كه در انگشتش انگشتری بود كه در آن نوشته بود: «العزه لله» أحمد بن 
موسی». جريان را برای أبى بكر توضيح دادند و او بر فراز قبر او قبه ای بنا كرد. يس از گذشت سالها كه قبه در شرف خراب 
شدن بود» ملکه تاشی خاتون, مادر سلطان شيخ ابواسحاق بن سلطان محمود ساختمان آن را تجدید نمود و گنبدی بلند بر فراز 
آن ساخت و در کنارش هم مدرسه ای بنا کرد و قبر خود را هم كنار ايشان قرار داد. تاريخ تجدید بنا در حدود سال ۷۵۰ 


هجری است. 


ا ا NE‏ ا ل E LA‏ 
خوب و در قطع بياض وجود دارد كه روى يوست آهو نوشته شده و نصف دیگر آن با همین خط در كتابخانه حضرت رضا 
عليه الم لام می‌باشد. در آخر آن نوشته شده: ههلك بن آبوطالب» (علی بن أيوظالت این را نوشت]. برای همین اعتقاد 


بعضی بر اين نوشته ايراد گرفته اند كه مخترع علم نحوء هرگز کلمه ای که مجرور است را به صورت مرفوع نمی نویسد. آن... 
جه در ذهن من است. اين است که گروهی از علمای علم نحو و ادبيات عرب تصریح کرده اند که آلفاظ ۱۱ آب۱۱" و 
۷ بن۱۱" وقتی علم بشوند» در احکام با آن‌ها معامله علمهای شخصی می شود. مؤلف کتاب تصریح با صراحت اين مطلب 
را بیان کرده است. ابوالبقا نيز در آخر کتاب کلیات خود می‌نویسد: از چیزهایی که به صورت مَل در آمده و قابل تغيير 


مشهور شده است. همجنين است معاويه بن أبى سفيان و أبوأميه. در اينجا نقل از كتاب كليات تمام مى شود . 


به گمان من قرآنی که به خط على عليه لت لام باشد تنها نزد حضرت حجت عليه السلام است» و نویسنده قرآن که ادعا می.. 
شود به خط على بن آبی‌طالب است. على بن آبی‌طالب مغربی است که در نوشتن خط کوفی به نحو زيباء معروف بوده است. 
نظير همین قرآن و با همان امضا در مقام رأس الحسین عليه الشلام در مصر نیز وجود دارد و همان‌طور که گفتیم نظیر دیگرش 
در مرقد علوی مرتضوی نيز هست و آن در آتش سوزی در مرقد سوخت. بعضی گفته اند كه محل دفن سید احمد مذ کور در 


بلخ است» خدا خودش می‌داند. 


و در بيرم که از نواحی شیراز است. مقبره‌ای وجود دارد که به برادر سید احمد منسوب است و در بين اهالی آن‌جا به شاه على 
اكبر معروف است. شاید او همانی باشد که صاحب عمده الطالب او را از فرزندان موسی بن جعفر عليه السلام شمرده و على 


نامیده ات 


اما قاسم بن موسی عليه السلام» پدرش او را خیلی دوست می‌داشت و نام او را در وصیت‌هایش آورد. در باب ۱۱ "اشاره و نص 
بر رضا عليه السلام۱۱" کتاب کافی» در حديث طولانی که آباعماره يزيد بن سليط نقل شده» حضرت موسی بن جعفر عليه 
الہ لام می‌فرمایند: ای اباعماره! به تو بگویم که من از منزلم خارج شدم و به يسرم فلانی يعنى على الرضا عليه الشلام وصیت 
کردم و در ظاهر فرزندانم را با او شريكك کردم ولی در باطن فقط به او وصیت نمودم. اگر اختیار دست من بود» وصیت را در 
يسرم قاسم قرار می‌دادم» چون او را دوست دارم و به او علاقمندم» ولی اين کار در دست خداوند عر و جل است و او به هر 


کس که بخواهد می‌دهد. 


خبر امامت او را رسول الله صلی الله عليه و آله و جدم على عليه الشلام به من دادند و سپس او را و کسانی که با او هستند را به 
من نشان دادند. در مورد همه ما همین‌طور است. به هر کدام از ما ائمه که وصیت شود. خبرش را رسول الله صلی الله عليه و 


با رسول الله صلی الله عليه و آله» یک انگشتر و یک شمشیر و یک عصاو یک کتاب و یک عمامه دیدم؛ عرض کردم: اينها 
جه مسقم ای رشول تقد قرس وني امه تس اطعا هد او نامر و چا و هی عت عد اوت قار کت و تماق بو قات نون 
خداوند تبارک و تعالی و عصا نیروی خداوند عر و جل است و انگشتر جامع همه این‌ها است. بعد فرمودند: امر امامت از تو 
خارج مى شود و به دیگری داده خواهد شد. عرض کردم: ای رسول خدا! به من نشان بدهید امامت به كداميكك از فرزندانم 
سپرده خواهد شد؟ رسول الله فرمودند: من هیچ یک از ائمه را ندیدم که در جدایی امامت از ایشان بیشتر از تو ناراحت شوند. 


ار امامت ره مخیت بوده يدرت اسماعیل زاكر از و خوست هی داشت ولی این امنا تعاب مخداست: 


در کافی نيز به سند خود از سلیمان جعفری نقل کرده ديدم که ابا الحسن عليه السلام به فرزندشان قاسم می‌فرمودند: پسرم! 
بوكو ويس قطان بانیم براك ؤت و كدن نه ميف سسکا که ین[ کرهش ای نا 
آخر را بخوان. او شروع به خواندن كرد. تا به آيه: «أَهُمْ اشد لا أم مَنْ حَلَفْناه -. همان /۱۱ - ( آيا ايشان [از نظر] آفرينش 


سخت ترندء يا كسانى كه [در آسمانها] خلق كرديم؟] رسید. جوان از دنيا رفت. وقتى او را كفن كردند و پیکرش را بيرون 


آوردند» یعقوب بن جعفر رو به ابا الحسن عليه السلام نموده و گفت: تا پیش از اين وقتی مرگ به سراغ کسی مىآمدء 
کنارش «يس * و ال آن الْحَكيم) (يس[/ياسين] * س و گند به قرآن حکمت آموز] خوانده می‌شد» ولی شما امر کردید سوره 
صافات را بخوانيم!؟ فرمود: اى ا این سوره در بالای سر هر كس که گرفتار مرگ باشد خوانده شود خداوند او را زودتر 
آسوده می کند. سيد بن طاوس به استحباب زيارت قاسم تصريح كرده و زيارت او را قرين زيارت عباس بن اميرالمؤمنين و 
على بن الحسين عليه ال لام که در كربلا شهيد شده» قرار داده است و برای آن‌ها و كسانى كه هم‌منزلت با آنهايند» زيارتى 
نقل كرده كه با آن زيارت كنند. هر كس كه بخواهد. می‌تواند در كتاب مصباح الزائرين سيد بن طاوس آن زيارت را ببيند. 


در بحار می‌نویسد: قاسم بن كاظمى كه - سيد رحمه الله عليه - از او نام برده است» قبرش نزديكك غرى است. و آن‌چه در بين 
مردم معروف شده كه حضرت رضا عليه الالام در مورد او فرمودهاند: هر كس نمى تواند مرا زيارت کند. برادرم قاسم را 
زبارت کند» دروغ است و در هيجيك از کتاب‌های حديثى ما اساسی ندارد. شأن او بالاتر از آن است كه مردم با اين دروغ 


بافیها به زیارتش بروند. 


اما محمد بن موسی عليه الت لام» در ارشاد آمده که او اهل فضل و صلاح بود. سپس مطالبی که دلیل بر مدح و حسن عبادت 
او است نقل می کند. در رجال شيخ آبی‌علی به نقل از حمدالّه مستوفی در کتاب نزهه القلوب آمده که او مانند برادرش شاه.. 
چراغ در شیراز دفن شده است. سيد جزاثری هم در کتاب الأنوار به اين مطلب تصریح کرده است؛ او نوشته است: آن دو در 
شیراز مدفونند و شيعه به قبرشان تب رک می‌جویند و زياد به زیارتشان می‌روند. ما خود نيز بارها به زیارت آن دو رفته ایم. در 


اينجا نقل از کتاب الأنوار يا الارشاد تمام می‌شود. 


می گویند: او در زمان خلفای عباسی وارد شیراز شد و در گوشه ای مخفی گردید و از درآمد نوشتن قرآن هزار بنده آزاد 


مرقد او تا زمان أتابكك بن سعد بن زنگی مخفی بوده است و او بود كه در محله باغ قتلغ بر فراز قبرش قبه ساخت. 


مقبره او چندین بار تجدید بنا شده است که یکی از آن دفعات در زمان سلطان نادرخان و در سال ۱۲۹۶ است که نواب اويس 


میرزا پسر نواب اعظم و عالم و دانشمند. شاهزاده فرهاد میرزای قاجار آن را مرمت کرد. 


اما حسين بن موسىء ملقب به سيد علاء‌الدین نيز قبرش در شیراز معروف است. شيخ الاسلام شهاب الدین ابوالخیر حمزه بن 
حسن بن مودود اين مطلب را ذکر کرده است. او نواده خواجه عزالدین مودود بن محمد بن معین‌الدین محمود» مشهور به 
زر کوش شیرازی است که از طرف مادر به ابوالمعالی مظفرالدین محمّرد بن روزبهان منسوب است و تاريخ وفاتش در حدود 


سال ۰ هجری بوده است. اين مطلب را مورخ فارسی در کتابش که به شیرازنامه معروف است. ذ کر کرده است . 


اسن باغی داشت. نگهبان آن باغ مردی متدین و جوانمرد بود و شب های جمعه می‌دید که نوری از یک جای بلند به آن باغ 
می‌تابد. حقيقت را به عرض امير قتلغ رسانید. يس از این که امير آمد و آن‌چه باغبان می‌دید را مشاهده کرد. جست‌جو کرد و 
آن مکان را کشف کرد. قبری پیدا شد که درون آن جسدی عظیم» در كمال عظمت و جلال و طراوت و جمال و كمال بود 
که در يكك دستش قرآن و در دست ديكرش شمشیری داشت. از روى نشانه ها و قرائن فهمیدند که قر متعلق به حسين بن 


موسی است و برایش گنبد و رواقی ساختند. 


ظاهراً اين قتلغ خان غير از آن قتلغی است که با برادرش سيد احمد جنگید. امکان اين وجود دارد که باغ به اسم او بوده باشد 
و فرمان‌داری كه دستور ساختن مزارش را داده» شخصی غير از آن قتلغ باشد؛ زيرا قتلغ خان لقب چند نفر بوده است. مانند 
أبى بكر بن سعد زنگی که یکی از اتابکی های آذربایجان است. آن‌ها از دولت های اسلامی به شمار می‌رفتند و پایتخت آن‌ها 
گرا نوک و مل مان هت اها داش دو مال و جد کید ده ۷۰۳ رد فا ری قطعا بدا شدن قراو 


سال‌ها از وفاتش بوده امتنت: 


بعضی نوشته اند كه وقتی سيد علاء الدين حسین به طرف اين باغ می‌رفته» فهمیده‌اند که او از بنی‌هاشم است و در همان باغ او 
را به قتل رسانیده اند» و يس از گذشت مدت‌ها و نابودی آثار آن باغ به طوری که از آن جز پشته خاکی باقی نمانده بوده قبر 
او را با همان علامات ذکر شده شناخته اند و این جریان در زمان دولت صفویه اتفاق افتاده است. مردی که به او میرزا على 
می گفتند از مدینه به شیراز آمد و در آن‌جا ساکن شد. او مردی روتمند بود و قبه ای بر فراز قبر ایشان ساخت و چند ملک و 


چند باغ وقف ایشان نمود. 


وقتی فوت کرد او را در كنار بقعه دفن کردند و تولیت موقوفات به دست فرزندش میرزا نظام الملكك یکی از وزرای همین 
دولت صفوی و يس از او به فرزندان و بازماند گانش رسید. سلطان خلیل که از طرف شاه اسماعیل بن شاه حیدر صفوی حاکم 


شیراز بود» در سال ۸۱۰ بقعه مذ کور را مرمت کرد و ساختمان آن را افزایش داد. 


اما حمزه بن موسىء او همان است که در رىء در قريه معروف به شاهزاده عبد العظیم مدفون است که دارای قبه و باركاه و 
خدام است. شاهزاده عبد العظیم با آن جلالت و مقامی که داشت. در ايام سکونتش در ری به زیارت حمزه بن موسی میرفت 
و این مطلب را از مردم عوام مخفی می‌داشت و فقط به بعضی از خواص خود گفته بود که آن‌جا قبر یکی از اولاد موسی بن 
جعفر عليه الشلام است. 


یکی از کسانی که يس از فوتش» سعادت نزدیکی جوار حمزه بن موسی نصیبش شد. شيخ جلیل سعید» پیشوای مفسرین؛ 
جمال الدین ابوالفتوح حسین بن على خزاعی رازی است که صاحب تفسیر معروف به روض الجنان که با این که در بيست جلد 
و به زبان فارسی است. تفسیر عجیبی است. روی قبرش اسم و نسب او با خطی قدیمی نوشته شده است. بنابراین مطلبی که در 
کتاب مجالس المومنین آمده که قبر او در اصفهان است بسیار بعید به نظر می‌رسد. 


در تبریز نيز مزار بزرگی است که آن را به حمزه منسوب می کنند. همچنین در وسط شهر قم نيز مزاری دارای ضریح است که 
صاحب تاريخ قم گفته که قبر حمزه پسر امام موسی عليه الم لام است. ولی صحیح همان است که ما گفتیم و شاید اين مزار 
متعلق به یکی از فرزندان موسی بن جعفر عليه الشلام باشد. 


اما دو مرقدی که در صحن کاظمین علیهما السلام است و گفته می‌شود که آن دو از اولاد امام کاظم عليه السلام هستند و 
معلوم نیست که انسان‌های ممدوحی بوده اند يا مذموم بوده‌اند» من ندیده ام که کسی حرفی از آن‌ها زده باشد. بله» علامه 
سيد مهدی قزوینی در باب مزار کتابش فلک النجاه می‌نویسد: دو قبر مشهور در صحن کاظمین وجود دارد که از اولاد موسی 
بن جعفر هستند. ولی آن دو از فرزندان معروف ایشان نبوده اند. هم‌چنین نوشته است: نام یکی از آن‌ها عباس بن الامام موسی 
عليه السلام است که در موردش مذمت وارد شده است. در این‌جا نقل از کتاب فلكك النجاه تمام می‌شود. 


مؤلف: طبق آن‌چه كه در لوح زیارت اين دو نفر نوشته است. یکی از آن‌ها ابراهیم است که ما قبلا گفتیم او یکی از کسانی 
است که در صحن کاظمین دفن شده است» و دیگری اسماعیل است و شاید همان عباس بن موسی باشد که بارها گفته‌ايم كه 
حضرت رضا عليه الت لام او را مورد مذمت قرار داده است. مطلبی كه بر سر زبان‌ها شايع است که جد ما بحر العلوم - طاب 
ثراه - وقتی حرم کاظمی خارج شده» به زیارت اين مزار نرفته است. و وقتی با ايشان یاد آوری کرده‌اند اعتنائی نکرده است. نيز 
می‌تواند مؤيدى بر اين مطلب باشد. 


همان‌جا بوده اند. او کتاب هایی دارد که از پدرش و ايشان نيز از پدرانشان روایت کرده‌اند که از جمله آن‌ها می‌توان به کتاب 
طهاره» کتاب صلاه» كتاب زکاه» كتاب صوم» کتاب ج كتاب جنائز» كتاب طلاق» کتات حدود» كتاب دعاء کتات سنن و 


آداب و كتاب رؤبا اشاره كرد. 


ا شوق برد كد دو وجا کیاکی اده اه :دو تفای الخال مناه امك که کانی‌های اد كه إن کے بط 
عنوان‌ها و نظم و ترتيب آن‌ها خود نشانهاى بر مدح اوست. مضاف بر اين» آن‌چه كه درباره صفوان بن يحيى نقل شده كه 
حضرت جواد عليه الس لام برای او سدر و كافور فرستادند و به اسماعيل بن موسى دستور داد که بر بدنش نماز بخواند» ظاهراً 
بايد همان اسماعیل باشد. که اين جریان می تواند شاهد علو منزلت او باشد. در اينجا نقل از تعلیقات الرجال تمام می‌شود. 


در مجمع الرجال مولانا عنایه الله آمده که اين شخص قطعا همان اسماعیل است و اين جریان بر جلالت قدر فراوان او دلالت 


در رجال إبن شهر آشوب آمده که اسماعیل بن جعفر صادق عليه الشلام ساکن مصر بود و فرزندانش نيز در همان‌جا بودند و 


بعد کتاب‌هایی که از او ذكر شد را نام می‌برد. پوشیده نیست که اين مرد نزد آن‌هاء از فقها بوده است. در فیروز کوه نيز مزاری 


حسین بن اسحاق بن موسی بن جعفر عليه الّرلام است که صدوق کتاب من لا يحضره الفقیه راء بنابر آن‌چه در اول کتاب 


تصریح کرده به تقاضای او نوشته است. 


در اطراف حله مزار عظیم و بقعه وسیعی است که دارای گنبدی مرتفع است و منسوب به حمزه بن موسی بن جعفر عليه الشلام 
می‌باشد و مردم او را زیارت می کنند و برایش کراماتی نقل می‌شود. ولی اين شهرت بی‌اساس است؛ آن قبر قبر حمزه بن 
قاسم بن على بن حمزه بن حسن بن عبيدالله بن عباس بن اميرالمؤمنين است که کنیه اش ابایعلی و مردی ثقه و جلیل القدر بوده 
است. نجاشی در فهرستش نام او را آورده و نوشته است: از اصحاب ماست و احادیث زیادی روایت کرده است. او کتابی 
رجالی دارد که در آن وضعیت کسانی که از حضرت صادق عليه الشلام روایت کرده اند را بررسی کرده است و کتاب خوبی 
است. او هم‌چنین نویسنده کتاب التوحید و کتاب الزیارات و المناسک است و نيز كتابى در رد بر محقد بن جعفر اسدی 


نگاشته است. 


اما زید» او در بصره قيام کرد و مردم را دعوت به بيعت با خود نمود و چند خانه را ببهوده آتش زد و سپس او را گرفتند و 
پیش مأمون بردند. زید نقل کرده» وقتی مرا پیش مأمون بردند نگاهی به من انداخت و گفت: او را پیش برادرش ابا الحسن 
على بن موسی ببرید. ایشان مدتی در مقابل خود ایستاده نگه داشتند و بعد فرمودند: ای زید! بدی بر تو باد! خون ریزی کردی 
و امنیت را از بين بردی و اموال مردم را از راه غير حلال تصاحب کردی» فریب سخن احمق‌های کوفه را خوردی که می كويند 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرموده است: فاطمه پا کدامن است و خداوند آتش جهنم را بر او و فرزندانش حرام کرده است. 


اين سخن مخصوص فرزندان بدون واسطه فاطمه یعنی فقط حسن و حسین است؛ به خدا قسم آن‌ها نيز جز از راه بند گی خدا 
به اين مقام نرسیدند. اگر بنا باشد تو با معصیت خدا به مقامی که آن‌ها با بندگی خدا به آن دست يافتهاند برسی» پس تو در 


نزد خدا از آن‌ها گرامی تر هستی. 


در عیون آمده است: زید بن موسی تا آخر خلافت مت وکل زنده بود و در سامراء از دنیا رفت. به هر حال اين زید. همان است 
که به زید النار معروف است و علمای علم رجال» مانند مجلسی در وجیزه او را تضعیف کرده اند. در عمده آمده است که 
حسن بن سهل با او جنگ کرد و او را دست كير کرد و پیش مأمون فرستاد. او را در مرو دست بسته پیش مأمون بردند و مأمون 
نیز او را پیش برادرش حضرت رضا عليه الّرلام فرستاد و جرم او را بخشید. حضرت رضا قسم خورد که دیگر هیچ كاه با او 


صحبت نکند و دستور داد آزادش کنند. بعد مأمون او را مسموم کرد و از دنیا رفت. 


إبن شهر آشوب در معالم می‌نویسد: حکیمه دختر ابا الحسن موسی بن جعفر عليه الشلام نقل کرده» وقتی خیزران مادر حضرت 
جواد عليه الت لام داشت ايشان را به دنیا می آورد» حضرت رضا عليه الہ لام مرا خواستند و فرمودند: ای حکیمه! در هنگام 
وضع حمل خیزران حضور داشته باش و تو و خیزران و قابله در یک اتاق باشید. و چراغی برای ما روشن کردند و در را به 


روی ما بستند. 


همین که حالت زایمان به او دست داد» چراغ خاموش شد. مقابل او طشتی بود» من از خاموش شدن چراغ غمگین شدم در 
همین حال بودیم که حضرت جواد عليه السلام در طشت قرار كرفت و دیدیم بر روی بدنش چیز نازکی مانند لباس قرار 
داشت که از آن طوری نور مى تابيد که اتاق روشن شد. ما با نور خودش او را دیدیم. من او را برداشتم و روی دامنم گذاشتم 
و آن پوسته نازک را از بدنش کندم. در این زمان حضرت رضا عليه السلام آمدند و در را باز کردند ما دیگر از کار زایمان 


فارغ شده بودیم ایشان حضرت جواد را گرفتند و در گهواره گذاشتند و فرمودند: ای حکیمه! كنار گهواره او بمان. 


حکیمه نقل کرده: حضرت جواد عليه السلام در روز سوم چشم به طرف آسمان بلند کردند و سپس گفتند: «اشهد ان لا اله الا 
الله و اشهد ان محقدا رسول اللّههو من با ترس برخاستم و به محضر حضرت رضا عليه السلام رفتم و به ایشان عرض کردم: چیز 
عجیبی از اين کود کک شنیدم. فرمودند: جه چیزی؟ جریان را نقل کردم. فرمودند: ای حکیمه! کارهای شگفت انگیزی که از او 
خواهید دید بیشتر از این‌هاست. چنان‌چه جدم بحرالعلوم تصریح کرده» حکیمه با كاف است. جدم - که خدا رحمتش کند - 
گفته است: حلیمه با لام از اشتباهات عوام است. 


مؤلف: در کوه‌های مسیر بهبهان مزاری است که منسوب به حکیمه است و شیعیانی که از آن‌جا رد می‌شوند آن را زیارت 


و اما فاطمه» صدوق در ثواب الاعمال و نیز در عیون با سند خود روایت كرده؛ از حضرت رضا عليه ال لام در مورد فاطمه 
دختر موسی بن جعفر عليه الس لام سؤال کردم؛ ایشان فرمودند: هر كس او را زیارت کند بهشت برای اوست. اين روایت در 
کامل الزیاره نيز نقل شده است. در کامل الزیاره با سند خود از حضرت جواد عليه السلام نقل کرده که ايشان فرمودند: هر 
کس عمه ام را در قم زیارت کند. بهشت برای اوست. در باب مزار بحار آمده است: در بعضی از کتاب‌های زیارات ديدم که 
على ابن ابراهیم از پدرش و او از سعد و او از حضرت رضا عليه الشلام نقل کرده که ايشان فرمودند: ای سعد! قبر یکی از افراد 
خانواده ما در شهر شماست. عرض کردم: فدایتان شوم! قبر فاطمه دختر موسی بن جعفر عليه ال لام را می گویید؟ فرمودند: 


در کتاب تاريخ قم تأليف حسن بن محمّد قمی» از حضرت صادق عليه الشلام نقل شده است: خدا حرمی دارد که مکه است؛ 


و پیامبر حرمی دارد که مدینه است» و امیرالممنین حرمی دارد كه کوفه است» ما نیز حرمی داریم که قم است؛ به زودی زنی 


از فرزندان من که فاطمه نام دارد در آن‌جا دفن می شود که هر كس او را زیارت کند» بهشت برایش واجب می شود. وقتی 
حضرت صادق عليه السلام اين را فرمودند» هنوز مادر حضرت موسی عليه السلام به ايشان حامله نشده بود. و با سند دیگری 


نقل کرده. تواب زبارت او» با بهشت معادل است. 


مولف: ایشان امروزه به معصومه معروف هستند و زیارت گاهی بز رگ دارند. در بعضی از کتاب‌های تاريخ نقل شده است که 
كتبقاى كه کوت تنروق قبن اتشان استه:دی سال 9 به دستور شاه بیگم دختر عماد بيكك ساخته شده است» اما طلاكارى 


گنبد و بعضى از جواهراتى كه روى قبر است. از آثار سلطان فتحعلى شاه قاجار است. 


قديمى قرار دارد. و در رشت هم مزارى وجود دارد كه به فاطمه طاهره» خواهر حضرت رضا عليه الشلام منتسب است. شايد او 
غير از اين فاطمه باشد. سبط بن جوزی در تذكره الخواص» در شمار دختران موسى بن جعفر عليه السلام نوشته که ايشان جهار 


دختر با نام فاطمه داشتند: کبری» وسطیء صغرى و أخرى. والله أعلم . 


سخنى در باره گنبد امام كاظم عليه الشلام 


شافعى هميشه می گفت: قبر موسى بن جعفر پادزهری مجرب است. در كتاب جامع التواريخ تأليف رشيد الدين فضل الله وزير» 
پسر عمادالدوله أبىالخير آمده است که خواجه نصير الدین طوسی در روز دوشنبه» هفدهم ذیحجه سال ۲ هنكام غروب 
خورشید در بغداد فوت کرد وصیت کرده بود كه او را كنار قبر موسی بن جعفر و حضرت جواد عليه السلام دفن کنند. هنكام 
حفر کردن» ضریحی ساخته‌شده از کاشی و چیزهای دیگر در آن‌جا یافتند؛ وقتی تفحص کردند» معلوم شد که خلیفه الناصر 
لدین الله اين قبر را برای خودش ساخته بود ولی يس از مركك پسرش الظاهر او را در مقبره آباء و اجدادش در رصافه دفن 


از اتفاقات عجیب اين بود که تاريخ تمام شدن ساخت اين سرداب. مطابق با روز تولد خواجه نصيرء يعنى روز شنبه يازدهم 
جمادی الاولی سال ۷ بود که مدت عمرش هفتاد و پنج سال و هفت روز می‌شد. 


از کسانی که فيض هم‌جواری با موسی بن جعفر عليه السلام نصیبش شد. ابوطالب يحيى بن سعيد بن هبه الدين على بن قرغلی 
بن زیاده» از امیران بنی‌عباس بود که به او شیبانی می گفتند و اصلیتش از واسط بود» ولی سال ۵۲۲ در بغداد متولد شد و در 


است. شیبانی مردی شيعه و خوش‌اخلاق و خوش رفتار بود. 


اتيك او ر کی شو رید و با او میفالشت نموه طووی که علفه از دست او به موصل فران كرف اله تمد از او دلجویی كرد و 


از جمله کسانی كه در كنار دو آن امام همام كاظمين علیهما السلام دفن شده است. ابویوسف یعقوب بن ابراهیم یکی از دو 
شاگر ابوحنیفه است. و شا گرد دیگر محقد بن حسن شیبانی بود. تولد قاضی مذ کور در سال ۱۱۳ بود و در هنگام ظهر پنجم 
ربیع‌الاول سال ۱۶۶ از دنیا رفت و قبرش در كنار مقبره آن دو امام عليهما السلام است. 


هم‌چنین از دیگر کسانی که بعد از م رگش به فيض هم‌جواری رسیده است؛ نواب فرهاد میرزا معتمد الدوله فرزند مرحوم 
عباس میرزا پسر فتحعلی شاه قاجار و ولی عهد سابق عباس میرزاست. اين نواب از رجال برجسته علمی زمان قاجار بوده و در 
وسعت تتبع و حضور ذهن مخصوصا در تاريخ و جغرافیا و زبان انگلیسی معروف بوده است. از او کتاب‌هایی به جای مانده 
است که از جمله آن‌ها کتابی به نام جام جم است که در موضوع تاريخ مل وک و عالم نگاشته شده است. کتاب قمقام ذخار و 
صمصام بتار که مقتل است. کتاب زنبیل كه ساختاری کشکول‌مانند دارد» شرح خلاصه‌الحساب به زبان فارسی و هدایه السبیل 
و کفایه الدلیل که سفرنامه رفتن او به خانه خحداست. 


مشهود است» مدت تعمیر شش سال طول كشيده و در سال ۱۲۹۹ تعمیر آن تمام شده است. او در سال ۱۳۰۵ در طهران از دنيا 


رفت و جنازه او را به کاظمین علیهما السلام بردند و جلو درب صحن شریف کاظمی دفن کردند و هم‌اکنون نیز پیداست . 
گفتاری درباره حضرت علی بن موسی الرضا 
علیهما الشلام 


گفته اند حضرت رضا عليه الت لام فرزندی جز پسرش امام محمد تقی عليه السلام نداشتند» در ارشاد نیز همین‌طور نوشته شده 
است. ولی بنا بر قول صحیح تر ایشان چند فرزند داشته‌اند. چند نفر از علمای اهل سنت نوشته اند که ايشان ينج پسر و یک 
دختر داشته‌اند: محمد قانع» حسن» جعفرء ابراهیم حسين و عايشه. در بعضى از کتاب‌های انساب آمده است که بعضی از آن‌ها 


دارای اولاد بوده‌اند. 


در قوچان زبارت كاه بزرگی است که به سلطان ابراهيم پسر على بن موسی الرضا عليه الشلام معروف است. از آثار عجیبی که 
در این زیارت گاه وجود دارد؛ چند ورق از قرآن مجید است به خط بايسنقر» پسر شاهرخ پسر امير تیمور كو ركانى است. 
گفته می‌شود: نادر شاه افشار آن اوراق را از سمرقند به اين زیارت كاه آورده است. هر صفحه دو ذراع و نیم طول و یک ذراع 
و ده بند انگشت عرض دارد. طول هر خط یک ذراع و عرض آن ينج بند انگشت است و بين هر دو خط آن یک ربع ذراع 


فاصله وجود دارد و با قلمی درشت به عرض سه انگشت نوشته شده است. 


وقتی ناصر الدین شاه قاجار برای زیارت رضا عليه ال لام به خراسان سفر کرد دو ورق آن را به تهران آورد و در موزه 


مخصوص شاهنشاهی قرار داد . 


خدايش رحمت کند - در باب زیارات کتاب تهذیب نقل کرده» که حضرت رضا عليه ال لام فرمودند: در سرزمین خراسان 
بقعه ایست که رو زگاری خواهد آمد که فرود گاه ملانکه خواهد شد و تا روزی كه در صور دمیده شود هميشه گروهی از 
ملائکه در آن‌جا فرود می آیند. به ایشان عرض شد: اين بقعه کدام است؟ حضرت فرمودند: در سرزمین طوس است. به خدا 


قسم» آن سرزمین باغی از باغ های بهشت است. تا آخر روایت. 


از حضرت صادق عليه الت لام نيز نقل شده که چهار سرزمین هستند که در ايام توفان نوح» از مستولی شدن آب بر رویشان به 


آسمان برد. نجف» كربلا و طوس. و به خدا قسم طوس باغی از باغ‌های بهشت است. 


بپرستد. خدا نيز آن‌ها را محل دفن اولیاء خود قرار داد. اولین مدفنی که در آن سرزمين مقدس بنا شد. سناباد بود که اسکندر 


ذو القرنین صاحب سد آن را ساخت و تا زمان بنا شدن طوس پابرجا بود. 


مولف معجم البلدان می‌نویسد: طوس شهری در خراسان است که فاصله آن با نيشابور حدود ده فرسخ است و شامل دو شهر 
است که به یکی طابران و به دیگری نوقان می گویند. اين دو شهر بیش از هزار روستا دارند که در زمان عثمان فتح شدند. قبر 
على بن موسی الرضا عليه الشلام در آن‌جاست. همچنین قبر هارون الرشید . 


مسعر بن مهلهل گفته اسن: طوس مجموعی از چهار شهر است که دو شهر آن بز رگ و دو شهر دیگرش کوچک هستند در 
آن دو آثار بناهای اسلامی ارزشمندی است. خانه حمید بن قحطبه نيز که مساحتش یک ميل در یک ميل می‌باشد. در آن.. 


جاست. در یکی از باغ های آن قبر على بن موسی الرضا عليه التلام و هارون الرشید قرار دارد. 


حمید بن قحطبه از طرف هارون والی طوس بود و در سناباد بنا و محلی برای خود ساخت که هر وقت به شکار می‌رفت در 


عبون اخبار الرضا نقل شده است. 


إبن عساکر در تاريخ خود نوشته است: حمید بن قحطبه» اسمش زياد بن شبیب بن خالد بن معدان طائی است که یکی از 
سپهداران بنی‌عباس بود. در محاصره دمشق حضور داشت و در باب توما فرود آمده بود. بعضی گفته‌اند او در باب الفرادیس 
فرود آمده بود. او از طرف منصور والی جزیره شد. و بعد در دوران خلافت منصور والی خراسان بود و مهدی نيز تا وقت 
م رگش او را بر امارت خراسان ابقا کرد. حمید فرزندش عبدالله را جانشین خود قرار داد كه در ماه رمضان سال ۱۴۳ والی مصر 
شد و یک سال کامل در آن‌جا بود و سپس با زگشت. وفات مورخ اين مطالب در سال ۱۵۶ بوده است. در اينجا نقل از کتاب 


تاريخ إبن عساکر تمام می‌شود. 


اما اصل ساختمان گنبد منوره ظاهراً در زمان زند گی ایشان عليه السلام مشهور به بقعه هارونیه بوده است» چنان‌چه در عبون 


روایت شده که حضرت وارد خانه حمید بن قحطبه شدند و بعد داخل قبه ای گردیدند که قبر هارون در آن قرار داشت. 


و نیز از حسن بن جهم نقل شده که» روزی وارد مجلس مأمون شدم» حضرت رضا عليه انلام نيز پیش او بودند و فقهاء و 
کلامیون هم جمع شده بودند. بعد سوال‌های دانشمندان و سوال‌های مأمون از حضرت رضا عليه الشلام و جواب های ایشان را 
نقل کرده و بعد می گوید: وقتی حضرت رضا عليه ال لام برخاستند» من نيز به دنبال ایشان به منزلشان رفتم و به محضرشان 
رسیدم و عرض کردم: ای فرزند رسول خدا! سياس خدایی را که به قدری امیرالممنین را نسبت به شما خوش بين نموده که به 


اين صورت شما را گرامی می‌دارد و سخن شما را می پذيرد. 


امام عليه السلام فرمودند: ای إبن جهم! آن‌چه از احترامش بر من و گوش‌دادن به من از او دیدی فریبت ندهد. او به زودی مرا 
با سم خواهد کشت و به من ظلم می کند. من اين جریان را از عهدی که از پدرانم از رسول الله صلی الله عليه و آله به من 
رسیده است می‌دانم تا زنده ام آن را مخفی بدار. حسن بن جهم نقل کرده» اين سخنان را به هیچ كس نگفتم. تا زمانی که 
حضرت رضا عليه الشلام در طوس با سم شهید شدند. 


خلاصه این که سناباد شهر کوچکی در طوس بوده» که حمید بن قحطبه در آن خانه و باغی داشته است. وقتی هارون الرشید 
در طوس مرد» او را در خانه حمید دفن کردند و سپس مأمون بر فراز قبر پدرش قبه ای ساخت. وقتی حضرت رضا عليه الشلام 
شهید شدند» ایشان را در كنار هارون در همان قبه ای که مأمون ساخته بود دفن کردند. بنابراین آن‌چه که بين مردم شايع 


شده كه قبه مبار که ايشان را ذوالقرنین ساخته است. اساسی ندارد. 


ات اش شاه از ١‏ نیت یه هده كدموو ك امعان کنر ورب وهای کر ا وک انس قورت موی در 


معجم البلدان نوشته از بناهای ذوالقرنین است و تخت سلطنتش در آن‌جا بوده است. آن‌جا را به جهت هوای خوبی که داشته 
روح الملک نامیدند که در فارسی به اعتبار مقدم‌شدن مضا ف اليه به شاه‌جان مشهور شد. 


در آن کتاب هم‌چنین از بریده بن حصیب یکی از اصحاب پیامبر صلی الله عليه و آله روایت شده که رسول الله صلی الله عليه و 
آله فرمودند: ای بریده! در آینده نزديكك دسته‌هایی از مسلمانان به اطراف گسیل خواهند شد؛ وقتی اين اتفاق افتاد» از دسته 
شرق باش و در بين آن‌ها نیز از دسته خراسان باش و سپس از دسته‌ای باش که به سرزمینی به نام مرو می‌روند. به آنجا که 
رسیدی به شهرش برو» که آن شهر را ذوالقرنین بنا کرده است و عزير در آن نماز خوانده است. در نهرهایش برکت جاریست 


و بر فراز هر تبه آن فرشته ای با شمشیر آخته وجود دارد که تا روز قيامت بلا را از اهالی آن‌جا دفع می کند. 


بعضی گفته اند: مرو بعد از بهشت های چهار گانه» يعنى سغد سمرقند و نهر آبله و شعب بوان و غوطه دمشق» از نظر خوبی میوه 


ها و غله و زیباتی زنان و مردان و اسب‌های خوب و ساير حیواناتی که در آن‌جا وجود دارد. بهترین سرزمین است. 


مرو يايتخت پادشاهان سلسله طاهریان بوده است و احتمال دارد که از آن‌جا که اسکندر از مقربین در گاه خدا بوده است» از 


عالم غيب به او الهام شده که در اين قسمت از اين زمین؛ یکی از ائمه صلوات الله علیهم أجمعين دفن خواهد شد و به همین 
جهت آن شهر را ساخت و آن را سناباد نامید. چنان‌چه صدوق - که خدایش رحمت کند - اين مطلب را در | کمال الدین 
روایت کرده و در ادامه آن روایت آمده كه عفریت متکبری او را می کشد و در شهری که بنده صالح خدا ذو القرنین آن را 


ساخته دفن خواهد شد و كنار بدترین خلق خدا دفن می شود. و دعبل بن على خزاعی - رضی الله عنه - جه خوب سروده: 
اگر با فطرت خود دين را پذیرفته<ای» در طوس نزد قبر آن پاک ¬ نهاد توقف کن. 


در طوس دو قبر وجود دارد که یکی قبر بهترین شخص از ميان همه مردم است. و دیگری قبر بدترین آن‌هاست. و اين خود از 


عبرت‌هاست. 

آن يليد از هم‌جواری قبر آن پاک‌نهاد نفعی نمی‌برد» و به آن پاک‌نهاد نیز از نزدیکی آن يليد ضرری نمی‌رسد. 

هر گز! زيرا هر انسانی در گرو دستاورد خويش است» پس هر جه می‌خواهی با خود بردار و هر جه می‌خواهی باز گذار. 
بنابراین اسکندر قبه را نساخته است. او فقط آن شهر را پایه‌ریزی کرده است. 


در خرانج از حسن بن عباد» که کاتب حضرت رضا عليه الت لام بود روایت شده که هنگامی که مأمون تصمیم حرکت به 
سمت بغداد را داشت» به حضور امام رضا عليه الت لام رفتم؛ ايشان فرمودند: ای إبن عباس [عباد]! ما به عراق نخواهیم رفت و 
آن را نخواهيم دید. گریستم و عرض کردم: مرا از این که دوباره پیش زن و بچه ام بروم ناامید کردید. فرمودند: تو وارد عراق 
خواهی شد منظور من خودم بود. امام عليه الم لام بیمار شدند و در یکی از روستا های طوس از دنیا رفتند» در وصیت خود 
سفارش کرده بودند که قبرشان را در نزديكك دیوار و در فاصله سه ذراعی قبر هارون حفر کنند. قبلا آن مکان را برای دفن 
هارون کنده بودند» ولی کلنگ ها و بیل‌ها می‌شکست. برای همین آن‌جا را رها کرده بودند و محلی که امکان حفر داشت را 
حفر کردند. حضرت رضا عليه الشلام فرمودند: آن‌جا را بکنید» زمين برایتان نرم خواهد شد و یک ماهی مسی می يابيد که بر 
روی آن چیزی به زبان عبرانی نوشته شده است. وقتی لحد مرا کندید. آن را كود كنيد و آن ماهی را در طرف پایم در قبر 
بگذارید. 


آن مکان را کندیم و کلنگ‌ها در ریگ نرمی فرو می‌رفتند. آن ماهی را يافتيم که به زبان عبرانی بر آن نوشته شده بود: اين 
آرام گاه على بن موسی است. و آن یکی گودال هارون ستمگر است. ماهی را به قبر ب رگرداندیم و در همان جایی از لحد که 
فرموده بودند دفن کردیم. 


سكين اسك که کد و رون شا خافن اومس :و اوش وی ام کاو انان است و لاه هرا عازن ار اتاد 
اسکندر ذوالقرنین است. نه گنبد. 


نویسنده کتاب مجالس المومنین در ضمن شرح حال شيخ كمال الدین حسین خوارزمی می‌نویسد: در تواریخ نوشته شده و بر 
سر تیان ها و خمان ها مضو ها اعالى خرامان رده اسك كد ساف يدها عد سال ساعتمانی کا مل دل موسي اا 


بر روی آرامگاه ایشان نبود. بعضی از آثاری كه در آن یافت می شود نشان می‌دهد که بنای آن ساخت حمید بن قحطبه طائى 
است که در زمان هارون الرشید از طرف او حا کم طوس بوده است که وقتی هارون مرده» او را در خانه خود دفن کرد و بعد 


از روایتی كه از حضرت رضا عليه ال لام نقل شده. که من در خانه ای وحشتناک و سرزمینی غریب دفن می‌شوم. معلوم می 
شود که در مدت اين چهارصد سال. در اطراف مرقد شریف ايشان خانه و سکنه‌ای وجود نداشته و نوقان كاملا آباد بوده 


است. با این که فاصله بین نوقان و سناباد بیشتر از یک صدای بلند نبوده است . 


مؤلف کشف الغمه نوشته است: زنی روزها تا آرام گاه امام عليه السلام می آمد به زاثرین خدمت می کرد و هنكام شب درب 


حرم را می بست و به سناباد برمی گشت. 


گاهی گفته می‌شود: بعضی از تزییناتی که در ساختمان مأمون یافت می شد. از آ ار دیالمه بود. تا زمانی که امير سبکتکین بنا 


سبکتکین همان‌طور خراب باقی ماند. 


این اثیر در کامل در ضمن حوادث سال ۴۳۱ نوشته است: در این سال سلطان محمود. عمارت آرامگاه طوس را که قبر على 
بن موسی الرضا عليه السلام و الرشید در آن‌جا قرار دارد را تجدید بنا کرد و آن را به سبک شایسته‌ای ساخت. پدرش 
سبکتکین آن‌جا را خراب کرده بود و اهالی طوس نيز هر كس به زيارت حضرت رضا عليه الت لام می‌رفت را آزار می‌دادند؛ 
ولی سلطان محمود آن‌ها را از این کار منع کرد. سبب اين کارهای او اين بود كه او اميرالمؤمنين على بن آبی‌طالب عليه الشلام 
را در خواب ديد که به او می‌فرمودند: تا کی بايد اين طور باشد؟ فهمید که منظور ایشان آرام گاه است و دستور ساخت آن را 
صادر کرد. 


سپس همین بنا در حمله اقوام غز خراب شد و در عهد سلطان سنجر سلجوقی تجدید بنا گردید. در مجالس الممنین نوشته 
است: گنبد بلند و بنای عظیمی که هم‌اکنون موجود است. از آثار شرف‌الدین ابوطاهر قمی است که وزیر سلطان سنجر بود. 
هم‌چنین نوشته است: اين کار وزیر مذ کور به جهت از یک اشاره غیبی بود» و تعيين محرابی که در مسجد بالاسر واقع است» به 
اشاره خود امام عليه اللام و تعیین علمای شيعه بوده است. در این‌جا نقل از کتاب مجالس المؤمنين تمام می‌شود. 


کاشی‌ها روایات نبوی و علوی و تمام قرآن را بنویسند. نویسنده اين هر دی عبدالعزیز بن أبى نصر قمی بود. 


و در يكك زمين كود نزديكك شهر مقدس فرود آمد. گروهی از عابرین که از آن‌جا می گذشتند متوجه جریان شدند و کاشی.. 


ها را پیش رئيس خدام» سيد محمّد موسوی بردند و هزاره رضويه را با آن ها ساختند. 


سلطان سنجر پسر ملك شاه سلجوقى با آن حكومت پهناوری كه داشت. اين سرزمين را بر ساير بلادش ترجيح داده بود و تا 


زمان م رگش مقیم آن‌جا بود» و قبرش نيز در همان‌جا است و دارای گنبد بزرگی است که پنجره‌هایی به طرف صحن جامع 
دارد» گنبدش آبی رنگ است و از فاصله یک روز راهی دیده می شود. یکی از خادمین سلطان سنجر يس از م رگش آن را 
ساخت و برای کسانی که قرآن می‌خوانند و آن‌جا را جارو می کنند» موقوفه‌ای وقف کرد. نویسنده معجم می‌نویسد: من در 


سال ۲ قبر او را در بهترین صورت دیدم. 


ساختمان سلطان سنجر تا زمان چنگیزخان باقی بود و سر چنگیز تولی خان در سال ۶۱۷ آن را تخریب كرف این اثیر در کتاب 
کامل» در بخش حوادث مربوط به اقوام تاتار كه همان سپاهیان چنگیزند» می‌نویسد: وقتی آن‌ها از نیشابور فارغ شدند» یک 
دسته‌اشان به طوس رفتند و با طوس نيز کارهای نیشابور را کردند و آن را ويران نمودند و آرامگاهی که على بن موسی الرضا 
عليه الالام و رشيد در آن هستند را نیز خراب کردند» طوری که تمام ساختمان خراب شد. همین مطلب در شرح نهج البلاغه 


نيز آمده است. 


در كتيبه طلایی که در کمربند گنبد منوره واقع است. اين چنین نوشته شده است: «بسم الله الرحمن الرحیم. من عظائم توفیق الله 
سبحانه أن وفق السلطان الأعظم» مولی مل وک العرب و العجم» صاحب النسب الطاهر النبوی و الحسب الباهر العلوی» تراب اقدام 
خدام هذه الروضه المنوره الملکوتیه؛ مروج آثار آجداده المعصومین» السلطان بن السلطان أبوالمظفر شاه عباس الحسینی 
الموموى: الضفوی نها دز خاةفاسنتدعي الف .ماش عل 'قدمية من دان شاه اصفهان إلى زیاره هذا الحرم الأشرف. و قد 
تشرف بزينه هذه العتبه من خلص ماله فى سنه آلف و عشر» و تم فى سنه ألف و سته و عشر» ابه نام خداوند بخشنده بخشايش .. 
گر. از بزركترين توفيق هاى خداوند سبحان اين بود كه سلطان اعظم» سرور يادشاهان عرب و عجم» صاحب نژاد پاک نبوى و 
منزلت شريف علوی» خاک قدمهاى خادمان اين مرقد منور و ملکوتی» ترويجدهنده آثار اجداد معصومين خود. سلطان يسر 
سلطان. ابوالمظفر شاه عباس حسينى موسوى صفوی» بهادر خان را توفيق داد و طلبيد كه بياده از مركز سلطنت اصفهان به 
زیارت اين حرم شریف بیاید. او اين سعادت را يافته است که از پاک‌ترین اموال خود اين بارگاه مقدس را در سال یک‌هزار و 


ده هجری آراسته نماید و اين تزيين در سال یک‌هزار و شانزده هجری پایان یافت. 


در جای دیگری از گنبد به املای محقق خوانساری نوشته شده است: «من میامن منن الله سبحانه الذى زین السماء بزینه 
الکواکب؛ و رصع هذه القباب العلی بدرر الدراری الثواقب. أن إستسعد السلطان الأ-عظمء و الخاقان الأفخم الأكرم آشرف 
ملوك الأرض حسباً و نسباًء و أكرمهم خلقاً و أدبا مروج مذهب آجداده الأئمه المعصومين؛ و محبی مراسم آبائه الطیبین 
الطاهرین» السلطان بن السلطان بن السلطان؛ سلیمان الحسینی الموسوی الصفوى» بهادر خان؛ بتذهیب هذه البقعه العرشیه 
الملکوتیه و تزیینها» و تشرف بتجدیدها و تحسينهاء إذا تطرق عليه الانکسار» و سقطت لبناتها الذهبیه التی كانت تشرق 
کالشمس فى رابعه النهاره بسبب حدوث الزلزله العظیمه فى هذه البلده الطیبه الكريمه» فى سنه آربع و ثمانین و آلف. و كان هذا 
التجدید سنه ست و ثمانین و آلف. کتبه محمد رضا الامامی. از خجسته‌ترین الطاف خدای سبحان كه که آسمان را به زینت 
ستار كان مزين کرده و چهره اين گنبدهای بلندبالای گیتی را با مرواریدهای اين ستارگان نورانی آذین بسته است. اين است 
که به سلطان عادل و بز رگک» و پادشاه بزرگ‌منش و گرامی» شریف‌ترین پادشاهان زمین از جهت حسب و نسبء و گرامی 
ترین آن‌ها از حيث اخلانق و ادب. ترویج‌دهنده مذهب اجدادش امامان معصوم» و زنده کننده رسوم پدران پا ک‌طینت و 


پا ک‌نهادش» سلطان پسر سلطان پسر سلطان» سلیمان حسینی موسوی صفوی بهادر خان» سعادت بخشید که اين گنبد عرش و 


ملکوتی را طلاکاری تزيين کند و آن را تجدید بنا و نیکو نماید؛ زیرا بر اثر زلزله بزرگی که در سال یک‌هزار و هشتاد و چهار 
در این شهر مقدس اتفاق افتاده شکستگی در آن پدیدار شده بود و خشت های طلای آن که چون خورشید در وسط روز 


می‌در خشیدند افتاده بود. اين تجدید بنا؛ در سال یک‌هزار و هشتاد و شش به انجام شد. اين را محمد رضا امامی نوشت.) 


و بر پیشانی دربی که در سمت قبله مرقد شریف است. نوشته شده: «لقد تشرف بتذهیب الروضه الرضویه التی یتمنی العرش لها 
آمر النیابه و آرواح القدس تخدم جنابه؛ السلطان نادر الأفشارى رحمه الله الملک الغفان سنه ۰.۱۱۵۵ (سعادت تهذیب آستان 
رضوی که عرش آرزو دارد به جای او باشد و روح‌های مقدس به صاحب آن خدمت می‌نمایند» نصیب نادرشاه افشاری - که 
خداوند ملک غفار او را رحمت نماید - در سال ۱۱۵۵ گشت) و بعد از آن نوشته است: «ثم بظهور الأ-عوام ظهر علیها 
الاندراس. فأمر السلطان بن السلطان و الخاقان بن الخاقان» ناصر الدین شاه قاجار خلد الله ملکه بالتزيين بالزجاجه و البلورء 
و نور ی اش با کش سال ها بان شود كن دن ان كما نان سن طا سمج ساطا وی اقارة شر خان 
ناصرالدين شاه قاجار - که خداوند او را بر تختش مستدام بدارد - دستور داد با شيشه و بلور آ ينه کاری شود تا نور على نور 


كردد.) 


سلطان قطب شاه دكنى - طاب ثراه - الماس بزرگی به اندازه یک تخم مرغ فرستاد و به ضريح رضوى هديه كرد. وقتى 
عبدالمؤمن خان رئيس طايفه ازیکک‌ها بر خراسان استیلا یافت» آن الماس را در به همراه جيزهاى ديكر غارت كرد. 


آن دفعه‌ای كه شاه عباس صفوى پیاده به زيارت خراسان آمد» كه از روز حركتش از اصفهان تا رسيدنش به خراسان هجده 
روز طول کشید» یکی از خان هاى ازبكى آن الماس را به شاه عباس هديه كرد. او وقتى فهميد كه اين الماس از اجناس 
مربوط به خزانه رضوى بوده» دستور داد آن را در استانبول بفروشند و با پول آن تعدادی املاک و نهر آب خريد که منافع آن 


زا ضرف انهه کن اب کارا عازه حفن از علماء ترك 


مؤلف فردوس التواريخ از یکی از كتابهاى تاريخ نقل کرده» پسر سلطان سنجر يا پسر یکی از وزيرانش مبتلا به بیماری تب 
شديد شد؛ يزشكان گفتند كه بايد بگردش برود و خود را به شکار مشغول كند. یک روز که با غلامان و همراهان خود برای 
شکار بيرون رفته بود ناگهان آهویی از مقابل او گذشت. اسب خود را به سمت او راند و با سرعت زياد از پی آهو تاخت. 
آهو به قبر على بن موسى الرضا عليه الث لام يناه برد و شادزاده به آن جاى كاه منيع و پناه گاه رفیع» كه هر كه به آن يناه ببرد 
ايمن خواهد ماند» رسيد و سعى كرد آهو را صيد كندء اما هر جه كردند اسبهايشان جلو نرفت و از اين پیشامد در شگفت 
شدند. شاه‌زاده به غلامان و همراهان خود دستور داد از اسبهايشان يياده شوند و خودش نيز پیاده شد و با ياى برهنه و با 
كمال ادب بيش مرقد شريف رفت و خود را روى قبر انداخت و شروع به كريه و زاری به دركاه خداوند جليل نمود و شفاى 
بيمارى خود رااز صاحب مرقد خواست. همان دم شفا يافت و همگی مشغول شادى و سرور شدند واين بشارت شفا يافتن 
فرزندش به بركت صاحب مرقد را به يادشاه رساندند و گفتند: شاهزاده در كنار قبر مانده و از آن‌جا تكان نمی‌خورد تا اين که 
بناها بروند و بر فراز مرقد گنبدی بسازند و در آن‌جا شهری بنیان گذارند تا به عنوان یادبود باقی بماند. وقتی اين خبر به سلطان 
رسید. برای خدا سجده شکر کرد و فوری معماران را به آن‌جا فرستاد و روی قبر مبا رک بقعه و گنبدی ساختند و اطراف شهر 


را دیوار کشی کردند. 


ناشر دیجیتالی : مرکز تحقیقات رایانه ای قائمیه اصفهان 

| ترجمه | 

شذرات فى ما يتعلق بأحوال إخوانه و أولاده عليهم السلام 

اشاره 

اقتبسناها من كتاب تحفه العالم فى شرح خطبه المعالم تأليف العلامه السيد جعفر آل بحر العلوم الطباطبائى 

**[ترجمه ]اقتبسناها من كتاب تحفه العالم فى شرح خطبه المعالم تأليف العلامه السيد جعفر آل بحر العلوم الطباطبائى 
| ترجمه | 

فيما بتعلق بأحوال اخوانه و آخواته عليه الصلاه و السلام. 


ص: ۳۹۳ 


ص: ۳۹۴ 


كان له عليه السلام سته إخوه و ثلائه آخوات و هم إسماعيل و عبد الله الأفطح و أم فروه اسمها عالیه آمهم فاطمه بنت الحسین 
بن على بن الحسین علیهم السلام و نقل عن ابن إدريس رحمه الله أنه قال أم إسماعيل فاطمه بنت الحسین الأثرم بن الحسن بن 
أبى طالب عليه السلام و إسحاق لأم ولد و العباس و على و محمد و أسماء و فاطمه لأمهات أولاد شتى. 


و كان إسماعيل أكبر أولاد الصادق عليه السلام و هو جد الخلفاء الفاطميين فى المغرب و مصر و مصر الجديد من بنائهم. 
و فى بغداد قبران مذمومان أحدهما على بن إسماعيل بن الصادق عليه السلام و يعرف عند البغداديين بالسيد سلطان على و 
الآخر أخوه محمد بن إسماعيل جد الفاطميين و يعرف عندهم بالفضل و المحله التى فيها محله الفضل. 


و كان الإمام الصادق عليه السلام شديد المحبه لإسماعيل و البر به و الإشفاق عليه و كان قوم من الشيعه يظنون أنه القائم بعد 
أبيه و الخليفه له لما ذكرنا من كبر سنه و ميل أبيه إليه و إكرامه له و لما كان عليه من الجمال و الكمال الصورى و المعنوى 
توفى حياه أبيه و حين ما حمل إلى البقيع للدفن كان أبوه الصادق عليه السلام يضع جنازته على الأرض و يرفع عن وجهه الكفن 
بحيث يراه الناس فعل ذلكك فى أثناء الطريق ثلاث مرات ليرى الناس موته و أنه لم يغب كما كان يظن به ذلكك و لما تحقق 


موته رجع الأكثرون عن القول بإمامته و فرض طاعته. 


ص: ۳۹۵ 


و قال قوم إنه لم يمت و انما لبس على الناس فى آمره و قالت فرقه إنه مات و لکن نص على ابنه محمد و هو الامام بعد جعفر و 
هم المسمون بالقرامطه و المبا رکه و ذهب جماعه إلى أنه نص على محمد جده الصادق دون إسماعيل ثم یسحبون الامامه فى 
ولده إلى آخر الزمان. 


قال جدى الأمجد السيد محمد جد جدنا بحر العلوم و سخافه مذهبهم و بطلانه أظهر من أن يبين مع أنه مبين بما لا مزيد عليه فى 
محله. 


و قبر إسماعيل ليس فى البقیع نفسه بل هو فى الطرف الغربی من قبه العباس فى خارج البقیع و تلك البقعه ركن سور المدینه 
من جهه القبله و المشرق و بابه من داخل المدینه و بناء تلك البقعه قبل بناء السور فاتصل السور به و هو من بناء بعض الفاطمیین 
من مل وک مصر. 


و قبر المقداد بن آسود الکندی فى البقیع آیضا فانه مات بالجرف یبعد عن المدینه بفرسخ و حمل إلى المدینه فما عليه سواد 
آهل شهروان من أن فيه قبر مقداد بن آسود هذا اشتباه و من المحتمل قویا كما فى الروضات أن المشهد الذی فى شهروان هو 


للشیخ الجلیل الفاضل المقداد(۱) 
صاحب المصنفات من أجل علماء الشیعه. 


ص: ۳۹۶ 


۱- ۱. قال فى الروضات: و من جمله ما يحتمل عندی قویا هو أن یکون البقعه الواقعه فى بريه شهروان بغداد و المعروفه عند أهل 
تلك الناحيه بمقبره مقداد مدفن هذا الرجل الجلیل الشأن- یعنی الشیخ جمال الدین المقداد بن عبد الله السیوری المعروف 
بالفاضل المقداد- بناء على وقوع وفاته رحمه الله فى ذلك المکان أو ایصائه بأن يدفن هناك لکونه على طریق القافله الراحله 
إلى العتبات العالیات. قال: و الا فالمقداد بن سود الکندی رحمه الله الذی هو من كار أصحاب الي صلی الله علیه و آله 
مرقده المنیف فى أرض بقیع الغرقد الشریف لما ذکره المؤرخون المعتبرون من أنه رضى اللّه عنه توفی فى أرضه بالجرف» و 
هو على ثلاثه أميال من المدينه» فحمل على الرقاب حتّی دفن بالبقيع» انتهی. قلت: لکنه من عجیب الاحتمال حيث ان المسلمین 
بالمقداد کثیرون و ليس لنا أن نقول بأن المقبره المشهوره عندهم لما لم يكن للمقداد بن آسود الکندی فلیکن للمقداد بن عبد 
الله الفاضل السیوری» مع أن الفاضل المقداد- رحمه الله- كان قاطنا فى النجف الأشرف و ليس شهروان فى طریق النجف 
الأشرف الى کربلاء و لا الى الکاظمیه و لا سامزاء. بل الفاضل السیوری قد توفی بالمشهد الغروی النجف الأشرف على ساکنه 
آلاف الثناء و التحف ضحی نهار الاحد السادس و العشرین من جمادی الآخره سنه ۰۸۲۶ و دفن بمقابر المشهد المذ کور كما 


صرح به تلمیذه الشیخ حسن بن راشد الحلی» راجع الذریعه ج ۱ص ۴۲۹و ۴۶۵. 


و ذکر علماء السیر و التواریخ فیما یتعلق بتاریخ المدینه المنوره أن آکثر أصحاب النبی دفنوا فى البقیع و ذ کر القاضی عیاض فى 
المدارک أن المدفونین من صحاب النبی هناك عشره آلاف و لکن الغالب منهم مخفی الاثار عینا و جهه و سبب ذلك أن 
السابقین لم یعلموا القبور بالکتابه و البناء مضافا إلى أن تمادی الأيام يوجب زوال الاثار. 


نعم إن من یعرف مرقده من بنی هاشم عينا و جهه قبر إبراهيم بن النبی صلی الله عليه و آله فى بقعه قریبه من البقیع و فيها قبر 
عثمان بن مظعون من آکابر الصحابه و هو آول من دفن فى البقیع. 

و فيه أيضا قبر آسعد بن زراره و ابن مسعود و رقیه و أم کلثوم بنات رسول الله صلی الله عليه و آله و فى الروایات من العامه و 
الخاصه أنه لما توفیت رقیه و دفنها صلی الله عليه و آله قال الحقی بسلفنا الصالح عثمان بن مظعون. 

فال الَمهُودی إن الطافز أن بات ال صلی الله علیه و آله كله مردْفونا عند مان تن مطفرن لاه صلی الل علیه و آله لما 
وضع جرا علی قر مان قال بهذا یر بر جی و ذفن عه كل مَنْ مات من وژلٍْی. 

و روی الدولابی المتوفی سنه ثلائمائه و عشر فى کتاب الکنی أنه لما مات عثمان بن مظعون قالت امرأته هنيئا لكك يا آبا السائب 


الجنه و إنه آول من تبعه إبراهيم 


ص: ۳۹۷ 


و بالجمله فما يقال من أن قبر عثمان بن عفان هناك غلط فان قبره خارج البقیع قال ابن الأثير فى النهایه فى حشش و منه حدیث 


عثمان أنه دفن فى حش کو کب و هو بستان بظاهر المدینه خارج البقیع انتهی. 


و قبر عقيل بن آبی طالب و معه فى القبر ابن آخیه عبد الله الجواد بن جعفر الطیار و قريب من قبه عقيل بقعه فیها زوجات النبی و 
بجدار البقعه عليه ضریح و العامه یعتقدون أنه قبر الزهراء علیها السلام و أن قبر فاطمه بنت آسد هو الواقع فى زاویه المقبره 
العمومیه للبقیع فى الطرف الشمالی من قبه عثمان و هو اشتباه فان من المحقق أن قبر فاطمه الزهراء عليهما السلام إما فى بيتها أو 
فى الروضه النبویه على مشرفها آلاف الثناء و التحیه و أن القبر الواقع فى الطرف القبلی من البقعه هو قبر فاطمه بنت أسد أم أمير 
المؤمنين عليه السلام كما فى بعض الأخبار أن الأئمه علیهم السلام الأربعه نزلوا إلى جوار جدتهم فاطمه بنت أسد بن هاشم بن 
عبد مناف و أن القبر الواقع فى المقبره العموميه هو مشهد سعد بن معاذ الأشهلى أحد أصحاب النبى صلى الله عليه و آله كما 
ذكره فى تلخيص معالم الهجره. 


و ممن عين قبر فاطمه بنت أسد حيث ما ذكرنا السيد على السمهودى (۱) فى وفاء الوفاء بأخبار دار المصطفی. 


و خیم الام فى هر البقيع با ژوق عَنْ مان افاری ا يع فى عه عُمر ن الطاب قَصَجٌ آغل اعدیته فى 
َك فرج غمز و ااب رشو اله صلی الله عليه و آله تون پشیکون الَف فا ال رید إلى أن تَعَدّى دک إِلَى 
حیطان یه و عَرَم لها إلى ارو عَنْهَا فد دیک قال مر 


ص: ۳۹۸ 


ی بیان عیبن أبى طالب فحص و فقال یا أبا الْحَسَن أ لا ری الی قبور البقیع و زجیفها عّی تعردّی دک إِلَى جیطان 
الْمَدِيئِ و قذ عم هلا له مِنّْهَا؟ 


فقال علق عليه السلام عَلََ بمائه رَجْلِ من أ ب رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله مِنّ الْبَدْرِيينَ فاختاز مِنَ الْمانَّهِ عَشَرَهُ فَجَعَلَهٌ: 
ق + 2 3 


له وول امین ین وزيم و لم خحرجث نم دَعَا بأبی در و سمِلْمَانَ و المشداد و عار فقال 


3 


ھم كوا ین نی ّى توّط الب بقیع و اس معیفون به ف وب الأذض بر جیه ثم قال ما لكك ثانا ف كث فقال صَدَقَ الله و 


- 
3 o£ 


e نم نی بهذا الخبر و هر الیرم و هرز‎ u 
کتابه إذا ژر ال زآرالها و أخْرَجتِ ا ا‎ 
سكنت الوَجْفَهُ هَذًا.‎ 


و كان عبد الله أكبر إخوته بعد أخيه إسماعيل و لم تكن منزلته عند أبيه عليه السلام منزله غيره من إخوته فى الإ-كرام و كان 
متهما فى الخلااف على أبيه فى الاعتقاد و يقال إنه كان يخالط الحشويه و يميل إلى مذهب المرجثه و ادعى بعد أبيه الإمامه 
محتجا بأنه أكبر أولاده الباقين بعده فاتبعه جماعه من أصحاب الصادق ثم رجع أكثرهم عن هذا القول و لم يبق عليه إلا نفر يسير 
منهم و هم الطائفه الملقبه بالفطحيه لأن عبد الله كان أفطح الرجلين و يقال إنهم لقبوا بذلک لأن رئيسهم و داعيهم إلى هذا 
المذاهب يقال له عبد الله بن أفطح. 


و أما إسحاق فقد قال فى الإرشاد و كان إسحاق بن جعفر عليه السلام من أهل الفضل و الصلاح و الورع و الاجتهاد و روى عنه 
الناس الحديث و الآثار. 


ص: ۳۹۹ 


جعفر و روی عن أبيه النص على امامته. 


و قال فى العمده و یکنی أبا محمد و یلقب المؤتمن و ولد بالعریض و كان من آشبه الناس برسول الله صلی الله عليه و آله و آمه 
أم آخیه موسی الکاظم عليه السلام و كان محدثا جلیلا و ادعت طائفه من الشیعه فيه الامامه و كان سفیان بن عيينه إذا روی عنه 


يقول حدئنی الثقه الرضی اسحاق بن جعفر بن محمد بن على بن الحسین علیهم السلام. 


و کان محمد بن جعفر عليه السلام سخيا شجاعا و كان يصوم یوما و يفطر یوما و كان يصرف فى مطبخه كل يوم شاه و كان 
يرى رأى الزيديه فى الخروج بالسيف و خرج على المأمون فى سنه مائه و تسع و تسعين بمكه و تبعه الجاروديه فوجه عليه 
المأمون جندا بقياده عيسى الجلودى فكسره و قبض عليه و أتى به إلى المأمون فأكرمه المأمون و لم يقتله و أصحبه معه إلى 
خراسان و قبره فى بسطام و هو الذى ذكرنا سابقا أن قبره فى جرجان فان جرجان اسم لمجموع الناحيه المعينه المشتمله على 
المدينه المدعوه بالأسترآ باد و غيرها مثل مصر و القاهره و العراق و الكوفه. 


قال فى مجالس المؤمنين فى ضمن أحوال بايزيد البسطامى أن السلطان أولجايتوخان أمر ببناء قبه على تربته و قد ذهب إلى 
إمامته بعد أبيه قوم من الشيعه يقال لهم السمطيه لنسبتهم إلى رئيس لهم يقال له يحيى بن أبى السمط. 


و كان على بن جعفر كثير الفضل شديد الورع سديد الطريق راويه للحديث من أخيه موسى عليه السلام و هو المعروف بعلى بن 
جعفر العريضى نشأ فى تربيه أخيه موسى بن جعفر عليهما السلام و من أهل التضييف بأيدى الشيعه إلى هذا 


ص: ۳.۰ 


الیوم و آدرک من الأثمه آربعه أو خمسه و قال السید فى الأنوار كان من الورع بمکان لا یدانی فيه و کذلک من الفضل و لزم 
آخاه موسی بن جعفر علیهما السلام و قال بامامته و إمامه الرضا و الجواد عليهم السلام. 

و كان إذا رأى الجواد عليه السلام مع الصبیان یقوم إليه من المسجد من بين جماعه الشیعه و ينكب على آقدامه و یمسح شیبته 
على تراب رجلیه و يقول قد رأى الله هذا الصبی أهلا للامامه فجعله إماما و لم ير شیبتی هذه أهلا للامامه لأن جماعه من الشیعه 
كانوا يقولون له أنت إمام فادع الإمامه و كان رضوان الله عليه لا يقبل منهم قولا. 


و روى أن الجواد عليه السلام إذا أراد أن يفصد أخذ الدم يقول على بن جعفر للفصاد افصدنى حتى أذق حراره الحديد قبل 


الجواد انتهى. 


وله مشاهد ثلاثه الأول فى قم و هو المعروف وهو فى خارج البلد و له صحن وسيع و قبه عاليه و آثار قديمه منها اللوح 
الموضوع على المرقد المكتوب فيه اسمه و اسم والده و تاريخ الكتابه سنه أربع و سبعون. 


قال المجلسى رحمه الله فى البحار من جمله من هو معروف بالجلاله و النباله على بن جعفر عليه السلام مدفون فى قم و جلالته 


أشهر من أن يذكر. 
و أما كون مدفنه فى قم فلم يذكر فى الكتب المعتبره لكن أثر القبر الشريف الموجود قديم و عليه مكتوب اسمه انتهى. 


و فى تحفه الزائر يوجد مزار فى قم و فيه قبر كبير و على القبر مكتوب قبر على بن جعفر الصادق عليه السلام و محمد بن موسى 
و من تاريخ بناء ذلكك القبر إلى هذا الزمان قريب من أربعمائه سنه انتهى. 


و قال الفقيه المجلسى الأول فى شرح الفقيه فى ترجمه على بن جعفر عليه السلام بعد ذكر نبذه من فضائله و قبره فى قم مشهور 
قال سمعت أن أهل الكوفه استدعوا منه أن يأتيهم من المدينه و يقيم عندهم فأجابهم إلى ذلكك و مكث فى الكوفه مده و حفظ 
أهل الكوفه منه أحاديث ثم استدعى منه أهل 


ص: ۳۰1 


قم النزول إليهم فأجابهم إلى ذلك و بقی هناك إلى أن توفی و له ذریه منتشره فى العالم و فى أصفهان قبر بعضهم منهم قبر 
السید كمال الدین فى قريه سين برخوار و هو مزار معروف انتهی. 


موسی بن اسحاق ۳ 


و بنت و لكن لم يذ کر اسم الولد و ذكر صاحب العمده أنه أعقب موسى بن إسحاق بن إبراهيم يم العسکری أبا جعفر محمد الفقيه 
بقم و أبا عبد الله إسحاق إلخ. 


الثانى فى خارج قلعه سمنان فى وسط بستان نضره مع قبه و بقعه و عماره نزهه و لكن المنقول عن المجلسى أنه قال لم يعلم أن 
ذلك قبره بل المظنون خلافه. 


الثالث فى العريض بالتصغير على بعد فرسخ من المدينه اسم قريه كانت ملكه و محل سكناه و سكنى ذريته و لهذا كان يعرف 
بالعريضى و له فيها قبر و قبه و هو الذى اختاره المحدث النورى فى خاتمه المستدركات مع بسط تام و هو الظاهر و لعل 
الموجود فى قم هو لأحد أحفاده. 

و أما العباس بن جعفر فقد قال فى الإرشاد كان فاضلا نبيلا. 

تتميم لا يخفى أنه يوجد على ضفه نهر كربلاء المشرفه المعروفه بالحسينيه مقام يعرف بمقام جعفر الصادق عليه السلام على 
لسان سواد أهل تلك البلده و لعله هو الذى عبر عنه الصادق عليه السلام فى حديث صفوان الذى نقله المجلسى فى تحفه الزائر 
عن مصباح الشيخ الطوسى رحمه الله الوارد لتعليمه إياه آداب زياره جده الحسين عليه السلام و فيه فإذا وصلت إلى نهر الفرات 


يعنى شريعه سماها الصادق بالعلقمى فقل كذا و التفسير من الشيخين و ظاهره أن المقام المقدس كان منسوبا إلى الصادق عليه 


ص: ۳۰۲ 


| ترجمه اص: ۲۹۳ 
ص: ۲۹۴ 


كان له عليه السلام سته إخوه و ثلائه آخوات و هم إسماعيل و عبد الله الأفطح و أم فروه اسمها عالیه آمهم فاطمه بنت الحسین 
بن على بن الحسین علیهم السلام و نقل عن ابن إدريس رحمه الله أنه قال أم إسماعيل فاطمه بنت الحسین الأثرم بن الحسن بن 
أبى طالب عليه السلام و إسحاق لأم ولد و العباس و على و محمد و أسماء و فاطمه لأمهات أولاد شتى. 


و كان إسماعيل أكبر أولاد الصادق عليه السلام و هو جد الخلفاء الفاطميين فى المغرب و مصر و مصر الجديد من بنائهم. 


و فى بغداد قبران مذمومان أحدهما على بن إسماعيل بن الصادق عليه السلام و يعرف عند البغداديين بالسيد سلطان على و 
الآخر أخوه محمد بن إسماعيل جد الفاطميين و يعرف عندهم بالفضل و المحله التى فيها محله الفضل. 


و كان الإمام الصادق عليه السلام شديد المحبه لإسماعيل و البر به و الإشفاق عليه و كان قوم من الشيعه يظنون أنه القائم بعد 
أبيه و الخليفه له لما ذكرنا من كبر سنه و ميل أبيه إليه و إكرامه له و لما كان عليه من الجمال و الكمال الصورى و المعنوى 
توفى حياه أبيه و حين ما حمل إلى البقيع للدفن كان أبوه الصادق عليه السلام يضع جنازته على الأرض و يرفع عن وجهه الكفن 
بحيث يراه الناس فعل ذلكك فى أثناء الطريق ثلاث مرات ليرى الناس موته و أنه لم يغب كما كان يظن به ذلكك و لما تحقق 


موته رجع الأكثرون عن القول بإمامته و فرض طاعته. 


ص: ۳۹۵ 


و قال قوم انه لم يمت و انما لبس على الناس فى آمره و قالت فرقه إنه مات و لکن نص على ابنه محمد و هو الامام بعد جعفر و 
هم المسمون بالقرامطه و المبا رکه و ذهب جماعه إلى أنه نص على محمد جده الصادق دون |سماعیل ثم يسحبون الامامه فى 
ولده إلى آخر الزمان. 


قال جدى الأمجد السيد محمد جد جدنا بحر العلوم و سخافه مذهبهم و بطلانه أظهر من أن يبين مع أنه مبين بما لا مزيد عليه فى 
محله. 


و قبر إسماعيل ليس فى البقيع نفسه بل هو فى الطرف الغربى من قبه العباس فى خارج البقيع و تلك البقعه ركن سور المدينه 
من جهه القبله و المشرق و بابه من داخل المدينه و بناء تلک البقعه قبل بناء السور فاتصل السور به و هو من بناء بعض الفاطميين 
من مل وک مصر. 


و قبر المقداد بن أسود الكندى فى البقيع أيضا فإنه مات بالجرف يبعد عن المدينه بفرسخ و حمل إلى المدينه فما عليه سواد 
أهل شهروان من أن فيه قبر مقداد بن أسود هذا اشتباه و من المحتمل قويا كما فى الروضات أن المشهد الذى فى شهروان هو 
للشيخ الجليل الفاضل المقداد - .١‏ قال فى الروضات: و من جمله ما يحتمل عندى قويا هو أن يكون البقعه الواقعه فى بريه 
شهروان بغداد و المعروفه عند أهل تلك الناحيه بمقبره مقداد» مدفن هذا الرجل الجليل الشأن- يعنى الشيخ جمال الدين المقداد 


بن عبد الله السیوری المعروف بالفاضل المقداد- بناء على وقوع وفاته رحمه الله فى ذلك المکان أو ايصائه بأن یدفن هناک 


لکونه على طریق القافله الراحله الى العتبات العالیات. 


قال: و الا فالمقداد بن آسود الکندی رحمه الله الذی هو من كار صحاب الي صلی الله عله و آله مرقده المنیف فی آأرض 
بقيع الغرقد الشریف لما ذکره المورخون المعتبرون من أنه رضی الله عنه توفی فى أرضه بالجرف» و هو على ثلاثه آمیال من 
المدینه» فحمل على الرقاب حتى دفن بالبقيع» انتهی. قلت: لکنه من عجيب الاحتمال حيث ان المسلمین بالمقداد کثیرون و 
ليس لنا أن نقول بأن المقبره المشهوره عندهم لما لم يكن للمقداد بن آسود الکندی فلیکن للمقداد بن عبد الله الفاضل 
السیوری» مع أن الفاضل المقداد- رحمه اللّه- كان قاطنا فى النجف الأشرف و لیس شهروان فى طریق النجف الأشرف الى 
کربلاء و لا الى الکاظمیه و لا سامرّاء. 


بل الفاضل السیوری قد توفی بالمشهد الغروی النجف الأشرف على ساکنه آلاف الثناء و التحف ضحی نهار الاحد السادس و 
العشرین من جمادی الاخره سنه ۰۸۲۶ و دفن بمقابر المشهد المذ كور كما صرح به تلمیذه الشیخ حسن بن راشد الحلی» راجع 


صاحب المصنفات من أجل علماء الشیعه. 
ص: ۲۹۶ 


و ذکر علماء السیر و التواریخ فیما يتعلق بتاریخ المدینه المنوره أن آکثر آصحاب النبی دفنوا فى البقیع و ذکر القاضی عیاض فى 
المدارک أن المدفونین من أصحاب النبی هناك عشره آلاف و لکن الغالب منهم مخفی الاثار عینا و جهه و سبب ذلك أن 
السابقین لم یعلموا القبور بالکتابه و البناء مضافا إلى أن تمادی الأيام يوجب زوال الاثار. 


نعم إن من یعرف مرقده من بنی هاشم عينا و جهه قبر إبراهيم بن النبی صلی الله عليه و آله فى بقعه قریبه من البقیع و فيها قبر 
عثمان بن مظعون من آکابر الصحابه و هو آول من دفن فى البقیع. 


و فيه أيضا قبر آسعد بن زراره و ابن مسعود و رقیه و أم کلثوم بنات رسول الله صلی الله عليه و آله و فى الروایات من العامه و 
الخاصه أنه لما توفیت رقیه و دفنها صلی الله عليه و آله قال الحقی بسلفنا الصالح عثمان بن مظعون. 


ال السََهُودی إن الظاهر أن بات ال صلی الله عليه و آله كله م دْقُوئَاتٌ عِنْدَ عُثْمَانَ ن مَظغون لاله صلی الله عليه و آله لما 


وضع حجرا علی قبر عُثّْمَانَ قال بهذا أَمَيْرُ قر أخى و أَذْفِنْ مَعَهُ كل مَنْ مات من وژلدی. 


و روی الدولابى المتوفى سنه ثلاثمائه و عشر فى كتاب الكنى أنه لما مات عثمان بن مظعون قالت امرأته هنيئا لكك يا أبا السائب 


الجنه و إنه أول من تبعه إبراهيم 


ص: ۳۹۷ 


و بالجمله فما يقال من أن قبر عثمان بن عفان هناك غلط فان قبره خارج البقیع قال ابن الأثير فى النهایه فى حشش و منه حدیث 


عثمان أنه دفن فى حش کو کب و هو بستان بظاهر المدینه خارج البقیع انتهی. 


و قبر عقيل بن آبی طالب و معه فى القبر ابن آخیه عبد الله الجواد بن جعفر الطیار و قريب من قبه عقيل بقعه فیها زوجات النبی و 
بجدار البقعه عليه ضریح و العامه یعتقدون أنه قبر الزهراء علیها السلام و أن قبر فاطمه بنت آسد هو الواقع فى زاويه المقبره 
العمومیه للبقیع فى الطرف الشمالی من قبه عثمان و هو اشتباه فان من المحقق أن قبر فاطمه الزهراء علیهما السلام ما فى بيتها أو 
فى الروضه النبویه على مشرفها آلاف الثناء و التحیه و أن القبر الواقع فى الطرف القبلی من البقعه هو قبر فاطمه بنت آسد أم أمير 
المؤمنين عليه السلام كما فى بعض الأخبار أن الائمه علیهم السلام الأربعه نزلوا إلى جوار جدتهم فاطمه بنت آسد بن هاشم بن 
عبد مناف و أن القبر الواقع فى المقبره العمومیه هو مشهد سعد بن معاذ الأشهلى أحد أصحاب النبی صلی الله عليه و آله كما 
ذكره فى تلخيص معالم الهجره. 


سا ليت امو ع ا م لل م 
الوفاء د لق 


و یم اكلام فى آثر لقع بما ژوق عَنْ ما الفارین رجفث ووا يع فى عه غعر بن الطاب قَصَجٌ آغل اعدیته فى 
یک فخرج عكر و راب ول ال سل له وله وت نون الق ترید إِلَى أَنْ تَعِدّى دک إِلَى 
حیطان الْمَدِينهِ و عَرَمَ ها ٍلی لوح عَنْهَا مد لک قال مر 


ص: ۳۹۸ 


ی ببأبى الْحَسَنٍ عَلِيّ بن آبی طالب فحض و فَقَلَ یا ابا اسن ألا ری إلى بو ال مق قیع و رجفا عّی نی دک إِلَى جیطان 
ميته وَكَدْ هم لها باه مِنْهَا؟ 


فقال علق عليه السلام عَلَىّ بمائه رَجُل من أضرخاب رَسُولٍ الله صل الله عليه و آله من الْبَدْريِينَ فاختاز من المائه ره فََعَلَهُمْ 
له وجول اشتروین هن وزانية و لم يق بالع رنه تیب و لا عات ا ار 0 


ہے ام مه ےم م 


مر ام 


هم کونوا ی دی عى وط البقیع و لاس مُحْدِقُونَ به فص وب ال بر + له ثم قا قال ما لک تانق کت فَقَالَ صدّق ال 
ضرق ول صلی الله عليه و آله تقد نی تیذا ابر و كردا لیم و رز ری ی بش رد 
کتابه إذا َرَت الَْرْضُ زلرالها و آشرجت الرض آقالها و قال الْإنْسانٌ ما لها وَأ حك لى A‏ وف الا 5 
سكنت الَجْفَهُ هَذًا. 
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و كان عبد الله أكبر إخوته بعد أخيه إسماعيل و لم تكن منزلته عند أبيه عليه السلام منزله غيره من إخوته فى الإ-كرام و كان 


متهما فى الخلااف على أبيه فى الاعتفاد و يقال إنه كان يخالط الحشویه و یمیل إلى مذهب المرجثه و ادعی بعد أبيه الامامه 
محتجا بأنه أكبر أولاده الباقين بعده فاتبعه جماعه من أصحاب الصادق ثم رجع أكثرهم عن هذا القول و لم يبق عليه إلا نفر يسير 
منهم و هم الطائفه الملقبه بالفطحيه لأن عبد الله كان أفطح الرجلين و يقال إنهم لقبوا بذلک لأن رئيسهم و داعيهم إلى هذا 
المذاهب يقال له عبد الله بن أفطح. 


و أما إسحاق فقد قال فى الإرشاد و كان إسحاق بن جعفر عليه السلام من أهل الفضل و الصلاح و الورع و الاجتهاد و روى عنه 
الناس الحديث و الآثار. 


ص: ۳۹۹ 


جعفر و روی عن أبيه النص على إمامته. 


و قال فى العمده و یکنی أبا محمد و لقب المؤتمن و ولد بالعریض و كان من آشبه الناس برسول الله صلی الله عليه و آله و آمه 
أم أخيه موسی الکاظم عليه السلام و كان محدثا جلیلا و ادعت طائفه من الشیعه فيه الامامه و كان سفیان بن عيينه إذا روی عنه 


يقول حدئنی الثقه الرضی اسحاق بن جعفر بن محمد بن على بن الحسین علیهم السلام. 


و كان محمد بن جعفر عليه السلام سخيا شجاعا و كان بصوم یوما و یفطر یوما و کان بصرف فى مطبخه کل يوم شاه و كان 
یری رأى الزیدیه فى الخروج بالسیف و خرج على المأمون فى سنه مائه و تسع و تسعین بمکه و تبعه الجارودیه فوجه عليه 
المأمون جندا بقياده عيسى الجلودى فكسره و قبض عليه و أتى به إلى المأمون فأكرمه المأمون و لم يقتله و أصحبه معه إلى 
خراسان و قبره فى بسطام و هو الذى ذكرنا سابقا أن قبره فى جرجان فان جرجان اسم لمجموع الناحيه المعينه المشتمله على 
المدينه المدعوه بالأسترآ باد و غيرها مثل مصر و القاهره و العراق و الكوفه. 


قال فى مجالس المؤمنين فى ضمن أحوال بايزيد البسطامى أن السلطان أولجايتوخان أمر ببناء قبه على تربته و قد ذهب إلى 
إمامته بعد أبيه قوم من الشيعه يقال لهم السمطيه لنسبتهم إلى رئيس لهم يقال له يحيى بن أبى السمط. 


و كان على بن جعفر كثير الفضل شديد الورع سديد الطريق راويه للحديث من أخيه موسى عليه السلام و هو المعروف بعلى بن 
جعفر العريضى نشأ فى تربيه أخيه موسى بن جعفر عليهما السلام و من أهل التضييف بأيدى الشيعه إلى هذا 


ص: ۳۹ 
اليوم و آدرک من الأثمه أربعه أو خمسه و قال السيد فى الأنوار كان من الورع بمكان لا يدانى فيه و كذلكك من الفضل و لزم 
أخاه موسى بن جعفر عليهما السلام و قال بإمامته و إمامه الرضا و الجواد عليهم السلام. 


و كان إذا رأى الجواد عليه السلام مع الصبيان يقوم إليه من المسجد من بين جماعه الشيعه و ينكب على أقدامه و يمسح شيبته 
على تراب رجليه و يقول قد رأى الله هذا الصبى أهلا للإمامه فجعله إماما و لم ير شيبتى هذه أهلا للإمامه لأن جماعه من الشيعه 


کانوا یقولون له آنت إمام فاد الامامه و كان رضوان الله عليه لا یقبل منهم قولا. 


و روی أن الجواد عليه السلام إذا آراد أن يفصد آخذ الدم يقول على بن جعفر للفصاد افصدنی حتی أذق حراره الحدید قبل 


الجواد انتهی. 


و له مشاهد ثلا.ثه الأول فى قم و هو المعروف و هو فى خارج البلد و له صحن وسیع و قبه عالیه و آثار قدیمه منها اللوح 
الموضوع على المرقد المکتوب فيه اسمه و اسم والده و تاريخ الکتابه سنه أربع و سبعون. 


قال المجلسی رحمه الله فى البحار من جمله من هو معروف بالجلاله و النباله على بن جعفر عليه السلام مدفون فى قم و جلالته 
آشهر من أن یذ کر. 
و آما کون مدفنه فى قم فلم یذ کر فى الکتب المعتبره لکن أثر القبر الشریف الموجود قدیم و عليه مکتوب اسمه انتهی. 


و فى تحفه الزاثر يوجد مزار فى قم و فيه قبر کبیر و على القبر مکتوب قبر على بن جعفر الصادق عليه السلام و محمد بن موسی 
و من تاريخ بناء ذلك القبر إلى هذا الزمان قريب من آربعمائه سنه انتهی. 


و قال الفقیه المجلسی الأول فى شرح الفقیه فى ترجمه على بن جعفر عليه السلام بعد ذکر نبذه من فضائله و قبره فى قم مشهور 
قال سمعت أن آهل الکوفه استدعوا منه أن يأتيهم من المدینه و يقيم عندهم فأجابهم إلى ذلكك و مکث فى الکوفه مده و حفظ 
آهل الکوفه منه أحاديث ثم استدعی منه أهل 


ص: ۳۰1 


قم التزول إليهم فأجابهم إلى ذلكك و بقى هناكك إلى أن توفى و له ذريه منتشره فى العالم و فى أصفهان قبر بعضهم منهم قبر 
السيد كمال الدين فى قريه سين برخوار و هو مزار معروف انتهى. 


إسحاق بن إبراهيم العسكرى بن موسى بن إبراهيم بن موسى بن جعفر عليهما السلام قال صاحب تاريخ قم ولد من أبى محمد 


موسى بن إسحاق ولد 


و بنت و لكن لم یذ کر اسم الولد و ذكر صاحب العمده أنه أعقب موسى بن إسحاق بن إبراهيم العسكرى أبا جعفر محمد الفقيه 
بقم و أبا عبد الله إسحاق إلخ. 


الثانى فى خارج قلعه سمنان فى وسط بستان نضره مع قبه و بقعه و عماره نزهه و لكن المنقول عن المجلسى أنه قال لم يعلم أن 
ذلك قبره بل المظنون خلافه. 


الثالث فى العريض بالتصغير على بعد فرسخ من المدينه اسم قريه كانت ملكه و محل سكناه و سكنى ذريته و لهذا كان يعرف 


بالعریضی و له فيها قبر و قبه و هو الذی اختاره المحدث النوری فى خاتمه المستدر کات مع بسط تام و هو الظاهر و لعل 
الموجود فى قم هو لاحد أحفاده. 


و آما العباس بن جعفر فقد قال فى الارشاد كان فاضلا نبیلا. 


تتميم لا یخفی أنه يوجد على ضفه نهر کربلاء المشرفه المعروفه بالحسینیه مقام یعرف بمقام جعفر الصادق عليه السلام على 
لسان سواد آهل تلك البلده و لعله هو الذی عبر عنه الصادق عليه السلام فى حدیث صفوان الذی نقله المجلسی فى تحفه الزاثر 
عن مصباح الشیخ الطوسی رحمه الله الوارد لتعلیمه إياه آداب زیاره جده الحسین عليه السلام و فيه فاذا وصلت إلى نهر الفرات 
یعنی شریعه سماها الصادق بالعلقمی فقل کذا و التفسیر من الشیخین و ظاهره أن المقام المقدس كان منسوبا إلى الصادق عليه 


السلام فى عصرهما. 

ص: ۳۰۲ 

** | ترجمه | 

فيما يتعلق بأحوال أولاده عليه الصلاه و السلام. 


ولد له سبع و ثلا-ثون و قيل تسع و ثلا-ثون ولدا ذكرا و أنثى على بن موسى الرضا عليه السلام و إبراهيم و العباس و القاسم 
لأمهات أولاد و إسماعيل و له مزار فى تويسركان من بلاد إيران و جعفر و هارون و الحسن لأم ولد و أحمد و محمد و حمزه 
لأم ولد و عبد الله و إسحاق و عبيد الله و زيد و الحسن و الفضل و قبره فى بهبهان معروف يزار و يعرف بشاه فضل و الحسين و 
سليمان لأمهات أولاد و فاطمه الكبرى و فاطمه الصغرى و رقيه و حكيمه و أم أبيها و رقيه الصغرى و كلثوم و أم جعفر و لبابه و 


زينب و خديجه و عليه و آمنه و حسنه و بريهه وعائشه و أم سلمه و ميمونه لأمهات شتى. 
أما إبراهيم فقد قال المفيد رحمه الله فى الإرشاد و الطبرسى فى إعلام الورى. 


كان إبراهيم بن موسى شجاعا كريما و تقلد الإمره على اليمن فى أيام المأمون من قبل محمد بن زيد بن على بن الحسين بن 
على بن أبى طالب عليه السلام الذى بايعه أبو السرايا بالكوفه و مضى إليها ففتحها و أقام بها مده إلى أن كان من أمر أبى السرايا 
ما كان و أخذ له الأمان من المأمون و صرحا بأن لكل من ولد أبى الحسن موسى عليه السلام فضل و منقبه مشهوره. 


و فى وجيزه المجلسى إبراهيم بن موسى بن جعفر ممدوح و فی الکافی فی باب أن الْإمَامَ متی يَعْلَمْ أنَّ ار قَدْ صَارَ َيِه بده 
عَنْ علی ِن أسْبَاطٍ قَالَ قَلْتٌ لِلرّضًا عليه السلام ان رجا عنی خاک إِبْرَاهِيمَ فَذَّكر له أنَّ آباک فى الاه و أك 


ص: ۳۰۳ 


ا و سا مس و یی E‏ 
رشول اله صلی الله عليه و آله و لک لباک تا لم يؤل مذ تیت با صلی الل عليه و آله کلم جوأ شن يوا لذن 
علی َو الاجم و بضر عن رابو یه ملم جرا تغيلى هوْلَءِوَ يمع ول لد یت عَنْهُ فى جِلَالٍ ذى اجه أل د ينار يَعْدَ 
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أن شی علی طاق ناه و عت ممالیکه و لکنْ قَدْ سَمِعْتٌ ما لق پُوشف من |خوته 

قال جدی الصالح فى شرح آصول الکافی قوله عنی بمعنی قصد و آراد و فى بعض النسخ عزی أخاكك قیل ذلك الرجل آخوهما 
العباس قوله فذ کر له فاعل ذ کر راب جع إلى الرجل و ضمير له إلى إبراهيم قوله و أنت تعلم أى ذکر آیضا آنک تعلم ما لا یعلم من 
مکانه و لفظه لا غير موجوده فى بعض النسخ و معناه واضح. 


قوله على أولا-د الاعاجم کسلمان و غيره و فيه مدح عظیم للعجم و تفضیلهم على العرب و کتب آبو عامر بن حرشنه کتابا فى 
تفضیل العجم على العرب و کذلک !سحاق بن سلمه و كيف ينكر فضلهم و فى الأخبار ما يدل على آنهم من أعوان القائم 
عجل الله تعالی فرجه الشریف و آنهم آهل تأييد الدین. 


ال الب صلی الله عليه و آله امد لاس بهذا الدّين قارسٌ رواه الشیخ آبو محمد جعفر بن أحمد بن على القمی نزیل الری فى 
كاب جاب ای امش لايد این وات العم الح و كازرم مرب بدا علي الكت فرب ای ۳7 على 
بغض این ره علیهم ما كانُوا همین (1) ال علي ب یمق الاق عليه السلام ر ارآ علی الم ما 
3 مث به ارب و قذ رل علی العزب فاعتث به لعج فهی مض يله للعجم و قال عند تفیدیر وله تا و ناکم شمو و قباثل 
ارفا إن کم 1 


ص: ۳.۴ 


۱- ۱. الشعراء: ۱۹۸. 


عِنْدَ الله ناکم (۱) الشّعُوبٌ مت الْعجم و القباتل من الْعَرَبِ و ابا من بَنِى إِسْرَائِيلَ قال و روی ذلك عن الصادق عليه 
السلام. 


وال ول اله صلی الله عليه و آله یز فح مک با با اس لاله كذ أذ قب عنکم تلم نو الجاملیه و قاشرعا بآبانا 
إنَّ لعي مث باب وال و نما هو یسان ناطق فمَنْ تکلم به هو رب يآ کم من آَم و آ5م م من الراب و هذا صريح فى أن 
التکلم بلغه العرب وحده لا فخر فيه بل المناط هو التقوی. 


و فى الفتوحات المکیه فى الباب السادس و الستین و لائمائه أن وزراء المهدی عليه السلام من الأعاجم ما فيهم عربی لکن لا 
یتکلمون إلا بالعربیه لهم حافظ لیس من جنسهم انتهی. 


بل المستفاد من خطبه أمير المؤمنين فیما یتعلق بإخباره عن القائم عليه السلام حيث یقول فیها و كأنى آسمع صهیل خیلهم و 
طمطمه رجالهم آنهم یتکلمون بالفارسیه قال فى البحار الطمطمه اللغه العجمیه و رجل طمطمی فى لسانه عجمه آشار عليه السلام 
بذلک إلى أن عسکرهم من العجم انتهی و لا ينافى ما ذكره صاحب الفتوحات إذ لعل التکلم بالعربی لوزرائه خاصه دون بقیه 
الجیش. 

و فی ڪاه اْیوان عن ان مر تال ال زشول الله صلی الله عليه و آله رایت عنم شود دخلث فيا عَم كثيرٌ یض قَانُوا ما 
ره از ول ال َالَ قال الم شرکونکم فى دینکم و تیک قاو العججم یز سُولَ الله قَالَ و کات ان ملق بارا 
اله رال يِن العم و سبب المن و الاعطاء و الصرف و المنع فى روایه الکافی هو استعمال الاستعداد الفطری و قبوله و إبطاله 
و الاعراض عنه فلا يلزم الجبر. 


قوله لقد قضیت عنه قال الفاضل الأمين الأسترآبادى أى قضیت عن الذی عزی إبراهيم و كأنه عباس آخوهما ألف دینار بعد أن 


آشرف و عزم على طلاق نسائه و عتق ممالیکه و على أن يشرد من الغرماء و كان قصده من الطلاق و العتق أن 


ص: ۳۰۵ 


ادا العا 


لا يأخذ الغرماء ممالیکه و یختموا بيوت نسائه و قيل عزمه على ذلكك لفقره و عجزه من النفقه قوله قد سمعت ما لقی یوسف 


یعنی آنهم یقولون ذلك افتراء و ینکرون حقی حسدا انتهی. 
و فی بصائر الدرجات أنه (۱) 


آلح إلى آبی الحسن عليه السلام فى السؤال فحك بسوطه الأرض فتناول سبیکه ذهب فقال استغن بها و اکتم ما رأيت و بالجمله 
قال جدی بحر العلوم رحمه الله ما ذکره المفید رحمه الله و غيره من الحکم بحسن حال آولاد الکاظم عليه السلام عموما محل 


نظر و كذا فى خصوص ابراهیم كما هو ظاهر الروایه المتقدمه. 


محمد بن موسی بن ابراهیم بن موسی بن جعفر عليه السلام. 


و ظاهر المفيد فى الإرشاد و الطبرسى فى إعلام الورى و ابن شهرآشوب فى المناقب و الإربلى فى كشف الغمه أن المسممّى 
بإبراهيم من آولاد أبى الحسن عليه السلام رجل واحد و لكن عباره صاحب العمده تعطى أن إبراهيم من ولده اثنان إبراهيم 
الأكبر و إبراهيم الأصغر و أنه يلقب بالمرتضى و العقب منه و أمه أم ولد نوبيه اسمها نجيه و الظاهر التعدد فإن علماء النسب أعلم 
من غيرهم بهذا الشأن و الظاهر أن المسئول عن أبيه و المخبر بحياته هو إبراهيم الأكبر و أن الذى هو جد المرتضى و الرضى هو 
الأصغر كما صرح به جدى بحر العلوم و قد ذكرنا أنه مدفون فى الحائر الحسينى خلف ظهر الحسين عليه السلام. 


و كيف كان ففى شيراز بقعه تنسب إلى إبراهيم بن موسى واقعه فى محله لب آب بناها محمد زكى خان النورى من وزراء 
شيراز سنه ألف و مائتين و أربعين و لكن لم أعثر على مستند قوى يدل على صحه النسبه بل يبعدها ما سمعت من إرشاد المفيد 


من 
ص: ۳۰۶ 


.١ -١‏ يعنى إبراهيم بن موسى عليه السلام رواه الصفار فى البصائر ص ۳۷۴ من الطبعه الحديثه. 


أنه كان والیا بالیمن بل ذکر صاحب آنساب الطالبین أن إبراهيم الأكبر ابن الامام موسی عليه السلام خرج بالیمن و دعا الناس 
إلى بیعه محمد بن إبراهيم طباطبا ثم دعا الناس إلى بیعه نفسه و حج فى سنه مائتين و اثنين و كان المأمون يومئذ فى خراسان 


فوجه إليه حمدويه بن على و حاربه فانهزم إبراهيم و توجه إلى العراق و آمنه المأمون و توفى فى بغداد. 


و على فرض صحه ما ذكرناه فالمتيقن أنه أحد المدفونين فى صحن الكاظم عليه السلام لأن هذا الموضع كان فيه مقابر قريش 
من قديم الزمان فدفن إلى جنب أبيه و أما أحمد بن موسى ففى الإرشاد كان كريما جليلا ورعا و كان أبو الحسن موسى يحبه و 
يقدمه و وهب له ضيعته المعروفه باليسيره و يقال أنه رضى الله عنه أعتق ألف مملوك قال أخبرنى أبو محمد الحسن بن محمد 
بن يحيى قال حدثنا جدی سمعت إسماعيل بن موسى عليه السلام يقول خرج أبى بولده إلى بعض أمواله بالمدينه فكنا فى 
ذلک المكان فكان مع أحمد بن موسى عشرون من خدام أبى و حشمه إن قام أحمد قاموا و إن جلس جلسوا معه و أبى بعد 


ذلكك يرعاه و يبصره ما يغفل عنه فما انقلبنا حتى تشيخ أحمد بن موسى بیننا انتهى. 


و كانت أمه من الخواتين المحترمات تدعى بأم أحمد و كان الإمام موسى شديد التلطف بها و لما توجه من المدينه إلى بغداد 
أودعها ودائع الامامه و قال لها كل من جاءكك و طالب منكك هذه الأمانه فى أى وقت من الأوقات فاعلمى بأنى قد استشهدت و 
أنه هو الخليفه من بعدى و الإمام المفترض الطاعه عليكك و على سائر الناس و أمر ابنه الرضا عليه السلام بحفظ الدار. 


و لما سمه المأمون فى بغداد جاء إليها الرضا عليه السلام و طالبها بالأمانه فقالت له أمّ أحمد لقد استشهد والدک فقال بلى و 


الآن فرغت من دفنه فأعطنى الأمانه التى سلمها إليكك أبى حين خروجه إلى بغداد و آنا خليفته و الامام بالحق 


ص: ۳۰۷ 


على تمام الجن و الانس فشقت أم أحمد جیبها و ردت عليه الأمانه و بایعته بالامامه. 


فلما شاع خبر وفاه الامام موسی بن جعفر علیهما السلام فى المدینه اجتمع آهلها على باب أم آحمد و سار آحمد معهم إلى 
المسجد و لما كان عليه من الجلاله و وفور العباده و نشر الشرائع و ظهور الکرامات ظنوا به أنه الخلیفه و الامام بعد أبيه فبایعوه 
بالامامه فأخذ منهم البیعه ثم صعد المنبر و أنشأ خطبه فى نهایه البلاغه و كمال الفصاحه ثم قال آیها الناس كما آنکم جمیعا فى 
بیعتی فانی فى بیعه أخى على بن موسی الرضا و اعلموا أنه الامام و الخلیفه من بعد آبی و هو ولی الله و الفرض على و علیکم من 
الله و رسوله طاعته بکل ما يأمرنا. 


فكل من كان حاضرا خضع لکلامه و خرجوا من المسجد یقدمهم آحمد بن موسی عليه السلام و حضروا باب دار الرضا عليه 
السلام فجددوا معه البیعه فدعا له الرضا عليه السلام و كان فى خدمه أخيه مده من الزمان إلى أن آرسل المأمون إلى الرضا عليه 
السلام و آشخصه إلى خراسان و عقد له خلافه العهد. 


و هو المدفون بشیراز المعروف بسید السادات و يعرف عند أهل شیراز بشاه چراغ و فى عهد المآمون قصد شیراز مع جماعه و 
كان من قصده الوصول إلى أخيه الرضا عليه السلام فلما سمع به قتلغ خان عامل المآمون على شیراز توجه إليه خارج البلد فى 
مکان يقال له خان زینان على مسافه ثمانیه فراسخ من شیراز فتلاقی الفریقان و وقع الحرب بینهما فنادی رجل من أصحاب قتلغ 
إن كان تربدون ثمه الوصول إلى الرضا فقد مات فحین ما سمع آصحاب آحمد بن موسی ذلك تفرقوا عنه و لم يبق معه إلا 


بعض عشیرته و إخوته فلما لم يتيسر له الرجوع توجه نحو شیراز فأتبعه المخالفون و قتلوه حيث مرقده هناک. 


و کتب بعض فى ترجمته أنه لما دخل شیراز اختفی فى زاویه و اشتغل بعباده ربه حتی توفی لاجله و لم یطلع على مرقده أحد 
إلى زمان الأمير مقرب الدین مسعود بن بدر الدین الذی كان من الوزراء المقربین لأتابک أب 


ص: ۳۰۸ 


بكر بن سعد بن زنکی فانه لما عزم على تعمیر فى محل قبره حيث هو الآن ظهر له قبر و جسد صحیح غير متغیر و فى اصبعه 
خاتم منقوش فيه العزه لله أحمد بن موسى فشرحوا الحال إلى أبى بكر فبنى عليه قبه و بعد مده من السنين آذنت بالانهدام 
فجددت تعميرها الملكه تاشى خاتون أم السلطان الشيخ أبى إسحاق بن سلطان محمود و بنت عليه قبه عاليه و إلى جنب ذلكك 


مدرسه و جعلت قبرها فى جواره و تاريخه يقرب من سنه سبعمائه و خمسين هجريه. 


و فى سنه ألف و مائتين و اثنين و أربعين جعل السلطان فتح على شاه القاجارى عليه مشبكا من الفضه الخالصه و يوجد على قبره 
نصف قرآن بقطع البياض بالخط الكوفى الجيد على ورق من رق الغزال و نصفه الآخر بذلک الخط فى مكتبه الرضا عليه السلام 
و فى آخره كتبه على بن أبو طالب )١1(‏ 


فلذلک كان الاعتقاد بأنه خطه عليه السلام. 
و أورد بعض أن مخترع علم النحو لا يكتب المجرور مرفوعا و الذى ببالى أن غير واحد من النحاه و أهل العربيه صرح بأن الأب 
و الابن إذا صارا علمين يعامل معهما معامله الأعلام الشخصيه فى أحكامها و صرح بذلكك صاحب التصريح و قال أبو البقاء فى 


آخر كتابه الكليات و مما جرى مجرى المثل الذى لا يغير على بن أبى طالب حتى ترك فى حالى النصب و الجر على لفظه فى 
حاله الرفع لأنه اشتهر فى ذلكك و کذلک معاويه بن أبى سفيان و أبو أميه انتهى. 


وظنى القوى أن القرآن بخط على عليه السلام لا يوجد إلا عند الحجه عليه السلام و أن كاتب القرآن المدعى كونه بخطه عليه 
السلام هو على بن أبى طالب المغربى و كان معروفا بحسن الخط الكوفى و نظير هذا القرآن بذلك الرقم بعينه يوجد فى مصر 
مقام رأس الحسين عليه السلام كما ذكرنا أنه كان يوجد نظيره أيضا فى المرقد العلوى المرتضوى و أنه احترق فيما احترق هذا و 
ربما ينقل عن بعض أن مشهد السيد أحمد المذكور فى بلخ و الله العالم. 


ص: ۳۹ 


۱-۱. و لعله من سوء القراءه فان الواو إذا كان آخرا يشبه فى الخط الکوفی بالنون. 


و فى بيرم من آعمال شیراز مشهد ینسب إلى أخ السید آحمد یعرف عندهم بشاه على آکبر و لعله هو الذى عده صاحب العمده 
ری ی سس ی هی 
وصاياه و فی اب الِْشَارَءوَ لَص علی الزضا ین الكافى فى دی أبى غمازة يزيد بن تلیظ الطویل قال أَبو | باهي أخ كك با 
أبَا ممازة نی حرجب من مرلی فََوْصِ يت ای نی فان یغبی عاضا عليه السلام و کت مه یی فى اطاهر و یه فى 
ان مه وه و ؤ کا ار إن لجل فى یم نی ی اه و رب علیہ و لکن دک ای الله عرو جل یج 
عر الاق لد عاق كدرو وشو ل له صلی اه علیه و آله و ذى قله علیه السلام کم آزانیه ز ای من بکون ا 
کدّلک لا يُوصَى إِلَى عدٍ ما سی ين بخبره زشول اله صلى الله عليه و آله و يَدّى علي عليه السلام و رت مع شول ال 
اما و سیف و عضاو كا و عمامه فلت ما هرا با زشول الله كنال لی أن ماه فق لان الماك و عل و اما الشف قد الله 


5 زک و تلی و ألا کناب قود ال رک و على ون ضوع ول و انا ام کجایغ هن زر من لى و 


2 
ع م ع 2 ع 


مد تحرج منک إلى یرک تفلک یا ومول اللو أرنه بم مو قال رشول اللو ما بت من اله دا أجرّع علی فراقِ مدا 
ثر منک و لو ان ااام امه ان |شماعیل أحبٌ ای آپیکک منک و لکن من له و فی الکافی أَْضاً بت ده إِلَى 


72 ۳ 2 2 
2 ۶ 


شلیم ان الْجَعْمَرِىٌ قال را بث أا الم عليه السلام ول لاه الاسم فم يا بى فاد رس أخيكه :و الصامات ماع 


تیمها را لما ب أ هم أشد َل أم + عو لها فصوین :الى كلها سركي ونر ایا یه قوب ج ال له اف 
اليك ها ول بهاعوث بر له 


ص: ۳۰ 


يس و امن الحكيم فصدوت مرا بالصافات فقال يا بَنَىَ لَم ترا علد مکزوب من مَوت قط إلا سل ال رَاحَتَهُ و نص السید 
الجلیل على بن طاوس على استحباب زیاره القاسم و قرنه بالعباس بن آمیر المؤمنين و على بن الحسین علیهما السلام المقتول 
بالطف و ذکر لهم و لمن يجرى مجراهم زیاره یزارون بها من آرادها وقف علیها فى کتابه مصباح الزاثرین. 


و قال فى البحار و القاسم بن الکاظم الذی ذكره السید رحمه الله عليه قبره قريب من الغری و ما هو معروف فى الألسنه من أن 
الرضا قال فيه من لم يقدر على زیارتی فلیزر آخی القاسم کذب لا أصل له فى أصل من الأصول و شأنه أجل من أن يرغب 
الناس فى زیارته بمثل هذه الأكاذيب. 


و آما محمد بن موسى عليه السلام ففى الإرشاد أنه من أهل الفضل و الصلاح ثم ذكر ما يدل على مدحه و حسن عبادته وفى 
رجال الشيخ أبى على نقلا عن حمد الله المستوفى فى نزهه القلوب أنه مدفون كأخيه شاه جراغ فى شيراز و صرح بذلكك أيضا 
السك الجزاثری فی الانوار قال و هما مدفونان فى شيراز و الشیعه تتب رک بقبورهما و تکثر زیارتهما و قد زرناهما كتير انتهی. 


يقال إنه فى أيام الخلفاء العباسیه دخل شیراز و اختفی بمکان و من آجره کتابه القرآن أعتق آلف نسمه و اختلف المورخون فى 
أنه الا کر أو السید أحمد و کف كان فمرقده فى شیراز معروف بعد أن كان مخفیا إلى زمان أتابكك بن :سعد بن زنکی فبتی له 
قبه فى محله باغ فتلغ. 

و قد جدد بناژه مرات عدیده منها فى زمان السلطان نادر خان و فى سنه آلف و مائتین و تسع و ستين رمته النواب آویس میرزا 


ابن النواب الاعظم العالم الفاضل الشاهزاده فرهاد میرزا القاجاری. 


ون ام 


و آما الحسین بن موسی و يلقب بالسید علاء الدین فقبره أيضا فى شیراز معروف ذکره شيخ الاسلام شهاب الدین آبو الخیر 
حمزه بن حسن بن مودود حفید الخواجه عز الدین مودود بن محمد بن معين الدین محمود المشهور بز ركوش الشیرازی 
المنسوب من طرف الأم إلى آبی المعالی مظفر الدين محمد بن روزبهان و توفی فى حدود سنه ثمانمائه ذكره المورخ الفارسی 


و ملخص ما ذکره أن قتلغ خان کان والیا على شیراز و كان له حدیقه فى مکان حيث هو مرقد السید المذ کور و كان بواب تلكك 
الحدیقه رجلا من أهل الدین و المروه و كان یری فى لیالی الجمعه نورا يسطع من مرتفع فى تلك الحدیقه فأبدى حقیقه الحال 
إلى الأمير قتلغ و بعد مشاهدته لما كان يشاهده البواب و زیاده تجسسه و کشفه عن ذلك المکان ظهر له قبر و فيه جسد عظیم 
فى كمال العظمه و الجلال و الطراوه و الجمال بيده مصحف و بالأخرى سیف مصلت فبالعلامات و القرائن علموا أنه قبر حسین 


بن موسی فبنی له قبه و رواقا. 


الظاهر أن قتلغ خان هذا غير الذى حارب آخاه السید آحمد و یمکن أن تکون الحدیقه باسمه و الوالی الذی آمر ببناء مشهده 
غيره فان قتلغ خان لقب جماعه كأبى بكر بن سعد الزنکی و آحد آتابکیه آذربیجان بل هم من الدول الاسلامیه کرسی ملکها 
کرمان عدد ملو کها ثمانیه نشأت سنه ستمائه و تسع عشره و انقضت سنه سبعمائه و ثلاث إذ من المعلوم أن ظهور مرقده كان 
بعد وفاته بسنین. 

و کتب بعضهم أن السید علاء الدین حسین كان ذاهبا إلى تلك الحدیقه فعرفوه أنه من بنی هاشم فقتلوه فى تلك الحديقه و 
بعد مضی مده و زوال آثار الحدیقه بحيث لم يبق منها الا ربوه مرتفعه عرفوا قبره بالعلامات المذ کوره و كان ذلكك فى دور 


الدوله الصفویه و جاء رجل من المدینه يقال له میرزا على و سکن شیراز و كان مثریا فبنی عليه قبه عاليه و آوقف عليه آملاکا و 


بساتین. 


و لما توفی دفن بجنب البقعه و تولیه الأوقاف كانت بيد ولده میرزا نظام الملكك أحد وزراء تلك الدوله و من بعده إلى أحفاده 
و السلطان خلیل الذی كان 


ص: ۳۲ 


جا کماافی شير اق من قبل الشاه تاه بن خدر الصفوی :ريت الك الما کوره و زاغل عفار هااا هة فى سته ناتیاه و 


و آما حمزه بن موسی فهو المدفون فى الری فى القریه المعروفه بشاه زاده عبد العظیم و له قبه و صحن و خدام و كان الشاهزاده 
عبد العظیم على جلاله شأنه و عظم قدره یزوره أيام إقامته فى الری و كان یخفی ذلك على عامه الناس و قد آسر إلى بعض 


خواصه أنه قبر رجل من آبناء موسی بن جعفر علیهما السلام. 


و ممن فاز بقرب جواره بعد الممات هو الشیخ الجلیل السعید قدوه المفسرین جمال الدین آبو الفتوح حسین بن على الخزاعی 
الرازی صاحب التفسیر المعروف بروض الجنان فى عشرین مجلدا فارسی الا أنه عجیب و مکتوب على قبره اسمه و نسبه بخط 


قدیم فما فى مجالس المؤمنين من أن قبره فى أصفهان بعید جدا. 


و فی تبریز مزار عظیم پنسب إلى حمزه و كذلك فى قم فى وسط البلده و له ضریح و ذکر صاحب تاريخ قم أنه قبر حمزه بن 
الامام موسی عليه السلام و الصحیح ما ذكرنا و لعل المزار المذ کور لبعض آحفاد موسی بن جعفر علیهما السلام. 

و آما المرقدان فى صحن الکاظمین علیهما السلام فیقال انهما من آولاد الکاظم عليه السلام و لا بعلم حالهما فى المدح و القدح 
و لم أر من تعرض لهذین المرقدین نعم ذکر العلامه السید مهدی القزوینی فى مزار کتابه فلک النجاه إن لأولاد الأئمه قبرین 
مشهورین فى مشهد الامام موسی عليه السلام من آولاده لکن لم یکونا من المعروفین و قال إن آحدهم اسمه العباس بن الامام 


قلت و المکتوب فى لوح زیاره المرقدین أن أحدهما ابراهيم و قد تقدم أنه أحد المدفونین فى الصحن الکاظمی و الاسخر 
إسماعيل و لعل الذی یعرف بإسماعيل هو العباس بن موسی و قد عرفت ذمه من آخیه الرضا عليه السلام بما لا مزيد عليه و 


ص: ۳۳ 


يؤيده ما هو شائع على الالسنه من أن جدی بحر العلوم طاب ثراه لما خرج من الحرم الکاظمی أعرض عن زیاره المشهد المزبور 
فقيل له فى ذلك فلم یلت بلتفت. 


و آما إسماعيل بن موسى الذى هو صاحب الجعفريات فقبره فى مصر و كان ساكنا به و ولده هناكك و له كتب يرويها عن أبيه 
عن آبائه منها كتاب الطهاره كتاب الصلاه کتات الز کاه کتاب الصوم کتاب الحج کنات الجنائز کتات الطلاق كتاب الحدود 
كتاب الدعاء كتاب السئن و الآداب كتاب الرؤيا. 


كذا فى رجال النجاشى و فى تعليقات الرجال أن كثره تصانيفه و ملاحظه عنواناتها و ترتيباتها و نظمها تشير إلى المدح مضافا 
إلى ما فى صفوان بن يحيى أن أبا جعفر أعنى الجواد عليه السلام بعث إليه بحنوط و أمر إسماعيل بن موسى بالصلاه عليه قال و 
الظاهر أنه هذا و فيه إشعار بنباهته انتهى. 


و فى مجمع الرجال لمولانا عنايه الله أنه هو جزما و قال يدل على زياده جلالته جدا. 


و فى رجال ابن شهرآشوب إسماعيل بن موسى بن جعفر الصادق عليه السلام سكن مصر و ولده بها ثم عد كتبه المذكوره و لا 
يخفى ظهور کون الرجل من الفقهاء عندهم و فى القريه المعروفه بفيروزكوه مزار پنسب إلى إسماعيل بن الامام موسى عليه 
السلام أيضا. 


و أما إسحاق فمن نسله الشريف أبو عبد الله المعروف بنعمه و هو محمد بن الحسن بن إسحاق بن الحسن بن الحسين بن إسحاق 
بن موسى بن جعفر عليه السلام الذی كتب الصدوق له من لا يحضره الفقيه كما صرح به فى أول الكتاب المزبور. 


ص: ۳۴ 


و يوجد فى آطراف الحله مزار عظیم و له بقعه وسیعه و قبه رفیعه تنسب إلى حمزه ابن الامام موسی عليه السلام تزوره الناس و 
تنقل له الکرامات و لا أصل لهذه الشهره بل هو قبر حمزه بن قاسم بن على بن حمزه بن حسن بن عبيد الله بن العباس بن أمير 
المومنین المکنی بأبى يعلى ثقه جلیل القدر ذکره النجاشی فى الفهرست و قال إنه من آصحابنا کثیر الحدیث له کتاب من روی 
عن جعفر بن محمد عليه السلام من الرجال و هو کتاب حسن و کتاب التوحید و کتاب الزیارات و المناسكك کتاب الرد على 


و آمازید فقد خرج بالبصره فدعا إلى نفسه و أحرق دورا و آعبث ثم ظفر به و حمل إلى المأمون قال زید لما دخلت على 
المأمون نظر إلى ثم قال اذهبوا به إلى أخيه آبی الحسن على بن موسی فتركنى بين يديه ساعه واقفا ثم قال يا زید سوءا لكك 
سفكت الدماء و أخفت السبيل و أخذت المال من غير حله غركك حديث حمقى أهل الكوفه إن النبى صلى الله عليه و آله قال 
إن فاطمه أحصنت فرجها فحرمها و ذريتها على النار. 


إن هذا لمن خرج من بطنها الحسن و الحسين عليهما السلام فقط و الله ما نالوا ذلكك إلا بطاعه الله و لإن أردت أن تنال بمعصيه 
الله ما نالوا بطاعته انک إذا لأكرم عند الله منهم. 


و فی العيون أنه عاش زيد بن موسى عليه السلام إلى آخر خلالفه المت وکل و مات بسرمن رأى و كيف كان فهذا زيد هو 
المعروف بزيد النار و قد ضعفه أهل الرجال و منهم المجلسى فى وجيزته و فى العمده أنه حاربه الحسن بن سهل فظفر به و 
أرسله إلى المأمون فأدخل عليه بمرو مقيدا فأرسله المأمون إلى أخيه على الرضا عليه السلام و وهب له جرمه فحلف على الرضا 
أن لا يكلمه أبدا و أمر بإطلاقه ثم إن المأمون سقاه السم فمات هذا. 


ص: ۳۵ 


مسحو رات سي لسرا و اسه و سر 
جغفر عليه السلام 5َعَانی الضا عليه السلام ال یا حكيمة احص رى وِلاتها و اذى و اولقاب بيا و وضع ّا مط حاو 
الق اباب یا لاه الق طفی المطه ماح و ین با فت فاشتمنث بطفرایطیاج فیا حن کلک د ب 
عليه السلام فى الطشت و اد عليه شین ن 2 رَقِيقّ کیو الب یش N E‏ ضرا أذ فوضعته فی حجری و 
رت عَنْهُ ذلك الْعْمَّاءَ د جاء الرّضًا عليه السلام د قح الاب و كد فرضا من أَفره اه قوض َه فى عفد و قال یا حكيمة الى 
يه ا ا ا م ال امد أن ل لَه إا الله و شه أن محمد رشول الله مت 
یره ايت بان عليه السلام لت له قد عرمفث عجباً من هذا الصّبِيٌ ال ما اک فا رت الخ فقال با حکيعه ما ون 


من عجائبه اتر انتَهَى و حکیمه بالکاف كما صرح به جدی بحر العلوم قال رحمه الله و آما حلیمه باللام فمن تصحيف العوام. 


قلت و فى جبال طریق بهبهان مزار پنسب الیها يزوره المترددون من الشیعه. 


و أما 


ا قاطعه فد رَوَى الصّدُوقٌ فی راب الما و الْعيُونِ أنضاً پاشرنادو قَالَ سَألْتٌ أا الْحَسَن الَا عليه السلام عن فاطقة بل 
مُوسَرى بن جغفر عليه السلام فَقَالَ َنْ زَارَهَا لاله و فى کامل الزیاره مثله و فيه أنضاً باشناده عن ابن لضا آغنی الا عليه 
السلام قال من رار تیب لاله و فی عزار البحار: ری فى بتغض کلب الزّيَارَاتِ لت علي بن إبْرَاهِيم عَنْ أيه عَنْ سغد 
عَنْ علي بْن مُوسَى الرّضًا عليه السلام قال ال یا سعد عند کم لا قير فلت مجح 


ص: ۳۶ 


السلا له عم معا وله عم کو اه ور مین حزما الق و رما ووم ومدق ذه 
ار من ولد نمی فاطفه من زاوها وت 4 العته: 


قال عليه السلام ذلك و لم تحمل بموسی عليه السلام آمه. 


و بسند آخر أن زیارتها تعدل الجنه قلت و هی المعروفه الیوم بمعصومه و لها مزار عظیم و یذ کر فى بعض کتب التأريخ أن القبه 
الحالیه التی على قبرها من بناء سنه خمسمائه و تسع و عشرین بأمر المرحومه شاه بیگم بنت عماد بيك و آما تذهیب القبه مع 
بعض الجواهر الموضوعه على القبر فهی من آثار السلطان فتح على شاه القاجاری. 

و آما فاطمه الصغری و قبرها فى باد کوبه خارج البلد یبعد عنه بفرسخ من جهه جنوب البلد واقع فى وسط مسجد بناژه قدیم 
هکذا ذکره صاحب مرآه البلدان و فى رشت مزار ينسب إلى فاطمه الطاهره أخت الرضا عليه السلام و لعلها غير من ذکرنا فقد 
ذکر سبط ابن الجوزی فى تذ کره خواص الأمه فى ضمن تعداد بنات موسی بن جعفر عليه السلام آربع فواطم کبری و وسطی و 
صغری و آخری و الله آعلم. 


ص: ۳۷ 


**| ترجمه ]ولد له سبع و ثلائون و قيل تسع و لائون ولدا ذکرا و أنثى على بن موسی الرضا عليه السلام و إبراهيم و العباس و 
القاسم لأمهات آولاد و إسماعيل و له مزار فى تويس ركان من بلاد إيران و جعفر و هارون و الحسن لأم ولد و آحمد و محمد و 
حمزه لأ-م ولد و عبد الله و 4سحاق و عبید الله و زيد و الحسن و الفضل و قبره فى بهبهان معروف يزار و یعرف بشاه فضل و 
الحسین و سلیمان لأمهات أولاد و فاطمه الکبری و فاطمه الصغری و رقیه و حکیمه و آم أبيها و رقیه الصغری و کلثوم و أم جعفر 


و لبابه و زينب و خديجه و عليه و آمنه و حسنه و بريهه وعائشه و أم سلمه و ميمونه لأمهات : 
أما إبراهيم فقد قال المفيد رحمه الله فى الارشاد و الطبرسى فى إعلام الورى. 


كان إبراهيم بن موسى شجاعا كريما و تقلد الإمره على اليمن فى أيام المأمون من قبل محمد بن زيد بن على بن الحسين بن 
على بن أبى طالب عليه السلام الذى بايعه أبو السرايا بالكوفه و مضى إليها ففتحها و أقام بها مده إلى أن كان من أمر أبى السرايا 
ما كان و أخذ له الأمان من المأمون و صرحا بأن لكل من ولد أبى الحسن موسى عليه السلام فضل و منقبه مشهوره. 


و فى وجيزه المجلسى إبراهيم بن موسی بن جعفر ممدوح و فی الکافی فی باب أن لام 2 متى عَم أذ الق صَارَ یه بسنده 
عَنْ علی بن اباط قَالَ قلْتّلِرَضًا عليه السلام إِنَّ رجا عى ناك إبراهيم یم کر له أن آباک فی الا و نت 


ص: ۳۰۳ 


تغلم من ذلک ما لا يَعلَمُ فَقَالَ بخان الله يموت رَسُولٌ له صلی الله عليه و آله و لَا يَمُوتٌ موی فد و الله مَضی کما مَضی 
2 ل ل ال ا 
| ينار يَعْدَ 


2 


osc os 


قال جدی الصالح فى شرح أصول الکافی قوله عنى بمعنى قصد و آراد و فى بعض النسخ عزى أخاكك قيل ذلك الرجل أخوهما 
العباس قوله فذ کر له فاعل ذکر راجع إلى الرجل و ضمير له إلى إبراهيم قوله و أنت تعلم أى ذکر آیضا آنک تعلم ما لا یعلم من 
مکانه و لفظه لا غير موجوده فى بعض النسخ و معناه واضح. 


قوله على أولاد الأعاجم کسلمان و غيره و فيه مدح عظیم للعجم و تفضیلهم على العرب و کتب آبو عامر بن حرشنه کتابا فى 
تفضیل العجم على العرب و کذلک !سحاق بن سلمه و كيف ينكر فضلهم و فى الأخبار ما يدل على آنهم من آعوان القائم 
عجل الله تعالی فرجه الشریف و آنهم آهل تأييد الدین. 


قال الب صلى الله عليه و آله اَعَد لاس بدا لين قَارِسٌ رواه الشيخ أبو محمد جعفر , بن أحمد بن على القمی نزیل الری فى 
وت اده شي و ی عور لعل ی a‏ 
بغض الأَعْجَمِينَ ره لیم ما كانُوا به مُؤْمِنِينَ ١١‏ الشعراء ۱۹۸ فال E‏ ن رايم قال الضاوق عليه السلام لو برل ال 
عَلَى العم ما آمنَتْ نت به الْعرَبُ و فطل علی العرب فآمنث ت به الم فهی قفد يله للجم و قال ند تفي ير قزله تا و جعلنا کم 
شُعُوباً و قبائل لتعارّوا إن کم 


ص: ۳+۰۴ 


عند الله أثقاكم - .١‏ الحجرات: ۱۳. - لوب من الج و القََائْلُ م من لب و لبط من نی إِسْرَائِيلَ قال و روى ذلكك عن 
الصادق عليه السلام. 


ال ول ال صلی الله عليه و آله ؤم قلح مكة با یه ال لله َأ عب عنکم تلم نو الجاملیه و كارا بآبانا 
نله یس باب وال و ما هو لمان اطق َمَن تکلم به هو عریق ألا کم من آ5م و آَم من الاب و هذا صريح فى أن 
التکلم بلغه العرب وحده لا فخر فيه بل المناط هو التقوی. 


و فى الفتوحات المکیه فى الباب السادس و الستین و لاثمائه أن وزراء المهدی عليه السلام من الأعاجم ما فیهم عربی لکن لا 
یتکلمون إلا بالعربیه لهم حافظ لیس من جنسهم انتهی. 


بل المستفاد من خطبه آمیر المؤمنين فیما يتعلق با خباره عن القائم عليه السلام حيث یقول فیها و كأنى آسمع صهیل خیلهم و 
طمطمه رجالهم آنهم یتکلمون بالفارسیه قال فى البحار الطمطمه اللغه العجمیه و رجل طمطمی فى لسانه عجمه آشار عليه السلام 
بذلک إلى أن عسکرهم من العجم انتهی و لا ينافى ما ذكره صاحب الفتوحات إذ لعل التکلم بالعربی لوزرائه خاصه دون بقیه 
الجیش. 

و فی حتاو یوان عن ان مر قال ال زشول له صلی الله عليه و آله رات عنما شود لث فِيهوا عَم نی بض قالوا ما 
َوه ىا سول الله قال تال الْعَجَمُ شر کولکم فى دینکغ و ان ابکم قَانُوا لحم یا رَ شول الله قال لو کات یمان مقا بار 
لاله رجال من الْعَجَم و سبب المن و الإعطاء و الصرف و المنع فى روايه الكافى هو استعمال الاستعداد الفطرى و قبوله و إبطاله 
و الاعراض عنه فلا يلزم الجبر. 


قوله لقد قضیت عنه قال الفاضل الأمين الاستر آبادی أى قضیت عن الذی عزی إبراهيم و كأنه عباس آخوهما آلف دینار بعد أن 
آشرف و عزم على طلاق نسائه و عتق ممالیکه و على أن يشرد من الغرماء و كان قصده من الطلاق و العتق أن 
ص: ۳۰۵ 


لا يأخذ الغرماء ممالیکه و یختموا بيوت نسائه و قیل عزمه على ذلكك لفقره و عجزه من النفقه قوله قد سمعت ما لقی یوسف 
بعنی آنهم یقولون ذلک افتراء و ینکرون حقی حسدا انتهی. 

و فى بصاثر الدرجات أنه - ۱. یعنی إبراهيم بن موسی عليه السلام رواه الصفار فى البصائر ص ۳۷۴ من الطبعه الحدیثه. - 

آلح إلى آبی الحسن عليه السلام ذ فى السؤال فحک بسوطه الأرض فتناول سبیکه ذهب فقال استغن بها و اکتم ما رأيت و بالجمله 


قال جدی بحر العلوم رحمه الله ما ذكره المفید رحمه الله و غيره من الحکم بحسن حال آولاد الکاظم عليه السلام عموما محل 
نظر و کذا فى خصوص إبراهيم كما هو ظاهر الروایه المتقدمه. 


محمد بن موسی بن ابراهیم بن موسی بن جعفر عليه السلام. 


و ظاهر المفيد فى الإرشاد و الطبرسى فى إعلام الورى و ابن شهرآشوب فى المناقب و الإربلى فى كشف الغمه أن المسمّى 
بإبراهيم من آولاد أبى الحسن عليه السلام رجل واحد و لكن عباره صاحب العمده تعطى أن إبراهيم من ولده اثنان إبراهيم 
الاکبر و إبراهيم الأصغر و أنه يلقب بالمرتضى و العقب منه و أمه أم ولد نوبيه اسمها نجيه و الظاهر التعدد فان علماء النسب أعلم 
من غيرهم بهذا الشأن و الظاهر أن المسئول عن أبيه و المخبر بحياته هو إبراهيم الأكبر و أن الذى هو جد المرتضى و الرضى هو 
الأصغر كما صرح به جدى بحر العلوم و قد ذكرنا أنه مدفون فى الحائر الحسينى خلف ظهر الحسين عليه السلام. 


و كيف كان ففى شيراز بقعه تنسب إلى إبراهيم بن موسى واقعه فى محله لب آب بناها محمد زكى خان النورى من وزراء 
شيراز سنه ألف و مائتین و أربعين و لكن لم أعثر على مستند قوى يدل على صحه النسبه بل يبعدها ما سمعت من إرشاد المفيد 


من 
ص: ۳۹۵ 


أنه كان واليا باليمن بل ذكر صاحب أنساب الطالبین أن إبراهيم الأكبر ابن الامام موسى عليه السلام خرج باليمن و دعا الناس 
إلى بيعه محمد بن إبراهيم طباطبا ثم دعا الناس إلى بيعه نفسه و حج فى سنه مائتين و اثنين و كان المأمون يومئذ فى خراسان 


فوجه إليه حمدويه بن على و حاربه فانهزم إبراهيم و توجه إلى العراق و آمنه المأمون و توفى فى بغداد. 


و على فرض صحه ما ذكرناه فالمتيقن أنه أحد المدفونين فى صحن الكاظم عليه السلام لأن هذا الموضع كان فيه مقابر قريش 
من قديم الزمان فدفن إلى جنب أبيه و أما أحمد بن موسى ففى الإرشاد كان كريما جليلا ورعا و كان أبو الحسن موسى يحبه و 
يقدمه و وهب له ضيعته المعروفه باليسيره و يقال أنه رضى الله عنه أعتق ألف مملوك قال أخبرنى أبو محمد الحسن بن محمد 
بن بحیی قال حدثنا جدی سمعت إسماعيل بن موسى عليه السلام يقول خرج أبى بولده إلى بعض أمواله بالمدينه فكنا فى 
ذلك المكان فكان مع أحمد بن موسى عشرون من خدام أبى و حشمه إن قام أحمد قاموا و إن جلس جلسوا معه و أبى بعد 


ذلكك يرعاه و يبصره ما يغفل عنه فما انقلبنا حتى تشيخ أحمد بن موسى بیننا انتهى. 


و كانت أمه من الخواتين المحترمات تدعى بأم أحمد و كان الإمام موسى شديد التلطف بها و لما توجه من المدينه إلى بغداد 
أودعها ودائع الامامه و قال لها كل من جاءكك و طالب منكك هذه الأمانه فى أى وقت من الأوقات فاعلمى بأنى قد استشهدت و 
أنه هو الخليفه من بعدى و الإمام المفترض الطاعه عليكك و على سائر الناس و أمر ابنه الرضا عليه السلام بحفظ الدار. 


و لما سمّه المأمون فى بغداد جاء إليها الرضا عليه السلام و طالبها بالأمانه فقالت له أمّ أحمد لقد استشهد والدكك فقال بلى و 


الآن فرغت من دفنه فأعطنى الأمانه التى سلمها إليكك أبى حين خروجه إلى بغداد و آنا خليفته و الامام بالحق 


ص: ۳۰۷ 


على تمام الجن و الانس فشقت أم أحمد جیبها و ردت عليه الأمانه و بایعته بالامامه. 


فلما شاع خبر وفاه الامام موسی بن جعفر علیهما السلام فى المدینه اجتمع آهلها على باب أم آحمد و سار آحمد معهم إلى 
المسجد و لما كان عليه من الجلاله و وفور العباده و نشر الشرائع و ظهور الکرامات ظنوا به أنه الخلیفه و الامام بعد أبيه فبایعوه 
بالامامه فأخذ منهم البیعه ثم صعد المنبر و أنشأ خطبه فى نهایه البلاغه و كمال الفصاحه ثم قال آیها الناس كما آنکم جمیعا فى 
بیعتی فانی فى بیعه أخى على بن موسی الرضا و اعلموا أنه الامام و الخلیفه من بعد آبی و هو ولی الله و الفرض على و علیکم من 
الله و رسوله طاعته بکل ما يأمرنا. 


فكل من كان حاضرا خضع لکلامه و خرجوا من المسجد یقدمهم آحمد بن موسی عليه السلام و حضروا باب دار الرضا عليه 
السلام فجددوا معه البیعه فدعا له الرضا عليه السلام و كان فى خدمه أخيه مده من الزمان إلى أن آرسل المأمون إلى الرضا عليه 
السلام و آشخصه إلى خراسان و عقد له خلافه العهد. 


و هو المدفون بشیراز المعروف بسید السادات و يعرف عند أهل شیراز بشاه چراغ و فى عهد المآمون قصد شیراز مع جماعه و 
كان من قصده الوصول إلى أخيه الرضا عليه السلام فلما سمع به قتلغ خان عامل المآمون على شیراز توجه إليه خارج البلد فى 
مکان يقال له خان زینان على مسافه ثمانیه فراسخ من شیراز فتلاقی الفریقان و وقع الحرب بینهما فنادی رجل من أصحاب قتلغ 
إن كان تربدون ثمه الوصول إلى الرضا فقد مات فحین ما سمع آصحاب آحمد بن موسی ذلك تفرقوا عنه و لم يبق معه إلا 


بعض عشیرته و إخوته فلما لم يتيسر له الرجوع توجه نحو شیراز فأتبعه المخالفون و قتلوه حيث مرقده هناک. 


و کتب بعض فى ترجمته أنه لما دخل شیراز اختفی فى زاویه و اشتغل بعباده ربه حتی توفی لاجله و لم یطلع على مرقده أحد 
إلى زمان الأمیر مقرب الدین مسعود بن بدر الدین الذی كان من الوزراء المقربین لأتابک أب 


ص: ۳۰۸ 


بكر بن سعد بن زنکی فانه لما عزم على تعمیر فى محل قبره حيث هو الان ظهر له قبر و جسد صحیح غير متغیر و فى إصبعه 
خاتم منقوش فيه العزه لله آحمد بن موسی فشرحوا الحال إلى أبى بكر فبنی عليه قبه و بعد مده من السنین آذنت بالانهدام 
فجددت تعمیرها الملکه تاشی خاتون أم السلطان الشیخ أبى اسحاق بن سلطان محمود و بنت عليه قبه عالیه و إلى جنب ذلكك 


مدرسه و جعلت قبرها فى جواره و تاريخه يقرب من سنه سبعمائه و خمسین هجربه. 


و فى سنه آلف و مائتین و اثنين و آربعین جعل السلطان فتح على شاه القاجاری عليه مشبکا من الفضه الخالصه و يوجد على قبره 
نصف قرآن بقطع البیاض بالخط الکوفی الجید على ورق من رق الغزال و نصفه الاخر بذلک الخط فى مكتبه الرضا عليه السلام 
و فی آخره کتبه على بن أبو طالب - ۱. و لعله من سوء القراءه فان الواو إذا كان آخرا يشبه فى الخط الکوفی بالنون. - 


فلذلک كان الاعتقاد بأنه خطه عليه السلام. 


و آورد بعض أن مخترع علم النحو لا يكتب المجرور مرفوعا و الذی ببالی أن غير واحد من النحاه و آهل العربیه صرح بأن الأب 


و الابن إذا صارا علمین یعامل معهما معامله الأعلام الشخصيه فى أحكامها و صرح بذلک صاحب التصریح و قال أبو البقاء فى 
آخر کتابه الکلیات و مما جری مجری المثل الذی لا بغیر على بن أبى طالب حتی ت رك فى حالی النصب و الجر على لفظه فى 
حاله الرفع لأنه اشتهر تهر فى ذلک و کذلک معاویه بن أبى سفیان و آبو أميه انتهی. 


و ظنی القوی أن القرآن بخط على عليه السلام لا يوجد إلا عند الحجه عليه السلام و أن کاتب القرآن المدعی کونه بخطه عليه 
السلام هو على بن آبی طالب المغربی و كان معروفا بحسن الخط الکوفی و نظير هذا القرآن بذلک الرقم بعینه يوجد فى مصر 
مقام رأس الحسین عليه السلام كما ذکرنا أنه كان يوجد نظیره أيضا فى المرقد العلوی المرتضوی و أنه احترق فیما احترق هذا و 
ربما ینقل عن بعض أن مشهد السید آحمد المذ کور فى بلخ و الله العالم. 


ص: ۳۹ 


و فى بيرم من أعمال شيراز مشهد ينسب إلى أخ السيد أحمد يعرف عندهم بشاه على أكبر و لعله هو الذى عده صاحب العمده 
و موي وي ی لاوما العامسم وی كليو السام كاذ يحت وه عن ی تاش 
وصاياه و فی باب لاه و اش علی الرضا من الکافی فى حڍِیث أبى عغمازة زد بن سَلِيط الطویل تال أب راهيم أخيركك يا 


َه ره 


أبَا ممازة نی بح من مَنِْلِى وی ای نی لا يَِى عالضا عليه السلام و آشرکث مع بن فى الطَاهِرِوَ یه فى 
یا رنه وخیده وو كان ال له فى الام ای ی اه و ری علیہ و لکن دک ای الله عرو جل جع 
عورث بقاء و لقن انی بره رل اللّو صلی الله عليه و آله وج نی عَلِيٌ عليه السلام ثم آزانیه ز رای من بکون فقة و 


- 


كَذَّلِك لا يُوضَى ای عد ما سی یاتی بخبره رَسُولُ اللو صلى الله عليه و آله و جدّى علق عليه السلام و رت مع رَسُولٍ الله 


تحاتماً و تیف و عضا و کی و مامه فقت ما را با َسُولَ ال تال لى أما الما قطان الل عز و جل و ما اشيم كير اله 


3 م2 


تمارک و تغای و اما الکتات نور الله تبازک و تعالی و ما الْعَضَا د موه الله عر و عل اما الا ثم بایغ که امور ثم ال لى و 


اھر تمد تحرج ونکت ی برک فلت با َُولَ الل أرنه أيهم و ققال زمول الله ما رب ِت من اه دا آجزع علی فرَاقٍ هذا 
الْأثر مک و لو كات امام امه لكان | فعاف اعت ب إِلَى آپیکک منک و لكنْ من له و فی الکافی أَنِضاً بت ده ای 


2 
3 


کک قال رأ TT‏ <<« و 


یت لا تون به اموت بثرأ ند 


ص: ۳۰ 


يس و الَْرْآنِ اكيم فعدزت مرا بالات ال با ني متا لد ڪوب ین مَوْتٍ فطع اله اه و نص السيد 
الجلیل على بن طاوس على استحباب زیاره القاسم و قرنه بالعباس بن آمیر المؤمنين و على بن الحسین علیهما السلام المقتول 
بالطف و ذکر لهم و لمن يجرى مجراهم زیاره یزارون بها من آرادها وقف علیها فى کتابه مصباح الزاثرین. 


و قال فى البحار و القاسم بن الکاظم الذی ذكره السید رحمه الله عليه قبره قريب من الغری و ما هو معروف فى الألسنه من أن 
الرضا قال فيه من لم يقدر على زیارتی فلیزر آخی القاسم کذب لا أصل له فى أصل من الأصول و شأنه أجل من أن يرغب 


الناس فى زيارته بمثل هذه الا کاذیب. 


و آما محمد بن موسی عليه السلام ففى الارشاد أنه من آهل الفضل و الصلاح ثم ذکر ما يدل على مدحه و حسن عبادته و فى 
رجال الشیخ آبی على نقلا عن حمد الله المستوفی فى نزهه القلوب أنه مدفون كأخيه شاه چراغ فى شیراز و صرح بذلكك آیضا 
السك الجزاثری فی الانوار قال و هما مدفونان فى شیراز و الشیعه ترک قو ر هماو نکر زبارتهما و قد زرناهماً كثيرا انتهی. 


يقال إنه فى أيام الخلفاء العباسیه دخل شیراز و اختفی بمکان و من آجره کتابه القرآن أعتق آلف نسمه و اختلف المورخون فى 
أنه الا کر آو السید أحمد و کیف كان فمرقده فى شیراز معروف بعد آن كان مخفیا إلى زمان تابک بن سعد بن زنکی فبتی له 
قبه فى محله باغ فتلغ. 


و قد جدد بناژه مرات عدیده منها فى زمان السلطان نادر خان و فى سنه آلف و مائتین و تسع و ستين رمته النواب آویس میرزا 
ابن النواب الأعظم العالم الفاضل الشاهزاده فرهاد میرزا القاجاری. 


ص: ۳۱۱ 


و آما الحسین بن موسی و يلقب بالسید علاء الدین فقبره أيضا فى شیراز معروف ذكره شيخ الاسلام شهاب الدین آبو الخیر 
حمزه بن حسن بن مودود حفید الخواجه عز الدین مودود بن محمد بن معين الدین محمود المشهور بز ركوش الشیرازی 
المنسوب من طرف الأم إلى آبی المعالی مظفر الدين محمد بن روزبهان و توفی فى حدود سنه ثمانمائه ذكره المورخ الفارسی 


و ملخص ما ذکره أن قتلغ خان کان والیا على شیراز و كان له حدیقه فى مکان حيث هو مرقد السید المذ کور و كان بواب تلكك 
الحدیقه رجلا من أهل الدين و المروه و كان یری فى لیالی الجمعه نورا يسطع من مرتفع فى تلك الحدیقه فأبدى حقیقه الحال 
إلى الأمير قتلغ و بعد مشاهدته لما كان يشاهده البواب و زیاده تجسسه و کشفه عن ذلك المکان ظهر له قبر و فيه جسد عظیم 
فى كمال العظمه و الجلال و الطراوه و الجمال بيده مصحف و بالأخرى سیف مصلت فبالعلامات و القرائن علموا أنه قبر حسین 


بن موسی فبنی له قبه و رواقا. 


الظاهر أن قتلغ خان هذا غير الذی حارب آخاه السید آحمد و یمکن أن تکون الحدیقه باسمه و الوالی الذی آمر ببناء مشهده 
غيره فان قتلغ خان لقب جماعه كأبى بكر بن سعد الزنکی و آحد آتابکیه آذربیجان بل هم من الدول الاسلامیه کرسی ملکها 
کرمان عدد ملو کها ثمانیه نشأت سنه ستمائه و تسع عشره و انقضت سنه سبعمائه و ثلاث إذ من المعلوم أن ظهور مرقده كان 


بعد وفاته بسنین. 


و کتب بعضهم أن السید علاء الدین حسین كان ذاهبا إلى تلك الحدیقه فعرفوه أنه من بنی هاشم فقتلوه فى تلك الحدیقه و 
بعد مضی مده و زوال آثار الحدیقه بحيث لم يبق منها الا ربوه مرتفعه عرفوا قبره بالعلامات المذ کوره و كان ذلكك فى دور 
الدوله الصفویه و جاء رجل من المدینه يقال له میرزا على و سکن شیراز و كان مثریا فبنی عليه قبه عالیه و آوقف عليه آملاکا و 
بساتین. 


و لما توفی دفن بجنب البقعه و تولیه الأوقاف كانت بيد ولده میرزا نظام الملكك أحد وزراء تلك الدوله و من بعده إلى أحفاده 
و السلطان خلیل الذی كان 


ص: ۳۲ 


حاکما فی شیراز من قبل الشاه اسماعیل بن حیدر الصفوی رمت البقعه المذ کوره و زاد على عمارتها السابقه فی سنه ثمانماثه و 


و آما حمزه بن موسی فهو المدفون فى الری فى القریه المعروفه بشاه زاده عبد العظیم و له قبه و صحن و خدام و كان الشاهزاده 
عبد العظیم على جلاله شأنه و عظم قدره یزوره أيام إقامته فى الری و كان یخفی ذلك على عامه الناس و قد أسر إلى بعض 


خواصه أنه قبر رجل من آبناء موسی بن جعفر علیهما السلام. 


و ممن فاز بقرب جواره بعد الممات هو الشیخ الجلیل السعید قدوه المفسرین جمال الدین أبو الفتوح حسین بن على الخزاعی 
الرازی صاحب التفسیر المعروف بروض الجنان فى عشرین مجلدا فارسی الا أنه عجیب و مکتوب على قبره اسمه و نسبه بخط 


قدیم فما فى مجالس المؤمنين من أن قبره فى أصفهان بعید جدا. 


و فی تبریز مزار عظیم پنسب إلى حمزه و كذلك فى قم فى وسط البلده و له ضریح و ذکر صاحب تاريخ قم أنه قبر حمزه بن 
الامام موسی عليه السلام و الصحیح ما ذكرنا و لعل المزار المذ کور لبعض آحفاد موسی بن جعفر علیهما السلام. 


و آما المرقدان فى صحن الکاظمین علیهما السلام فیقال انهما من آولاد الکاظم عليه السلام و لا بعلم حالهما فى المدح و القدح 
ولم آر من تعرض لهذین المرقدین نعم ذكر العلامه السید مهدی القزوینی فى مزار کتابه فلك النجاه إن لأولاد الأئمه قبرين 
مشهورین فى مشهد الامام موسی عليه السلام من آولاده لکن لم یکونا من المعروفین و قال إن آحدهم اسمه العباس بن الامام 
موسی عليه السلام الذی ورد فى حقه القدح انتهی. 


قلت و المکتوب فى لوح زیاره المرقدین أن آحدهما ابراهيم و قد تقدم أنه أحد المدفونین فى الصحن الکاظمی و الاسخر 
إسماعيل و لعل الذی یعرف بإسماعيل هو العباس بن موسی و قد عرفت ذمه من آخیه الرضا عليه السلام بما لا مزید عليه و 


ص: ۳۳۳ 
يؤيده ما هو شائع على الالسنه من أن جدی بحر العلوم طاب ثراه لما خرج من الحرم الکاظمی أعرض عن زیاره المشهد المزبور 
فقيل له فى ذلك فلم يلتفت. 


و أما إسماعيل بن موسى الذى هو صاحب الجعفريات فقبره فى مصر و كان ساكنا به و ولده هناكك و له كتب يرويها عن أبيه 
عن آبائه منها كتاب الطهاره كتاب الصلاه كتاب الزكاه كتاب الصوم كتاب الحج كتاب الجنائز کتاب الطلاق كتاب الحدود 
كتاب الدعاء كتاب السنن و الآداب كتاب الرؤيا. 


کذا فى رجال النجاشی و فى تعلیقات الرجال أن کثره تصانیفه و ملاحظه عنواناتها و ترتیباتها و نظمها تشیر إلى المدح مضافا 
إلى ما فى صفوان بن يحيى أن آبا جعفر أعنى الجواد عليه السلام بعث إليه بحنوط و آمر |سماعیل بن موسی بالصلاه عليه قال و 


الظاهر أنه هذا و فيه إشعار بنباهته انتهی. 
و فی مجمع الرجال لمولانا عنایه الله أنه هو جزما و قال يدل على زیاده جلالته جدا. 


و فى رجال ابن شهرآشوب إسماعيل بن موسی بن جعفر الصادق عليه السلام سکن مصر و ولده بها ثم عد کتبه المذ کوره و لا 
یخفی ظهور کون الرجل من الفقهاء عندهم و فى القريه المعروفه بفیرو ز کوه مزار پنسب إلى إسماعيل بن الامام موسی عليه 
السلام أيضا. 


و آما إسحاق فمن نسله الشریف آبو عبد الله المعروف بنعمه و هو محمد بن الحسن بن اسحاق بن الحسن بن الحسین بن اسحاق 
بن موسی بن جعفر عليه السلام الذی کتب الصدوق له من لا بحضره الفقیه كما صرح به فى آول الکتاب المزبور. 


ص: ۳۴ 


و يوجد فى آطراف الحله مزار عظیم و له بقعه وسیعه و قبه رفیعه تنسب إلى حمزه ابن الامام موسی عليه السلام تزوره الناس و 
تنقل له الکرامات و لا أصل لهذه الشهره بل هو قبر حمزه بن قاسم بن على بن حمزه بن حسن بن عبید الله بن العباس بن أمير 
المومنین المکنی بأبى يعلى نقه جلیل القدر ذکره النجاشی فى الفهرست و قال إنه من آصحابنا کثیر الحدیث له کتاب من روی 
عن جعفر بن محمد عليه السلام من الرجال و هو کتاب حسن و کتاب التوحید و کتاب الزیارات و المناسکک کتاب الرد على 


و آمازید فقد خرج بالبصره فدعا إلى نفسه و أحرق دورا و أعبث ثم ظفر به و حمل إلى المأمون قال زید لما دخلت على 
المأمون نظر إلى ثم قال اذهبوا به إلى أخيه آبی الحسن على بن موسی فتر کنی بين يديه ساعه واقفا ثم قال يا زید سوءا لكك 
سفكت الدماء و أخفت السبيل و أخذت المال من غير حله غركك حديث حمقى أهل الكوفه إن النبى صلى الله عليه و آله قال 
إن فاطمه أحصنت فرجها فحرمها و ذريتها على النار. 


إن هذا لمن خرج من بطنها الحسن و الحسين عليهما السلام فقط و الله ما نالوا ذلكك إلا بطاعه الله و لإن أردت أن تنال بمعصيه 
الله ما نالوا بطاعته انک إذا لأكرم عند الله منهم. 


و فی العيون أنه عاش زيد بن موسى عليه السلام إلى آخر خلالفه المت وکل و مات بسرمن رأى و كيف كان فهذا زيد هو 
المعروف بزيد النار و قد ضعفه أهل الرجال و منهم المجلسى فى وجيزته و فى العمده أنه حاربه الحسن بن سهل فظفر به و 
أرسله إلى المأمون فأدخل عليه بمرو مقيدا فأرسله المأمون إلى أخيه على الرضا عليه السلام و وهب له جرمه فحلف على الرضا 
أن لا يكلمه أبدا و أمر بإطلاقه ثم إن المأمون سقاه السم فمات هذا. 


ص: ۳۵ 


و قال ابْنُ شهرآشوب فى الْمَعَالِمء م ی 0 
جغفر عليه السلام 5َعَانی الضا عليه السلام ال یا حكيمة احص رى وِلاتها و اذى و اولقاب بيا و وضع ّا مط حاو 


2 


یاب یا لاه الق طفی المطه ماح و ین با فت فاشتمنث بطفرایطیاج فاخي کرک د ب 0 
عليه السلام فى الطشت و اد عليه شین ن 2 رَقِيقّ کیو الب یش لك روه عقن آضاء ابیت نا موه له توش نی عهری و 
رت عَنْهُ ذلك الْعْمَّاءَ د جاء الرّضًا عليه السلام د قح الاب و كد فرضا من أَفره اه قوض َه فى عفد و قال یا حكيمة الى 
يه ا ا ا م ال امد أن ل لَه إا الله و شه أن محمد رشول الله مت 
یره ايت بان عليه السلام لت له قد عرمفث عجباً من هذا الصّبِيٌ ال ما اک فا رت الخ فقال با حکيعه ما ون 


من عجائبه اتر انتَهَى و حکیمه بالکاف كما صرح به جدی بحر العلوم قال رحمه الله و آما حلیمه باللام فمن تصحيف العوام. 


قلت و فى جبال طریق بهبهان مزار پنسب الیها يزوره المترددون من الشیعه. 


و أما 


ا قاطعه فد رَوَى الصّدُوقٌ فی راب الما و الْعيُونِ أنضاً پاشرنادو قَالَ سَألْتٌ أا الْحَسَن الَا عليه السلام عن فاطقة بل 
مُوسَرى بن جغفر عليه السلام فَقَالَ َنْ زَارَهَا لاله و فى کامل الزیاره مثله و فيه أنضاً باشناده عن ابن لضا آغنی الا عليه 
السلام قال من رار تیب لاله و فی عزار البحار: ری فى بتغض کلب الزّيَارَاتِ لت علي بن إبْرَاهِيم عَنْ أيه عَنْ سغد 
عَنْ علي بْن مُوسَى الرّضًا عليه السلام تال ال ا سعد عند کم نا قير فلت جع 


ص: ۳۶ 


فذاک قير فاطمه بت موس ی قال عم مَنْ زَارَهَا ارفا با ف له و عن تاريخ فم لسن بن محمد المي عَنِ الصَادِقٍ عليه 
سا ب عم و مک را حرم و الب یر میدن عم وخ ار گا رم و مو قم و نز 
اقا مک نی ی انم زا اوها وت اله 


قال عليه السلام ذلك و لم تحمل بموسی عليه السلام آمه. 


و بسند آخر أن زیارتها تعدل الجنه قلت و هی المعروفه الیوم بمعصومه و لها مزار عظیم و یذ کر فى بعض کتب التأريخ أن القبه 
الحالیه التی على قبرها من بناء سنه خمسمائه و تسع و عشرین بأمر المرحومه شاه بیگم بنت عماد بيك و آما تذهیب القبه مع 
بعض الجواهر الموضوعه على القبر فهی من آثار السلطان فتح على شاه القاجاری 

و آما فاطمه الصغری و قبرها فى باد کوبه خارج البلد یبعد عنه بفرسخ من جهه جنوب البلد واقع فى وسط مسجد بناژه قدیم 
هکذا ذکره صاحب مرآه البلدان و فى رشت مزار ينسب إلى فاطمه الطاهره أخت الرضا عليه السلام و لعلها غير من ذکرنا فقد 
ذکر سبط ابن الجوزی فى تذ کره خواص الأمه فى ضمن تعداد بنات موسی بن جعفر عليه السلام أربع فواطم کبری و وسطی و 
صغری و آخری و الله آعلم. 


ص: ۳۷ 


* | تر جمه | 
نبذه فيما يتعلق ببقعته عليه السلام 


كان الشافعى يقول قبر موسى الكاظم الترياق المجرب و فى جامع التواريخ تأليف رشيد الدين فضل الله الوزير بن عماد الدوله 
أبى الخير أن فى يوم الاثنين سابع عشر من ذى الحجه سنه ستمائه و اثنتين و سبعين وفاه الخواجه نصير الدين الطوسى فى بغداد 
عند غروب الشمس و أوصى أن يدفن عند قبر موسى و الجواد عليهما السلام فوجدوا هناكك ضريحا مبنيا بالكاشى و الآلات فلما 


تفحصوا تبين أن الخليفه الناصر لدين الله قد حفره لنفسه مضجعا و لما مات دفنه ابنه الظاهر فى الرصافه مدفن آبائه و أجداده. 


ومن عجائب الاتفاق أن تاريخ الفراغ من إتمام هذا السرداب يوافق يومه مع يوم ولاده الخواجه يوم السبت حادى عشر جمادى 


الأولى سنه خمسمائه و سبع و تسعون تمام عمره خمس و سبعون سنه و سبعه أيام. 


و ممن فاز بحسن الجوار هو أبو طالب يحيى بن سعيد بن هبه الدين على بن قزغلى بن زياده من أمراء بنى العباس يقال له 
الشيبانى و أصله من واسط ولد فى بغداد سنه خمسمائه و اثنين و عشرين و توفى سنه خمسمائه و أربع و تسعين و دفن بجنب 
روضه الإمام موسى عليه السلام ذكره ابن خلكان فى تاريخه و كان شيعى المذهب حسن الأخلاق محمود السيره. 


خالفه حتى فر الخليفه منه إلى الموصل ثم استماله و أرجعه إلى بغداد توفى الأمير المزبور سنه خمسمائه و ثمان و ستين و دفن 


فى داره ثم نقل إلى مقابر قريش. 


ص: ۳۸ 


و من جمله المدفونین بجنب الامامین الهمامین الکاظمین عليهما السلام القاضی آبو يوسف یعقوب بن إبراهيم أحد صاحبی آبی 
حنيفه و الآخر هو محمد بن الحسن الشیبانی كانت ولاده القاضی المذ کور سنه مائه و ثلاث عشره و توفی وقت الظهر خامس 
ربیع الأول سنه مائه و ست و ستين و قبره بجنب مشهدهما علیهما السلام معلوم. 


و ممن فاز أيضا بقرب الجوار بعد الموت النواب فرهاد میرزا معتمد الدوله خلف المرحوم عباس میرزا بن فتح على شاه 
القاجاری و ولی عهده السابق و كان النواب المذكور من فحول فضلاء الدوره القاجاربه معروفا بوسعه التتبع و الاستحضار 
خصوصا فى فنی التأريخ و الجغرافیا و اللغه الإنكليسيه. 


و له ما ثر مأثوره منها کتابه الموسوم بجام جم فى تاريخ المل وک و العالم و کتاب القمقام الذخار و الصمصام البتار فى | لمقتل و 
کتاب الزنبیل یجری مجری الکشکول و شرح خلاصه الحساب بالفارسیه و هدایه السبیل و کفایه الدلیل رحله زیارته بيت الله 
الحرام. 


و من أعظم آثاره تعمیر صحن الامام موسی بن جعفر علیهما السلام و تذهیب رءوس منائره الأربع كما هو المشاهد الآن و مده 
التعمیر ست سنين و فرغ من تعمیره سنه ألف و مائتین و تسع و تسعین و توفی سنه ألف و ثلائمائه و خمس فى طهران و حمل 
نعشه إلى الكاظمين علیهما السلام و دفن بباب الصحن الشریف الکاظمی حيث لا يخفى. 


ص: ۳۹ 


**[ترجمه ]كان الشافعی یقول قبر موسی الکاظم التریاق المجرب و فى جامع التواریخ تألیف رشید الدین فضل الله الوزیر بن 
عماد الدوله آبی الخير أن فى يوم الا-ثنين سابع عشر من ذی الحجه سنه ستمائه و اثنتين و سبعین وفاه الخواجه نصیر الدین 
الطوسی فى بغداد عند غروب الشمس و آوصی أن یدفن عند قبر موسی و الجواد علیهما السلام فوجدوا هناكك ضریحا مبنيا 
بالکاشی و الالات فلما تفحصوا تبين أن الخلیفه الناصر لدین الله قد حفره لنفسه مضجعا و لما مات دفنه ابنه الظاهر فى الرصافه 


مدفن آبائه و أجداده. 


ومن عجائب الاتفاق أن تاريخ الفراغ من إتمام هذا السرداب يوافق يومه مع يوم ولاده الخواجه يوم السبت حادی عشر جمادی 


الأولى سنه خمسمائه و سبع و تسعون تمام عمره خمس و سبعون سنه و سبعه أيام. 


و ممن فاز بحسن الجوار هو أبو طالب يحيى بن سعيد بن هبه الدين على بن قزغلى بن زياده من أمراء بنى العباس يقال له 
الشيبانى و أصله من واسط ولد فى بغداد سنه خمسمائه و اثنين و عشرين و توفى سنه خمسمائه و أربع و تسعين و دفن بجنب 


روضه الإمام موسى عليه السلام ذكره ابن خلكان فى تاريخه و كان شيعى المذهب حسن الأخلاق محمود السيره. 


فى داره ثم نقل إلى مقابر قريش. 


ص: ۳۸ 


و من جمله المدفونین بجنب الامامین الهمامین الکاظمین علیهما السلام القاضی آبو يوسف یعقوب بن إبراهيم أحد صاحبی آبی 
حنيفه و الآخر هو محمد بن الحسن الشیبانی كانت ولاده القاضی المذ کور سنه مائه و ثلاث عشره و توفی وقت الظهر خامس 
ربیع الأول سنه مائه و ست و ستين و قبره بجنب مشهدهما علیهما السلام معلوم. 


و ممن فاز أيضا بقرب الجوار بعد الموت النواب فرهاد میرزا معتمد الدوله خلف المرحوم عباس میرزا بن فتح على شاه 
القاجاری و ولی عهده السابق و كان النواب المذ کور من فحول فضلاء الدوره القاجاربه معروفا بوسعه التتبع و الاستحضار 
خصوصا فى فنى التأريخ و الجغرافیا و اللغه الإنكليسيه. 


و له ما ثر مأثوره منها کتابه الموسوم بجام جم فى تاريخ الملوكك و العالم و کتاب القمقام الذخار و الصمصام البتار فى | لمقتل و 
کتاب الزنبیل یجری مجری الکشکول و شرح خلاصه الحساب بالفارسیه و هدایه السبیل و کفایه الدلیل رحله زیارته بيت الله 
الحرام. 


و من أعظم آثاره تعمير صحن الامام موسی بن جعفر علیهما السلام و تذهیب رءوس منائره الأربع كما هو المشاهد الآن و مده 
التعمیر ست سنين و فرغ من تعمیره سنه ألف و مائتین و تسع و تسعین و توفی سنه ألف و ثلائمائه و خمس فى طهران و حمل 
نعشه إلى الكاظمين علیهما السلام و دفن بباب الصحن الشریف الکاظمی حيث لا بخفی. 


ص: ۳۱۹ 
* | تر جمه | 


نبذه فيما يتعلق بالإمام على بن موسى عليهما السلام. 


من العامه له خمسه بنين و ابنه واحده و هم محمد القانع و الحسن و جعفر و إبراهيم و الحسين و عائشه و فى بعض كتب 
الأنساب مذكور العقب من بعضهم فلاحظ. 


و فی قوجان مشهد عظيم يعرف بسلطان إبراهيم بن على بن موسى الرضا عليه السلام و من عجيب ما يوجد فى ذلك المشهد 
من الآثار بعض الأوراق من كلام الله المجيد هی بخط بايسنقر بن شاهرخ بن أمير تيمور الگور کانی يقال إن السلطان نادر شاه 
الأفشارى جاء بها من سمرقند إلى هذا المشهد و طول الصفحه فى ذراعين و نصف و عرضها فى ذراع و عشره عقود و طول 
السطر فى ذراع و عرضه خمسه عقود و الفاصل ما بين السطرين ربع ذراع بقلم غليظ فى عرض ثلاث أصابع. 


و السلطان ناصر الدين شاه القاجارى لما سافر إلى خراسان لزياره الرضا عليه السلام جاء بورقتين منها إلى طهران جعلهما فى 
متحفه الملوكى. 


ص: ۳۳۰ 


##[ترجمه آقیل لم يعرف له ولد سوى ابنه الإمام محمد بن على عليه السلام كما هو فى الإرشاد و الأصح أن له أولادا وقد ذكر 


غير واحد من العامه له خمسه بنين و ابنه واحده و هم محمد القانع و الحسن و جعفر و إبراهيم و الحسين و عائشه و فى بعض 
كتب الأنساب مذكور العقب من بعضهم فلاحظ. 


و فى قوجان مشهد عظيم يعرف بسلطان إبراهيم بن على بن موسى الرضا عليه السلام و من عجيب ما يوجد فى ذلكك المشهد 
من الآثار بعض الأوراق من كلام الله المجيد هی بخط بایسنقر بن شاهرخ بن أمير تيمور الگور کانی يقال إن السلطان نادر شاه 
الأفشارى جاء بها من سمرقند إلى هذا المشهد و طول الصفحه فى ذراعين و نصف و عرضها فى ذراع و عشره عقود و طول 
السطر فى ذراع و عرضه خمسه عقود و الفاصل ما ب بين السطرين ربع ذراع بقلم غليظ فى عرض ثلاث أصابع. 


و السلطان ناصر الدين شاه القاجارى لما سافر إلى خراسان لزياره الرضا عليه السلام جاء بورقتين منها إلى طهران جعلهما فى 
متحفه الملوكى. 


ص: ۳۳۰ 
* | تر جمه | 
خاتمه شريفه فى فضيله بقعه الرضا صلوات الله عليه. 


اعلم أن من جمله الأخبار الداله على فضیله تلك الأرض المقدسه و البقعه المبار که ما روا سیخ ا الله فی باب ارات 
ِن ایب أَنَّ الرّضَا عليه السلام تال إِنَّ فى أذض اسن بقع برض ی علا زان تکون مها که فی کل 
وَقَتِ رل الها قوج إلى َم فخ الور قي له عليه السلام و أي که ال جى آزض طوس و هى و له ضبن 
ا نوی َدْبَع بقاع ین الأَوْضٍ ضَبتْ إِلَى الل تَعَالَى فى أَيَام طوقان وح ین ایا 
ماءعلیهافرجمها الله تغالی و جاها من ارق و هى ای مور رها اله إِلَى السَمَاءِ و ار و اه و طُوسٌ. 


قال فى الوافی و لما ضجت تلك البقاع كان ضجیجها إلى الله من جهه عدم وجود من يعبد الله على وجهها فجعلها الله مدفن 
أوليائه فأول مدفن بنیت فى تلكك الأرض المقدسه سناباد بناها اسکندر ذو القرنین صاحب السد و كانت داثره إلى زمان بتاء 
طوس. 


قال فى معجم البلدان طوس مدینه بخراسان بینها و بين نیسابور نحو عشره فراسخ و تشتمل على مدینتین يقال لأحدهما الطابران 
و للاخر نوقان و لهما أكثر من آلف قریه فتحت فى أيام عثمان و بها قبر على بن موسی الرضا و بها أيضا قبر هارون الرشید. 


و قال المسعر بن المهلهل و طوس أربع مدن منها اثنتان کبیرتان و اثنتان صغیرتان و بهما آثار آبنیه اسلامیه جلیله و بها دار حميد 


ص: ۳۳۱ 


ميل فى مثله و فى بعض بساتينها قبر على بن موسی الرضا عليه السلام و قبر الرشید انتهی. 


و كان حمید بن قحطبه والیا على طوس من قبل هارون فبنی فى سناباد بنیانا و محلا لنفسه متی خرج إلى الصید نزل فيه و حمید 


هذا هو الذی قتل فى ليله واحده ستين سيدا من ذریه الرسول بأمر هارون الرشید كما هو فى العیون. 


قال ابن عساکر فى تاریخه حمید بن قحطبه و اسمه زياد بن شبیب بن خالد بن معدان الطائی أحد قواد بنی العباس شهد حصار 
دمشق و كان نازلا على باب توماء و يقال على باب الفرادیس و ولی الجزیره للمنصور ثم ولی خراسان فى خلافه المنصور و 
آمره المهدی علیها حتی مات و استخلف ابنه عبد الله و ولی مصر فى خلافه المنصور فى شهر رمضان سنه ثلاث و أربعين و مائه 


سنه کامله ثم صرف عنها و كانت وفاه المترجم سنه تسع و خمسین و ماثه انتهی. 


و آما أصل بناء القبه المنوره فالظاهر أنه كان فى حياته عليه السلام مشهوره بالبقعه الهارونیه كما هو مروی فى العیون من أنه 
دخل دار حميد بن قحطبه الطائی و دخل القبه التی فیها قبر هارون الرشید. 


و ضا عن لسن بن جهم ال حض زث مجلس اون مه علق نی وت ی الرّضًا و قد اجْتّمَعَ + الما َأَهلٌ الكلام و 
کر یل الوم و وال اون عه عليه السلام و جوابانه و اق الکلم إلى أن ال نماض عليه السلام هقرفت 
ای مترله فَدَحَلْتٌ علیه و فلت له یا ای ول الله لد له الى هب لک مِنْ جميل أي امير الْمُؤْمنِينَ ما له على ما أَرَى 

ین امه لک و قبوله لک تال عليه السلام یا ابن الهم لا یرک ما ین له ین | کرامی و الاشرجماع نیا نی 


الم و هو الم یی أغرف عفد مَعهُودٍ ال نآ ینیع رشو الله صلی الله عليه و آله کاک عل یذ ترا ذشث عي قال 
لسن :3 البق ما لت بهذا الخدت إلى أن مَضی الاضااعليه السلام بطو مق ال 


ص: ۳۳۲ 


و بالجمله فالظاهر أن سناباد كانت بلده صغیره بطوس و كانت لحمید بن قحطبه فیها دارا و بستانا و لما مات هارون الرشید فى 
طوس دفن فى بيت حمید ثم بنی المآمون قبه على تربه أبيه و لما توفی الامام عليه السلام دفن بجنب هارون فى تلك القبه التی 
بناها المأمون فلا وجه لما هو الشائع على الألسنه أن قبته المبار که من بناء ذى القرنین 


و لعل وجه الشبهه أن مرو شاهجان الذى هو من أعظم بلاد خراسان هو من بناء ذى القرنين غ كما ذکره ه ياقوت الحموی فى معجم 
البلدان و كان فيها سرير سلطنته و من حسن هوائه كان يسميه بروح الملک بكسر اللام و باعتبار تقديم المضاف إليه اشتهر بشا 
جان. 


با واد ل ی ص ام 


و فيه أْضاً و قذ رُوىَ عَنْ بريه بن الحم يب أعد أضخاب اب صلى الله عليه و آله أنه ال ال زشول الل صلى الله عليه و آله 
کا نه نه يفعت بوث دا بت دكن فى یف اش ثم تحن فى غب راتاق كم گن فى َب آزض یا لها زف ا 
ها قاترل ری یتتها إل نها ذو القن و ص لّى فیا ریو أَنْهارهَا تُجرى ال رکه عَلَى کل تقب لها ملك شاحز ةذ عَنْ 
لها الشوء إِلَى یم القيامه. 

و قال بعض هى خير بقاع الأرض من بعد الجنات الأربع التی هى سغد سمرقند و نهر آبله و شعب بوان و غوطه دمشق من حيث 
طيب الفوا که و الغله و جمال النساء و الرجال و الخیل الجیاد التی توجد فیها و ساثر الحیوانات. 


و كانت مرو دار الاماره للمل وک من آل طاهر و من المحتمل أن إسكندر من حيث كان من المقربین عند الله آلهم من عالم 
الغیب أنه یدفن فى هذه البقعه من الأرض أحد الائمه صلوات الله عليهم أجمعين فبنی هذه البلده و سماها سناباد كما رواه 


اعبس ف ی O N‏ ای تک تست 
جنب شر خلق الله و لنعم ما قاله دعبل الخزاعی رضی الله عنه. 


ص: ۳۳۳ 


آربع بطوس على قبر الز کی اذا###ما كنت ترفع من دين علی فطر 


قبران فى طوس خير الناس كلهم و قبر شرهم هذا من العبر 


و عليه فان إسكندر لم يبن القبه بل إنما هو الممصر لتلک البلده. 


و فی الخرَاتج رُوىَ عَن الحسن بن عَبَادٍ و ان کاتب الرّضًا عليه السلام قال دخلت عليه و قد عَرَّمَ الْمَأْمُونُ بالمیتیر إلى بَغْدَادَ 
فقال یا ای عباس إعَبَادِ] ما نَدْخل العراق و لا تراه کت و فلت فایشتبی آن آتی آهلی و دی قال عليه السلام أمًا نت 
ف تدخلها و انما عنیت نفسی فاغتل و توف فى قریّه من قزی طوس و قد كان تقذ فى وَصیّته أن حفر قبرَهُ ما بَلى الحائط بينه 


و ین قئر هازون ثلاث آذرع. 
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و قد کانوا حفروا ذلك الموضع لهارون فکسرت المعاول و المساحی فتر کوه و حفروا حيث آمکن الحفر فقال احفروا ذلكك 
المکان فانه سيلين علیکم و تجدون صوره سمکه من نحاس و عليها کتابه بالعبرانیه فاذا خوتم لحدی فعمقوه و ردوها مما یلی 
رجلی. 


فحفرنا ذلك المکان و كان المحافر تقع فى الرمل اللين و وجدنا السمکه مکتوبا علیها بالعبرانیه هذه روضه على بن موسی و 
تلك حفره هارون الجبار فرددناها و دفناها فى لحده عند موضع قاله. 


آ ار اسکندر ذی القرنین دون القبه المنوره. 


قال فى مجالس المؤمنين عند ترجمه الشیخ كمال الدین حسین الخوارزمی انه مسطور فى التواریخ و فى الالسنه و الأفواه 
خصوصا عند آهل خراسان أنه مده آربعمائه سنه لم تكن عماره لاثقه على قبر الامام على بن موسی و بعض الاثار 


ص: ۳۳۴ 


التی كانت توجد عليه هی من أساس حمید بن قحطبه الطائی الذی كان فى زمان هارون الرشید حاکما فى طوس من قبله و لما 


توفی دفنه فى داره و من بعده دفنوا الامام عليه السلام فى تلك البقعه بجنب هارون. 


و يظهر من الخبر المروی عن الرضا عليه السلام آنی آدفن فى دار موحشه و بلاد غریبه أنه فى مده آربعمائه سنه المذ کوره لم 
تكن فى حوالی مرقده الشریف دار و لا سکنه و كانت نوقان فى كمال العمران مع أنه ما بين نوقان و سناباد من البعد إلا حد مد 
الصوت. 


و قال فى کشف الغمه ان امرأه كانت تأتى إلى مشهد الامام عليه السلام فى النهار و تخدم الزوار فاذا جاء الليل سدت باب 


الروضه و ذهبت إلى سناباد. 


و ربما يقال إن بعض التزیینات كانت توجد فى بناء المأمون من بعض الدیالمه إلى أن خربه الأمير سبکتکین و ذلك لتعصبه و 
شدته على الشیعه و كان خرابا إلى زمان یمین الدوله محمود بن سبکتکین. 


قال ابن الأثير فى الکامل فى ضمن حوادث سنه آربعمائه و إحدى و عشرون و جدد عماره المشهد بطوس الذی فيه قبر على بن 
موسی الرضا عليه السلام و الرشید و حسن عمارته و كان آبوه سبکتکین آخربه و كان آهل طوس یژذون من يزوره فمنعهم عن 
ذلک و كان سبب فعله أنه رأى أمير المؤمنين على بن آبی طالب عليه السلام فى المنام و هو يقول له إلى متى هذا فعلم أنه يريد 
أمر المشهد فأمر بعمارته. 


ثم إن هذه العماره قد هدمت عند تطرق قبائل غز و جددت فى عهد السلطان سنجر السلجوقى قال فى مجالس المؤمنين و إن 
القبه العاليه و البناء المعظم الموجود الآن من آثار شرف الدين أبى طاهر القمى الذى كان وزيرا للسلطان سنجر قال و كان بناء 
الوزير المزبور بإشاره غيبيه و إن تعيين المحراب الواقع فى المسجد فوق الرأس إنما كان بإشاره من الإمام عليه السلام و تعيين 
علماء الشيعه انتهى. 


وان سنح مات آمر الساطان سور الله ق اغ الکاشی التق وق ق ال وجل الفح وان اكت عله 
الأحاديث النبويه و المرتضويه و تمام القرآن 


ص: ۳۳۵ 


و كان الکاتب لهما عبد العزیز بن أبى نصر القمی. 


و من عجیب أمر ذلك أنه حملت تلك الالات على النوق و آرسلت من قم فجاءت بطی الأرض إلى حوالی خراسان و نزلت فى 
منخفض من الأرض بقرب البلده المقدسه فمر جماعه من الماره على تلك الناحیه فاطلعوا على صوره الحال فحملوها إلى سيد 
النقباء السید محمد الموسوی فبنی بها الهزاره الرضویه. 


و كان السلطان سنجر ابن الملک شاه السلجوقی مع سعه ملکه قد اختار هذا المکان على سائر بلاده و ما زال مقیما به إلى أن 
مات و قبره به فى قبه عظیمه لها شباكك إلى الجامع و قبته زرقاء تظهر من مسيره يوم بناها له بعض خدمه بعد موته و وقف علیها 
وقفا لمن يقرأ القرآن و یکسو الموضع قال فى المعجم و ترکتها آنا فى سنه ستمائه و اثنى عشر على آحسن ما یکون. 


و استمر بناء سنجر إلى زمان چنگیز خان فهدمه تولی خان ابن چنگیز خان و ذلك فى سنه ستمائه و سبع عشره قال ابن الأثير فى 
الکامل فى ما يتعلق بأحوال التتار الذین هم جند چنگیز إنه لما فرغوا من نیسابور سیروا طائفه منهم إلى طوس ففعلوا بها كذلكك 
آیضا و خربوها و خربوا المشهد الذی فيه على بن موسی الرضا عليه السلام و الرشید حتی جعلوا الجمیع خرابا و مثله فى شرح 


نهج البلاغه. 


و فى الکتیبه الذهبیه الواقعه فى منطقه القبه المنوره ما صورته بشم الله الرّخمن الرحیم من عظائم توفیق الله سبحانه أن وفق 
السلطان الأعظم مولی ملوك العرب و العجم صاحب النسب الطاهر النبوی و الحسب الباهر العلوی تراب أقدام خدام هذه 
الروضه المنوره الملکوتیه مروج آثار آجداده المعصومین السلطان بن السلطان آبو المظفر شاه عباس الحسینی الموسوی الصفوی 
بهادر خان فاستدعی بالمجی ء ماشیا على قدمیه من دار السلطنه أصفهان إلى زیاره هذا الحرم الأشرف. 


و قد تشرف بزینه هذه العتبه من خلص ماله فى سنه ألف و عشر و تم فى سنه ألف و ست عشره. 


ص: ۳۳۶ 


و فى موضع آخر من القبه مکتوب و هو من إملاء المحقق الخوانساری من میامن منن الله سبحانه الذی زین السماء بزینه 
الکواکب و رصع هذه القباب العلی بدرر الدراری الثواقب أن استسعد الساطان الأعدل الاعظم و الخاقان الأفخم الا کرم آشرف 
مل وك الأرض حسبا و نسبا و آکرمهم خلقا و أدبا مروج مذهب آجداده الأثمه المعصومین و محبی مراسم آبائه الطیبین الطاهرین 
السلطان بن السلطان بن السلطان سلیمان الحسینی الموسوی الصفوی بهادر خان بتذهیب هذه القبه العرشیه الملکوتیه و تزیینها و 
تشرف بتجدیدها و تحسینها إذ تطرق علیها الانکسار و سقطت لبناتها الذهبیه التی كانت تشرق کالشمس فى رابعه النهار بسبب 
حدوث الزلزله العظیمه فى هذه البلده الطیبه الکریمه فى سنه أربع و ثمانین و ألف و كان هذا التجدید سنه ست و ثمانین و آلف 
کتبه محمد رضا الامامی. 


و مکتوب على جبهه الباب الواقع فى قبله المرقد الشریف. 


لقد تشرف بتذهیب الروضه الرضویه التی یتمنی العرش لها آمر النيابه و آرواح القدس تخدم جنابه السلطان نادر الأفشارى رحمه 
الله الملک الغفار سنه ألف و مائه و خمس و خمسون و کتب بعده ثم بمرور الأ-عوام ظهر علیها الاندراس فأمر السلطان بن 
السلطان و الخاقان بن الخاقان ناصر الدین شاه قاجار خلد الله ملکه بالتزیین بالزجاجه و البلور لتصیر نورا على نور. 


و آرسل السلطان قطب شاه الد کنی طاب ثراه الماسه کبیره بقدر بیضه الدجاجه هدیه إلى الضریح الرضوی و لما استولی عبد 
المومن خان رئیس طائفه الأزبکیه على خراسان نهبها من الخزانه فى جمله ما نهب. 


و لما زار السلطان شاه عباس الصفوی خراسان فى الدفعه التی مشی فیها على قدمه و كان مده خروجه من أصفهان و دخوله 
خراسان ثمانیه عشر یوما آهدی الیه بعض الخوانین الأزبكيه تلك الألماسه و لما بلغه أن الألماسة من الاعیان الراجعه إلى الخزانه 
الرضویه آمر ببیعها فى إستانبول و اشتری بقیمتها آملاکا و آنهارا تصرف منافعها على تلك البقعه و كان ذلكك با جازه بعض 
العلماء. 


ص: ۳۳۷ 


و فى فردوس التواریخ نقلا عن بعض التواریخ أنه كان للساطان سنجر أو أحد وزرائه ولد أصيب بالدق فحکم الأطباء عليه 
بالتفرج و الاشتغال بالصید فکان من آمره أن خرج یوما مع بعض غلمانه و حاشیته فى طلب الصید فبینما هو کذلک فإذا هو 
بغزال مارق من بين يديه فأرسل فرسه فى طلبه و جد فى العدو فالتجاً الغزال إلى قبر الامام على بن موسی الرضا عليه السلام 
فوصل ابن الملک إلى ذلك المقام المنیع و المأمن الرفیع الذی مَنْ وله كانَ آمناً و حاول صيد الغزال فلم تجسر خيله على 
الاقدام عليه فتحیروا من ذلك فأمر ابن الملک غلمانه و حاشیته بالنزول من خیولهم و نزل هو معهم و مشی حافیا مع كمال 
الأدب نحو المرقد الشریف و ألقى نفسه على المرقد و خذ فى الابتهال إلى حضره ذی الجلال و يسأل شفاء علته من صاحب 
المرقد فعوفی فأخذوا جمیعا فى الفرح و السرور و بشروا الملک بما لاقاه ولده من الصحه بب ركه صاحب المرقد و قالوا له انه 
مقيم عليه و لا يتحول منه حتی يصل البناء‌ون إليه فیبنی عليه قبه و یستحدث هناک بلدا و يشيده لیبقی بعده تذ کارا و لما بلغ 


السلطان ذلك سجد لله شکرا و من حینه وجه نحوه المعمارین و بنوا على مشهده بقعه و قبه و سورا يدور على البلد. 


ص: ۳۳۸ 


**[ترجمه]اعلم أن من جمله الأخبار الداله على فضیله تلك الأرض المقدسه و البقعه المبار که ما رَوَاهُ لیخ رمه له فی باب 
یاب من ایب أَنَّ لضا عليه السلام تال اد فى اض اسان بقع من اض اتی علیها رما تکون مهبطا لاک 
هی كل وفت برل یه زج إِلَى يوم نفخ الور فقيل له عليه السلام و أ بو له ال هی أزض طوس و ِى و الله رو 
من راض اجه إل ژوق أنْضاً عن الاو عليه السلام ربع باع ین اَأض ص بيت إِلَى الله تعائی فى یام طوقان نُوح مِنٍ 
اسْتِيلَاء الْمَاءِ عَلَِهَا فرحمَهّا الله تعالی و آنجاها ين ارق و می ايت اور رها الله إلى الشعاء و ار و اه و طوم. 


قال فى الوافى و لما ضجت تلكك البقاع كان ضجيجها إلى الله من جهه عدم وجود من يعبد الله على وجهها فجعلها الله مدفن 
أوليائه فأول مدفن بنیت فى تلكك الأرض المقدسه سناباد بناها إسكندر ذو القرنين صاحب السد و كانت داثره إلى زمان بناء 


طوس. 


قال فى معجم البلدان طوس مدينه بخراسان بينها و بين نيسابور نحو عشره فراسخ و تشتمل على مدينتين يقال لأحدهما الطابران 
و للآخر نوقان و لهما أكثر من ألف قريه فتحت فى أيام عثمان و بها قبر على بن موسى الرضا و بها أيضا قبر هارون الرشيد. 


وقال المسعر بن المهلهل و طوس أربع مدن منها اثنتان كبيرتان و اثنتان صغيرتان و بهما آثار أبنيه إسلاميه جليله و بها دار حميد 


ص: ۳۲۱۰ 
ميل فى مثله و فى بعض بساتينها قبر على بن موسى الرضا عليه السلام و قبر الرشيد انتهى. 


و كان حميد بن قحطبه واليا على طوس من قبل هارون فبنى فى سناباد بنيانا و محلا لنفسه متى خرج إلى الصيد نزل فيه و حميد 


هذا هو الذى قتل فى ليله واحده ستين سيدا من ذريه الرسول بأمر هارون الرشيد كما هو فى العيون. 


قال ابن عساكر فى تاريخه حميد بن قحطبه و اسمه زياد بن شبيب بن خالد بن معدان الطائى أحد قواد بنى العباس شهد حصار 
دمشق و كان نازلا على باب توماء و يقال على باب الفراديس و ولى الجزيره للمنصور ثم ولى خراسان فى خلافه المنصور و 
أمره المهدی عليها حتى مات و استخلف ابنه عبد الله و ولى مصر فى خلافه المنصور فى شهر رمضان سنه ثلاث و أربعين و مائه 


سنه كامله ثم صرف عنها و كانت وفاه المترجم سنه تسع و خمسين و مائه انتهى. 


و آما أصل بناء القبه المنوره فالظاهر أنه كان فى حياته عليه السلام مشهوره بالبقعه الهارونيه كما هو مروى فى العيون من أنه 
دخل دار حميد بن قحطبه الطائى و دخل القبه التى فيها قبر هارون الرشيد. 


و ضا عَنِ لسن بن جهم ال حض زث مجلس اون مه علق ب وت ی الرّضًا و قد اجْتَمَع ليه ول الکلام و 
كر یله الوم و شوال امون عَنْهُ عليه السلام و جوابانه و ساق لکلا ی أن قال ما ام الزضا عليه السلام يغه صرفب 
إلى مترله فَدَحَذْتٌ علیه و فلت له یا یی زشول الله الم له اذى وَهَبَ لک مِنْ جمیل زأي آییر الْمؤْمِنِينَ ما له عَلَى ما أَرَى 
من راه تک و یله لک َال عليه السلام با ابن ام یرک ما أل عليه من رای و الاشتماع می إل یی 


يمالس و مر الم یی آغرف عفد مَعْهودٍ ال نآ یی عَنْ زشول اله صلی الله عليه و آله كم لی ًا تيا تا وال 
الْحَسَنٌ بِنْ الَجَهُم فما دنت بهذا الْحَدِيثِ إِلَى أن مَضَّى الوصا عليه السلام بطو مق بالشم 


ص: ۳۳۲ 


و بالجمله فالظاهر أن سناباد كانت بلده صغیره بطوس و كانت لحمید بن قحطبه فیها دارا و بستانا و لما مات هارون الرشید فى 
طوس دفن فى بيت حمید ثم بنی المآمون قبه على تربه أبيه و لما توفی الامام عليه السلام دفن بجنب هارون فى تلك القبه التی 
بناها المأمون فلا وجه لما هو الشائع على الألسنه أن قبته المباركه من بناء ذى القرنين 


و لعل وجه الشبهه أن مرو شاهجان الذى هو من أعظم بلاد خراسان هو من بناء ذى القرنين غ كما ذكره ه ياقوت الحموى فى معجم 
البلدان و كان فيها سرير سلطنته و من حسن هوائه كان يسميه بروح الملكك بكسر اللام و باعتبار تقديم المضاف إليه اشتهر بشاه 
جان. 


عقر ع ل 20 


و فيه أنضاً و قذ رو عَنْ بُرَئْدَة بن الحم يب أعد ااب ان صلى الله عليه و آله أنه ال ال ول الله صلى الله عليه و آله 
ارت إل یت بغرت مإ پیٹ كن فی بف المرق كم تن فى بمب شرا ان م تن فى بمب وض يقال لها مز إن 
نها ار یکا إل اکا ذو القن و ص لّى فیا ریو أَنْهارهَا تُجرى اهرك عَلَى کل تقب بلها ملک شاحز تفه ذتغ عَنْ 
لها الشوء ای يَوْم القيامه. 


و قال بعض هی خير بقاع الارض من بعد الجنات الأربع التی هى سغد سمرقند و نهر آبله و شعب بوان و غوطه دمشق من حيث 
یب القؤاكة و له یال السناتة وا إل ال وت العا اس را هديا وساف لحيو ناك 


و كانت مرو دار الإماره للملوك من آل طاهر و من المحتمل أن إسكندر من حيث كان من المقربين عند الله ألهم من عالم 
الغيب أنه يدفن فى هذه البقعه من الأرض أحد الأثمه صلوات الله عليهم أجمعين فبنى هذه البلده و سماها سناباد كما رواه 


تاوق CSE a‏ ونا رق اقرف لل ما هو ون 
جنب شر خلق الله و لنعم ما قاله دعبل الخزاعى رضى الله عنه. 


E 

أربع بطوس على قبر الزكى إذا#**ما كنت ترفع من دين على فطر 

قبران فى طوس خير الناس كلهم***و قبر شرهم هذا من العبر 

ما ينفع الرجس من قبر الزكى و ما##«علی الزكى بقرب الرجس من ضرر 


هیهات کل امرئ رهن بما کسبت*::: > #*به يداه فخذ ما شئت أو فذر 


و عليه فإن اسکندر لم يبن القبه بل ٍنما هو الممصر لتلک البلده. 


و فی الخرَاتج وی عن الحسن بن عَبَادٍ و كانَ کاتب الضا عليه السلام قال دخلت عليه و قد عَرَّمَ الَأْمُونْ بالمیتیر إلى بَغْدَادَ 
فقال یا اي عباس [عبّاد] ما تذل العراق و لا تراء فكت و فلت فایشتیی أنْ آتی آهلی و دی قال عليه السلام أمًا نت 
فس تذخلها و إِنْمَا عنیت نفسی فاغتل و توف فى قریه مِنْ قرّى طوس و قد كان تقدم فى وَصیّته أن يُخفرٌ یره متا بلی الحائط بینه 


و بين قير هاژون ثلاث آذرع. 


و قد کانوا حفروا ذلك الموضع لهارون فکسرت المعاول و المساحی فتر کوه و حفروا حيث آمکن الحفر فقال احفروا ذلكك 
المکان فانه سيلين علیکم و تجدون صوره سمکه من نحاس و عليها کتابه بالعبرانیه فاذا خوتم لحدی فعمقوه و ردوها مما يلى 
رجلی. 


فحفرنا ذلك المکان و كان المحافر تقع فى الرمل اللين و وجدنا السمکه مکتوبا علیها بالعبرانیه هذه روضه على بن موسی و 
تلك حفره هارون الجبار فرددناها و دفناها فى لحده عند موضع قاله. 


آ ار اسکندر ذی القرنین دون القبه المنوره. 


قال فى مجالس المؤمنين عند ترجمه الشیخ كمال الدین حسین الخوارزمی انه مسطور فى التواریخ و فى الالسنه و الأفواه 
خصوصا عند أهل خراسان أنه مده آربعمائه سنه لم تكن عماره لاثقه على قبر الامام على بن موسی و بعض الاثار 


ص: ۳۳۴ 


التی كانت توجد عليه هی من آساس حميد بن قحطبه الطائی الذی كان فى زمان هارون الرشید حاکما فى طوس من قبله و لما 


توفی دفنه فى داره و من بعده دفنوا الامام عليه السلام فى تلك البقعه بجنب هارون. 


و يظهر من الخبر المروی عن الرضا عليه السلام آنی آدفن فى دار موحشه و بلاد غریبه أنه فى مده آربعمائه سنه المذ کوره لم 
تكن فى حوالی مرقده الشریف دار و لا سکنه و كانت نوقان فى كمال العمران مع أنه ما بين نوقان و سناباد من البعد إلا حد مد 
الصوت. 


و قال فى کشف الغمه إن امرأه كانت تأتى إلى مشهد الامام عليه السلام فى النهار و تخدم الزوار فإذا جاء الليل سدت باب 


الروضه و ذهبت إلى سناباد. 


و ربما يقال إن بعض التزیینات كانت توجد فى بناء المأمون من بعض الدیالمه إلى أن خربه الأمير سبکتکین و ذلك لتعصبه و 
شدته على الشیعه و كان خرابا إلى زمان یمین الدوله محمود بن سبکتکین. 


قال ابن الأثير فى الکامل فى ضمن حوادث سنه آربعمائه و إحدى و عشرون و جدد عماره المشهد بطوس الذی فيه قبر على بن 


موسی الرضا عليه السلام و الرشيد و حسن عمارته و كان آبوه سبکتکین آخربه و كان آهل طوس یژذون من یزوره فمنعهم عن 
ذلک و كان سبب فعله أنه رأى أمير المؤمنين على بن آبی طالب عليه السلام فى المنام و هو يقول له إلى متی هذا فعلم أنه يريد 
أمر المشهد فأمر بعمارته. 


ثم إن هذه العماره قد هدمت عند تطرق قبائل غز و جددت فى عهد السلطان سنجر السلجوقى قال فى مجالس المؤمنين و إن 
القبه العاليه و البناء المعظم الموجود الآن من آثار شرف الدين أبى طاهر القمى الذى كان وزيرا للسلطان سنجر قال و كان بناء 
الوزير المزبور بإشاره غيبيه و إن تعيين المحراب الواقع فى المسجد فوق الرأس إنما كان بإشاره من الإمام عليه السلام و تعيين 
علماء الشیعه انتهی. 


و سا ام ا لاطا سعد ال ق تناع الکاشی الق قیاق الحوده کی الفح و ان نکش عله 
الأحاديث النبویه و المرتضویه و تمام القرآن 


ص: ۳۳۵ 
و كان الکاتب لهما عبد العزیز بن آبی نصر القمی. 


و من عجيب أمر ذلك أنه حملت تلك الالات على النوق و آرسلت من قم فجاءت بطی الأرض إلى حوالی خراسان و نزلت فى 
منخفض من الأرض بقرب البلده المقدسه فمر جماعه من الماره على تلك الناحیه فاطلعوا على صوره الحال فحملوها إلى سيد 
النقباء السید محمد الموسوی فبنی بها الهزاره الرضویه. 


و كان السلطان سنجر ابن الملک شاه السلجوقی مع سعه ملکه قد اختار هذا المکان على سائر بلاده و ما زال مقیما به إلى أن 
مات و قبره به فى قبه عظیمه لها شباكك إلى الجامع و قبته زرقاء تظهر من مسيره يوم بناها له بعض خدمه بعد موته و وقف علیها 
وقفا لمن يقرأ القرآن و یکسو الموضع قال فى المعجم و ترکتها آنا فى سنه ستمائه و اثنى عشر على آحسن ما یکون. 


و استمر بناء سنجر إلى زمان چنگیز خان فهدمه تولی خان ابن چنگیز خان و ذلك فى سنه ستمائه و سبع عشره قال ابن الأثير فى 
الکامل فى ما يتعلق بأحوال التتار الذین هم جند چنگیز إنه لما فرغوا من نیسابور سیروا طائفه منهم إلى طوس ففعلوا بها كذلكك 
آیضا و خربوها و خربوا المشهد الذی فيه على بن موسی الرضا عليه السلام و الرشید حتی جعلوا الجمیع خرابا و مثله فى شرح 
نهج البلاغه. 

و فى الکتیبه الذهبیه الواقعه فى منطقه القبه المنوره ما صورته بشم ال ال خمن الرحیم من عظائم توفیق الله سبحانه أن وفق 
السلطان ع مولی مل وک العرب و العجم صاحب النسب الطاهر النبوی و الحسب لباهر العلوی تراب آقدام خدام هذه 
الروضه المنوره الملکوتیه مروج آثار آجداده المعصومین السلطان بن السلطان آبو المظفر شاه عباس الحسینی الموسوی الصفوی 


بهادر خان فاستدعی بالمجی ء مایا على قدمیه من دار السلطنه أصفهان إلى زیاره هذا الحرم الأشرف. 


و قد تشرف بزینه هذه العتبه من خلص ماله فى سنه ألف و عشر و تم فى سنه ألف و ست عشره. 


ص: ۳۳۶ 


و فى موضع آخر من القبه مکتوب و هو من إملا-ء المحقق الخوانساری من میامن منن الله سبحانه الذی زین السماء بزینه 
الکواکب و رصع هذه القباب العلی بدرر الدراری الثواقب أن استسعد الساطان الأعدل الاعظم و الخاقان الأفخم الأكرم آشرف 
مل وك الأرض حسبا و نسبا و آکرمهم خلقا و أدبا مروج مذهب آجداده الأثمه المعصومین و محبی مراسم آبائه الطیبین الطاهرین 
السلطان بن السلطان بن السلطان سلیمان الحسینی الموسوی الصفوی بهادر خان بتذهیب هذه القبه العرشیه الملکوتیه و تزیینها و 
تشرف بتجدیدها و تحسینها إذ تطرق علیها الانکسار و سقطت لبناتها الذهبیه التی كانت تشرق کالشمس فى رابعه النهار بسبب 
حدوث الزلزله العظیمه فى هذه البلده الطیبه الکریمه فى سنه أربع و ثمانین و ألف و كان هذا التجدید سنه ست و ثمانین و آلف 
کتبه محمد رضا الامامی. 


و مکتوب على جبهه الباب الواقع فى قبله المرقد الشریف. 


لقد تشرف بتذهیب الروضه الرضویه التی یتمنی العرش لها آمر النيابه و آرواح القدس تخدم جنابه السلطان نادر الأفشارى رحمه 
الله الملک الغفار سنه ألف و مائه و خمس و خمسون و کتب بعده ثم بمرور الأ-عوام ظهر علیها الاندراس فأمر السلطان بن 
السلطان و الخاقان بن الخاقان ناصر الدین شاه قاجار خلد الله ملکه بالتزیین بالزجاجه و البلور لتصیر نورا على نور. 


و آرسل السلطان قطب شاه الد کنی طاب ثراه الماسه کبیره بقدر بیضه الدجاجه هدیه إلى الضریح الرضوی و لما استولی عبد 
المؤمن خان رئيس طائفه الأزبکیه على خراسان نهبها من الخزانه فى جمله ما نهب. 


و لما زار السلطان شاه عباس الصفوی خراسان فى الدفعه التی مشی فیها على قدمه و كان مده خروجه من أصفهان و دخوله 
خراسان ثمانیه عشر یوما آهدی الیه بعض الخوانین الأزبکیه تلك الألماسه و لما بلغه أن الألماسة من الأعیان الراجعه إلى الخزانه 
الرضویه آمر ببیعها فى إستانبول و اشتری بقیمتها آملاکا و آنهارا تصرف منافعها على تلك البقعه و كان ذلك با جازه بعض 
العلماء. 


ص: ۳۳۷ 


و فى فردوس التواریخ نقلا عن بعض التواریخ أنه كان للساطان سنجر أو أحد وزرائه ولد أصيب بالدق فحکم الأطباء عليه 
بالتفرج و الاشتغال بالصید فکان من آمره أن خرج یوما مع بعض غلمانه و حاشیته فى طلب الصید فبینما هو کذلک فإذا هو 
بغزال مارق من بين يديه فأرسل فرسه فى طلبه و جد فى العدو فالتجاً الغزال إلى قبر الامام على بن موسی الرضا عليه السلام 
فوصل ابن الملک إلى ذلك المقام المنیع و المأمن الرفیع الذی مَنْ دَحَلَهُ كان آمناً و حاول صيد الغزال فلم تجسر خیله على 
الاقدام عليه فتحیروا من ذلك فأمر ابن الملک غلمانه و حاشیته بالنزول من خیولهم و نزل هو معهم و مشی حافیا مع كمال 
الأدب نحو المرقد الشریف و ألقى نفسه على المرقد و أخذ فى الابتهال إلى حضره ذى الجلال و يسأل شفاء علته من صاحب 
المرقد فعوفی فأخذوا جمیعا فى الفرح و السرور و بشروا الملک بما لاقاه ولده من الصحه ببر که صاحب المرقد و قالوا له انه 
مقيم عليه و لا يتحول منه حتی يصل البناء‌ون إليه فیبنی عليه قبه و یستحدث هناک بلدا و يشيده لیبقی بعده تذ کارا و لما بلغ 


السلطان ذلك سجد لله شکرا و من حینه وجه نحوه المعمارین و بنوا على مشهده بقعه و قبه و سورا يدور على البلد. 
ص: ۳۲۸ 


** | ترجمه ] 

كلمه المحقق 

المقدمه بسم اللّه الرحمن الرحيم 
و به نستعين 


الحمد لله ربٌ العالمين و لی الله على محمّد و آله الطیبین الطاهرين و اللعنه على أعدائهم أجمعين. إن صح أنّ الاسماء تنزل 
من السماء أو لم يصح فبحار الأ-نوار كتاب يحكى عن واقعه ففى بحار الماء ما فيها من عجائب مخلوقات اه تعالى و أصناف 
خلقه ممما یری و ما لا يرى» فكذلك فى هذه الموسوعه الإسلاميّه الكبرى التى ضمنت بين أجزائها الستّه و العشرين ما تهفو إليه 
نفس القاری ء متعطشا و ما لا يستسيغه ما لم يعرف معناه و لم يدرك فحواه. 


وإذاكان التوفیق منّه يمنّها الله على أقوام فیسعدون و یخلدون فالاثار كلاق اص و منها | لكتب فمنها ما يدخل التاريخ من 
أوسع أبوابه و يحتل مركزه اللائق به فى صفوف أمثاله فيخلد موفقا و منها ما يضيع فى زوايا الخمول و النسيان و یذ کر فى خبر 
كان. 


و موسوعتنا هذه على العموم من الآثار الخالده الموفقه و لكن أجزاءها تختلف فى درجه التوفيق و الرغبه و مقياس الخلود فنری 
أن الاسجاه ال تخت فها المولت تاريخ النبی و الأئمه عليهم السلام و استعرض فيها أصل النبوّه و أصل الامامه أكثر امتيازا و 
اوق قك عق ساد ال جوا يو الما اهاز هذه الا جراد لما نله القاری ء فيها من طرائف الحكم و بدائع الا عار و تو در الآ ارو 
صحاح الأخبار و غير ذلک مما يغترف من بحارها کل عالم فيصدر عنها راوياً ريّانا. 


ص: ۳۳۹ 


وهذه الأجزاء هى التی قام سیاده الناشر المحترم بتقدیمها إلى القزاء بحله قشیبه تتناسب و الذوق السلیم فجزاه الله خيرا. 


و ها نحن على أبواب جزء من تلك الأ-جزاء فهو باقه من اضمامه عطره عبق نشرها و خلد ذکرها اذ هو يض حياه سابع أثمه 
المسلمین و خلفاء الله تعالی فى العالمین الامام أبى الحسن موسی الکاظم عليه السلام. 


وقد وفقنی الله تعالی إلى مراجعته و تصحيحه حسب المقدور حیث لم يكن لد الَا مطبوعه الکمپانی و کم وقفت فیها على 
تحریف من النتراخ مقرا شوّهها مضافا إلى الأغلاط الاملائیه و اللغويّه فأعملت الجهد فى التصحیح و المراجعه و عینت موضع 
النصّ من المصادر المذ کوره فى المتن مع توشیح بعض الصحاثف بما اقتضاه المقام کشرح لغه أو تعریف موضع أو ترجمه 
بعض الأعلام و ختاما فلا يفوتنى أن أشكر سماحه ستیدی الوالد دام ظلّه حیث أعترف معترًاً بتوجیهاته و تسدیداته كما أشكر 
الأخ السیّد محمد رضا الخرسان حيث كان عوناً فى سرعه الانجاز. 

و أرجو من الله تعالی لى و لمن ساعدنی و للقائمین و العون و التوفیق أنه سمیع مجیب. 


اشير خسان ۱۳۸۵ جت از شرف يكن یلم السه سين المرضصوی الم بان 


ص: ۳۳۰ 


کلمه المصخح 
بسمه تعلی شأنه 


من اللازم أن نقدّم إلى القزاء الکرام آنه لما كان کتاب سفینه البحار الذی أُلْفه المتتبع الکبیر الشیخ عباس قمی قدّس سرّه- 
بمنزله معجم المطالب لهذه الموسوعه الشریفه و فيه جعل أرقام آبواب الکتاب لمجلمداتها الأصليه راعینا جانب ذلك و رقمنا 
آبواب المجلّد الحادی عشر الذی تجزء فى طبعتنا هذه إلى ثلائه أجزاء ۴۶- ۴۸ طبقا لتجزئه المولف قدّس سره فارتقی رقم 
الأجراء الثلاثه. إلى سث و آربعین باب للجزء الأول (۴۶) اثنان و عشرون بابا و للجزء الثانی (۴۷) اثنا عشر بابا و للجزء الثالث (۴۸) 
اثنا عشر بايا ابضا. 

نحمد الله و نشکره على فضله و توفیقه لذلک و هو الموفّق و المعین. 


محمّد باقر البهبودی السیّد إبراهيم المیانجی 


ص: ۳۳۱ 


| تر جمه اص: ۳۳۱ 

** | ترجمه ]| 

فهرس ما فى هذا الجزءمن الأبواب 

أبواب تاريخ الامام العليم أبى إبراهيم موسى بن جعفر الكاظم الحليم صلوات الله عليه و على آبائه الكرام 
)۱ 

باب ولادته عليه السلام و تاریخه و جمل آحواله 9- ١‏ 

)۲( 

باب آسمائه و آلقابه و کناه و حليته و نقش خاتمه عليه السلام ۱۱- ۱۰ 

(۳) 

باب التصوص عليه صلوات الله عله ۲۸- ۱۲ 

(F» 

بات مطجر انه و اسسجانه دغر اه و معالی آموزه و غرانب:شانه صلوات الله عله اك وه 

)۵( 

باب عبادته و سيره و مكارم أخلاقه و وفور علمه عليه السلام يل 

0١ 

باب مناظراته عليه السلام مع خلفاء الجور و ما جرى بينه و بینهم و فيه بعض أحوال علىّ بن يقطين 2۱۵۸ ۱۲۱ 
)0۷ 

باب أحوال عشائره و أصحابه و أهل زمانه و ما جری بینه و بینهم و ما جری من الظلم على عشائره صلوات اه عليه ۱۸۸- ۱۵۹ 
(A»‏ 


باب احتجاجات هشام بن الحکم فى الامامه و بدو آمره و ما آل إليه أمره إلى وفاته صلوات الله عليه ۲۰۵- ۱۸۹ 


ص: ۳۳۲ 


٩) 

باب أحواله عليه السلام فى الحبس إلى شهادته و تاريخ وفاته و مدفنه صلوات الله عليه و لعنه الله على من ظلمه ۲۴۹- ۲۰۶ 
۲۰۱ 

باب رد مذهب الواقفیه و السبب الذی لأجله قيل بالوقف على موسی عليه السلام ۲۷۵- ۲۵۰ 
۱۱ 

باب وصایاه و صدقاته صلوات الله علیه ۲۸۲- ۲۷۶ 

۱۲۱ 

نات وال آولاده و او اجه صلزات الله‌عله. ۷۸۳-۲۹۱ 

فهرس الشذرات الملحقه بالکتاب 

فيما یتعلق بأحوال |خوانه و آخواته عليه السلام. ۳۰۲- ۲۹۳ 

فیما یتعلق بأحوال آولاده عليه الصلاه و السلام. ۳۱۷- ۳۰۳ 

نبذه فیما یتعلق ببقعته عليه السلام ۳۱۹- ۳۱۸ 

نبذه فیما یتعلق بالإمام على بن موسی الرضا عليه السلام ۳۲۰ 

خاتمه فى فضیله بقعه الرضا صلوات اللّه علیه. ۳۲۸- ۳۲۱ 


ص: ۳۳۳ 


ص: ۳۳۴ 


تعر یف مرکز 


بسم الله الرحمن الرحیم 
هل يَستوى الَّذِينَ َعْلَمُونَ وَالَّذِينَ لا يَعْلْمُونَ 
المقدمة: 


تأ س مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان بإشراف ی الله الحاج السيد حسن فقيه الإمامى عام ۱۴۲۶ الهجرى فى 
المجالایت الدفية والثقافية و الا معتمدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفين فى الجامعات 
والحوزات العلمية. 


مات ات رب 

نظراً لقلة المراکز القائمة بتوفیر المصادر فى العلوم الاسلامية وتبعثرها فى أنحاء البلاد وصعوبة الحصول على مصادرها أحياناً. 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الکمبيوترية فى آصفهان إلى التوفیر الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحئین فى 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الکترونية من الکتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحئین والمثقفين والراغبین فیها. 

وتحاول المؤسسة تقدیم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعيدة من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلی أساس خطة تنوی تنظیم الأعمال والمنشورات الصادرة من جمیع مراکز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفيدة فى الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمة للباحئین والمحققین فى الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضية لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاة القوانین والعمل حسب المعاییر القانونية 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقة 
العرضى الل ايحت تتمسادر والسارمات 


من الواضح أن یتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات الم سسه: 

طبع الکتب والملزمات والدوریات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الکتب 

إقامة المعارض الالکترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : ۰9۱۵6۲۳[۷6/۱001۳ WWW‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والردّ علیها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوال بلوتوث ١0011]©لا|8.‏ ويب كيو سك 6105 الرسالة القصيرة ( (51175 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبیقها فى آنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على ۸ أنظمة؛ 
JAVA.\‏ 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.f 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للكتاب على موقع القائمية ويمكن تحميلها على الأنظمة التالية 
ANDROID.‏ 

IOS.Y 

WINDOWS ۳ 

WINDOWS.F 


وتقدم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الكلمة الأخيرة 


نتقدم بكلمة الشکر والتقدیر إلى مکاتب مراجم التقلید منظمات والمراکز» المنشورات. المسسات. الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدة فى تحقیق آهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المکتب المر کزی 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 1>.11 11110901800 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹شوون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


سس و 
ارجعوا الى عنوان المسرکز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
www. Ghaemıyeh. org 
W IW! ج‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


